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BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobaemst obweti meopuu nepesooa

MPOBJEMbI OBIIIEH TEOPUU IEPEBOJIA

MEPEBOJYECKHWH N1YAJIN3M «FOREIGNISATION U
DOMESTICATION»: B TIOUCKAX «30JI0TOH CEPEJIUHBI»

(ua npumepe nepesoaos Tpareauu B. lllekcnupa «¥Onui Le3apob»)

HN.B. Boiinnu

Tlepmcxuii 2ocyoapcmeennblil mexHudeckuti yHusepcumem, Ilepmo

B cratbe paccmarpuBaioTCs J1Ba IPOTUBOOOPCTBYIOIIMX MOJAXOAAa K BBIIOJHEHHUIO
XYJIO’)KECTBEHHOTO TIEPEBOJIa C TOYKH 3PEHUS] COXPAHECHUS WM aHHUTHIISIIUA HAIlMOHAIBHO-
KYJIETYPHOT'O KOJIOPUTA B UCTOPUYECKOMN MEPCIIEKTUBE.

KiroueBsle c10Ba: BEpHOCTB MEPEBO/IA, aTIEKBATHOCTH NepeBoa, B.11lexkcrup.

Translation Dualism «Foreignisation and Domestication»: In Search of «The Golden
Mean» (by the example of translations of William Shakespeare’s “Julius Caesar”)
Irina Voinich

The article highlights twp contrasting approaches to literary translation in terms of
preserving/annihilation of the national and cultural coloring in historic perspective.
Key words: fidelity of translation, adequacy of translation, W.Shakespeare.

IIpakTukoli TmepeBoja OBUIO TIPEAJIOKEHO JBa CIIOCOOa TepeBoa,
koTopele eme [{uneponom n MeponnmoM ObLTM OmpesesieHbl Kak «verbum e
verbo» (cnoBo cioBOM) U «sensum exprimere de sensu» (CMBICT CMBICIIOM).
[lepBplii THO mepeBoja MOXKET ObITh ONpPENEseH KakK  JOCIOBHOE
BOCIIPOM3BEJICHUE SI3bIKA OpUTHHAJA B yIIepO S3bIKY MMEPEeBOJia, a BTOPOU — KaK
IIEPEBOJI, OCHOBAaHHBIM Ha CTPEMJICHHMM MNEPENATh CMBICI IOJJIMHHUKA
CPEACTBAMM POJHOIO S3bIKA. ITO CONEPHUYECTBO CMBICIOBOTO U MOCIOBHOIO
NepeBo/ia CTaJO OJIHOM M3 BEYHBIX MPOOJIEM NEPEBOIA, CIIOP O KOTOPOM BeAETCS
Y 10 CEU JICHb.

Cornacuo J[x. IllraliHepy ucTOpUsi HAYyKH O NEPEBOJEC HayumHaeTca B |
BeKe 10 H.3. L{MIEpOH, KOTOpBI MO MNpaBy CUMUTAETCS MEPBBIM TEOPETUKOM
IepeBOJla U caM aKTUBHO 3aHUMAJICS IEepeBOJaMH, B cBoeM Tpakrare «O
HAWJIy4IlIeM poOJIe OpaTopoB» CGHOPMYIUPOBAT CBOE IEPEBOAUYECKOE KpEo
cienyomuM oopa3om: «S mepeBen ¢ aTTUYECKOTO HapedyHsl CaMble W3BECTHBIC
peur IBYX KpPAaCHOPEUMBEWINIHUX PHUTOPOB, OOpAlllEHHBIE IPYr TPOTUB JIPYTa,
Ocxuna u Jlemochena, — TepeBell HE Kak Toimad, HO Kkak Oparop,
MPUCIIOCOOMB CaMU MBICIM U WX BBIpAXKEHHUE, KaKk (UTypbl, TaK U CIOBa, K
Hallel MPUBBIYHOW peur. S1 He cuen HeOOXOAMMBIM MEpenaBaTh UX CIOBO B
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BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobaemst obweti meopuu nepesooa

CJIOBO, HO COXPAaHWJI BEChb CMbICA M cuily cioB. MO0 mojarai, 4To 4uTaTelto
CJIOBa HYKHBI HE MO CYeTy, a Kak 0bI Mo Becy» (Brinenenue name. — 4.B.) [1].
HNeponnm CTpUIOHTCKHUIM TAaKXKE BCTAET Ha CTOPOHY CMBICIOBOIO IepeBoaa. B
cBoeM nucbMe K [lammaxuro «O HammydiieM crocode nepeBoAa» OH MUIIET: « S
HE TOJBKO IPHU3HAK, HO OTKPBITO 3asBJIAI0, YTO B IIEPEBOJAX C I'PEUYECKOrO
(xpome CasenHoro Ilucanus, rie caM nopsioK cjIoB — TaiiHa) s Iepeato He
CJIOBO CJIOBOM, HO MBICJIb MBICJIBIOY» (Bbiaenenue name. — 44.8.) [1].

ITo3nHee B 110Xy CpeAHUX BEKOB U 310Xy BO3poKIeHus BCe OTUETIUBEE
OCO3HABAJIUCh TPYIHOCTH MEPEBOJIA, U BCE OCTPEE CTAaHOBHJIACH OOPHOA MEXKITY
CTOPOHHHKAMM OYKBAJIbHOTO U BOJIBHOTO IepeBoja. Kak u3BecTHO, caMbIM
SPbIM IPOTUBHUKOM JIOCJIIOBHOIO niepeBojia Obul Maptus Jlrotep, TpeboBaBmInit
B cBOeM mociaHuu «O0 MCKYyCCTBE NEPEBOAMUTH)» HCIOJIIB30BAHUS IMOMJIMHHBIX
pecypcoB poAaHOro s3pika. OH NMPUMEHWUI ATOT NEPEBOAYECKAN NPUHLIHI B
cBoeM 1mepeBoae bubnuu Ha Hemeukuit s3bik. Kpome Maprtuna Jlrotepa
IPOTUBHUKOM JIOCJIOBHOTO TMepeBoja Obul Hemen AunbOpext ¢oH OWo.
[lepeBons komeauum IlnaBTra, OH MCIONB30BAI TaK HA3bIBAEMBIM METOA
«TIEPENIMLOBKI», 3aMEHss U UMEHA JIEHCTBYIOLIUX JIMLI, U 00pa3bl OpUTHHANA, U
00CTaHOBKY JEHMCTBHs, CKJIOHSSACH TEM CaMbIM K BOJIbHOMY IepeBoay. Ilo ero
CJIOBaM, IIEPEBOJMTH HAJ0 «HE IO CIOBaM, a II0 CMBICIY M pPa3yMEHHUIO
npeaMeTa, Tak, 4ToObl OH ObLI BBIPaKEH KaK MOXKHO IMOHSTHEE U Jyuuie» [2.
C.76]. Otben Jlone, GppaHIly3CKUil YIYEHBIM-TYMaHUCT U TiepeBoauuk [lnarona, B
cBoeM TpakTare «O crocobe XOpoIIo MEepeBOAUTh C OAHOTO S3bIKAa Ha IPYTron»
ONpENENseT «HEPBBIM 3aKOH» MEPEBOJYMKA KaK «IPHOJIMIKeHHe K
00BbeKTHBHOI PeajlbHOCTH OPUTHHAJIA» [3].

B XVII [k /dpannen, asrop nepeBona «IIOHTHHCKHX DOCIaHUN»
OBuausi, chopMyIUpOBa psiZl TEOPETUUECKHUI MOJIOKEHUN mepeBoaa. Tak, oH
NOJYEPKUBAJI, YTO, C OJHON CTOPOHBI, HEOOXOJMMO 3aCTABUTh PUMIIIHHUHA
TOBOPUTH TaK, KaK €ciii Obl aHIVIMMCKUHN SI3bIK ObUI €ro pOAHBIM, HO, B TO K€
BpEMsI, OH CUHTAJI, YTO HY’KHO NPEACTABIATH HHOSA3BIYHOIO ABTOpPA TAKUM,
KakoB OH ecTb [4]. JlpaiiileH OJHMM U3 IEPBBIX 3arOBOPHI O «30JIOTOU
CEpelMHE» B MEPEBOJIE, XOTSA B ILIEJIOM Yy HETO JOMUHUPYET TEKCT OpUTMHAIA,
HOTUMHSIS ce0e MePEBO/I.

B XVIII Beke Pomxep bexoH BbICKazam MBICIH O HEOOXOJIUMOCTH
CO3HATEJILHOI0 MOJX0Ja K CMBICIY TEKCTa, TpeOys OT MepeBOAYMKA U3YUEHUS
HayK, KOTOpbIE MOTYT IIOMO4Yb NEPEBOAYMKY B IEPEBOJE TOIO0 WIHW HHOIO
tekcta. B XVIII Beke cBoe BbIpaKEHHME HAXOAAT IPUHLHINBI BOJBHOIO
IIEPEBOJIA, TOABIISIOTCS TAaK HA3bIBAEMBIE «IIPaBUJIA XOPOIIETO BKYyCa», B
COOTBETCTBHM C KOTOPBIMH CJIEA0BAIO OCYIIECTBIATH IepeBold. B konme XVIII
Beka A.Taiitnep B cBoeld kuure «lIpuHIUNBl mepeBoaa» cPopMyaupoBail
OCHOBHbIE TPEOOBAHUSI K TIEPEBOJY CJIETYIOLIUM 00pa3oM:

o IIEPEBOJL JOJDKEH IIOJIHOCTBIO NIepeAaBaTh UAECH OPUTHHAIIA;

o CTWJIb U MaHepa W3JI0KEHHUS MepeBO/ia JIOJKHBI ObITh TAaKUMU XK€,
KaK B OpUTHHAJIE;

12
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o NEPEBOJ JOJIKEH YUTATHCS TaK e JETKO, KaKk U opuruHai [3].

OnHako paxke TakOW NPOrPECCUBHBIA JII TOTO BPEMEHH TEOPETHK
[IepeBO/ia BCE K€ MPU3HABAJ IPABOMEPHBIMU 3HAYUTEIbHBIE OTKIOHEHHS OT
OpUTMHAaJA.

XVIII Bek cTtan BaXHOW BEXOM B Pa3BUTUU IEPEBOAYECKOW MBICIU U B
Poccun. B atoT nepuosn B Poccuu meITaanuck OCBOUTH BCE TO, YTO OBLIO CASIAHO
B €BpOICUCKUN cTpaHax, HaunHasg ¢ XIV Beka: mepeBOoJWIM U aHTUKOB, U
COBPEMEHHYIO JIUTEPATYPy, U XyA0KECTBEHHYIO, H (PUI0COPCKYIO, U HAYUHYIO.
[[InpoKO pacmpoOCTpaHEHO TaK HA3bIBAEMOE «CKJIOHEHHME Ha HAlllu HPaBbD», B
COOTBETCTBUM C KOTOPBIM IIPOM3BEICHMUS HE IEPEBOJIMIINCH, a, CKOpeEe
NIEPECKA3BIBAIINC.

B nauane XIX Beka @.IlIneiiepmaxep BbICTYNUI CO CBOMM AOKIaa0oM «O
pa3HBIX METOAAX NEPEBOAA», B KOTOPOM OH BIEPBBIE YETKO ONPEIEINI
PacXOXKIEHUE MEXAY JIBYMsS OCHOBHBIMHU CIIOCOOAMHU aJanTalld UHOA3BIYHOTO
tekcra. On numer «[lepeBogunk MO0 OCTaBISET B TOKOE MHUCATENs H
3aCTaBIISIET YUTATENs JIBUTAThCAd K HEMY HaBCTpedy, JIMOO OCTaBIsiET B MOKOE
yuTaTtens M TOorJa HUATH HABCTpedy Mpuxoautcs nucareno. Oba mnytu
pa3NUYHBI, CJIEIOBAaTh MOXHO TOJBKO OJHHUM W3 HHUX, BCAYECKU H30eras ux
CMEIIEHUs, B NPOTUBHOM ClIydae pe3yJIbTaT MOXET OKa3aTbCs IUIAYEBHBIM:
nucaTeNlb M YATaTeIh MOTYT BooOIIe He BCTpeTuthes...» [5. C.133]. MubiMu
CJIOBAMM, pE€Yb UJET O TOM, YTO CIEAYET MEPEBOAUTH JUO0 TaK, KaK HAIHCAI Obl
caM aBTOP MHOSI3BIYHOIO TEKCTA, JMOO TaK, Kak Hamucasl Obl caM MEpPEBOAYHK.
Heuto cpegnee mexnay 3TUMHU JABYMsl CIOCOOaMH MEPEBOJA, MO €r0 MHEHMIO,
HEBO3MOXkHO. OT™MeTuM, yto cam @.llIneitepmaxep ObUT CTOPOHHUKOM BTOPOTO
METOoJa IEPEBOA.

Cpenn pycckux MnepeBOAYUKOB ObUIM KaK MPEICTABUTEIU MEPBOro, Tak U
IPEACTABUTENIN BTOPOro noaxoaa. Cpenn Tex, KTO NOAAECPKUBAT TOUKY 3PEHUS
0 TOM, YTO MEPEBOJ] AOHKEH ObITh Komuen opuruHana oeuin Bszemckuii, er,
bprocos. Tak, BszeMckuil mucan, 4To «ecTh JBa CIoco0a MepeBOIAUTh: OAMH
HE3aBUCHUMBIM, JApyroil mnoguuHeHHbd. Crexays nepBOMy, IEpPEBOIYUK,
HAMUTABIIUCh CMBICIIOM U JyXOM IOJJIMHHHKA, TIEPETUBAET UX B CBOH (DOPMHBI;
cienysi JpyromMy, OH TIBITAETCS COXPaHUTh camble (OpMBI, pasymeercs,
COoO0OpaKasiCh CO CTUXAMHU SI3bIKa, KOTOPBIA y HEro moj pykoto. [lepBbiii criocoo
IPEBOCXOJHEE, BTOPOIl HEBBITOJIHEE; U3 ABYX 5 BbIOpan mociennuin» [2. C.95].
Hpyroii moaxon K mnepeBOAy ObUT CBOMCTBEHEH TAaKWM IE€PEBOJUYMKAM, Kak
[Tymkunn, JKykoBckull, Tpen1nakoBCKUN.

B 1923 roxgy Beixomur B cBer pabora B.benbsamuna «3amaua
MEPEBOIUNKA», LEHTPAJIbHON HIEEW KOTOPOU SBISETCA MBICIb O TOM, YTO
NepPEeBOJI CYIIECTBYET HE ISl TOro, YTOObI NEpelaTh COAECpKAHWE OpUTHMHAA.
Bemen 3a  Illneliepmaxepom  beHBSIMMH  HACTOSITENIBHO ~ PEKOMEHIYET
NepPeBOIUMKY IepenaBatbh GopMy B yiepd cmbicny: «llonobHo TOMy, Kak s
COUJICHEHUSI YEpEIKOB COCyJla HY>KHO, YTOObI MX MOCJIEAOBATEIbHOCTh ObLIa
coOmro/ieHa 0 MellbYalileil AeTany, a caMd OHU He 00fA3aTEeNIbHO OJIKHBI
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MOXOJUTh JPYr Ha JApyra, TaKk ¥ MEPEeBOJA, BMECTO TOr0, YTOOBI JOOMBATHCS
CMBICJIOBOM CXOXECTH C OPUTMHAJIOM, JOJDKEH JII0OOBHO U CKPYMYJIE3HO
co3/laBaTh CBOIO (OPMY Ha POJHOM S3BIKE B COOTBETCTBHM CO CIIOCOOOM
IIPOM3BOJICTBA 3HAYEHUS] OpUTMHaNA, Jabbl 002 OHU ObUIM Yy3HaBae€Mbl Kak
00JIOMKH HEKOETO OOJIBIIOrO SI3bIKAa, TOYHO TAK KE, KaK B YEpENKax y3HAIOTCS
00J10MKH cocynia» [6].

Cnop o mepeBOAYECKUX CTPATETUsSIX MPOAOJKAETCI U B HAlU JHU. B
koHile XX Beka B cBoedl pabore «The translator’s invisibility» JI.Benytu
onpenenui ux kak «foreignisation» (mpubnmxeHne TeKCTa MEPEeBO/ia K TEKCTY
OpWTHHAJIa B yIIepO KpacoTe W Cuiie s3blka IepeBojsia) m «domesticationy
(MOUMHEHWE TEKCTa MEepeBOJla HOpPMaM M TPAJULHUSIM, CYIIECTBYIOUIUM B
SI3BIKE TIEPEBOJIA, B YIIEPO TEKCTy OPUTHHAIIA).

Cnenyer mMOMYEpPKHYTb, YTO COBPEMEHHBIE MacTepa IepeBoja B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM MPUICPKHUBAIOTCS TepeBojia B cTuie «domesticationy.
OpmHako 1 BTOpas epeBo{YecKasi CTpaTerus BCe e UMEET CBOUX CTOPOHHUKOB.
[IpumepoM MoxeT ciaykuTh nepeBo «Buunau Ilyxa» A.Mwunana, BEIIOJIHEHHBIH
B.PynueBeiM u T.A.Muxaiisiopoil. CyTh HX MNEPEBOJYECKON KOHIIEHIINU
3aKJII0YAETCS B CJIEIYIOLIEM: «...HE JaTh YUTATEIO 3a0bITh HU HA CEKYHAY, YTO
nepes ero ria3amMu TEKCT, IEPEBEICHHBIN ¢ MHOCTPAHHOTO S3bIKA, COBEPIIECHHO
No-APYyroMy, 4Y€M €ro POJHOW S3bIK, CTPYKTYPUPYIOUIEIO pEabHOCTb;
HAIIOMHUTH €My 00 3TOM KaXXIbIM CIIOBOM C T€M, YTOOBI OH HE MOTPYKaJICA
0€34yMHO B TO, YTO IIPOMCXOAMUT», a TMOJPOOHO CIEAMI 32 TEMH S3BIKOBBIMU
NapTUSMH, KOTOpPbIE Pa3bIrPhIBAET IE€pPE] HUM aBTOP, a B JAHHOM CIydae
nepeBoquuk» [7. C.159].

K XYJ10’)K€CTBEHHOMY epeBOy MPEABSABIAIOT MHOECTBO
IPOTUBOPEYMBBIX TpeboBaHuil. WX cyMMupoBan aMepUKaHCKHIl (uitonor
T.CaBopu B kaure «VIcKyccTBO nepeBogar:

° [lepeBoa momKeH nepeaaBaTh CioBa opuruHana - [lepeBoa noikex
nepeiaBaTh MBICIIM OpUTHHATIA.
° [lepeBon momkeH 4YWTaThbCs Kak mnepeBon - llepeBom moipkeH

YUTAThCSl KaK OpUTHHAN (T.e. y YHUTATeNs HE JIOJDKHO OBITh ONIYIIEHHUS, YTO
nepej HUM MepeBo/).

e IlepeBoa OKEH OTpa)karb CTWIb OopuruHana - IlepeBon moinkeH
OTpa)aThb CTUJIb NEPEBOAUMKA.

o [lepeBoa MOJKEH YUTATHCS KaK TEKCT, COBPEMEHHBIN OpUTMHAIY -
[lepeBoa NOJKEH YUTATHCS KaK TEKCT, COBPEMEHHBIN IIEPEBOTUHKY .

o [lepeBomunk He BhpaBe NpUOABIATH HEYTO K OPUTHHAILY WU
y0aBisTh -IlepeBomunk BripaBe MpuOaBUTh HEYTO K OPUTHHATY WM yOABUTH OT
HETO.

o Cruxu cienyer nepeBoanuTh npo3oil - CTUXU CIeayeT NepEBOIUTD
CTUXaMHU.

B kaxmoil mape BBICKa3bIBAHMM MEPBOE COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
dbopenuzanuu, BTOpoe — jgoMecTtukanuu. OpHako, HU TEPBBIA, HU BTOPOM
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MEePEBOTYECKUIN METOJI HE MCUEPIIBIBAIOT B MOJHOW MEpE MOHSITHE «IIEPEBOIY.
Kak yxe ormeuanoce, eme Taltinep, cuuTas MPOTHUBOMOJIOKHBIC
MEePEBOTYECKUE METOAbl KPAaWHOCTSAMHM, YTBEPXKIAJ, YTO «IOJJIHHHOE
COBEPIICHCTBO» CJEAyeT HMCKATh Mekay HMMH. OH omnpenenusna XOpOIIUi
NEPEBOJ] KaK PABHOCHJIbHBIN MOAJMHHHUKY 10 MPOU3BOAMMOMY HA YMTATEJIA
BHevatennio. [loatomy coBpemeHHas nepeBojauYecKas MpakThka TpeOyeT oT
NepeBOTUMKA OTKa3aThCs oT UCII0JIb30BaHUs MPOTUBOIOJIOKHBIX
IIEPEBOAYECKHUX CTPATErMU B MOJIb3Y TAK HA3BIBAEMOU «30J10TOM CepeAUHbD).

ITouckn «3070TOM cepeArHbD) B NEPEBOAE BEAYT K BO3HUKHOBEHUIO
HOBOM TepmuHosoruu. Tak, A.A.CmupHoB B cBoed crarbe «llepeBony,
onmyOIMKOBaHHOM B «JIuTeparypHoil sHnmkinoneaun» B 1934 r. BBoAUT MOHATHE
«aJeKBATHOCTH»:. «AJICKBaTHBIM Mbl JOJDKHBI NPU3HATH TAKOW NEPEBOM, B
KOTOPOM Iepe/laHbl BCE HAaMEpEHHs aBTopa (Kak MpOJAyMaHHbIE UM, TaK U
Oecco3HaTeNbHbIE) B CMBICIE OINPEACIIEHHOIO  UIACHHO-3MOIMOHAIBHOIO
XYJI0)KECTBEHHOIO BO3JCHCTBUSA Ha 4YHUTaTessd, C COOJIIOJIEHUEM 10 Mepe
BO3MOXKHOCTH [IIyTE€M TOYHBIX OHKBUBAJICEHTOB WM YIOBJIETBOPUTEIHHBIX
cyoctutyTOoB  (MOJCTAHOBOK)| BCEX NPHUMEHSEMBIX aBTOPOM  PECYPCOB
00pa3HOCTH, KOJOpUTA, PUTMa U T.I.; MOCIEIHUE TOJKHBI pPaccMaTpUBATHCH,
OJIHaKO, HE KaK CaMOllelb, a TOJbKO KaK CPEACTBO ISl JOCTHMXKEHHUS OOIIETro
sbdexra. HecomMHEeHHO, YTO TPH STOM MPUXOTUTCS KOE-4e€M IKEPTBOBATH,
BBIOWpass MEHee CyIIeCTBeHHbIe »dyneMeHThl Tekctay [8]. Ilo cioBam
A.A.CMupHOBa, HENEpeNaHHbIE DJIEMEHTHl MOTYT OBITh <JIOBEJEHBI [0
MUHAMYMa» W TpoOJieMy aJeKBAaTHOTO TMEpPeBOJa B IEJIOM MOXKHO CYHTATh
BIIOJIHE Pa3pelIMMON.

B nocneBoeHHble TONBI, KOrJa BBIPOC HMHTEpEC K mpodiaeMam
XYyJI0O)KECTBEHHOTO TIEPEeBOJIa, ObLIa MPEANPHUHATA IMOMBITKA CHOPMYIUPOBATH
MOCTYyJIaThl ~ JIMTEpaTypoBeqdeckoid  Teopuu  mepeBoaa. M. A.Kamkus,
JUTEpaTypoBell, KPUTUK M TEPEBOJUYMUK, TMPEIJIOXKWI CTPOUTH TMOITUKY
XYyJI0’)KECTBEHHOTO MEPEBO/Ia HA OCHOBE M B TEPMHMHAX JIMTEPATYPHOH HAYKH.
KamkvH BBOIWUT TOHSTHE «PeaTMCTHYECKOro mepeBoaa». Peanmnctuueckuii
Meron no KamkuHy mnpennonaraeT BEpHYKO Iepefady CTHIS MEPEBOJUMOIO
IPOU3BEICHUS, UACHHO-CMBICIIOBOM CHUCTEMbI, U HAIIMOHAJIBLHOTO CBOEOOpa3us
noanuHHuKa. B cBoeil pabore «B OopbbOe 3a peanricTHUECKHil TEpeBO»
Kamkun mnumer: «llepeBogqunky, KOTOpbIA B IOJJIMHHUKE Cpa3y ke
HATAJIKWBACTCA HAa UYKOW TIpaMMaTHYECKUH CTpPOM, OCOOEHHO Ba)KHO
IPOPBAThCS CKBO3b 3TOT 3aCJIOH K HEMOCPEACTBEHHON CBEKECTH aBTOPCKOIrO
BOCHPUATHS AEUCTBUTEIBHOCTU. TOJMBKO TOTIa OH CMOXKET HAUTU CTOJb K€
CUJILHOE U CBEXKEE SI3bIKOBOE MEepEBbIpaXKeHUE. A BeJlb KaKk B OpUTHHAJIE, TaK U B
NepeBoJie, CIOBO KMBET TOJBKO KOIJIa OHO MEpPekUTo [...]. MeHHO Takoii
MOAXOJ] TMOMOXET TMEPEeBOJYMKY UM UUTATENI0 pa3IMUUTh 34 CIIOBECHBIM
BBIDQXKEHUEM OTPAXKEHHYIO B HEM KOHKPETHYIO JCHCTBUTEIBHOCTH — €€
NOJJIMHHYIO COLMANbHYIO CYLIHOCTb, €€ MPOTHUBOpPEYUs, €€ JAUHAMHUKY» [9.
C.328-329]. Teopus KamkuHa Haluia CBOUX TIOCJIEAOBATENICH: HEKOTOPHIE
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JIMHTBUCTBI O€30rOBOPOUYHO MPUHSUIA MPEAJIOKEHHBIA TepMUH. OIHAKO, HEJb3s
HE 3a0CTPUTh BHUMAHKME U Ha CIA0OCTAX MPEJIOKEHHON TEOPUH: CTPOSI TEOPHUIO
U TO3TUKY XYIOKECTBEHHOTO IEPEBOJA HA OCHOBE JIMTEPATypHOW HAyKH,
KamkuH HegooueHWBand Ba)KHOCTh TAKOTIO acleKTa KakK S3bIK, YTO BBI3BAJIO
HEJI0BOJIbCTBO CTOPOHHUKOB JINHI'BUCTUYECKON TEOPUU IIEPEBOLA.

[IpencraBuTens TMHIBUCTHYECKON Teopuu neperoja A.B.Denopos BoaUT
NOHATHE «IOJHOLEHHOIro nmepesoaa». OH nuuiet: «IloaHOLEHHOCTh MepeBoaa
O3Ha4aeT UCYEPIBIBAIOIIYIO IIepeaady CMBICIOBOIO COAEPKaHUs MOMJIMHHNUKA U
MOJTHOIICHHOE  (DYHKITMOHAJIBLHO-CTHIIMCTHYECKOE COOTBETCTBHE emy» [10.
C.127]. Tlocnmemgnee, mo ero cioBaM, JOCTUTAETCs, Oyiaromaps mepeaade
COOTHOIICHUSI MEXIy CoAepkaHueM U (opMoH, mpuyeM B 3aBUCUMOCTH OT
S3BIKOBBIX ~ YCIIOBHM 3TO COOTHOMIEHHE JIMOO BOCIPOHM3BOAUTCS, JHOO
JocTuraeTcs Omaromapsi HMCHOJIb30BAHUIO HEOOXOMUMBIX (YHKIIMOHATIBHBIX
COOTBETCTBUM. A.B.®enopos [MOAYEPKHUBAJL, qTO MOJHOLECHHOCTD
XYyJIOKECTBEHHOTO IE€PEBOJIa YAaCTO JOCTUTAETCS MMEHHO IYTEM OTCTYILICHHM
OT JIOCIIOBHOM MEPEIAaUM TEKCTA.

[Toxany#t, Hambojee TOYHO HACI0 «30JIOTOM CEepelUHB» B IMEPEBOJIE
BbIpaszwi S.M.Penikep. OH BBOJUT NOHATHE «IEJTOCTHOCTH MEPEBOIa»: «3a7adya
[IEPEeBOAUMKA — IEpelaTh CpPEACTBAMMU JPYIrOro s3blKa LEJIOCTHO U TOYHO
COZEpP/KaHUE TNOMJIMHHMKA, COXPAHUB €r0 CTWIMCTUYECKHE M DKCIIPECCHUBHBIC
ocobeHHocTH. Iloa «IEeNOCTHOCTRIO» TEpeBOJa HAI0 IMOHUMATh EIWHCTBO
bopMBI U coziepKaHUs Ha HOBOM SI3bIKOBOM OCHOBE. Ecin KpuTepueM TOYHOCTH
nepeBoia ABJIAETCSA TOXKAESCTBO MHPOPMAIMH, COOOIIaeMOil Ha pa3HbIX A3bIKAX,
TO L[EJIOCTHBIM (MOJHOLICHHBIM MJIM aJI€KBATHBIM) MOYHO MPU3HATH JIUILIb TAKOU
NepeBOJl, KOTOPBIM MepenaeT 3Ty MH(POPMALUI0 NOJHOLUEHHBIMH CPEICTBAMMU.
MHaue roBOpsA, B OTIIMYME OT IMEPECKas3a, MEPEBOJA JOJDKEH IEepelaBaTb HE
TOJIBKO TO, YTO BBIPAKEHO MOJJIMHHHUKOM, HO M TaK KAaK 3TO BBIPAXEHO B HEM.
D10 TpeOOBaHHWE OTHOCUTCA KaK KO BCEMY MEPEBOAY JAHHOTO TEKCTa B LIEJIOM,
TaK U K oTAeIbHBIM ero yactsm [11. C.7].

[To3ke WTaIbIHCKUI TEpeBOAYMK YMOEpTO DKO BEPHYJCS K, Ka3alloCh
Obl, yCTapeBIIEMY IOHITHIO «BEPHOCTH» TIEPEBOJIa. DKO CBS3al TOHATHE
BEPHOCTH C YOEXKIEHHEM O TOM, TO MEPEBOJ NPENCTaBIseT cO0OM OIHY W3
GopM HCTONKOBaHMS, a MEPEBOAUMK BCEr/a JODKEH CTPEMUTHCSA IepenaTh
HaMEpEeHHE, HO HAaMEpPEHHME HE aBTOpPA, a TEKCTa, BBIPA3UTh TO, YTO TEKCT
TOBOPHUT, HA YTO OH HAMEKAET, UCXOMA U3 KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTa, B KOTOPOM
on mosBwicsa. [Ipu sTtom, mo cimoBam VY. DKo, «I000H MepeBO] HAMEUYaeT
OKparHbl HEBEPHOCTH BOKPYT SApa IMPEAIOJIaraéMOd BEPHOCTH, HO PELICHUE O
MECTOITOJIOKEHUM JTOr0 fJIpa W O LIMPUHE ITUX OKPAWH 3aBHUCHUT OT LIEJIEH,
NOCTABJICHHBIX Niepe]t coboi nepeBoaunkom» [12. C.17].

CoBpemenHbiil  uccaepoarens Hropp  MocTulkuid  TOBOPUT O
«XYA0KeCTBEHHOM TOYHOCTH» T1iepeBona, I[lo ero cnoBaM, «TOJIBKO
XyA0KECTBEHHAsi TOYHOCTD JAET YMTATEIII0 BOUTU B KPYT MBICIIEW U HACTPOCHUM
aBTOpa, HAIVISIIHO MPEACTaBUTh ce0e €ero CTUIEBYIO CHCTEMY BO BCEM €€
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cBO€o0Opa3uu, YTO TOJBKO XYAOKECTBEHHAs] TOYHOCTh HE NMPUYKPAIIMBAET U HE
ypoayet aBropax [13].

Hecmotps Ha pasnuuve B TEPMUHOJOTHH, BCE BBILIENIEPEUHCICHHBIC
KOHIICIIIUU, CBOAATCS K HEOOXOAMMOCTH OOBEIUHUTH MPOTHUBOIIOIOKHBIC
NEPEBOJUYECKHE  METOMBI, HAWUTU «30JIOTYIO CEpEIMHY» B NEPEBOJE.
BonpmmHCTBO  MccinenoBareneil, TakuM 00pa3oM, MPUXOIAT K  MBICIH,
BeipakeHHOM JI.K.JIaTpimeBbiM: «llepeBOAHON TEKCT IOMKEH MaKCUMAJIBHO
IIOJIHO BOCHPOU3BOAUTE HE TOJIBKO CMBICI U COJEPKAHUE OPUI'MHAIa, HO U €ro
CTPYKTYpY, CTHUJIb U 0COOCHHOCTH peun aBTopay [14. C.16].

OnHako, TO METKOMY 3aMedaHuio Y.DKo, «o0Jagatb BCeM
HeBO3MOxkHO» [12. C.19] — moTepu npu nepeBoe C OJHOIO A3bIKa Ha JPYroi
HEn30€eXKHbI: KaKyro Obl CTPAaTEruto HU BbIOpaJl IEPEBOIUHK, OH BBIHYK/JEH YEM-
TO JKEpTBOBaTh: COACpKAHHEM, (HOPMOM, POAHBIM S3BIKOM, AaBTOPCKUM
ctuneM... VIMEeHHO  xapakTtep  NEpPEeBONYECKHX  IOTEPh  OMNPENEISAET
nepeBOqYECKYI0 cTpareruto. C Ipyrol CTOPOHBI, KEPTBBI, KOTOPbIE IPUHOCHUT
NEPEBOIYMK BO MMs JTOCTHXKEHMS «30J0TOM CEpEeIUHBbD HOCAT 00OCHOBAHHBIM
xapakrep. IloaToMy «305i0Tasg cepeauHa» B IEPEBOJAE  IPEAIOJIAracT
OJIHOBPEMEHHOE HCMOJIb30BAHUE MPOTHBOMOJIOKHBIX MEPEBOTYECKHX METO/OB
BO HUMs JOCTHXKEHHS MaKCUMaJbHOM OJU30CTH K OpHUTMHANY. 3asiBJICHHE
[Ilneriepmaxepa 0 TOM, UTO CIEAOBATH MOXHO TOJIBKO OJHUM H3 JBYX IIyTEH,
«HMHa4ye MucaTeslb U YUTaTeNIb MOT'YT BOOOILE HE BCTPETUTHCSD, MIPEICTABISACTCS
HaM  CIOpPHBIM, IIOCKOJBKY HMEHHO OJHOBPEMEHHOE  HCIIOJIb30BAHUE
IPOTUBOIOJIOXKHBIX METOJOB, BBIOOp TOM WM MHOM KOHLENIUH OT (pas3bl K
¢bpaze, OT cioBa K CIOBY 00ECIEUNBAIOT JOCTHKEHHE HKEITAEMOTO pe3yibTaTa —
XYyZI0KECTBEHHON TOYHOCTH.

C TOYKHM 3peHns NPOTHUBOIOJI0KHBIX IIEPEBOTYECKUX KOHLEIIINM, a TaKKe
«30JIOTOM CEPEAUHBI) B IEPEBOE UHTEPEC NMPEACTABISAIOT PA3JIUYHBIE IEPEBOABI
tpareaun B.lllexcnupa «tOnuit Ilezapp». Hamu Obl10 mpoaHamu3upoBaHO
yetbipe nepeBoga Tpareauu: H.M.Kapamsuna, A.A.®era, M.3eHkeBnua u
A.BennuaHckoro.

[TepeBoa Kapam3una 6su1 iepBeiM nepeBoiom [llekcnupa, BEITOJIHEHHBIM
c opuruHaina. BocemHaaumatblii BeK, KaK YK€ OTMEYaJOCh, ObUI 3MOXOi
ykpawmarenpHblx nepeBonoB. H.M.Kapam3un xe, kak OH cam oTmeyadn,
«...HauOoJiee CcTapajcsi MEPEeBECTH BEPHO, CTApasCh MPUTOM H30exKaTb U
MPOTUBHBIX HAIIEMY S3bIKY BBIPAKCHHIl... MBICIEH aBTOpa MOErO HUT/E HE
NepEMEHS 51, IOYUTAasl CUe JJIsl IEPEBOUMKA HEMO3BOJIEHHBIM» [15]. Crpemsch
KAaK MOKHO TOYHEE IepelaTh CMBICH NMOUIMHHMKA, Kapam3un naxe oTkazaics
ot IllexkcnupoBckoro 0enoro cruxa M HEpeBeN TpareAuro Mpo3ou. JlaHHbII
NEepeBOJ] OKa3aJcsi JOBOJBHO OJIM30K OpUTHHANLy, XOTS Mpo3a M JHUIINJIa
HIEKCIUPOBCKUM TEKCT MO3TUYHOCTH. J[JI1 COBPEMEHHOIO YUTATEISI BOCIIPUATHE
JAHHOT'O TEPEBOAA HECKOJBKO 3aTPyAHEHO, BBUAY TOrO, YTO PYCCKHM S3BIK
nepesoga H.M.Kapam3una ycrapen W NECTPUT YCTApEBIIMMHU CIIOBaMU U
000pOTaMU («OH SIKO KOAOCC OCEHAEm», «Mbl KO Kapavly, «0abbl 0opecmv O
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cebsi cpamHoe Mecmo CMepmuy, «4elo8eKu», «BLadblKuy, «UMs cue uauje
meoe2o nosmopsiemcsy). HekoTopeie KOHCTpykumu mepeBoga Kapamsuna
npeACTaBIsAiOT coboit «word-for-word» mepeBon B uuctoMm Bujae. Hampumep:
«Men at some time are masters of their fatesy - «Henosexu ovigarom unozoa
enaovikamu cyovowl ceoetiy. OpHako B mnepeBoje KapamsuHa Bce ke
IPUCYTCTBYET PsiJi BOJIBHOCTEN M OTKJIOHEHUHW OT opuruHana. Tak, «petty meny
(menKue, maneHvKue 100U) TIPEBPAIIAIOTCS Y HETO B «Kapiosy, «noble bloods»
(100U 61a20po0HON KpoBUu) — B «2epoedy, a «huge legsy (oepomuble HO2Uu) - B
«UCNONUHCKUEe  NOOHOXMCUAy. B 1emom, JaHHBI TEepPeBOJ  BBIMIOJIHEH
nepeBoIYECKUM MeToIoM «foreignisationy.

Bropo# ananusupyemsiii Hamu niepeBon «HOmms Llesaps» yBunen cBer B
1858 romy. Ero aBtopom siBuiics A.A.@etr. JlaHHbI T1epeBOJ BbI3Ba
MHOXXECTBO CHOPOB W KpUTHKH. [Ipexme, dyemM mpucTynuTh K paboTe Hax
nepeBogamu Illekcniupa, @et chopmyaupoBall OCHOBHBIC MPUHIIUIITBI IEPEBO/IA,
3a KOTOPBIMH BIIOCJIEICTBUU 3aKpEMUJICS TEPMUH «OyKBamn3m». et cTpeMuscs
0003HAYNTh KPUTEPUU TOYHOCTH M BO3MOXKHOW CBOOOIBI TIPHU IEPEBOJAC H
IPUAECPKUBAJICS MPUHIUIIOB, KOTOPHIE COCTOSJIM B YCTAHOBKE HAa MHOS3BIYHBIM
TEKCT, HEPEJIKO JKEPTBYS POJHBIM SI3bIKOM. B HEKOTOpPBIX MecTax Tpareauu 3TO
IPUBEJIO K CMEIICHUIO YJIapeHUuN U TeMHoTe cMmbicia. M Bce ke, B mepeBoje
MHOTO HaxonoK. IlepeBom dera 0COOCHHO BHIUTPHIBAET MPH CPABHEHUH C
noaiMHHUKOM. Tak, u3BectHblii MoHosior Llesaps (neiictBue III, akt II) ®er
NEPEBOIUT JOBOJBHO OJIM3KO K OPUTHHAIY, B TO K€ Bpemsi coxpausis (hopmy
POJIHOTO SI3bIKA:

Into the law of children.
Takas nrecmov u nonzanve maxoe
Cnocobnvl 8 NOWLIbIX 005X KpPOBb
These couchings and these lowly pa3zoiceus
courtesies U obpamumo pewenviil npucosop —
Might fire the blood of ordinary men, B kanpuz pebenka
And turn pre-ordinance  and first
decree

Mpb1 BuAMM, HAcKOJIBKO Onm30k mepeBon dera. B maHHOM OTpBIBKE
WHTEPEC MPECTABISAET BRIpAXKEHUE «turn pre-ordinance and first decree into the
law of childreny, 4YTO O3Ha4yaeT MPEBPATUTh BAXHEUIIME U H3IPEBIIC
YCTaHOBJICHHBIE 3aKOHBI B TMpaBmia JeTCKOW urphl. llepeBom derta «xanpus
pebenkay BNOIHE 000CHOBAH, TOCKOJIBKY CaMbiodn JI>KOHCOH 3aMeHUN «lanesy
nepBoro ¢hoymo Ha «lawsy. MakMHUIUIaH TPEJIOKUAT YUTATh 3TO CIOBO «lunesy -
kanpusvl. TakuM 00pa3oM, TaHHBIM IEPEBOJ NPEICTABIsSICT COOOW MpUMEp
nepeBo/ia, BHITIOIHEHHOTO MeToiIoM «foreignisationy. 3acinyroi dera siBasieTcs
TOT (PaKT, YTO B CBOEM CTPEMJICHHHW K JOCIOBHOCTH IEPEBOMUUK CyMEI
COXPaHUTh CTUXOTBOPHYIO (POPMYy OpUTHHAIIA.
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ITepeBon M.A.3eHkeBUYa, YBUIEBIINWNA CBET CTOJETHE cHycTsA, B 1959,
rojly TMpeACTaBisieT Cco0OM  JOBOJBHO YJAYHYH0 KOMOMHALIMIO  JIBYX
NEePEeBOIUECKUX HANpPaBICHUN M ONHM30K K «3050TOM cepeauHey. [lporenmmii
NPEKpacHyr IIKOJIY Yy TMo3TOB-akMeuctoB B «llexe moaToB», 3eHKeBUY
UCIOJIb30BaJI MPUHIIMIBI aKMEu3Ma U B mepeBojie. Henb3st He coriacuthes C
A.H.I'opOyHOBbIM, 4TO «B pabore HajJ Tpareaued 3eHKEBUY IMPEJCTaeT Kak
3peJiblii MacTep, TOHKO YYBCTBYIOIIMM MPUPOAY IIEKCIUPOBCKOTO TEKCTA, €ro
CTWIb U OOpPa3HOCTh U BMECTE C TEM JOCTAaTOYHO TOYHO U B TO K€ BpeMs
cBOOOHO BocmpousBosnui opuruHamy [16. C.15]. TlpuBegem mnpumeps
nepeBoaueckux AoctwkeHuid 3enkeBuua. lllekcnupoBckoe «the fault dear
Brutus is not in our stars, but in ourselvesy OH NEPEBOJUT 3HAMEHUTHIM U
TENepb y>X€ YCTOMYMBBIM JJIsI PYCCKOW KYJBTYPbl BBIPAKEHUEM «He 38e30bl,
munwtii bpym, a camu mui sunosnwuly. lllekcnupoBckoMy «a serpent’s egg... and
kill him in the shell» oH HaXOAUT MPOCTOM NIl BOCIPUATHSI PYCCKOTO YUTATEIS
U 3pUTENS aHAJIOT «AUYOM 3MEUHBIM... YObeM e20 8 3apoobiuiey. OTKa3aBIINChH
OT JIOCJIOBHOTO TEPEBOJIa «8 CKOp/yne», NMEPEBOAUMK HAIE] MaKCUMAaJbHO
OnMM3Koe pycckoMmy uuTarento mnoHsitue. Mrak, B cBoedl pabore 3eHKEBUY
COBMECTHJI MPOTHUBOIOJIOKHBIE MEPEBOJUECKUE CTPATErUU M CO3Jal IEPEBOJ
it Teatpa. OpUEHTUPYSICh Ha BOCIPUSITHE PEUU T€POEB CO CLEHBI, OH MOJapuI
pycckum uyutarensiMm W 3purensam lllexcnupa — B 3TOM OCHOBHAsl 3aciyra
MepeBOIUYMKA 3CHKEBHYA.

YeTBepThlil aHANUM3UPYEMbBIA HAMH IEPEBOJ, BBIIOJIHEH COBPEMEHHBIM
nodToM-iepeBoaunkoM, A.Bemmuanckum. Ero mnepeBoa mojoH 00pasos,
SI3bIKOBBIX BBIPAXKEHUM, XapaKTEPHBIX PYCCKOMY SI3bIKY M PYCCKOW KYJIBTYpE H,
Ha MEpBbIA  B3MJIS, MPEACTABISIET COOOW  NEPEeBOMYECKHA  METOA
«domestication». OmHaKo, mpu 0oJiee TITyOOKOM aHaJIN3e CTAHOBUTCS SICHO, UTO,
HE CMOTpS Ha OOMJIME UCKOHHO PYCCKUX KOHCTPYKIMM M BBIPAKECHHM, MEPEBOJ
Benuuanckoro HamOonee ONM30K IIEKCIHUPOBCKOMY TEKCTy. B cBoeil pabote
MEPEBOTYUK CTPEMUIICS TIEpeaaTh MOATUYHOCTh TPOU3BEICHUS U, B TOXKE BpeMsl,
coxpaHuTh ee TearpanbHOCTh. Cam BenuuaHckuii Tak KOMMEHTHPYET CBOH
nepeBoaueckue npuHIuNbL: «llepeBoj q0mxKeH ObITh MAKCUMAJIBHO TOYHBIM — B
nepenaye YMCTO MOATHUYECKUX HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH MPOU3BENICHUS. . .
Hewns0exxHbie OTCTYIJIEHHS OT TOYHOTO COOTBETCTBHUSI OPUTHHAIY JOJDKHBI
COBEpIIaThCSA HA OCHOBE TJIyOOYaMIllero aHajiM3a BCEX  TCHICHIIUM
MEPEBOJMMOI0 IMOATUYECKOTO SIBJICHUA... Takoro pomaa TOYHOCTH He €CTh
OYKBaJILHOCTh, OHA KY/JAA TOYHee ee M JOIMYCKaeT MOPOi MaKCHUMAJbHbIE
OTKJIOHeHHs OT opuruHana» (Boinenenue name. — 4.B.) [16. C.17]. Coe
nepeBoYECKoe Kpeo Benruanckuil ycnenHo BOIIOTUIT B IEPEBOJIE TpareIuu
[Ilekcniupa. Yke B IEpBOi CLIEHE IIEKCIUPOBCKOe «a mender of bad soles» (rae
omModoM [soulz] umeeT 3HAUCHUE «OyuU» U «NOOOUIBbL») OH TIEPEBOJIUT «UUHIO
nooowiebl  Oyul  JIOOCKUX», COXpaHsisi CEMaHTHUKy 00oux oMO(pOMOB.
[llexcriupoBckoe «And therefore think him as a serpent’s egg» Benuuanckuii
NEepeBOIUT «Llapem 3/10KO3HEHHbIM OH Bbllynumuvcs Moodcemy. Ha niepBbId
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B3TJISL]I, IEPEBOIUMK HAPYIIAET CTPYKTYPY OpUTHHANIA U UCIIOJIB3YET B MEPEBOJIC
meton «domestication». OpHako, ¢ TOYKM 3pEHUS HUAEH aBTOpa, IEPEBOJ]
BenuuaHnckoro MakCUMaJlbHO TOYEH, aJeKBaT€H IE€PEeBOJIUMOMY TEKCTY.
«Serpent» 311eCb HE NPOCTO «3Mely», A «3/IOKO3HEHHbIl Yapb», CMBICIIOBOU K€
OTTEHOK CJIOBOCOUYETAHUS «AUYO 3Meuy» KOMIEHcupyercs y BenmwaHckoro
CIOBOM  «BbLIynUmbCcs».  JIOMyCTUB  «MaKCUMAaJbHbIE  OTKJIOHEHUS  OT
OpHUTMHAJIa», IEPEBOJYUK CMOT CO3/1aTh TOYHBIA B CMBICIIOBOM U MO3TUYECKOM
OTHOILIEHUH TIEPEBOJ.

Urak, nepen Hamu nepeBojpl 6eccmeptHoi Tpareann Lllexcnupa «HOmuit
[le3aps». JlanHble TE€pEeBOAbI  BBHIIIOJHEHB PAa3HBIMU  MEPEBOAYECKUMHU
Meronamu. [loguepkHeM, 4TO HU OAMH U3 HUX HE MPEJICTABISIET TOT WJIM UHOU
METOJI B YHCTOM BHC. B HCHCTBUTENHHOCTH, KaXIBIH pa3 3TO KOMOWHAIIHS
MPOTUBOIOJIOKHBIX MIEPEBOTUECKUX KOHIIENIMA. Beab MMEHHO OJTHOBpEMEHHOE
MCII0JIb30BaHUE MPOTUBOIIOIOKHBIX MEPEBOTYECKUX METO/IOB BEJET K TOMY, UTO
MBI Ha3bIBaEM «30JI0TOI cepenHoii» B IIepeBo/ie, U 00eCTIeYMBaET IOCTUKEHUE
XYA0KeCTBEHHOU TOYHOCTH.
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HEPEBOJYUKU O HEPEBOJE: K IPOBJIEME
JAKYHAPHOCTHU B IPO®ECCUOHAJIBHOM
MNEPEBOJOBEJJYECKOM TEPMUHOJOIUU

I'.B. lemugoBa

Meocoynapoonwiii uncmumym poinka, Camapa

JlaHHas cTarhsi MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO OYEHb BAKHOM TEMBI - BBISBICHUIO JIAKYH B
AHIVIOA3BIYHOM M PYCCKOM NEpPEeBOJOBEAYECKHUX TEPMUHOCUCTEMax. BbIsBIEHHE JIaKyH Ha
OCHOBAHHWM CTPYKTYpPbI, CECMAHTUKHU W MPArMAaTUKXA TEPMHUHA B aHIJIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKax
npUOOpeTaeT akTyalbHOCTh [UISI TEOPHUH TMEPEeBOAa B OTHOUICHHH COMOCTAaBUTEIHHOTO
aHAJIN3a AHDIMHUCKOM M PYCCKOM TEPMHUHOCHUCTEM IiepeBojoBeneHus. Ilpu  stom
paccMaTpHUBalOTCs TEPMHUHBI, CO3aHHbIE HE TOJIBKO B aHIIOSI3bIYHBIX CTPAaHAaxX, HO TAaKXKE€ U B
JPYTUX €BPOINEHCKHX CTpaHaxX, MEPEBEACHHbIC HA AHIIMHCKUN A3BIK, U, COOTBETCTBEHHO,
MPUHSATHIC u ynorpebisiembie Ha MEXIYHAPOIHOM YPOBHE.
KirroueBsle ci10Ba: J1akyHa, IEPEBOIOBEACHUE, TEPMUHOCHCTEMA, TEPMUH.

Translators about Translation: On the Problem of Lacunarity in Translation Theory
Terminology
Galina Demidova

The article is devoted to a very important topic such as finding lacunas in the English-
speaking and Russian terminology systems of translation studies. Finding lacunas on the
ground of structure, semantics and pragmatics of a term in the English and Russian languages
is becoming relevant for the theory of translation in relation to the comparative analysis of the
English and Russian terminology systems of translation studies. Not only terms of the
English-speaking countries but the terms of other European countries translated into English
and therefore accepted and wused worldwide are considered in the article.
Key words: lacuna, translation studies, terminology system, term.

[Ipobmema  kOMIapaTMBHOTO  aHajiW3a  AHMIMHCKOM HW  PYCCKOM
IIEPEBOJIOBEIUYECKON TEPMHUHOJIOTUH SIBJIIETCA YPE3BBIYANHO AKTYyaJIbHOM, T.K. B
HACTOfIIIEE BpEMs I[EPEBOJOBEACHUME IIMPOKO pa3BUBACTCS KakKk Hayka.
[TosiBsiercst  Bce Oouibllie  TUCHUIUIMH, TaK WM HWHA4€ CBSI3aHHBIX C
NEPEBOJIOBEICHUEM, 4, CIEIOBATelbHO, OOJbIlIee YHCIO TEOPETHUKOB-
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MEPEBOAOBENOB. B pa3BuBaromelcss NEepPeBONOBEIUECKOM OTPACIA POXKAAETCS
HOBasi TEPMUHOJIOTHS.

IlenenamnpasieHHOE U3y4ECHUE AHIVIMMCKOMN 51 pyccKou
NEPEBOJIOBEIUECKON TEPMUHOJIOTUH HAYal0Ch B HAyKE CPABHUTEIHLHO HEAABHO -
B 1990-x rr. XX B., MOCKOJBbKY cama Teopus MEepEeBO/ia CTajla pa3BUBAThCS Kak
CaMOCTOSTENIbHAs HayKa JIMIIb B CEPEIMHE MPOILIOT0 Beka. B aHIIOA3BIYHOM
MHUpE JIaHHas JTUCIUIUIMHA MIUPOKO M3BECTHA IO/ Ha3BaHWeM translation studies
Onaromapsi amepukanckomy ydeHomy Jhxkeiimcy Xommcy (James S. Holmes). B
CBOCH OCHOBHOW pabote, omyOimukoBaHHOW B 1972 T., HO, K COXaJICHUIO,
CTaBIlIEN M3BECTHOW IIMPOKON ayaAuTOpUH Jiniib B 1988 1., XoaMc OUIIET O TOM,
YTO HOBas MUCHUITIMHA o3abodena “the complex of problems clustered round
the phenomenon of translating and translations” [1. C.173]. Ilo ero MHeHwuto,
JaHHAsl HayKa UMEET JIeTI0 «CO MHOXKECTBOM MPOOJIEM, CBI3AHHBIX C MOHATUSIMHU
npoliecca nepeBoja U MPOAYyKTa MepeBOoAa» [MepeBOl 3[€Ch U Jlajee Hall. —
I'J[]. B 1963 r. O.Kade BBen Tepmun Translation, koTopblii Ha TOT MOMEHT
BKJIIOYQJI B ce0si Kak yCTHBIM Tak W TnucbMeHHBIM mnepeBon. O.Kade wu
JICUTIIIMTCKAsl IIKOJIa paccMarpuBajiu interpretation kak ¢opmy translation. K
1988 1. M.Cuemn-Xopu6u (Mary Snell-Hornby) B mepBoM u3gaHuy cBOo€i KHUTH
«Translation Studies: An Integrated Approach» nucana o Tom, uro “the demand
that translation studies should be viewed as an independent discipline... has
come from several quarters in recent years” [2]. M.Cuaenn-XopHbu yoexaeHa B
TOM, 4YTO  «HEOOXOIMMOCTh  paccMaTpuBaTh  IEPEBOJOBEICHUE  Kak
CaMOCTOSITENIbHYIO  TUCHUIUIMHY...IOSBIWJIACH B HECKOJBKHX OTpacisixX B
nocnennue rtoae». Bo BBemenmm Kk “The Routledge Encyclopedia of
Translation” Mona Beiikep roBoput o 6orarcTBe HOBOW AUCIMILTAHBI, Ha3bIBas
€€ «HOBOMW YBJICKATEJIbHOW TUCIUIUIMHOMN, BO3MOKHO, TUCHUIUITMHON 1990-x».

CerogHsi  KelaHME OCMBICIUTH MpoLEcCc TMepeBona  0e3yClIOBHO
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO MEPEBOJIOBEICHUSI, @ BMECTE C TE€M IOSBICHUIO HOBBIX
TepMUHOB B cucteme. CyllecTBYIOIME Ha CETOAHSIIIHUN JIEHb CIIOBApU JIaJIeKO
HE BCerga IMOMOralT nojgo0parb TOT WM HWHOM DSKBHUBAJICHT TEPMHUHA
npoeccCuoHaIbHOW ~ JIGKCMKA  TEOPETUKOB-NIEPEBOJOBENOB.  M3BECTHBI
OJTHOSI3bIYHBIE TOJKOBBIE NIEPEBOJOBEAUECKUE CIIOBAPHU, KOTOPHIE BBHILUIN B CBET
CpPaBHUTENBHO HeAaBHO. Ha aHMIMICKOM fA3BbIKE OMYyOJMKOBAaHBI AHTIIUHCKHIA
TOJIKOBBIW CJI0Bapb TepMHUHOB Teopuu nepeoga M.Ilartiyopra u M.Koysu [3]
Y DHIUKJIONEAUS IO MEPEBOAOBEACHUIO Toa peaakiueid Moubl belikep [4].
Cpenn OTEYECTBEHHBIX cioBapeu LIAPOKO W3BECTECH TOJIKOBBIN
nepeBogoBemueckuii ciosaps JI.JI.HemoOuna [5]. Ho mo cux mop Huvero He
U3BECTHO O CYIIECTBOBAHUU [IBYSI3bIYHOTO AaHIJIO-PYCCKOTO WJIM PYCCKO-
AHTJIMHCKOTO NIEPEBOIOBEIUECKOrO CIIOBAPSI.

B Ttakom cnydae, kak ke OBITh C pEIICHUEM TMEPEBOIOBEIUECKUX
BOIIPOCOB Ha MeEXIyHapogHoM YypoBHe? Ilpu comocTaBUTEILHOM aHau3e,
HallpUMep,  AHNIMMCKOM U PYCCKOM  NEPEBOAOBEIYECKHUX  CUCTEM
00HApY>KMBAIOTCSI HEKOTOPBIE PACXOXKIACHUS, a MMEHHO, OTCYTCTBHE KAaKOIo-
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100 TEPMHUHA B OJTHOM SI3BIKE MTPU HAJTUYUHU ITOTO TEPMUHA B APYTOM.

B nanHom cimydyae MBI MMeeM JIeNI0 C SIBJIEHHUEM JIaKyHApHOCTH, HE
MMEIOIIEH OJTHO3HAYHON Je(DUHUIIMU B OT€YECTBEHHOM JIMHTBUCTHUKE.

Bo3MoxkHO, [ 3amagHbIX TEOPETHUKOB-IIEPEBOJOBEIOB COCTABIICHUE
aHIJI0-PyCCKOTO cioBaps MEPEBOAOBENUECKOM TEPMUHOJIOTUH HE
IIPEACTABISACTCS AKTyaJIbHBIM, T.K. TEPMHUHBI, POJKJICHHBIC U 3aKPEIUBIINECS B
AHIJIMHACKOM fA3BbIKE, MPU3HAIOTCS Ha MEXAyHapogHoM ypoBHe. CocTaBieHue
aHIJIO-PYCCKOTO CJIOBaps MEPEBOIOBETUECKON TEPMUHOJIOTHH SIBISIETCS TIPEXKIIE
BCEr0 aKTYaJIbHBIM JJISl PYCCKOSI3bIYHBIX IMEPEBOAYMKOB WJIA CIIELMAIKNCTOB B
o0nacTi TEOpUHU MEPEBOla, KOTOPHIM MPUXOAUTCS W3JIaraTb CBOM B3IVISILI HA
AHIJIMMCKOM  sI3bIKE. be3 Npu3HAaHHOWM Ha  MEXAYHAapOJIHOM  YPOBHE
TEPMUHOJIOTUU 3TO HE MPEJICTABISIETCS BO3MOXKHBIM.

OOparumcsi K HpuUMepaM U3 aHIVIOA3BIYHBIX HCTOYHUKOB [0 TEOPUU
nepeBoga. OpHUM U3 TEPMHHOB B aAHIVIOS3BIYHOM  IEPEBOAOBEIUECKOM
TEPMUHOJIOTHH, HE UMEIOIIETO YKBUBAJIEHTA B PYCCKOM SI3bIKE, SIBISIETCS Skopos
theory. DTO Tak Ha3bIBa€MbIl MOJXOJl K MEPEBOAY, KOTOPbIMA ObLI pazpaboTaH B
I'epmanuu B koHie 1970-x rogoB. JlaHHBIN TOAX0 OTpaXkaeT OOIIUI TTepexoa OT
IPEUMYIECTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOW U JIOBOJIBHO (OpMajbHON Teopuu
nepeBoja K Oosiee (PYHKIIMOHAIBHO M COIMOKYJIBTYPHOOPUEHTUPOBAHHOM
xoHuenuuu nepesojga. Kpome I'anca Bepmeepa (Hans Vermeeer), ocHoBarens
Skopos theory, B 2TOM HampaBlieHHH pabOTaau TakKe APYTHe YUYCHBIC, TaKHe
kak Maprper AmmanH (Margret Ammann) (1989/1990), I'anc Xéuur (Hans
Honig) u Ilayns Kycmayns (Paul Kussmaul) (1982), 3urpua Kynmi-Jlozepaiit
(Sigrid Kupsch-Losereit) (1986), Kpuctuan Hopx (Christiane Nord) (1988) u
Xavimpym Bwurre (Heidrun Witte) (1987). B nanHOW Teopuu mepeBoa
paccMaTrpuBaliCs HE KakK IMPOIECC TEPEKOAMpPOBaHUsSA, a Kak ocobas (opma
yejoBeyecKon aesarenbHocTd. IlepeBox, Kak UM BeAKasg — 4yeslOBEYECKas
NeATeNIbHOCTh, UMEET 1IeJIb, U CIIOBO skopos, 3aMMCTBOBAHHOE W3 T'PEUECKOTrO
A3bIKA, MCIIOJIB3YETCS KaK TEXHUYECKUW TEepMUH JUisi OOO3HAUCHUs IIeJIH
nepeBoja. CTOPOHHUKHM ATOW TEOPUU CUUTAIOT, YTO HEOOXOJUMO OMPEIECIHUThH
skopos eme 10 Havana nepeBoja. JlaHHas Teopusl TMOJTHOCTbIO HW3MEHMIIA
NEePEBOUECKYIO0 TOUKY 3pEHUS, MPUHATYIO0 paHee. Boinensisa skopos, 3ta Teopus
3aHUMaeT MPEIIoNaraéMyr0 IMO3UIUI0 TI0 OTHOLIEHUIO K TIEPEBOAY B
MPOTUBOMOJOKHOCTh PETPOCIIEKTUBHOW TMO3UIMU, TPUHITOM B TEOPHUSX,
KOTOPBIE OCHOBBIBAIOTCSI HAa TOJIOKEHUSIX, MOJYYEHHBIX W3 TEKCTa IepeBoia.
The translator, as presented within the Skopostheorie is “no longer guided in his
activity by the ST, but by the function of the TT in the target culture” [6. C.77].
Cormacao Skopos theory «mepeBomumk B CBOEH NEATETLHOCTH OOJBINE HE
PYKOBOJICTBYETCSl TEKCTOM OpWIMHAJla, HA HErO OKa3bIBaeT BIMUSHUE (YHKIIMS
TEeKCTa TEPEeBO/Ia B KYJIBType, Ha S3bIK KOTOPOM OCYIIECTBIISIETCS MEPEBOIY.
HeoO6xoquMo OTMETHUTh, YTO PyCCKasl IIKOJIa MEPEeBO/ia HE MOJIb3YETCsl TaHHBIM
TepMUHOM. JIMHIBUCTHYECKAs JaKyHa B PYyCCKOM TE€pMHUHOCUCTEME ISl Skopos
theory OOBACHSETCS OTCYTCTBMEM B TMIPAKTUYECKOM OIBITE OTE€YECTBEHHBIX
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MCCJIEN0BATENIEN TAHHOW TEOPHUH.

Hcrnonb3yss 0CHOBHOE OTIMYME (PYHKIIMOHAIBLHON JIMHTBUCTHKHU (aHAIH3
TEKCTa OCYIIECTBISIETCS Ha YPOBHE S3bIKa, peructpa u xanpa), [kynuan Xays
(Juliane House) omuceiBaeT nBe cTpareruu: overt translation u covert
translation.

BoisBUTH paznuuue MexAy JaHHBIMH BUIAMHU TepeBoa ObUIO BIIEpBbIE
MPEJIOKEHO B paMKaxX TEOPHH IEpPEeBOJa B PE3ybTare KPUTHUYECKOW OIEHKH
MOJIXO/IOB, KOTOPHIE MBITATUCh OOBSICHUTH PA3IUYHBbIC TUIBI (DYHKIIMOHAIHHOM
HKBHBAJICHTHOCTH C IMOMOIIBIO TUIIOJIOTHHU TeKcTa opuruHaia. Mcxons u3 camo-
ro HaszBaHWsi, an overt translation — >TO JOBOJILHO OTKpLITLIﬁ InepeBoa, a HE
BTOPOI OpPHUTHHAJ, TOJTOMY 37€Ch HET MPSAMOTrO OOpaIieHWs K MOTydaTesIsiM
nepeBona. “In an overt translation, the original is tied in a specific way to the
culture enveloping it; it has independent status in the source culture, and is both
culture specific and pointing beyond the source culture because the original text
— Independent of its source language origin — is also of potential general human
interest. In a word: it also evidences 'universality” [7. C.100]. B nannom Buue
nepeBoJia «OpUTrHHal 0COObIM 00pa30M CBSI3aH C OKPY’KAIOIIEH €ro KyJbTypoil,
MMEET HEe3aBHCHMBIN CTaTyC B KYJIBTYpe SI3bIKa OPUTHHANIA, OH KaK KYJIBTYpPHO
crenu@UYeH Tak ¥ BBIXOJIUT 3a MPEeibl KYJIbTYphI Si3bIKa OPUTHHANA, T.K. TEKCT
opuruHana (Oymaydd HE3aBUCHUMBIM OT MPOUCXOKICHUS SI3bIKa OpPUTHHAJA)
TaK)Ke MPENICTaBIACT MOTCHIMAIBHBIA oOIedenoBedeckuii uatepec. CioBoM,
OH TaKXke JIOKa3bIBAECT «YHUBEPCATHHOCTH)

Jleno o6cTout coBepiieHHO nHade ¢ AeUHULINEH covert translation. 910
TakOW TEpeBOA, JMJii KOTOPOTO Ba)XeH CTaTyC TEKCTa OpWruHala B
IpUHUMAIOLIEN KyabType. A covert translation — 3TO Takoil MepPeBOJ, OPUTHUHAI
KOTOPOTO B TUTAHE CBOCH YHUKAJIHLHOCTH HE OCOOCHHO MPUBS3aH K KyJbTYPHBIM
TpaAULMAM COIIMyMa si3bIKa nepeBoja. "An original and its covert translation are
— one might say — 'universal' in the sense that they differ 'only' accidentally in
their respective languages. The original is not culture specific, but rather of
potentially equal concern for members of different cultures" [7. C.100].
«OpuruHan u ero covert translation siBISIOTCS YHUBEPCAIbHBIMU B TOM CMBICJIE,
YTO OHHU UMEIOT JIMIb CIIy4YalHbIE pa3iudusi B COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKAX.
OpurvHan He SBISETCS KyJIbTYpHO CHEIU(PUYHBIM, HO MPEJCTABISAET JOBOJIHHO
OIMHAKOBBIM HHTEpPEC JUIi INPEACTABUTENIEW pa3IU4yHBbIX KyJbTyp». B
UMEIOIIMXCSI Ha JaHHBIM MOMEHT IE€PEBOIOBEIUYECKUX CIIOBAPSX PYCCKUX
aHAJIOTOB ATUX TIOHSITHI MBI HE HAXOJIHM.

B aHmoOA3BIYHOM  TMEPEBOAOBEACHHM  CYIIECTBYIOT  €Ile  JBE
MEPEBOTUCCKHUE CTPATETHH, HE MOTYYUBIITHE YKBUBAJICHTA B PYCCKOM SI3bIKE. JTO
nousitust direct translation n oblique translation, xoTopble ObUIM 0003HAYECHBI
muurBuctamu XKan-Ilonem Bune u Kanom JlapOenvhe (Vinay u Darbelnet).
Kareropuzanuio, npeaiokeHHYI0 (paHIy3CKUMHU TEPEBOJOBEIAMH, MOXKHO
CUMTATh JOCTATOYHO MOAPOOHON. DTH JBE CTPATETHUH BKIIOUAIOT B ceOs CeMb
METOJIOB, a UMEHHO, B MIOHATHUE direct translation BXOAST

25



BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobaemst obweti meopuu nepesooa

borrowing (3aMMCTBOBaHUE),

calque (kanbKupoBaHUE),

literal translation (JiuteparypHblii IepeBo).

Oblique translation Bkit0ouaeT B ceos

transposition (TpaHCIIO3UIIUIO),

modulation (Moxysiiuio),

equivalence (3KBUBaJIEHTHOCTH),

adaptation (amanramnuo).

ns direct translation camu aBTOpBI TIPEJIaral0T UCIOJIb30BaTh CHHOHUM
literary (uteparypHsbiit), a nousitue oblique translation oHH HE OTOXECTBIISIOT
c free (cBOOOAHBIM) IEPEBOJIOM.

Uro kacaercs Haimuuusg TepMuUHAa oblique translation B pycckoi
TEPMUHOCHUCTEME MEPEBONOBEIACHUS, TO HEOOXOUMO OTMETHUTH, YTO 37I€Ch MBI
UMEEM JIEJI0 ¢ JIAKYHOH, T.K. S AMHCTBEHHOE 3HAYCHHE, KOTOPOE MBI HAXOUM JIJIsI
oblique translation B PYCCKOM $3bIKE, OTHOCUTCSI K 00JIaCTM MaTe€MaTHUKH U
O3HA4YaeT «HAKIOHHBIA mepeHoc». OOpamasck K 00JacTH MEepeBOIOBEICHNUS, B
TOJIKOBBIX aHIJIO-PYCCKHUX MEPEBOIOBEIUECKUX CIOBAPSAX JAHHBIA TEPMHUH IOKa
HE OOHApYKUBAETCS.

Heo0xonuMo OTMETHUTh 3HAYMTENbHBIA BKJIaJ, KOTOPbIM BHeEC XOJIMC
(Holmes) B pasButue Tteopunm miepeBoma. Ero cucrema B3DIAI0B Oblia
BIIOCJIC/ICTBHE TPEACTABICHA BEIYIIMM HU3PAWIBCKUM YUYEHBIM-TIEPEBOIOBEIOM
I'mpeonom Typu (Gideon Toury). CormacHo MHeHut0 Xonmca, HelsMHu “‘pure”
001acT UCCIeOBAHUS SBISIOTCS:

1. ONUCaHME SIBJICHUU MepeBoja (omucaTesbHas TEOpHUsl IEepPeBOa)
(descriptive translation theory);
2. pa3paboTka OOIUX MPUHITUIIOB, HEOOXOMUMBIX sl OOBSICHEHUS U

npejcKazaHus MoAoOHbIX SBJIEHUN (Teopus nepeBoaa) (translation theory).

Tak Ha3piBaemas pure OOIACTh WCCIEAOBAaHUsS TMpEACTaBiIeHa y Xoiamca
JIBYMsI HampaBleHHsMU: TeopeTtudeckuM (theoretical) u  omnwucareabHbIM
(descriptive).

Teopernueckoe HampaBieHUEe HayKd XOJIMC pa3feldi Ha OOUIyro
(general)u wactuyro (partial) Teopum. Ilog obmieir (general) Teopuein Xommc
HOHUMaeT paboThl, OMMCHIBAIOLINE MEPEBO JIFOOOTO POAA, a TaKXKe MEPEBOJl B
nesniom. YactHas (partial) Teopust nepeBojja UMEET OIrpaHUYEHUS B COOTBETCTBUU
C HIKE MPUBEJCHHBIMH MapaMETPaAMU:

o TEOpUH, OTPaHUYCHHBIC clTOcOO0M (yciaoBusiMH) (medium-restricted
theories);

o TEOpHUH, OTpaHUYEHHBIC TeppuTOpHrei (area-restricted theories);

o TEeOpUH, OTpaHUYEHHBIE YpoBHEM (rank-restricted theories);

o TEOpUHU, OrpaHWYEHHbIE THUIIOM TekcTa (text-type restricted
theories);

o TEOpUH, OTpaHUUYEHHBIE BpeMeHeM (time-restricted theories);

o TEOpPUHU OTpaHUYCHHBIC MpoodsIeMoii (problem-restricted theories).
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[lenecooOpa3HO OTMETUTh, YTO Ha3BaHUW JAHHBIX TEOPUM B PYCCKOM
TOJIKOBOM IT€PEBOAOBENUECKOM CIIOBAPE MBI HE HAXOIUM.

[IpuBeneHHble TPUMEpPBI CBUAETEIBCTBYIOT, 4YTO B  aAHIVIOS3BIYHOU
MIEPEBOIOBENUECKO TEPMUHOCHUCTEME UCTIOB3YIOTCS TEPMUHBI, HE IPUHSATHIE B
PYCCKOM TEPMHHOCUTEME IMEPEBOAOBEACHUA. VICIONb30BaHUE OJAHUX M TEX KE
TEPMHUHOB B AaHIJIMACKOM W PYCCKOM s3blkax 0e3 yuera OCOOEHHOCTEM
KyJAbTYPHBIX TPaJULUNA COIIMyMa TOTO WJIM MHOIO $3bIKa, B KOTOPOM OOBIYHO
ynorpeOnsercds Ta WIM HHAas TEPMHUHOJIOTMYECKas €IMHULA, IOPOXKIAeT
U3PSAHYIO MTyTaHMILY, BEAYLIYI0 K HEJOMOHUMAHUIO CHEHAIUCTaMU B 00JIaCTH
TEOPHUH NIEPEBOA 3HAYECHUS TOTO WIM MHOTO TEPMHHA IIEPEBOIOBEICHHUS.

B 3akmioueHne HEOOXOAMMO OTMETHUTH, YTO TPHU PEIICHUU MPOOIEMbI
no700pa COOTBETCTBYIOIIETO 3KBHUBAJICHTA B TOM HJIM MHOM SI3bIKE, BHOCHTCS
3HAYMTEIBHBIA BKJaJ B PAa3BUTHE NEPEBONOBEICHMS. BBIABICHHE JIaKyH Ha
OCHOBAaHMM CTPYKTYpbl, CEMAHTHUKM M IParMaTUKX TEPMUHA B AHIJIMHCKOM H
PYCCKOM  f3bIKaX NPUOOpETaeT AakKkTyaJlbHOCTh JMJii TEOpUU T[EpeBOoAa B
OTHOILLIEHWHW  CONOCTAaBUTEIIBHOIO  aHAJM3a  AHDJIMMCKOW U PYCCKOM
TEPMUHOCHCTEM [IEPEBOIOBEICHHS. CocraBnenue aHIJI0-pyCCKOrO
MIEPEBOIOBEIUECKOTO  CJIOBAPSI HA OCHOBE KOHLENTYAJIbHOW 3HAYUMOCTH
NIEPEBOAUYECKUX TEPMHUHOB PYCCKOS3BIUHOW W AHIVIOSI3BIYHOM IEPEBOIYECKHUX
LIKOJI ITIO3BOJIUT:

o rapaHTUpOBaTb  aJE€KBAaTHYI0  JABYSA3BIYHYI0  KOMMYHHKALUIO
CHELHUATUCTOB B 00JIACTH TEOPHUH U MPAKTUKH MEPEBOAA;

o yHU(ULIHUPOBATh B HEKOTOPOI MEpE METASI3bIK TEOPUHU MEPEBOJIA;

o CIeJIaTh JOCTYITHBIMU JOCTH>KECHHUSI PYCCKOSI3BIYHOU

NEePEBOOBEIUECKOM HIKOJIBI 11 3apyOEKHBIX CTIEIIMAIMCTOB.
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JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTI'UA U MOJEJIN IEPEBO/IA

A.IlL. Ceabix

bencopoockuii 2cocyoapcmeennviii ynusepcumem, benzopoo

B crathe momHMMaeTcs mpoliiema Tepenadr HallMOHATBHO-KYJIBTYPHOW HH(OpMAIMH TIPH
nepeBojie. PaccMaTpHBarOTCsl JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKHE CXEMBbI IEPEBOJA C y4ETOM
IPEIINOUYTUTENBHBIX CTPYKTYPHO-(QYHKIIMOHAIBHBIX MOJENEH MpeACTaBIeHUsl pPeaJbHOCTH B
PYCCKOM U (ppaHIy3CKOM SI3bIKAX.
KinrodueBble  ciioBa:  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS;  IEPEBOJOBEJCHHUE; MOJENb  IE€PEBOAA;
MEXKYJIbTypHasi KOMMYHHKAIIHS.

Linguistic Culture and Model of Translation
Arkady Sedykh

The article deals with the questions concerning cross-cultural component of utterance in
translation process. Translation, involving the transposition of thoughts expressed in one
language by one social group into the appropriate expression of another group, entails a
process of cultural de-coding, re-coding and en-coding. The transcoding process should be
focused not merely on language transfer but also—and most importantly—on cultural
transposition.

Key words: models of transfer, cross-cultural component of utterance, usage, communicative
behavior.

JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTUYECKUM  IIOAXOA K  IEPEBOAY  IIPEAIOjaraer
MIOHUMAHHUE SI3bIKA U KYJIbTYPbI KaK JUHAMHUYECKU BO3JECHCTBYIOIIUX KaTETOPUi.
KynbTypa B [HaHHOM acleKTe TpaKTyeTCsl KaK CEMHUOTHYECKas CHUCTEMa,
JOMUHAHTHBIE NTapaMeTPbl KOTOPOU MPUCYILIX BCEM HOCUTENSIM HAIMOHAIIBHOTO
Aa3blka. Mbl paccMaTpuBaeM SI3bIK KaK aKTUBHYI0 4YacTh KYJBTYpBI, OAWUH H3
y370BBIX €€ arTpakTopoB. (OOBEKTOM JMHTBOKYJBTYPOJOTHUU, IO MBICITH
B.H.Tenus, ABASIOTCA «IPEXKIE BCErO KUBbIE KOMMYHHUKATUBHBIE ITPOLECCHI U
CBSI3b  HCHOJIB3YEMBIX B  HHUX SI3BIKOBBIX BBIPAKEHUUW C CHHXPOHHO
nercTByronmM MeHTaauTeToM Hapoaa» [1. C.218]. IMeHHO B AaHHOM KIIOYE,
[0 HalleMy MHEHHUIO, CJIeyeT TPAKTOBAaTh 0A30BbI€ NMPUHLMUIIBI COBPEMEHHOTO
epeBoa.

JIto6oi1  sA3BIK  KMMEET  CBOM  MPEANOYTUTENbHBIE  CTPYKTYPHO-
(yHKUMOHANbHBIE MOJENM NPEJICTABICHUS PEaTbHOCTH, MAaTepUATbHOM WU
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UJCATBHON, YTO HE TOJBKO OTpakaeT, HO U (HOPMHUPYET JIMHTBOKYJIbTYPHBIC
JOMHHAHTBI ~ SI3BIKOBOT'O  MBINIJIEHUS W KOMMYHHMKAaTUBHOTO  TIOBEICHHSI
IIpEICTaBUTENICH KOHKPETHBIX ATHOKYJIBTYpP. Kakoe BhICKAa3bIBAHUE CTPOUTCS
[0 OMNPENEICHHOW JIMHTBO-TOMOJIOTMYECKOM cxeme, KoTopas oO0Jjaaaer
XapaKTepHBIMU I  KaXKJIOTO S3bIKa HIUCTEMUYECKUMU TMpPU3HAKAMU |
COOTHOIICHHEM apPXUTEKTOHUYECKUX KOMIIOHEHTOB.

Kax wu3BectHO, myis GpaHIly3CKOTO SI3BIKOBOTO Y3yca XapaKTepeH
(UKCHUPOBAaHHBI TOPSANIOK CIOB, JUIA PYCCKOTO — CcBOOOAHBIA. Tak,
bpaHIy3cKol TpaguiMoHHOW Mojenn S+V+0  MoOXeT COOTBETCTBOBATH
HECKOJIBKO pycckux moneneit: S+V+O0i, V+Oi+S, Oi+S+V, Oi+V+S (Je prends
le bus — A caoxcyce 6 asmobyc, Cadxcycov 6 aemoobyc s, B asmobyc s caxcyco; B
aemobyc cadxcycv s). B n1aHHOM ciiydae BO (PpaHIy3CKOM S3bIKE BO3MOXKEH
TOJIBKO OJIMH BapUaHT, B PYCCKOM — BCE MOJEIH JOMYCTUMBI U WICHTHYHBI
(ecmu, KOHEYHO, HE Oparh BO BHHMaHHE WHTOHAIIMOHHBIC IMapaMETPhI
BBICKa3bIBaHUS, KOTOPBIE MOTYT BBICTYNAaTh KaK >XaHPOBO-CTHIIMCTHYCCKHEC
BapUAHTHI).

HccnepoBarenu oTMeyaroT crnelupuUecKkue Il KaKIOro M3 SA3bIKOB
napaMmeTpbl y3yca (QyHJIaMEHTaJbHBIX IJIaroJioB ObITHS M oOnamanus (étre,
avoir). Tak, o cpaBHEHUIO ¢ (PPAHILY3CKUMU TJIarojamMu avoir u étre pyccKue
TJIaroJIbl Oblmb U UMemb TPOSBISIOT OOJbIITNE OCOOCHHOCTH B YHNOTPEOICHHUH
(...) CpaBHEHHE TEKCTOB IIOKa3bIBa€T, YTO BO (HPAHI[y3CKOM SI3BIKE aVvoir
ucrnoJibdyercs B 15 pa3 yaiie, ueMm umems B pycckux Tekcrax [2. C.158-176].

JlIoMHMHAHTHONW  OCOOEHHOCTHIO  (paHI[y3CKOH  KOMMYHUKATHBHOTO
CHHTAKCHCA SIBISICTCS TPEANOYTUTEITHLHOE WCIIOJNB30BAHUE  TEPEXOJIHBIX
KOHCTPYKITUH, PYCCKUH CHHTAKCUC OTIMYACTCS MpeoOIaaHueM HETepeX0THbBIX
rpaMMaTH4eckux cTpyktyp: ¢p. S+Vt+Od (Elle portait une robe marron)
MOXKET COOTBETCTBOBaTh pyccK. S+Vi+Oi (Oua Ovina 6 xkopuunesom niamwve)
uu Qi+Vi+S (Ha neti 6v110 kopuunesoe niamowe).

BaxxHblii  371eMeHT  (QpaHIy3CKOM KOMMYHHMKAlMW  BBIpAXKaeTcs B
TEHJCHIIMU K HCIOJb30BAHUIO B (PYHKIMHU TMOJIEKAIIETr0 HEOAYIIEBIEHHOTO
CYILIECTBUTENILHOTO. Peub UAET O Tak Ha3bIBAEMOM CHHTAKCHUYECKOM aHUMHU3ME.
CoxpaHUTh TaKylo K€ CTPYKTYPY B PYCCKOM SI3bIKE€ YacCTO HE MpEJCTaBIsSETCS
Bo3MOXXHBIM. [IpeoOpa3zoBanue nmpousBoautcs nmo cxeme: S+Vt+0d (Le Monde
a publie un rapport annuel) = Cc+Vi+S (B eazeme «Mono» onybauxogan
2000801 OMuém).

Emé omun xapakTepHbIil 1uisi GpaHITy3CKON pedd dJIEMEHT: aOCOTIOTHBIN
npuyacTHbI 000poT (Proposition participiale), cBA3aHHBIN C OCTaTBHON YaCTHIO
MPEIIOKECHHS JIGKCHYECKH M OCOOBIM BHJIOM KOHTAaKTHOTO TOJIOKEeHHs. Yare
BCETO JIaHHBIE KOHCTPYKITUU YKA3bIBAIOT HA IPUUUHY WM BPEMS, B TOM ClIydae
OHH TIEPEBOJATCS MPHUAATOYHBIMH TpeUIokKeHUsIME ¢ coto3amu (Pp = Ps+c):
MIOCKOJIBKY; BBHJY TOTO, YTO; B CBSI3U C TE€M, YTO; YUUTHIBAsI, YTO; IOCJEC TOTO
KaK; 100 U Ap. uiu neenpudyactHbiM ooopotoM (Pp = G):
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Une fois la loi votée, la question fera partie de l’ordre du jour — aoice
nocie moeo, Kaxk Oyoem Npo8eoeHO 20J0CO8AHUE NO 3MOM)Y 3AKOHY, OAHHbILL
80NPOC He OyOem CHAM ¢ NOBECMKU OHSL.

La téte perdue, ils se jeterent sur les assaillants — [lomepsgé 20108y, oHu
HabpOCUNUCL HA HANAOABULUX.

Mopens Pour + Inf yacTto mepeBOAUTCS COIO3aMU «U», «HO», a TaKkKe
NPUYACTHBIMU WJIM JIEENPUYACTHBIMU 00OpoTamMu. B maHHOW KOHCTPYKIIMH
IPEeAsior pour yTpadyuBaeT IIEJIEBOC 3HAYCHUE W BBICTYNAET Kak (opMajbHOE
CPEICTBO CBSI3M JBYX JEHCTBUU (BBITEKAIONUX OJHO W3 JPYTrOro WIH
MIPOTHUBOIIOCTABJISIEMBIX OJHO JPYTOMY):

Elle s’arréta un instant pour regarder le jeune homme — Ona Ha
M2HOBEHUEe OCMAHOBUNIACH U 832TIAHYAA HA MOJI00020 YeNl08eKd.

1l a fait des appels du pied pour tenter de reprendre contact — On nauan
NPOWYNbIBAmMb NOYEY, UMesl 66U0Y 80300HOBIEHUE KOHMAKMOS.

ITockonbKy CHHTaKCHMYECKHE MOJCIM B JBYX S3bIKaX HE BCEra
COBNAJAIOT, B YACTHOCTH, B TOM, YTO KAacaeTCs MOPSAIKA CJIOB B MPEII0KCHHH,
TO U CHOCOOBI BBIJICJIICHHUS] CMBICIIOBOIO IIEHTpa B 00OMX sI3bIKax pasHbie. B
pyCCKOM  s3bIK€  HauOoyiee  PACIPOCTPAHEHHBIM  CPEJICTBOM  SIBIISIETCS
CJIeYIOIIUN MOPSIIOK CJIOB: KOMMYHUKATUBHBIN IIEHTP BBICKa3bIBaHUA (peMa —
HOBasi WH(pOpMaIMs) CTaBUTCSA, KaK MPaBWIO, B KOHEIl MpejioxkeHus. Bo
bpaHIly3ckoM s3bIKE€ CBOOOAHOE TMPEBpAlllCHHE CJioBa B JIIO0OW WIEH
MPEIJIOKEHHST MCTIONB3YeTCs ISl OKMBIIGHUS TOBECTBOBAHMS, TOTJa Kak B
PYCCKOM $sI3bIKE CBOOOJHOE HW3MEHEHHE TOpSAJIKA CJIOB HCIOIB3YeTCS ISt
OO0JIBIIICH BRIPA3UTEITLHOCTH BHICKA3BIBAHMS:

Le premier ministre frangais a quitté Moscou pour Paris, ce lundi matin 9
avril, a l'issue d’une visite de quarante-huit heures — Cecoons ympom 9 anpeis
nocie 08yxoHegHo20 susuma evliemen us Mockewl 6 [lapudsic npemvep munucmp
Dpanyuu.

B pycckoM BbICKa3bIBaHWHU JIOTHYECKOE YAApPCHHUE TaIaeT Ha TPYMITY CIIOB
«mpeMbep MHUHHUCTp Ppanumm». Pycckas ¢pasa orBeuaer Ha Borpoc: Kmo
evliemen u3z Mockevl 6 Ilapuoic cecoons ympom? ®Opanity3ckas ¢paza oTBeyaeT
Ha TOT € BOMPOC, HO JJIOTUYECKUI LIEHTP CMENIEH B HAYAJIO MPE/IOKEHUS.

W3 mpumepa BuAHO, 4TO TpH TEpeBoje C (PPAHIY3CKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKUHM, Il  OTPaKEHHUS KOMMYHUKAaTUBHO-WUH(OPMATUBHOTO  aCIEKTa
BBICKA3bIBaHUS, MEHSAETCA TMOPSAOK cioB. [lepBblii 4iIeH COOOIIEHHS BO
bpaHIly3cKOM s3bIKE OQOPMIISIETCS B BHUAC TOJJICKANIET0O — WHBEPCUS
MOJIJISKAIIET0 HE SIBISIETCA XapakTepHOW sl (paHiry3ckoit ¢pasbl. ['MOKOCTH
PYCCKOTO CHHTAaKCHCa TO3BOJSET CTaTh IEPBBIM WICHOM KOMMYHHUKAIIHH
MPAKTUICCKU JTIOO0MY WICHY MPEITOKCHHUS.

Paszymeercs, 3TO0 ganeko HE MOJHBIA MMEPEYEHb TPAAULIMOHHBIX MOJEIEU
NIEPEeBO/Ia, TIOJIHOE OTPAKEHUE KOTOPHIX HE BXOAWT B 3aJa4M JTAHHOW CTaThH.
[IpencraBum mgamee crmocoObl MEpeBoJla HEKOTOPBHIX OOOPOTOB, CBSI3aHHBIX C
JMHTBOKYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM BBICKa3bIBAaHUS M PENPE3CHTUPYIOLIUX
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HamOoJiee SPKUE TEHICHIIMM KOMMYHHMKATUBHOTO TIOBEICHMS (PaHITy30B H
PYCCKHX.

®paHIy3cKOMY KOMMYHHKATHBHOMY TTOBEJCHHUIO B OOJBINCH CTENEHU
CBOMCTBEHHO CMsAr4eHWe B  croco0ax mepenayd  Mbicid.  Pycckue
KOMMYHHUKAHTBl Yallle YHNOTPeOJSIOT B pPEYH CJIOBA, BBIPAKAIOIIME BBICOKYIO
WHTEHCUBHOCTh JIEUCTBUS: «IIPENIEIbHO», «UCKIIOUUTEIBHO», «a0COIIOTHOY,
«BOBCIO», «MOYb» W Mp. TEeHIEHIUS K CMATYCHHUIO MBICIM BO (PpaHIy3cCKOM
S3bIKE  TPOSIBIIACTCA B YHNOTPEOJCHUM  HENPSAMBIX HAMMEHOBAaHUN U
CUHTAaKCUUYECKHX KOHCTPYKIHW, TEpPeAaroNIuX HHU3KYI0 HMHTCHCHUBHOCTD
JICUCTBHUS:

Je vous ai répondu on ne peut plus clair! — 6yxe. ‘I omeemun éam nenvss
scnee’ T.e. A oce omeemun eam npedenvho acHo!

L affaire est on ne peut plus simple - 6yks. ‘/leno nenvzsa 6onee npowe’
T.€. Omo deno npowe npocmozo.

Kak  Bugum,  (QpaHIy3ckue  BBICKA3bIBaHHMS  ale/UTMPYIOT K
MOTCHIIMAIBHBIM BO3MOXKHOCTSIM CyOBEKTa, Cy’Kasi TEM CaMbIM TOITOJIOTHYECKOE
IPOCTPAHCTBO CEMAHTHKU COCTABIISIIONIMX, CMsr4as TMpEJebHYI0 CTENEHb
MHTEPHpPETAllid KOMMYHUKATUBHON MH(GOpMALIHH.

Crofa e MOXXHO OTHECTH clieflylouiue (pasiy3ckue (pa3eosoru3Msl,
NepenaIIre IpeleIbHy0 CTeleHh MHTEHCUBHOCTU JCUCTBUS U TOTyYarOIIHe
IIPU UX MEPEBOJAE HA PYCCKUU SI3bIK JOMOJHUTEIbHBIN CEMUOTUUYECKUI 3apsi:

Travailler a tour de bras - pabomamv u30 6cex cui, 80 8CHO MOWb, CO
eceeo maxy, Crier a tue-téte — kpuuamo 60 gce copio; Courir ventre a terre —
bedcamsb 80 8ecb ONop.

Crnenyromme (paHIly3CKHE Pa3TOBOPHBIE JIUTOTHI TAKXKE OTIMYAOTCS
KOCBEHHBIM CIIOCOOOM Tepeaydl MBICIH, B MPOTHBOIMOJIOKHOCTh PYCCKHM
COOTBETCTBUSIM: c’était pas sale — OvL10 300p060, Kak Heavb3sa nyduie (OYKB.
‘bbLI10 HE OTBPATUTEINIBHO); ¢ est pas cochon — eom 300poso! (OykB. ‘b0 He
noxabHo’); pas dégueu (OykB. ‘bbu10 HE MEp3KO’) — Kacc!

HeobxoaumMo OTMETUTH OBOJIBHO YacTO€ MCIOJIb30BaHHME aHTH(pa3uca
BO (hpaHIly3CKOM KOMMYHHUKaTUBHOM TmoBefeHuu. Kak ormeuaer «CnoBapb
JUHTBUCTHYECKUX TepMUHOBY» [3. C.49], anTudpasuc — 310 TpoOI, COCTOAIIUMA B
yHOTPEOJICHUH CIIOB B TMPOTHUBOIOJIOKHOM CMBICIIE (B COYETAaHUU C OCOOBIM
WHTOHAIIMOHHBIM KOHTYpoM). Jyis paHiry3a MpOHUYHBIA aHTH(PPA3ZUC TOPA3]IO0
Oojee xapakTepeH, 4YeM JUIsl PYCCKOTO, M SIBJISIETCS OJIHUM U3 CIOCO0OB
CMATYEHUsI CMbICIIa BbICKa3biBaHUs: Nous voila bien avancés! — Kakou nam om
smozo moak! Hy u ueeo mvi dobunuce? (6ykB. ‘Hy BOT, MBI W JIajeko
IPOJBUHYJIHCH).

B pycckom s3pike Oe3ameIuIAIMOHHBIE COBETHI OOBIYHO BKJIIOYAIOT
Hapeuus HacmosamenvbHo, yoeoumenbHo U Takas Npockbda yacto umeer Gopmy
IPOCTOTO WJIM CJOKHOTO TpemiokeHus. Bo  (dpaHIly3cKMX MPOCTHIX
NPEIOKEHUSIX UCTIONIB3YETCs, KpoMme conseiller, rnaronsl vouloir u tenir a, 3a
KOTOPBIMHM ClieyeT WUHPUHUTHUB: A HacmosmenvbHo, ybeoumeaibHo, O4eHb
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cosemyto (UIU: umoobwl) + UHOUHUTHB... Je veux (tiens a) (vous/te) conseiller de
+ infinitif... ®paHIy3cKOoe BBICKa3bIBaHWE H30eracT MMIIEPATHBHOTO TOHA,
TOTJIa KaK pycckas pas3a ero moauepKuBacrt.

ComocraBisisi  yKa3aHHble TEHJEHIMM B  A3BIKOBOM  IOBEJCHUU
IpecTaBUTeNIeH IBYX HAIlMM, MbI TOJIXOUM K BOIIPOCY O KOCBEHHBIX / MPSMBIX
CpEelICTBAaX BBIPAKEHUSI MBICIH BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE.

K npsmpiM criocobaM BBIpaKEHHUSI MBICIIA OOBIYHO OTHOCST JIGKCUYECKUE
CpelCcTBa, a K KOCBEHHbIM — cuHTakcuueckue [4. C.287]. DT TeHACHIUU
NPOSBJISIIOTCS. B MPEANOYTUTEIIBHOM — YIMOTPEOJIEHUH B PYCCKOM  SI3BIKE
MOBEJIUTEIILHOTO HAKJIOHEHUSI ¥ JTMYHBIX (OpM, a BO ()PAHILy3CKOM — TATOTCHHUH
K ONUCATENbHbIM KOHCTPYKLMSIM M Oe3nuuHbIM oOoporaM. C TOYKH 3pEeHHs
JICKCUKH, «HETOCPEJCTBEHHAS BBIPA3UTEIHLHOCTh B 3HAYCHHUH CJIOB» HWMEET
0osee CHIIBHYIO TEHACHIIMIO B PYCCKOM, HEXENMH BO (pPaHILy3CKOM S3bIKE [2.
C.97].

PaccmoTpuMm  pasroBopHbIE  (PpaHIy3CKHE PEIUIMKH, Tepeaaroniue
0e3pa3IMYHO-HETATHBHYIO PEAKIIMIO TTApTHEPA M0 KOMMYHHUKAIIUHA U UX TIEPEBOJ
Ha PYCCKHI SI3BIK:

Comment tu le trouves, ce tableau? — Hy, kax mebe sma kapmuna?

Bo3moskHbIe BapuaHThI OTBETa U NiepeBoA: Ca ne casse rien, Ca ne casse
pas les vitres; Ca ne casse pas trois pattes a un canard; Ca ne casse pas des
briques, Rien d’exceptionnel; Rien d’extraordinaire ... — Tax cebe;, Huuezco
ocobennozo, Huuezo maxoeo; Huueeo 6oennoco ...

Kak Buanm, BO (paHIly3CKMX BBICKa3bIBAHUAX MPE0OSIaTaeT KOCBEHHO-
oOpa3Has nepenaya cmbicia (OykB. ‘CTekiia OT 3TOro He pa3o0blOTCs’, ‘ITO HE
cioMaeT Tpu Janbl y yTku', ‘Kupnuum oT 3TOro He pacchimsaTcs’), 4TO
COOTBETCTBYET OOINEH KOMMYHUKATHBHOW TEHICHIMU (paHIy30B H30erarh
MOTYEPKHYTO MEHOPATHUBHBIX OIICHOK B BHICKAa3bIBAHUSX.

Kak ormeuaer JI.I'.Benenuna, «Ipu onmMcaHvy OAHOW U TOM K€ CUTyalluu
bpaHITy3CKHA U PYCCKHUI S3BIKM UMEIOT Pa3HbIe TOUKHM OTcUeTa: s (ppaHIry30B
0ojiee CyIIECTBEHHO Kmo JCHCTBYET WM YMO TIPOUCXOJUT, B PYCCKOM
BBICKA3bIBAHMM Ha IMEPBOM MECT€ HE CYOBEKT, a NpeauKaT — [eilcTBHe,
nporekanue coobiTus» [5. C.88].

Bo dpanity3ckom si3bIke €CTh 0COOBIN IpaMMaTHYECKUI CIIOCO0 yKa3aHHUsI
Ha CTENeHb AaKTUBHOCTU YYACTHUKOB KOMMYHUKATUBHOW CHUTyalldd — OTO
Kay3aTUBHBIE KOHCTPYKIIMH C TIarojamu faire v laisser. Kay3aTuBHbie 000pOTHI
TaK)K€ OTHOCSTCS K KOCBEHHBIM CPEICTBAM IEpeavyd MBICIHA. ITU CTPYKTYPbI
HEJb35, KaK MPaBUJI0, TIOCIOBHO MEPEBECTH HA PYCCKUH S3BIK. B pyccKoM si3bIKe
HET TMOJOOHBIX KOHCTPYKIIMH, W TPH TEPEBOJAC NPHUXOAUTCS MPUOETaTh K
TJIarojiaM THUIA «IPUKA3aTh», «3aCTaBUTHY» U TP. WIN MEHITH BCIO CTPYKTYPY
dbpasbi:

Merci de me le faire remarquer, j’allais le laisser perdre (Frédéric Dard,
A San-Pedro ou ailleurs) — Crnacub6o, umo nomoznu mue 3amemums e2o, s 4ymo
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oviio eco He nomepsna. (oyke. ‘Cnacubo, umo *3acmaguiu MeHs e20
3amemums, 51 4ymv ObLIO eMy *He N03601uUNd NOMEPAMbCL’).

1l laissa pendre sa cigarette au coin des levres comme si elle y pend pour
[’éternite (Modiano, Les boulevards de ceinture) — Cueapema ceucanra c
Kpaewika pma, Kak 0yomo OHA HAX00ulacb mam yeayio eéednocms (0yke. ‘OH
dasay cueapeme ceucams’).

K xocBeHHbIM (opMysiaM BBIpaKEHUS MBICIH MOXHO TaK)Ke OTHECTH
CJIEYIONINE YCTOWYUBLIE BRIPAXKEHUS U PEIUTUKH, KOTOPHIC YacTO MEPEBOASTCS
aHTOHUMHYECKU: ne pas aller par quatre chemins — Oeticmgosames HANPIAMUK,
peutumenvHo; ne pas mdcher ses mots — 6ce ckazamv Kak ecmov; ce n’est pas
pour déplaire a Monsieur X — smo Henpemenno noupagumcs mecve X,

Pazymeercsi, paccMOTpeHHBIE B CTaThe MIPUMEPHI B CIIOCOOBI UX TIEPEBOIA
HE TMPETEeHAYIOT Ha  HWCYCPIBIBAIONIEe  MPEACTABICHWEC W aHAIU3
COOTBETCTBYIOLIETO0 Marepuasia. Mbl JUIIb HAAECeMCs, YTO NPUBEIEHHBIC
MOJICSTH U THUIIOJIOTHS UX TPaHCHOPMAIMKA, YIYUTHIBAIOIIUE JTUHTBOKYJIBTYPHYIO
COCTaBJISIFONIYIO BBICKA3bIBAHUS, TIOMOTYT «TOJMady» TJIy0)Ke IMOYYBCTBOBATH
CYITHOCTHBIC MapaMeTphl ABYX S3bIKOB M HAIMOHAJIHHOW KOMMYHHKAIIMH U, B
KOHEYHOM  cuére, OyAyT  CIOCOOCTBOBaTh  CO3JAHHMIO  AJCKBATHOTO
NEPEBOAYECKOTO IPOAYKTA.
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HEPEBOJYECKASA 9PPATOJIOI'UA
KAK UHCTPYMEHT HAYYHOI'O IO3HAHUA

A.b. lleBaNH

Ypanvckuii eymanumapusiii uncmumym, Examepunoype

1. B 3apyOexHON JMHTBUCTHKE aHAJIU3Y OIMMOOK ITOCBSIIEHA JOBOJIBHO
oOmupHas nuTeparypa, CBS3aHHAs, KakK NPaBWIO, C aHAIU30M MPAKTUKH
MPETolaBaHusi MHOCTPAHHOTO KAaK BTOPOTO SI3bIKA B YCIOBHUSX OWIIMHTBU3MA
OmauM W3  OCHOBONOJIOKHUKOB aHanu3a ommook (error analysis) Obul
X.JI>xxopmk, KOTOpsId BBEN noHATHE «4€pHOTO sAnmKkay (black box). Ilo crioBam
X.Jxopaxka, 00yvaromuics NoJay4daeT 3HaHUsL 00 aHTVIMACKOM SI3BIKE OT CBOETO
IpenojaBaress Wik yueOHUKa: 3TO TO, YTO MOXHO Ha3BaTh «BX0a0M» (input). B
CBOIO O4Yepe/ib, OOYUAIOUINIICS MTPOU3BOIUT YCTHYIO MU MUCHMEHHYIO (DOPMBI
pedu: STO TO, YTO MOMKHO Ha3BaTh «BBIXOJAOM» (output) €O CTOPOHBI
oOyuaromierocsi. B Tex cimydasx, korja nosBisercs: HexxenareiabHas popma (an
unwanted form), He mpexyCMOTpEeHHAss MATEPUAJIOM Ha BXOJI€, MOYXXHO TOBOPUTh
0 TOsBJIEHUU OmHMOKU. B 3TOM cilyyae HHTEpeC TOJDKHBI MPEACTABIATDH
IPOMEKYTOUYHbIE MEXaHU3Mbl, BbI3BaBUIME OTy OWmUOKY. Mmenno ananus
pa3iauuuii Ha BXOJAE U BBIXOJE MOXKET JaTh IMOJIOKUTEIbHYIO MH(OpMALHIO O
npupoe u crnocode PyHKITMOHUPOBAHUS TAKUX OTKIOHEHHM.

2. B oreyecTBEHHON TWHTBUCTUKE MpOOJIeME aHAIHM3a OIIMOOK B peyu
TaKXKe MOCBAMICHO HEMasio padoT. OmuOKN paccMaTpUBAIOTCS KaK UHCTPYMEHT
JOCTIKCHUS TIPABUIIBHOCTH, HOPMATUBHOCTH M TIOBBIIICHUS KYJbTYPHl PEUH.
OpnHako, KaK HaM MpPEACTaBIsAETCs, MpobiieMa pPeueBhIX OMIMOOK 10 CHUX TOp
octaércss Ha nepudepur OTEYECTBEHHBIX WCCIIEIOBAHUN, XOTS KaXIbIi
UCCJIeIOBAaTENb, 3aHMMAIOIIUIICS pPEUYEeBOW JIEATEIbHOCTBIO, CTaJIKUBAETCS C
OTKJIOHEHHSIMH TOTO WJIM WHOTO poja. JlaHHas KaTeropwsi €CTh MOCTOSHHO
COIMYTCTBYIOIIEE YCIIOBUE YeJIOBEUECKOU AesiTenbHocTU. «Errare humanum esty»
(Ha ommOKkax ydaTcsi) SBISETCS TOW IIyTEBOJHOM 3BE3/I0H, KOTOPOMU
NPUAECPKUBAIUCH YU€HbIE B CBOUX HcclieqoBaHusAx. OJHAKO, €ClM B Hayaie
nyTH OMUOKKU (PUKCUPOBAIIMCH KaK COCTaBHAsl YaCTh PEUEBOM JEATEIbHOCTH, TO
C pa3BUTUEM HAYKH - JIMHTBUCTUKH, TCUXOJIHMHTBUCTHKH, JOTUKH M T.I. -
OCHOBHO€ BHMMAHME AaKLIEHTUPYETCS Ha NMPUYMHAX BO3HUKHOBEHMS OHIMOOK,

35



BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobaemst obweti meopuu nepesooa

MexaHu3Max wux oOpasoBanus. Kak omnpenenser A.A.JIeoHTbEB, «pedeBas
omuOKa €cTb CBOEro poJa CHUrHajd “mBa’ B PEUYEBOM MEXaHU3ME,
pazoleerocs moj BIUsSHUEM T€X WU UHbIX oOctostenbeTy [1. C.10].

OpnHoil W3 TEepBBIX OTEYECTBEHHBIX paldOT, MOCBSIIEHHBIX PEYEBHIM
ommbkaM, crasa kHura T.I.EropoBa «llcuxomnorus oBiajeHUsi HaBBIKAMH
yrenus» [2]. Kak numer T.I.EropoB, «Hago 3HaTh MeXaHHU3MBI OLIUOOK,
aHaJM3 OMMUOOK BBOJUT HAC B JTAOOPATOPHIO JIEATEILHOCTH Y€JIOBEKA, TOMOTAET
BCKPBITh ABUKYIIME CUIIBI TIpotiecca e€ popmupoBanus» [2. C.131].

3. B oredyecTBeHHOW JIMHIBUCTUKE B IUJIAHE aHaIM3a OIMMOOK HAKOILICH
OOJIBIION OMBIT TAKOW JUCIHUIUIMHON, KaK TEOPUS M MPAKTUKA PEIaKTUPOBAHMS,
[JIaBHBIM OOBEKTOM KOTOPOU SIBJISIETCSI TEKCT KaK MPOAYKT MBIIUICHUS U PEUH.
Pemast BOmpochl peAaKkTUPOBAHMS B paMKaX MNPAKTUYECKOM CTUIIUMCTHUKH,
b.C.MyuHuk  yTBEpXKHOAET, 4To «3HAUYUTEIIbHAS  JIaXkKe, BEPOSITHO,
npeobiyiaaronias 4acTh CUTHAJIOB YIPaBJIEHHUS, KOTOPBIM PYKOBOJCTBYETCS
KBUIM(PUIIMPOBAHHBIA MUIIYIIMA B CBOEH YMCTBEHHOH JAESTEIBHOCTH IO
KOHCTPYUPOBAHUIO  TEKCTa, COCTOMT W3  OTPULATEIbHBIX  CHUTHAJIOB-
BozaeicTuii» [3. C.11].

4. B ycnoBUsSIX IBYA3BIYHOW KOMMYHUKAIIMU, OJHUM H3 BUIOB KOTOPOM
SIBJIIETCS MIEPEBO/I, MPOOJIEMO aHaIu3a OMIMOOK, K COKaJIECHUIO, 3aHUMAJINCh HE
B nomxHOM Mepe. B pabore E.B.bpeyca, koTopsiii paccMaTpuBaeT MCXOIHBIHI
TEKCT KaK «MaTPUILy MEPEBOTUECKHUX MPOOIEM» (C YeM TPYIHO HE COTIACUTHCH)
JUISl pelIeHusl TUJIaKTUHYECKUX 3a7ad, orMedaeTcs: «HaunHarommii nepeBoiuuk
JIOJIKEH, TIPEKJIE BCETO, HAYYUTHCS BHUJIETh MEPEBOAYECKUE MPOOIEMBI, a 3TO
naércs Henerko...» [4. C.4]. Ilo-BuauMoMy, OZHUM W3 BBIXOJOB «HAYYHUTHCS
BUJIETh TIEPEBOTICCKUEC TTPOOIEMBD» - TPUOETHYTHh K METOAY NPOO U OMHUOOK, U
TOJIBKO CIYCTS BpeMs — Ojarojmaps MpaKTUKE TEpeBoja — YBUACTh OTH
nepeBo{YECKre MpoOIeMbl. A HEe MPOIIe JIM HAYYUTh MEPEBOAUMKA BUJIETh ITH
nepeBoYecKre MpoOieMbl U TIOMOYb €My UX MpeojoJieTh? B omHON U3 CBOMX
pabor  wu3BecTHBIi  Teoperuk  nepeBona  B.H.KomwuccapoB — numer:
«AHaMTUYECKU T1epeBoj] (MepeBoJ C aHalu3oM) TpedyeT cepbE3HOM
npeaBapuTeabHOl moaAroToBku. Heobxoaumo mogo0paTh TakKOW TEKCT, KOTOPHIi
ObU1 OBl MHTEpPECEH M0 COACPKAHUI0O M BKIIOYAT Obl JOCTaTOYHOE YHUCIO
TUMHWYHBIX TEPEeBOAYECKUX TpyaHocten. IlpemnongaBarens 3apaHee pemniaer,
KaKue U3 TaKuX TPYAHOCTEH OynyT OOBEKTOM JeTaibHOro pazbopa Ha
3aHaTuu...» [5. C.74]. EcTecTBEHHBIM SBJISIETCS BOIPOC: a KaKOBa CTEICHb
00BEKTHBHOCTH O0TOOpA MpEmno1aBaTesieM rnepeBoaueckux Tpyaaocreii? Eciam on
JNEUCTBYET MHTYUTUBHO WJIM Ha OCHOBE COOCTBEHHOI'O MEPEBOJAUYECKOTO OIbITA,
TO BPSiA JI1 MOXHO TOBOPUTH O TEOPETHUUECKOM, HAYUHOM MOAXOJI€ K METOJUKE
npenojaBaHusi W METOJMKE B 1eidoM. WM He modyddrtcss 1M TakK, 4YTO
npenojaBaresb OTOEPET Te€ Cllyyad MEPeBOJUYECKUX TPYIHOCTEH, C KOTOPHIMU
OH JIy4Ill€ 3HaKOM, KOTOPBIE JIJIsl HETO MPEJICTABJISIIOTCSI UMEHHO TaKOBBIMU ?

5. IIpodeccop @.A.CenuBanoB roBopui: «Jlrobasi Hayka MHTEpecyeTcs
ommbkamu. Ho moimkHa ke ObITh oOmias teopus omuOok. OHa Ha3bIBaeTCS
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AppoJioTHeil (JaT. error — mpoMax, OIHMOKa, MOrpenrHOCTh U logos — cloBo,
pasyMm, y4eHHUE) U SIBIISETCS MEXAUCHUILIMHApHOW». B ero pabore uznaraercs
OmpeelieHre OMMOKHU, JAaeTcsl Kiaaccu(ukamus omuOoK, MOKa3bIBAETCs, KaK U
oYeMy OHU BO3HMKAIOT U T.J. OHa HamMcaHa Ha OCHOBE MCCIIEIOBAaHUS OOIIETO
B ommOkax. CoBpeMeHHasi Hayka OOHapy’Kujia, 4TO MPaBUIBLHOE U OIIMOOYHOE
HE CYHIECTBYIOT Jpyr Oe3 apyra. YUeHbIM CTaJ0 SICHO, YTO HCCIEAOBAHHE
omuO0K — 3T0 HE0OX0IMMOCTh. Ho Kakast Hayka u3ydaeT «CBOW» OIIMOKHU U HE
AT OTBETOB HA BOMPOCHI, YTO SABISAETCS OOIIMM Il BCEX OIMIMOOK, KaK |
MOYEeMy OHU BO3HHMKAIOT, KAKU€ CYIIECTBYIOT BHBI OMIMOOK M T.M. B cBsizu C
ITUM TPEJCTABISAETCS HEOOXOAMMBIM BBIJICIUTH OOILYI0 WJIN YHUBEPCATbHYIO
IPPATOJIOTHIO, KOTOPAs JACT ONMPECIICHUE OMMOKe, KIacCU(PHUIpPyeT OMMOKH,
BCKPBIBACT MEXaHW3M U 00Imee B NpUYMHAX UX BO3HUKHOBEHHS, IyTH
MPEeIYNPEKICHNAS U UCIIPABICHUS UX, MEPY OTBETCTBEHHOCTH 3a TOT WJIM WHOM
BUJ OIIMOKH U T.J., YACTHYIO IPPATOJOrHI0 (JIMTHTBUCTUYECKAS dPPATOJIOTHS,
JUHTBOJIMIAKTUYECKAs] ~ dPPATOJIOTHsS,  IEpeBOAYECKas  3ppaTojioThs) W
CIENHUAJLHYI0 JPPaTOOTHI0 (HApUMEp, PELENTUBHAS M JKCIPECCUBHAS
APPATOJIOTHS B paMKaX IMEPEBOJOBEACHMUS).

6. B xonne 80x — Hauvanme 90x OypHOE pa3BUTHE IOIYUYUIN TaKHE
HallpaBJICHUs B JIMHIBUCTUKE, KaK KOTHUTHBHASl JIMHIBHUCTHKA M
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHSI.

KoruuTuBHas JIMHIBUCTHKA KAK YAaCTh KOTHUTUBHOM HAayKH IPEJCTABISAET
co0oil HampaBjieHHE, B LEHTPE KOTOPOTO HAaXOAWUTCA S3bIK Kak OOLIuii
KOIHUTUBHBIN MexaHu3M. [lo 3Toil mpuunHe MoAXoAd K S3bIKOBBIM SIBIICHUSIM C
TOYKU 3PEHUS KOIHUTUBHOM JIMHIBUCTUKH HA3bIBAETCS WHTEPHPETUPYIOLIUM.
TepMuH «IMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHSD MOSIBWIICS B CBsi3u ¢ paboramu B.H.Tenun,
B.B.Bopo6reBa, = B.A.Macnosoii,  H.J[.ApytionoBo#i,  FO.C.Cremnanoga,
B.M.Kapacuka u Ipyrux JUHTBUCTOB. | TaBHBIM KOMIIOHEHTOM M TOW, U IPYyTrOu
HAYKU SIBJIECTCA MOHATHE «KOHUEIT.

Cornacno B.M.Kapacuky u I'.I'.CipllkrHy, TMHIBOKYJIbTYPHBIN KOHLIEIIT
NpeCTaBisAeT CcOO0OM YCIOBHYIO MEHTAIbHYIO E€AUHHILYy, HAMpPAaBICHHYIO Ha
KOMIUIEKCHOE M3Y4Y€HHME S3blKa, CO3HaHuUs U KyiabTypsl [6. C.75-80].
JIMHTBOKYJIBTYpHBIE KOHIIENITHI MPEACTABISIIOT COOO0W 0a30Bble €IUHUIIBI
KapTHUHBI MUPA, B KOTOPBHIX (PUKCUPYIOTCSI LICHHOCTH KaK OTJEIbHON S3BbIKOBOIA
JUYHOCTHU, TaK U JIMHI'BOKYJIBTYPHOT'O OOIIECTBA B IIEJIOM.

7. llepeBomuMK B CBOEW JAEATEIBHOCTHM BBICTYNA€T KaK B KayecTBE
nosyvarens tekcra WS, tak m B kadectBe ornpasBurens Tekcra 114, T.e on
y4acTBYeT B IIPOLIECCE NOHUMAHMS MHOS3BIYHOTO TEKCTa M B IpPOLECcCe
IOPOKICHHsI TEKCTa Ha A3BIKE IMEPEeBOAA. 3aJada IMEPEeBOAYHMKA COCTOUT B
BBIABJICHUM COOTBETCTBUM TekcTa I1 ennnunam tekcra M. Bnonne noruuno
OPEANoNOXKUTh, YTO (JaXe TMpU  OTHOCUTEIBHO  BBICOKOM  CTENEHH
npodeccroHanu3Ma) MOTYT MOSIBUTHCSI HECOOTBETCTBMSI PELIENTHUBHOIO THIIA,
T.€. B NPOLECCE NMOHUMAaHUsA, U HECOOTBETCTBUS DKCIIPECCUBHOIO THIA, T.C. B
nporecce MopoxkaeHus. « OmpenesieHHe TEX WIM HHBIX 3aKOHOMEPHOCTEU
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HECOOTBETCTBUI TOBOPUT 00 OCOOEHHOCTSX (DYHKIIMOHMPOBAHUS YMCTBEHHBIX
MEXaHHU3MOB TEPEBOIYMKA B TOM WJIM MHOM BHJI€ MEPEBOJIA, a, CJIEI0BATENIbHO,
Y 0 3aKOHOMEPHOCTSIX IPOoLEecca TOro WK UHOTO Buaa nepesogax» [7. C.126].

8. IlpoBemeHHoe HaMM B paMKax KOTHUTHUBHOM TEOpUHU TMepeBoja
(«mepeBOAMM HE CJOBa, a MBICIW») COMOCTABUTEIHLHOE UCCIIEI0BAHUE
AQHTTIMACKUX  THUCBMEHHBIX TEKCTOB CTHIA  IpodeccroHaIbHO-MacCOBOU
KOMMYHHUKAIIMM U UX IEPEBOJIOB HA PYCCKUM SI3bIK MO3BOJIMJIIO BBISIBUTH TPU
OCHOBHBIX THIIa HECOOTBETCTBUI KaK B MpoOLieCCe TOHUMAaHMs, TaK U B MpoLiecce
MOPOXKJCHUS:  KOTHUTHBHbIE  HECOOTBETCTBHS, JHUHIBOKYJIbTYPHbIE
HECOOTBETCTBUS M A3bIKOBbIe HECOOTBETCTBUSl, IIPUYEM IOCIEIHUE
SIBJISIFOTCSL CJIEACTBUEM HenocTaTouHo xopouiero 3Hanus WS nmm I15. Kaxnaeii
U3 THUIOB COOTBETCTBHH wuMeeT Oojee JOpoOHYI  KJIACCH(PUKAIHIO.
HecooTBeTcTBUST pEUENTUBHOIO THUIIA MOJYYWIM HA3BAHUE «AarHOHUMBD), a
HECOOTBETCTBUS AIKCIPECCUBHOIO TUIA — HA3BAHUE «TIapAaHOPMATHUBBI.

9. Takum oOpa3zoM, MepeBoauYecKasi dPPATOJIOTHUsl SBISIETCS HAJICKHBIM
WHCTPYMEHTOM BBISIBIICHUS KOTHUTHUBHOTO, JIUHTBOKYJBTYPHOTO M SI3bIKOBOTO
JUCCOHAHCA TIpU TMEPeXOoaHOM KomIeTeHHuu (transitional competence)
HAYMHAIOUIUX TEPEBOJYMKOB WJIHM BBISBICHUS JII0OOOr0 BUAA AMCCOHAHCA TPU
npodeccuoHalbHONM KoMmrieTeHIuu (professional competence) rnepeBOIYHKOB.
WNuave rOBOps, IEPEBOAYECKAS SPPATOJOTHs BHOCUT CBOM CYLIECTBEHHBIN
BKJIAJl B OIMCAHME KOHIIENTYaJIbHOU U SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa Hocutenen 1A
u [14.

10. ITepeBoueckast 3ppaToJIOrusi IPUMEHNMAa KO BCEM BHUIaM NEPEBOJA, B
TOM YHCJI€ K YCTHOMY I€peBOJy, Ha NPEAMET BBISBICHHUS AarHOHMMOB U
NapaHOPMAaTUBOB, XOTS HX 3aKOHOMEPHOCTh W YacCTOTHOCTh, E€CTECTBEHHO,
MOXKET OBITh HWHOW, YTO OOYCIOBIMBAETCS HWHBIMU OOCTOSITENILCTBAMU W
YCJIOBUSIMHM OCYIIECTBIICHHS IEPEBOTUECKON JIEATEIbHOCTH.
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MPOBJEMbBI NEPEBOJYECKOM MPAKTUKH

CHELM®UKA MMEPEBOJA JEKCUUYECKUX EJUHULL,
PENPE3EHTUPYIOLUX KOHIENT «BABOUKA» B POMAHE
B.HABOKOBA «JIOJUTA»

H.A. BekacoBa

Cmaspononvckuii 2ocyoapcmeennsiii yuugepcumem, Cmasponoiv

B crathe paccMaTpuBarOTCs CIOCOOBI peMpe3eHTAIIMU KOHIIeNTa «0ab0o4yKka» B pOMaHe
B.Ha6okoBa «JlonuTa». YTBepKIaeTcsi, UTO BBIPA)KEHUE KOHLIENTA HE CBOJHUTCSA TOJBKO K
JeKkcuyeckoMy ypoBHIO. I[Ipu mepeBose HCMONB30BAUCh KaK JIGKCMYECKHE, TaKk U
rpaMmaThdeckue TpaHchopMaluu A TMepelauyd €AWHUL], PENpe3eHTUPYIONIMX KOHLENT
«0aboukay.

Peculiarities of Translating Lexical Units Representing the Concept of “A Butterfly” in
Vladimir Nabokov’s Novel “Lolita”
N. Bekasova

The article highlights various means of representation of the concept of “butterfly” in
V.Nabokov’s novel “Lolita”. It is stated that the representation of the concept is not limited to
the lexical level. In the translation both lexical and grammatical transformations were
employed to render the units that express the concept of a “butterfly”.

B naHHOM wuccienoBaHMM MBI II0JIAraéM, 4YTO KOHILIENT KAk IOHSATHE-
IPEJICTaBICHUE B CBOEM BBIPAXKEHHUU C SI3BIKOBBIX MO3UIMH HE MOXET OBITH
OTPaHUYEH HCKIIOYUTENIBHO JIEKCUYECKUM WIIM JIEKCUKO-(Pa3eoJ0oru4ecKuM
ypoBHeM. FEro peanusauus MHoOrormiaHoBa. TOHKOCTHM KOHLENTYalbHOTO
CMBICJIA MTPOSIBISIOTCA U B SI3bIKOBBIX €AMHUIIAX, U B IPOCTPAHCTBE peuu. Takum
o0pa3oM, HaMm MpeaCTaBIseTCs Leaecoo0pa3HbIM Jaliee MPEACTaBHTH 0030p
Kjaccuukanui cnocoboB NepeBojia JIEKCUUECKUX €IUHUL, B JAHHOM cllydae,
pEenpe3eHTUPYIOMIMX KOHLENT «0a00uKay.

Kak wu3BecTHO, CTEepXKHEBOH, LEHTpAJbHBIH MOMEHT B pabore
NEpEeBOYMKA HaJl TEKCTOM OpPUTMHAJA — OCYIIECTBJIEHUE MHOI'OYUCIIEHHBIX U
KayeCTBEHHO Pa3HOOOPA3HBIX MEPEBOJUYECKUX TpaHC(opManuil — ¢ TeM, 4TOObI
TEKCT IEepeBOJa € MaKCUMalbHO BO3MOXXHOM IOJHOTOM IepenaBajl BCHO
UH(POPMAIUIO, 3aKIOYEHHYIO B MCXOJHOM TEKCTE€, IPU CTPOrOM COOJIIOJECHUU
HOPM $3bIKa IIEPEBO/IA.

B HacTosimiee Bpemsi CylIecTByeT MHOXECTBO  KiaccH(pUKaIuii
NEePEeBOAUECKUX TpaHChOpMaluii, IPEUI0KEHHbBIX Pa3IMUYHbIMU aBTOPAMHU.

JI.C.bapxynmapos  (1973), JLK.Jlaremues (1988), T.P.JleBumkas,
AM.®urepman  (1973), B.H.Komuccapor (1994), SA.U.Peuxep (1974)
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NOAPA3ACISIOT  MEPEeBOAYECKHME  TpaHcPopMmaluu  Ha  JIGKCUYECKHE,
rpaMMaTuyeckue, CTuiauctuyeckue. Tpanchopmanuu MOTYT COUETaThCs APYT C
JIpyroM, TNpUHUMAs XapakTep CJIOXKHBIX KOMIUIEKCHBIX TpaHc(opMaliuii.
Hanpumep, 3.J1.JIbBoBckast (1985) cuurtaer, 4ro MeXAy pa3HBIMU THUIIAMH
TpaHchOpMalMii HET TJIIYyXOM CTEeHbI, OJIHM U Te K€ TpaHchopManuu MOTyT
MHOTJIa MPEJCTaBIATh CO0O0M CIOPHBINA Cllydail, X MOXHO OTHECTH K Pa3HBIM
THUIIAM.

B nmanHOM wmcciienoBaHMM MBI CUMTaeM HEOOXOJUMBIM OMHUPATHCS Ha
TUIIOJIOTUIO B.H.Komuccaposga. [TepeBomueckoit Tpanchopmarnmeit
B.H.KomuccapoB HaspiBaeT mpeoOpa3oBaHUs, C MOMOIIBI KOTOPBIX MOYKHO
OCYILIECTBUTh IMEPEX0J OT €AUHUIl OpUTHMHAJa K €JAUHUIlAaM I[epeBoja B
YKa3aHHOM  CMBICJIE. [Tockonbky  mepeBogueckue  TpaHchopMaluu
OCYILIECTBIISIFOTCSL € A3BIKOBBIMH  €MHUIIAMHM, HMEIOIMIMMU Kak IUIaH
COJICpKaHMsl, TaK U IUJIaH BBIPAKEHHS, OHU HOCAT (POpMalIbHO-CEeMaTUYECKUI
xapakTtep, npeolpazys kak GopMmy, Tak U 3HAUEHHUE UCXOIHbBIX enuHull [ 1].

B pamkax onmcanus nponecca nepesoaa, o maenutro B.H.Komuccaposa,
NepeBOIYECKUE TpaHCPOpPMallUU PACCMATPUBAIOTCS HE B CTATHUECKOM IUIaHe
KAaK CPEJCTBO aHAJIN3a OTHOLIECHUN MEXy €IMHUIIAMHU HCXOIAHOTO A3bIKAa U UX
CJIOBAPHBIMU COOTBETCTBUSIMH, a B IUIaHE JUHAMUYECKOM KaK CIOCOOBI
NEepeBOJia, KOTOPHIE MOXKET HCMOJIb30BaTh MEPEBOJUUK IMPU MEPEBOJAC
pa3IMYHBIX OPUTMHAJIOB B TEX CiyyasX, KOIJAa CJIOBApPHOE COOTBETCTBUE
OTCYTCTBYET WJIM HE MOXKET OBITh HCIOJb30BAHO 10 YCIOBHUIM KOHTEKcTa [1].

OCHOBHBIMHU TUIIAMHU JIeKCUYeCKUx mpancghopmayuil 110
B.H.KomuccapoBy saBnstorcs:

o Ilepesooueckoe mpanckpubupogarue u mpaHciumepayus,

° Kanvxuposanue,

o Jlexcuxo-cemanmuueckue 3ameHbl (KOHKpemusuyuro,

2eHepanu3ayuIo, MOOYIAYUIo).
K mnaubonmee pacnpocTpaHEHHBIM ZPAMMAMUYECKUM MPAHCHOPMAUUAM
B.H.KomucccapoB oTHOCHUT:

3. cuHmaxcuyeckoe ynoooonetnue (00Ci06HblU nepesoo),

4. yieHeHue NPedslodceHus, 00beOUuHeHUue NPeodloNHCeHU,

5. epammamuyecKkue 3amenvl (Qopmvl cro6a, yacmu peuu u yjieHa
npeoodHceHUsL).

K KOMTIIIEKCHBIM J1IeKCUKO-2pamMmamuyecKkum mpanchopmayusam OTHOCSTCS:

o AHMOHUMUYECKULL Nepesoo,

o IKCHAUKayUs (onucamenvuslil nepesoo)

o Komnencayus [2]

Tak kak O0OBEKTOM HAaIIero WCCIEOBAaHMs SIBJSIETCS BepOanmu3aius
KoHIlenTa «0abouka» B pomaHe B.HaGokoBa «Jlonmray, B cBoeil pabore Mbl,
ormupasice Ha Tturosioruto B.H.KomuccapoBa, momyckaem, 9TO JIeKCHYECKHE
CIIMHHMIIBI, PETIPE3CHTHPYIOIINE KOHIICTIT, MOTYT TIOABEPTaThCs KaK JIEKCUIECKUM U
rpaMMaTU4eckKuM, TaM M KOMIUIEKCHBIM  JIEKCHKO-TPAaMMaTUYECKUM
TpaHchopMaIysiM, B BUIy 0c000i 3HAYMMOCTH KOHIIETITa «06ab04ka» B JaHHOM
MIPOU3BEJICHUU U TTTyOUMHHOMN €ro pernpe3eHTaIlMi Ha BCEX SI3bIKOBBIX YPOBHSIX.
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AHrnuiickuii Bapuant pamuinnu aeBoukd Haze OykBasibHO mepeBOIUTCS
KaK «TyMaH, JbIMKa; 3aBOJIAKMBATh, 3aTyYMaHUBATh», HA PYCCKUH, COTJIACHO
kiaccudukanuu Tpanchopmanuii mo B.H.KomucapoBy, nepeseeH ¢ nmoMoIisko
TpaHcauTepanuu (crnocod rnepeBojia JEKCUUECKON €IMHUIBI OpUTHHAIA IMyTeM
BOCCO3/1aHMsl €€ (PopMBblI C MOMOIIBI OYKB TNEPEBOIAIIEIO s3bIKa). B Tekcre
npousBeaeHus ['yMOepT COUMHSAET CTHX O «dvimyamouiy Jlonure.

«And less than six inches from me and my burning life, was nebulous Lolita!»

«A MeXIy TeM, MEHBIIE YE€M B IIECTH BEPIIKAX OT MEHS U MOEH MbUIAIOIIEH
JKU3HU Haxoaumnack ovtmuamasn Jlomutaly (J1., 74)

B nmannom mnpumepe “nebulous”, mepeBeeHHOE Ha PYCCKUM S3BIK
NpUIaraTesibHbIM  <«JIbIMUYaTasi» MPEACTaBiIseT COOOM CIIOKHBIN  Clydaid
MOJyISUUU. MoAyJsiiiue WM CMBICIOBBIM Pa3BUTHEM HAa3bIBACTCA 3aMEHa
cioBa wiM cioBocouetannss A equauuent 115, 3HaueHne KOTOpOM JIOTMYECKHU
BBIBOJIUTCS W3 3HAYCHUS HMCXOAHOM enuHuibl. [IpunmararensHoe “nebulous”
MMEET CIEAYIONME 3HAYEHHUS: HEOIPEICIICHHbIM, HEOTYETIVBBINA, HESCHBIM,
CMYTHBIM, pacIUIbIBYATBI, OONAYHBINA, TYMaHHBIM, MOXOXHH Ha 00JaKo.
Pycckuii BapuaHT «IpIMyYaTasi», COrjlacHO ToJkoBoMy ciioBapro C.M.Oxerosa
TPAKTYyeTCs CIAEAYIOIIUM 00pa3oM: «CBETJIIO-CEPOro IBETa, HAIOMUHAIOIIUMA 1O
UBETY JbIM; C MENeJbHbIM HalETOM». HH OJHO U3 3HAYEHUM JTAHHBIX
MpUJIAraTeJibHbIM TMOJHOCTBIO HE COBIAJAET, HO, HA HaIll B3IJISA, aBTOP
UCIIOJB3YeT JIaHHBIM MPUEM CO3HATENIBHO, COXpaHsis OTJEJbHbIC, OCOOCHHBIC
KOHIIETITYaJIbHBIE CBS3M B KaXJAOM U3 TECTOB («oOJlauHash» / «IapIMUYaTasy
Jlonurta), W, OJHOBPEMEHHO, OOBECAMHSS OPUTHMHAT U TEPEBOJ KaK OJHY
KOHIIENITYJIbHYIO CYIIIHOCTb.

Bo Bpems cBoux mouckoB OerisiHku ['ymMOepT co3zmaer CTpOKH yxkKe O
«OEIIBIX HOCKAX.

«Wanted, wanted: Dolores Haze.

Her dream-gray gaze never flinches.»

«OHa B 0eJbIX HOCKax, OHa — CKa3Ka Mos,

WU 3oByT eé€: I'eitz, /lonopec» (J1., 147).

Crnenyet otMeTuTh, uTo HaboKOB npHaeT «aeBoukamM-0a0odkam» yxe He
BO3BBIIIICHHOE, a4 TPHU3EMIICHO-UYYBCTBEHHOE H3MepeHue: ['ymOepT Has3bIBaeT
JlonuTy, KOTOPYIO OH XO4YeT COOJa3HUTh BO CHE, OAYPMAaHEHHOH AYLIECUYKOI»:

«... as two withered women, experts in roses. They looked with sympathy at
my frail, tanned, tottering, dazed rosedarling».

«... a TaKKe JBYX YBSJINIUX JKEHIIWH, KCIEPTOB 1O PO3aM, KOTOPBIC TOXKE
[IIAACNIA YYacTIMBO HA MOIO XPYIMKYIO, 3aropeiyro, MOMIATHIBAIOIIYIOCS, PO30BYIO,
ooypmanennyto oyuiensvky» (J1., 146).

B nannom ciyuae, cnoBocodetanue «dazed rosedarlingy», Bkitouaroniue B
ce0s1 aBTOpCKuid Heostoru3M «rosedarling», KOTOPBINA, Ha HAI B3I OTHIOb HE
Cly4allHO MMeEEeT B CBOEM COCTaBE€ KOMIIOHEHT «rose» (po3a), MepeBe/IeHO Ha
PYCCKHMH SI3BIK CJIOBOCOYETAHHEM «OAYPMAHEHHYIO IYLICHBKY», UTO SBJISCTCA
MOJYJISIIACH.

[TonoOHOE ke HaMMEHOBAHHE BCTPEUYAEM W B MOMEHT HECOCTOSBIIETOCS
JT1000BHOTO aKTa reposi ¢ AHAOEIIION:

«I was on my knees, and on the point of possessing my darling...»
42



BECTHUK HI'JIY. Beittyck 5. Ilpobaemsl nepesodueckoii npakmuxu

«A cmosin Ha KoneHaX u yoce 20mosuics 08iadems moeti oyuieHvkoiu...» (J1., 26).

B nmanHoM mnpumepe MbI TakKe MOXKEM TOBOPUTH O MOAYJISIUMU WU
CMBICJIOBOM Pa3BUTHH.

Ha opnoli u3 mepBbIX CTpaHUIl MPOU3BEACHUS aBTOPOM YINOMHHAETCS
[Terpapka, kKoTOpHIil BItOOUICS B CBOIO JlaypuHy, Korga oHa Oblia OEIOKYpOid
HuMpeTkoi 12 ner, OexaBIIe 10 BETPY, «CKB03b HblLIb U UGEMEHb, CAMA KAK
nemawui yeemox» (JI., 19). B opurunaie npousBeneHUS STOT BIU30]
OTHCHIBACTCS CICTYIOIINM 00pa3oMm:

«And when Petrarch fell madly in love with his Laureen, she was a fair-haired
nymphet of twelve running in the wind, in the pollen and dust, a flower in flight, in
the beautiful plain as descried from the hills of Vaucluse».

CrnoBocoueranue «a flower in flight» mepeBeaeHo Ha pyccKuil s3bIK, KaKk
«caMa Kak JIETSIMKA UBETOK» MO CPEACTBOM IPaMMaTHUYECKOM 3aMEHbl YacCTH
peun: cymectBurenbHOe Ha mpuiararenbHoe. [lo muenntro B.H.Komwucaposa,
JAHHBIA BUJI 3aMEHBI SIBJISIETCA OJHUM U3 Haubojee XapaKTEepPHBIX ISl aHTJIO-
PYCCKHUX MEPEBOAOB.

Jla’xxe B ONMCAaHUM BHEIIHOCTHM OTPHUIATEIBHOTO NEPCOHA)Ka pPOMaHa,
KyunbTth, ¢urypupyer o6pa3 «po30Boro OyToHa», KOTOPBIA C OJTHON CTOPOHBI
NPUTATUBACT JEBOYKY-«0ab0uUKy», ¢ JApyrol — sBISICTCS €m€ OJHOU
pernpe3eHTalre KOHIIenTa.

«... same smoothly tanned face, fuller than mine, with a small dark mustache
and a rosebud degenerate mouth...»

«... C TaKUM XK€ ... POBHO 3aropeiibiM JIMIIOM, 0OJiee OKPYTJIBIM, YeM MOE,
NOOCMPUICEHHBIMY TEMHBIMU YCUKAMH U JICTCHEPATHUBHBIM PHIOM 6 8Ude P0O306020
oymonuuka...»

B ngaHHOM cilyduae MBI MOJKEM TI'OBOPUTH 00 OJHOM U3 JEKCUKO-
rpaMMaThyeckux TpaHnchopmanuii — npuémMe OMHUCcaTEIbHOTO MEepeBOja WU
SKCIUIMKALUM, T.€. JIeKcuueckas enuHuna M5 3aMeHsieTcsl ClI0OBOCOYETaHUEM,
pacKpbIBaOIIUM €€ 3HaueHue. Kpome Toro, B MpUBEAEHHOM BBILIE MpPUMEPE
MOHO TOBOPHUTH O €111 OJJHOM BHE TpaHChHOpMAaIIUK, Ha JICKCUUYECKOM YPOBHE.
[IpunararenbHoe small nmepeBeeHO Kak «MOJCTPUKEHHBIMHUY, YTO SIBIISETCS
KOHKpETHU3aLUEH.

B Ttekcre pomana aBTop HasbiBaeT JlomuTy HUMGETKOW, YTO SIBISETCS
aBTOPCKUM HeosorusmMoM HabGokoBa. AHITIMMCKWNA aHAJIOT JTAaHHOM JICKCEMBI
“nymphet”, a Tak ke ero mpousBojsdlMIee CJIOBO ‘“‘nymph” corjacHo
POU3BEAEHHON BBHIOOPKE 00Ja/aeT CPaBHUTEIBHO BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO B
TekcTe: 96 u § eqUHULl COOTBETCTBEHHO.

«She was such a perfect little nymph in the try-out ».

«llpu nepsom pacnpedenenuu ponei, OHa OKa3alach BOCXUTHTEIbHOU
MajieHbKOUW Humghoir» (JI.,111).

B nganHoM 1nipuMepe MOKHO OTMETUTh UCIIOJIb30BaHUE IMpUEMA
OIMCATENBHOIO IEPEBOJA: CYILLIECTBUTENIBHOE f1y-out TMEPEBEICHO HA PYCCKUU
SI3BIK  PACHPOCTPAHEHHBIM CIIOBOCOUYETAHUEM «HPU NEPBOM pacnpeoeeHuu
poneiiy.
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B «Jlomure» - HBETOK NMPEHMMYyLIECTBEHHO KPACHBIW: PO3a, CBA3aHHAs C
oOpazom Kapmen (BcmoMHHM XOTSI Obl PAacCMOTPEHHYIO BBIIIE JIEKCEMY
rosebud). Y B. HabGokoBa, Takxe, OJIHO U3 LEHTPAJIbHBIX MECT 3aHHUMAIOT
JWINHU, 1BEThl ¢ aMOMBAJICHTHOW CEeMaHTHKOW - B «JlomuTe» STOT IBETOK
CO3/1aeT U 3BYKOBOE O(OPMIICHHME UMEHH T€pOMHU, 00pa3 KOTOPOH B OJHOH W3
CBOMX MIIOCTace BO3BOAUTCS K JIumur.

"That was my Lo," she said, "and these are my lilies".

"Yes," I said, "yes. They are beautiful, beautiful, beautiful".

«2t10 Ob1a Mos Jloy, mpousHecaa OHa, «a BOT MOM JIMJIumW». «Jla, - ckasan s,
«Jla. Oum nuBHBIC, TUBHBIC, TUBHBIC» (JI, 55).

B ciyyae nepeBona aHrnuiickoro cokpaumenus umeHu Lo pycckum «Jloy,
KaK M B ClIy4dae ¢ IepeBoJioM (paMUIIMU TJIABHOW T€POUHH, MBI MOYKEM TOBOPHUTH
o opMaTpHOM MPEe0OpPa30BaHUU — TPAHCITUTEPAIIUH.

Meton cronmHON BBIOOPKH, WCIIOJIB30BAHHBIN B HAIIEM HCCIICIOBAaHUU
BepOaM3aIuy KOHIENTa, IMOKa3al, 9YTO caMa JieKcema «0aboukay BCTpedaeTcCs
B AHTJIOA3BIYHOM TEKCTE MPOU3BEACHHUS 2 pa3a, B PyCCKOM — 3 pasa.

«An inquisitive butterfly passed, dipping, between usy.

«Jlrobo3HaTenbHAs Oadouka, HBIPHYB, Muxo npoiemena MEKIY HaMID»
(J1.,134).

B nmanHom mnpumepe npu nepeBojie TIiaroia passed TIAaroibHbIM
CJIOBOCOYETAHUE MUXO NpoJiemeia UCIOIb30BAIICS MPUEM KOHKPETU3ALUM, TaK
KaK aBTOp BbIOWpai JJiS MEpeBoja B OPUTHMHAJIE CJIOBO ¢ 00Jiee KOHKPETHBIM
3HAYEHUEM B MEPEBOJIAILIEM S3BIKE.

«...photographs of girl-children; some gaudy moth or butterfly, still alive,
safely pinned to the wall ("nature study")».

«...pororpaduu JEBUOHOUCK; ew4é xHcueas ueemucmas 0Oadbouka, HaIEKHO
MPUKOJIOTas K cTeHke (oTaen npupoaoseacHus) (J1..63).

31ech Mbl MOXKE€M TOBOPUTH 00 ONMYIICHWH, KOTOPOE, HO HAIl B3IJIA,
BBI3BAHO OTCYTCTBHEM HEOOXOJIMMOCTH B PYCCKOM MEPEBOJIEC B MEPEIIOTHCHHUH
CHHOHHUMHYHOTO PsA/la, KOTOPOE€ HMEET MECTO B OPUTHHAJE IPOU3BEIACHMUS
(«moth or butterfly»)

«.. M HE ycneeana OHA 021AHYMbCA, KaK yKe e€ BcachblBala JyHHas OopOHTa
POITHOTO TOPOJIa U OHA €Xajla 100 NPONCEKMOPHBIM OCBeUjeHUeM KPY208020 0Y1beapd,
«BEPTACH», CMEIIHO TOBOPHJIA OHA, «KaK MPOKIIsITas fadouka 6 konece» (J1., 149).

«... and before she knew what was what, she would find herself sucked into the
lunar orbit of the town, and would be following the flood-lit drive that encircled it—
"going round and round," as she phrased it, "like a God-damn mulberry moth".

B paHHOM crnyyae mnpu nepeBOAE BBIACIEHHBIX EIWUHUI] MBI MOYKEM
TOBOPUTH 00 MCIIOIB30BaHUU ABYX NMPHUEMOB: reHepanuzanuu (mulberry moth —
0abouka), T.e. 3ameHy eauHunBl MS, wmmeromer Oosiee y3kKoe 3HAUYCHHE,
equnawnieit [15 ¢ 6onee mupokum 3HAYCHHEM, U KOMIIEHCAIuu ( 100aBICHUE «B
KOJIECE»).

«... I more devastated than braced with the satisfaction of my passion, and she
glowing with health...».

«... 5, CKOpee OIyCTOIIEHHBIN, YeM OKPbLIEHHbLI TOPKECTBOM CTPACTH, OHA,
IbIIyIas 310poBbeM...» (J1., 99).
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[IpuBen€HHBI  BbIIE OpUMEpP NEpeBOJAa  ABJIACTCS  IPUMEPOM
KOHKpeTHu3aluu, 6onee toro enununa IS cemanTuuecku cBsizaHa C JApyrou
pacCMOTPEHHOMU eTUHUIIEH «OaboUKay.

B 3akmrounTenbHOW CHEHE NPOTHUBOCTOSAHUS JBYX repoeB, KywinbTu
UPOHUYECKH Ha3bIBaeT cebst Metepaunrom-llImerepaunrom, Ha nepBblil B3I,
UCIIOJIb3Ysl TpOCTyto urpy cioB. Ho eciu Mbl 0OpatuMcs K OpHUTHHATY
NPOU3BEACHUS UM  HEMEUKO-PYCCKOMY  CJIOBapr0, CTAaHOBUTCS  SCHBIM
UCIIOJIb30BAaHHBIM TMpPUEM aBTOpa, BeOb C HEMEIKOro s3bika Schmetterling
3HauUT Oabouka.

«I am a playwright. I have been called the American Maeterlinck. Maeterlinck-
Schmetterling, says I».

«S npamatypr. MeHsi mpo3Banu amepukaHckuM MetepiuHkom. OTBe4yar0 Ha
310: MerepnuHK-mmMerTepaunry (J1. 364).

[Ipu mepeBojie Ha PYCCKHUM SI3bIK aBTOP HMCIOJIB3YET TPaHCIUTEPAIUIO,
COXpaHsIsi TEM CaMbIM UTPY CJIOB.

Takum 00pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO JICKCUUECKHE €IUHUIIBI,
pernpe3eHTUPYIoNMe KOHIENT «0abouka», MOABEPraIUCh MPAKTHUYECKU B
paBHOM CTENEHU KaK JIEKCMYECKMM M TpaMMaTUYeCKUM, TaK U JIEKCUKO-
rpaMMaTHUYECKUM TpaHc(opManusM, 4TO, Ha HAlll B3IJISAJI, TO3BOJISIET TOBOPUTD
0 THyOMHE penpe3eHTAllMM KOHIENTa Ha BCEX S3bIKOBBIX YPOBHSX.
[MponyktuBHocTh TpaHciutepauuu (20%) BbI3BaHA HAaIWYUMEM B TEKCTE
coOCTBEHHBIX UMEH, TpuéM MoxayJssiuuu (20%), Mo HaleMy MHEHHUIO, CBSI3aH C
IITyOOKMMU PACXOXKJIEHUSAMH B OOPa3HOCTH AHTIIMHCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB.
OctanbHble  TpPeoOpa3oBaHUS  MPEJACTABICHBI  CICAYIOIMM  o0pa3zoMm:
rpaMmaTuyeckass 3aMeHa 4yactu peud (6.7%), oskcrmmkauus (13.3%),
koukpermzamusas  (13,3), omymenue (6,7%), reHepammzamus  (6,7%),
kommneHcanus (6,7%), cuntakcudeckoe ynogoodnenue (6,7%).
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K BOITPOCY O JIEKCUYECKUX TPAHC®OPMALUAX
MPU NEPEBOJIE I'NTIOTTOHUYECKOM JEKCUKHA

JL.P. EpmakoBa

bencopoockuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem, beneopoo

CraTbsl NOCBsIILIEHA HCCIEJOBAHUIO CIIOCOOOB MEpeJauyd HMHOS3bIYHBIX peanuil B obiacTu
raCTPOHOMHUYECKMX TPUCTPACTUH C TOYKH 3PEHHUS JIEKCHYECKHX TpaHchopmaruii.
AHanu3upyercs A3bIKOBOE COOTBETCTBHE ITPH TOCTHKEHUU NIEPEBOAYECKON DKBUBAJICHTHOCTH
JUIsE 00ECTICYeHHUS YCTICIIHOM MEXKKYIbTYPHON KOMMYHUKAITUH.

KiroueBble cioBa: JIEeKCMYECKHE TpPaHC(POPMALMU; S3BIKOBAs KYJIbTYpPa; MEXKYJIbTYypHas
KOMMYHHUKAaIUs; SKBUBAJICHTHOCTbD.

On Lexical Transformations Used in Translation of Gastronomic Lexicon
Larisa Ermakova

The article is dedicated to research of the ways of foreign realities translation in the sphere of
gastronomic predilections from the lexical transformations’ point of view. It analyzes
language conformity while achieving the translation equivalence in order to ensure the
intercultural communication.

Key words: lexical transformations; language culture; intercultural communication;
equivalence.

B snoxy rimobGanuzanuu Bo3pacTaeT pojib MEPEeBOAYMKA KaK MeIuaTopa
KYJbTYp. MeEXbA3bIKOBbIE KOHTAKThI, aKTUBHO PA3BUBAIOIIMECS B IOCIIECIHHE
JNECATWICTHS, YBEIMYMBAIOT 3HAYMMOCTh IE€PEBOJYECKOU JESATEIBHOCTU B
nepenaye WHOS3BIYHBIX peauii U SBIEHUN OObIeHHOW >ku3HU. OTMmedaercs
MOBBIIICHHBI WHTEpPEC K JPYyrUM KyJIbTypaMm, B 4YacTHOCTH, B cdepe
raCTPOHOMHYECKUX MPUCTpACTU. HEeCOMHEHHO, MpU MEPEBOJIE CIEUAIBHOU
TEPMUHOJIOTHH BO3HHUKAIOT TpyaHocTH B IIS B obOmactu mepeBogYeCcCKUX
Tpanchopmanmii. [lepeBoqunKn B 3TOM IUIaHE CTATKUBAIOTCSA C MPOOJIIEMON MX
aJIeKBaTHOTO NMpUMeHEeHMs. Tak Kak KaKJbld S3bIK UMEET CBOIO COOCTBEHHYIO
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKYI0 CTPYKTYPY, TO U CHOCOOBI Mepeayul UHOS3BIYHBIX
peaniiil pa3HATCA OT SI3bIKA K SI3BIKY.
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B  nacrosimee BpeMsi  CyIIECTBYET MHOXECTBO  KiacCU(DUKAIIUMA
nepeBogueckux TpaHchopmanmii. JLK.JlateimeB gaer  kiaccuduKaiuio
NepeBOYECKUX TpaHChHOPMAIIUA MO XapaKTepy OTKIOHEHUS! OT MEXBbSI3hIKOBBIX
COOTBETCTBUM:

1. Mopdosiorudyeckre — 3aMeHa OJIHOM KaTeropuaiabHON (OopMBbI Ipyrou
WJIU HECKOJIbKUMH.

2. CUHTaKCHYEeCKHE — HM3MEHEHHUE CHUHTAKCHYECKMX (DYHKIMI CIIOB U
CJIOBOCOYETAHUM.

3. Crunuctuyeckue — HM3MEHEHUE CTHIIMCTUYECKOM OKpPACKU OTpe3Ka
TEKCTa.

4. CeMaHTHYECKHE — HU3MEHEHHE HE TOJBKO (OPMBI, HO M CaMOrO
COIEp/KaHMUs, a MMEHHO, TE€X IPU3HAKOB, C IOMOIIBI0 KOTOPBIX OIIMCAaHA
CUTyalus.

5. CmemanHble  —  JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKME W CHUHTAKTHKO-

mopdonorunueckue [1. C.131-137].

VY JI.C.BapxynapoBa mepeBOAYECKUE TpaHCPOpMaIluu Pa3IuyaroTcs IO
(dbopMaNbHBIM MPU3HAKAM: MEPECTAaHOBKHU, NOOABICHUS, 3aMEHBI, OIyIICHUs [2.
C.190-231]. OmnwuceiBas mnogooHoe aenenue, JI.C.bapxymapoB mnpu 3ToM
MOYEPKUBAET, YTO MOAOOHOE JIeJIeHWE B 3HAUUTEIBHON Mepe SBISETCS
OpUOMM3UTENIbHBIM U yCJIOBHBIM.  Kak  mpaBmiio,  mepeBOIUYECKHE
TpanchopMali  TOAPA3JEISAIOT  HAa  JIGKCUYECKHE, TpaMMaTHYECKHe,
CTHJIMCTHYECKHE. TpaHcpopmalMu MOTYT CcOYeTaTbcs Jpyr C  JIPYroM,
NpUHUMAs ~ XapakTep  CIOXHBIX  KOMIUIEKCHbIX  Mozenei.  MHoraa
TpaHchopMayu MO>KHO OTHECTH K Pa3HBIM THIIAM.

PaccmoTpum mnoHsATHE @lekcudyeckue TpaHcpopmauum». Ilo MHeHHIO
SI.1.Peuxkepa MOXHO BBIIEIUTH CEMb PA3HOBUIAHOCTEM  JIEKCUYECKHUX
TpaHC(HOPMALIMIA C TOUKHU 3PEHUSI CTPYKTYPhl CEMAHTHUECKUX MPe0oOpa30BaAHUIA:

- nuddepeHunaus 3HaYCHUH;

- KOHKPETU3alMs 3HAYCHU;

- TeHepanu3alus 3HaUeHUM;

- CMBICJIOBOE Pa3BUTHUE;

- AHTOHUMUYECKHI TIEPEBO;

- IIEJIOCTHOE TTPe0oOpa3oBaHuE;

- KOMIIEHCAaIUs OTeph B npoiecce nepesoja [3. C.38].

Jlekcuueckue TpaHchOpMalMd NPUMEHSIOTCS TNpPU TMEPEeBOJE B TOM
ClIy4yae, €ClIi B HMCXOJHOM TEKCTE€ BCTPEYAETCS HECTAaHJApTHAsl SI3BIKOBAS
eMHMIIAa Ha YpoBHE cioBa. Hampumep, uMsi COOCTBEHHOE, MPUCYILIEE UCXOTHOM
SA3BIKOBOM KYJIBTYpE M OTCYTCTBYIOILLEE B MEPEBOMSAIIEM SI3bIKE; TEPMUH B TOH
WM WHOM mpodecCUOHATbHOW 001acTH; CloBa, 0003HAYaAIOIINE MPEAMETHI,
SABJICHUSI W TIOHSTHUS, XapaKTEpPHbIE i HUCXOJHOM KYJIbTYpPhl WU JJIs
TPaJMLIMOHHOTO  MMEHOBAHUS  JJIEMEHTOB  TpPETheHd  KYJbTYpPhl,  HO
OTCYTCTBYIOILIME WJIA  HMMEIOLIUME HHYIO  CTPYKTYPHO-(QYHKIHMOHAIBbHYIO
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YOOPSA0YCHHOCTh B TepeBOAsmed KynpType. K JekchmueckuM mpuemam
nepeBojia MPUHATO OTHOCUTH CIEAYIONIUE TpaHCHOPMAIUH:

- TPAHCKPUIIIIUS U TPAHCIUTEPAITUS;

- KQJIbKUPOBAHMUE;

- IEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE 3aMEHBI;

- KOHKpETHU3aIus;

- TeHEepaTIN3aIlus;

- MOZYJISILINS,

- CMBICIIOBOE Pa3BUTHE.

Tpanckpunuus u Tpancaurepaunus. [lepeBomueckas TpaHCKPUIIIIAS —
3T0 (popmanbHOE MOYOHEMHOE BOCCO3aHIE UCXOTHOU JIEKCHUECKOU €TUHUIIBI C
OMOIIbIO (DOHEM TEepeBOALICTO fA3bIKA, (POHETUUECKAas] UMUTAIUS UCXOIHOTO
cnoBa. Tpancnutepanus — GopmaabHOE MOOYKBEHHOE BOCCO3aHHUE MCXOMHOMN
JEKCUYECKOW €IWHUIBI C TIOMOIIbIO andaBuUTa MEPEBOJIIETO S3bIKA,
OykBeHHass UMHUTALMs (HOPMBI UCXOAHOTO clioBa. [Ipu 3TOM MCXOQHOE CIIOBO B
NEPEeBOJIHOM TEKCTE TMpejicTaBisieTcss B  (opme, MNPUCIOCOOIEHHOM K
IPOU3HOCUTENILHBIM  XapaKTEPUCTHKAM TEPEBOJSIIETO  SI3bIK, HAIpUMED,
sandwich — canosuu: pycckas (Gopma cioBa CleAyeT YaCTHYHO IpaBUIIaM
YTEHHs aHTJIMICKOTO HamMCaHUsl 3BYKOB (3BYKH ¢, H, O, SIBIISIIOTCS HPSIMBIMU
aHaJIOTaMH HMCXOJHBIX), a YACTHYHO TPaHCPOPMHUPYET UX B MPUOIUIUTEIHHO
IOXOKHE — B TEX CIyyasX, KOrja B PYCCKOM SI3bIKE€ HET (HOHETHUECKUX
aHaJIoroB (MOHO(TOHT ¢ TMPEBpaIIAETCs B MOHO(DTOHT 9, W — B 3BYK 8, a {/ - B
y), a B CIIOBe cocktail — kokmeiinb Takue 3ByKU K U m. 31€Ch aHTJIMUCKUHN 3BYK /
B PYCCKOM S3BbIKE 3BYUYHUT Kak .ib. B KauecTBe APYrux MPUMEpPOB MOTYT OBITH
NPEICTABICHBl CIEIYIOIINEe TacTPOHOMHYECKHE TEpPMHUHBL roast beef —
pocmough, biscuits — obuckeum, kefir - xegup, yogurt - tiocypm, smetana -
cmemana, lavash - nasa), lobster - n1o6cmep.

TpancnurepaoHHBIH crIOCO0 MepeBoa MUPOKO pachpocTpaneH. U Her
TaKOIo CJI0Ba, KOTOPOE HE MOIJIO Obl OBITH MEPEBEICHO Ha IPYTOM SA3bIK XOTsI Obl
OMHCaTelIbHO, T.€. PACHPOCTPAHEHHBIM COYETAHUEM CIIOB JAHHOTO S3bIKA.
Tpancnureparusi HeoOXoAMMa  MMEHHO TOI/a, KOIrJa BaXXHO COOJIIOCTH
JIEKCUYECKYIO0 KPaTKOCTh 0003HAUEHHUS, PUBBIYHOTO /IS SI3bIKA MOAJIMHHUKA.
BMECTE C TEM HEOOXOJAMMO MOTYEPKHYTh CHEIU(PUUYHOCTh Ha3bIBAEMON BELIH
WIN TIOHSITHUS, €CJIM HET TOYHOTO COOTBETCTBUS B sI3bIKe IepeBoda. B Bompoce
1eJIECO00PAa3HOCTH TNPUMEHEHHs] TPAaHCIUTEpAlMu Iepenada crnenupuIHOCTH
oueHb BaxkHa. [lockoibKy, ecnu mocneAHssi He TpeOyeTcs, TO HCIOIb30BaHUE
TpaHCIUTEpAllMU  TpEBpallaeTcs B  3JIOyNOTpPeOJIeHHEe  WHOCTPaHHBIMHU
3aMMCTBOBAHUSIMH U MPUBOAUT K 3aCOPEHUIO POJTHOTO SI3bIKA.

KanbkupoBanue. KanbkupoBanue — BOCIpPOHU3BECHHE HE 3BYKOBOTO, a
KOMOMHATOPHOTO COCTaBa CIIOBAa WJIM CIIOBOCOYETAHHWs, KOTJa YacTH CIIOoBa
(Mmopdembr) wim  ¢paszbl  (JIEKCEMbI) TMEPEBOMASTCS  COOTBETCTBYIOIIUMU
AJIEMEHTAMU TEPEBOJIAIICTO S3bIKa — MPUMEHSETCS HapsAay C MEepeBOAYECKON
TpaHCIUTEpaluen Il A3bIKOBBIX €IWHUII, HE MUMEIOIIUX HENOCPEeICTBEHHOTO
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COOTBETCTBHS B TIEpeBOIAIIEM s3bIke. Kak mepeBogdecKuii  mpuem
KaJbKAPOBAHWE SIBUWJIOCH OCHOBOM i  OOJIBIIOTO dYHCIa  PAa3IUYHBIX
3aMMCTBOBAaHUN TPH MEKKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKAIIMM B TEX CIIy4asxX, KOraa
ObL1a HeMpUeMJieMa TpaHCIUTepaIusl.

Paccmotpum  crnepyromme nmpumepsl: B ciaoBax powdered milk
(nopowikosoe, cyxoe mMoll0Ko), fresh juice (ceedxcesviocamulil cok), cider vinegar
(abnounwiti  yxcyc), fish paste (pvlOHbLL ¢hapui) TIEPEBOA  OCYIECTBISCA
IOCPEACTBOM  COOTBETCTBYIOIIMX d3yieMeHTOB IISl. B  cpaBHeHum ¢
TPAHCKPUIIHMEH KaJbKUPOBAHUE — HE BCET/Ia MPOCTasi MEXaHWYECKast OTepaIus
MEPEHECEHUs] MCXOMHON (OpMBI B TMEPEBOJAININN S3bIK, YACTO MPUXOIUTCS
npuberatb K HEKOTOphIM TpaHcpopmamusM. M B mepByl odepeab 3TO
OTHOCUTCA K W3MEHEHUSM TaACKHBIX (JOpM, KOJIMYECTBA CJIOB B
cnoBocoueTannu, apPUKCOB, TMOPSAKAa CJIOB, MOP(HOJIOTHIECKOTO  WIIH
CHUHTAKCHMYECKOTrO cTaryca cloB U T.0. Food acid — nuwesas xucioma, Tae
CIOBO food, W3HAYaJIbHO SBISASCh WMEHEM CYIICCTBUTEIBbHBIM (eda, nuwya)
NEPEXOUT B paspsij MPUIaraTeIbHOTO (nuuyesas), CTaHOBSCh OINPENCTICHHEM K
cloBy acid. B »ToM ciyyae Hanmuio uM3MeHeHHUE MOpPQOJIOrHYECKOro craTyca
cinoBa. ToT ke mpueM MNpUMEHSIETCS W AJiA CIOBOcouYeTaHusi sea cabbage
(mMopcras kanycma).

Jlekcuko-cemanTuueckue 3aMeHbl. CyTh 3TOM TpaHchopmaIuu COCTOUT
B MEPEBOJIC JIGKCUUYECKUX €IMHHI] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA IMMYTEM HCIIOIb30BaHUS
eIMHMI] SI3bIKa TIEPEBOJIa, KOTOPBIC HE COBMAAAIOT M0 3HAYCHHIO C HaYaJIbHBIMH,
HO MOTYT OBITh BBIBEJCHBI JIOTHUECKH. [IpumMepamu JEeKCHKO-CEMaHTHYECKUX
3aMEH MOT'YT CIIyKUTb TaKue€ CIIOBa, KaK blackberry — eoxceeuka, water-melon —
apby3, pineapple — ananac.

Konkperuszamusi. PacrpocTpaHeHHOCTh MPUEMOB KOHKPETH3ANH U
TeHepaIu3aliy MPH MEePEeBOJIe C aHTIIMHCKOrO Ha PYCCKHM SI3BIK OOBSCHSIETCS
o0uIMeM B aHTJIMMCKOM SI3bIKE CJIOB C IIMPOKOW CEMAHTHKOM, AJi1 KOTOPBIX HET
IPSIMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM si3bIke. 1 maxke Bce clioBapHBIE COOTBETCTBHS
B CBOEH COBOKYITHOCTH HE OXBAaThIBAIOT MOJHOCTHIO MIMPOKON CEMAaHTUKH CIOBa
WHOCTPAHHOTO  sA3blka. KOHKpeTu3anusi — 9TO 3aMEHa ClioBa WM
CJIOBOCOYETAHMSI MHOCTPAHHOTO si3blka C Oojiee I[IUPOKUM MPEeIMETHO-
JIOTUYECKUM 3HAYEHUEM CIIOBOM MJIM CIIOBOCOUYETAHUEM TEPEBOISAIIETO SI3bIKA C
Oornee y3kuM 3HadeHHUEM. B pesynpTaTe mpUMEHEHUs 3TOM TpaHcopMmanuu
CO371aBa€MO€ COOTBETCTBHE M MCXOJHAs JIEKCUYECKas €IUHUIIA OKA3bIBAIOTCS B
JIOTUYECKUX OTHOIICHUSAX BKIIOYEHUS: enuHnma WS BeipaxkaeT pomoBoe
nonsatue, a eqununa ISl — Bxoxasmee B Hee BuaoBoe moustue. [locratouno
IIMPOKO ITOT MPHEM UCTOIB3YETCS IPU MEPEBOIEC TAKUX TIIOTTOTEHOB, KakK fats
(butter, ghee, margarine) — ocupwl (macno, scup, mapeapun); unu thickeners
(egg yolk, gelatins, pectin, corn flour) — 3acycmumenu (AUUHBIL IHCENMOK,
Jlcenamut, NeKmuw, KyKypysHas Mmyka). B psnge ciydaeB TpHUMEHEHHE
KOHKpEeTH3allik CBSA3aHO ¢ TeM, 4To B IISl OTCyTCTBYyeT CIOBO CO CTOJb
HIMPOKUM 3HadeHueM. MlHor1a po/IoBOe Ha3BaHHUE Ha SI3bIKE MEPEBOJIa HE MOXKET
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OBbITh HCMOJB30BAHO M3-3a2 PACXOXKACHUS KOHHOTATHUBHBIX KOMIIOHEHTOB
3HaueHus. Tak, aHrnuickoe meal MUPOKO MPUMEHSIETCS B PA3IUYHBIX CTHIISIX
peuu, a pyccKoe npuem nuwju He yNOTPEOUTEIBHO 3a MpeieslaMU CIeualbHON
JIEKCUKH.

I'enepanu3zanusa. ['eHepasmzanus — 3ameHa eauHunbl M, umeromen
Oonee y3koe 3Hauenue, eaunuieil IS c Oonee MmMMPOKUM 3HAUYECHUEM, T.C.
npeoOpa3oBanue, oOpaTHOEe KOHKperw3anuu. lIpoliecc reHepanmu3anuv UMeEeT
MECTO B TE€X Clydasx, Korja TpeOyeTrcs 3aMeHa 4YacTHOTO OOIIMM, BHIOBOTO
MOHATUSL pOoJOBbIM. IIpu mepeBome ¢ AHIVIMMCKOTO S3bIKA HA PYCCKUUA ITOT
IIPUEM MNPUMEHSETCS Topa3’o pexe, 4YeM KOHKperusamusa. Bce pgeno B
0COOEHHOCTSIX aHTIMHCKON Jiekcukd. CioBa 3TOrO s3bIKAa 4Yarie HOCAT Oosee
aOCTpaKTHBIM XapakTep, 4YeM PYCCKHUE CJOBa, OTHOCSIIMECS K TOMY K€
noHATHIO. Hanmpumep, Ha3BaHHS MaKapOHHBIX W3ACIHUH, Pa3IUYAOIIUXCSA IO
bopme — tubes, ribbons (mpybouxu, neHmsl), SBISIOMIUECS THUIOHUMAMH,
3aMEHSIOTCS JIEKCEeMOU pasta (mMaxapowsl), UMEIOIIEH OoJiee 001Iee 3HAaUCHUE —
ponoBoe. KilacCuyeckuM NPUMEPOM TE€HEPATU3ALUU TAKKE MOXKET CIYKUTh
NEPEeBOJI PYCCKOTO CIIOBA 31aKu, 31aKosvie (KYKypy3d, podicb, NULeHUYa) —
cereals (corn, rye, wheat). Heo0X0IUMOCTh HCIIOJB30BAHUS T€HEPATH3ALNH
MOKET OBbITh BbI3BaHA U OMACHOCTHIO MCKAXKEHMSI CMBICIIA TIPU MEPEBOJIE CIOBA
WJIM CJIOBOCOUYETAHUS €0 CIOBAapHBIM COOTBETCTBHEM. ClielyeT 3aMETUTh, YTO B
mpolecce TEpeBoJia OJHO W TO JKE€ CJIOBO MOXKET OBITh IOJBEPTHYTO
JIEKCUYECKON TpaHcPopMallii B MTPOTHUBOIOIOKHBIX HAIIPABJICHUSIX: B CTOPOHY
CY)KCHHMSI M DACIIUPEHUs 3HAYCHHs, T.€. MOXET SBIATHCSI KaK OOBEKTOM
KOHKPETH3alluK, TaK U T€HEepAIIA3aLIH.

Moayasiuuss WIH CMBICJIOBOe Ppa3BUTHE. 3aMEHa CIIOBAPHOIO
COOTBETCTBHS MPU MEPEBOJIC KOHTEKCTYaJIbHBIM, JIOTUYECKHA CBA3aHHBIM C HUM —
B OTOM M 3aKIIIOYAETCS NPUEM CMBICIOBOro pasButus. Croa crnpaBeliviBO
OTHOCSITCS  pa3iMuHble MeTaopuueckue M METOHUMUYECKHE 3aMeHbl. JlJis
nepeiadd OJHOTO U TOTO KE CONECPKAHUSA CPEICTBAMHU JPYTOro SI3bIKA YACTO HE
UMEEeT 3HAueHMs, Kakoi (GopMoi cjoBa OYyIET BBIPAXKEHO 3TO COJEpKAHUE.
[Ipeamer MOXeT OBbITH 3aMEHEH €ro NPU3HAKOM, MPU3HAK MPEAMETOM WU
poueccomM Hu T.J. Moayssiusi Wik CMBICIIOBOE PAa3BUTHE — 3TO 3aMEHa CJIOBA
WM CJIIOBOCOYETAHUsSI HMHOCTPAHHOTO $I3bIKA, 3HAYEHHUS KOTOPBIX MOXKHO
BBIBECTHU JIOTUYECKUM IYTEM M3 HAYAJIBHOTO 3HaueHus. [IpuBenem crnepyrommue
NpPUMEPHL: cottage cheese — MSATKUAW CHIP, TPAAUIIMOHHO MPOU3BOAUMBIA B
EBponelickux nepeBHsix (cottages) U3 MOJOKa, OCTABIIErOCs OT MPUTOTOBICHUS
Mmacia; American cheese — KyCO4KH ChIpa A OyTepOpOIOB B HHAUBHUIYATHHOM
YITAaKOBKE.

Takum  oOpazom, MPaBUJIBHOE  MCIIOJIB30BAHUE  JIEKCUUYECKHUX
TpaHcopManvii UMeeT KJIOUYEBOE 3HAYCHUE MPU IEepPeBOJie TEPMUHOB U, B
YaCTHOCTH, TJIIOTTOHMYECKOM JIEKCUKM. I|7aBHOM 3ajayedl HJAaHHOrO THIIA
NEePEeBO/Ia OCTAETCS 0OECHEeUEeHHE YCHEIIHOW MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIUU.
Paznmuuua B cucremax US u 11 B pasHOM creneHW MOryT OTrpaHUYMBATH
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BO3MOKHOCTh IIOJJHOTO COXPAaHEHHsS B IIEPEBOJIE COJEPKAHHUS OpUTHMHAaiIA.
[TosToMy mnepeBoauYEeCKass SKBHUBAJIECHTHOCTb MOKET JOCTUIAThCS HA OCHOBE
JTUHAMHYECKOTO0 COOTHOIIEHUSI (COXpaHEHUW WM MOTEPh) PJIEMEHTOB CMBICTIA
Ha WS c omgHoBpemeHnHoi mnepemadeit Ha IS 6Ga3zoBoit (GyHKIIMOHAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOW MH(POPMALIUH.
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INHEPEBO/ B IIEYATHBIX CMU U CTEPEOTHIIBI OBPA3A
HOJIMTUKA

B.B. Kocos

Yuusepcumem um. Cmenoans, I penobaw-3, I penob.iv

JlaHHas cTaThsd MOCBSIIEHA HM3YYEHHUIO TOW pOJIM, KOTOPYIO HIPAeT NEPEBOJ HHTEPBHIO
MOJINTUYECKUX JACSATEeNIe B CO3JAaHUM JTUOO YKPETUICHHH CTEPEOTHITHBIX MPEACTABICHHUN O
HuX. B kauecTBe mpumepa pazbupaercs myOnukaius B razere durapo nmpecc-KoHGEpeHIINH,
KoTopast Obuia opranu3zoBaHa B.Ilytuneim mis npencraButeneii CMU crpan bosnbmioit
BocbMepkn G8. [IpenmMeToM HM3ydeHUs CTaliv, B YaCTHOCTH, NMPUEMBbI U METOMbI MEPEBOAA
BOIIPOCOB JKYPHAJIIMCTOB M OTBETOB POCCUKCKOro mpesuaeHTa. OTaenbHOE BHUMAHHE
YAENSETCS. BOIPOCY O TOM, HACKOJIBKO NEPEBOJ-PEKOHCTPYKLUS OPUTMHAIBHOTIO JUCKypca
BIMSET HAa YK€ CclOoXuBIIMECs BOo @OpaHIMM TPENCTaBICHUS O TJABE POCCUKUCKOTO
rocygapcTBa U Ha (ppaniry3ckoe oOmiectBeHHOe MHeHme. Kimrouebie cimoBa: CMMU, mpecc-
KOH()EPEHIIUs, IEPEBO], UMUK MMOJIUTUKA, aAaNTaIlUs.

Translation in Mass Media and Stereotypes of a Politician
Valery Kosov

The article highlights the role of translation of politicians’ interviews in creating or
reinforcing stereotypes images of politicians. The example of translation of Vladimir Putin’s
interview granted to mass media of G8 countries reveals the main methods of translating the
questions and answers, as well as demonstrates the influence of reconstructing translation of
the source text on the existing image of the Russian president in France and on the public
opinion.

Key words: mass media, press-conference, translation, a politician’s image, adaptation.

Pazeutne B3anmooTHomeHui mexay CMU U noauTHYECKOW BIACTBIO
XapaKkTepHu3yeTcst Bce 0oJiee BO3pacTarollleld B3aMMO3aBUCUMOCTbIO. Ecin B
MPOIIOM BEKE YETBEPTas BJACTh pacCMaTpUBajach B 3alaJHbIX CTpPaHAX, B
4acTHOCTH BO @DpaHLMHU, KAaK CPEACTBO BBIPAKEHUS MHEHHUU TI'PaKIaHCKOTO
o0IIecTBa, TO B HACTOSLIEE BPEMsI KOHCTATUPYETCSl €€ MOCTENEHHOE CpacTaHue
C Apyrumu BeTBsIMU BiacTu [1]. B gaHHOW cuTyauuu, MHTEpPEC MPEICTABISAECT
poiir CMU B dopmupoBaHurd UMHUJKA TMOJUTHUECKUX JUaepoB. Pazymeercs,
3TO BechbMa IMHMpoOKas cdepa, Mpearnosaramias pa3auyHble 00JacTH 3HAHUM,
M03TOMY MbI OTPAaHUYMMCS] U3YYEHHEM CPEACTB MO (POPMUPOBAHUIO UMHJIKA B
neyatHbix CMMU. IleyaTHOE CIOBO MPOAOJIKAET UIPATh HEMAJOBAXKHYIO POJIb,
HECMOTpPSI Ha pacTyllee BIUSHUE TEIEBUJICHHS. DTO OCO3HAIOT KaK IMOJIUTHUKH,
TaK W KypHaJIUCTBl. MIMEHHO MeXJy STHUMH JBYMS aKTE€paMH IPOUCXOIUT
IIPOLIECC, B XOAE KOTOPOTO BBICTPAMBAETCS ONPEHECIEHHBIM UMUK, KOTOPBIU
3aTEM BBIHOCUTCSI Il OLICHKM TPEThEro Y4YacTHUKA — yurarens. B naHHOM
UCCIEIOBAHUM Mbl PEHIWIM MOAOUTH K BOIpocy (OPMUPOBAHUS UMHUJKA C
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MO3UILUM HE MPOCTO YHUTATEINSl, HO U MEPEBOAYMKA, MUMEIOIIETO BO3MOMXKHOCTD
CPaBHUBATh A3BIKOBBIE IIPUEMbI, MCIOJIB3YEMBIE B PpAa3HBIX A3bIKAX IS
MOCTPOCHUST MMUKa moiautuka. IIpeamerom wucciegoBanus craina ¢urypa
obiBIiero  mpesuaeHta  Poccum  B.Ilytuna, koTopas  HEOJHO3HAYHO
BOCIIpUHUMAETCs Ha 3amane u B Poccun. BronHe 04YE€BHUIHO JOBOJIBHO
KPUTHYECKOE M HETraTuBHOE OTHolleHue 3anagHbix CMU k B.Ilytuny B cuiy
LEJOro psija NpuyYuH. PasymeeTcs, OTpULIATENIbHBIA HMHJIK CO3[AETCS B
ra3eTHBIX CTAThSIX IMPHU MOMOINM PA3IUYHBIX CPEJCTB, U ATO Tema i Oosee
oOmupHOro uccienoBanus. Kpome TOro poccwilcKMid MpPe3uJACHT HUKOTA He
MUTAJT WITIO3UH TI0 TIOBOLy COOCTBEHHOTO MMHUJIXKA B 3amajaHoi neyaTu. OaHaKo
MHaue Jeno oOctouT B Takux Bujgax ooOmenuss co CMMU, kak mnpecc-
KoH(EepeHIIM W WHTEPBBIO. BOo BpeMs 00enxX CpPOKOB CBOETO TIPABJICHHS
B.IlytiH n0BOJIRHO YacTO OPraHWU3OBHIBAN Mpecc-KOH(EPEHINU, Kak JyIs
poccuiickux, Tak u uis 3anaausix CMU. MoxHO NpeanosioxKuTh, 4YTO TaHHBIN
BUJI OOILIEHUS C Tpeccor NOBOJIbHO 3((PeKTUBEH aiisi POpMUPOBAHUS MMHUJIKA.
OTO mpeKkpacHass BO3MOXHOCTb IIPOJIEMOHCTPUPOBATH JKypPHAIUCTaM, a 4depes
HUX M YWUTATENIsIM, T€ KayecTBAa, KOTOPbIE B ONPENEICHHBIA MOMEHT
HEOOXOAMMBI Il CO3/IaHUs OJIArOMPUATHOTO HMMUKA B  OOIIECTBEHHOM
CO3HAHUU, U TaKUM 00pa30M OKa3bIBaTh BIUSHUE, TO3UTUBHOE UM HETaTUBHOE,
Ha oOmiecTBeHHOe MHeHHWe. [Ipu 3ToM MHOroe, W Jake MPAKTUYECKH BCE,
Ka3aJ0Ch ObI, OCTaeTCs MOJ KOHTPOJEM IMPECC-CIYKObI MPE3UACHTA: BOIPOCHI,
nojaya uHdopmarmu, IPOJIOKUTENBHOCTh pecc-KOH(PEPEHITHH.
COOTBETCTBEHHO B MyOIHKAIMAX YUTATENb JODKEH HAXOJUTh IMOJHBIC, JTUOO
YAaCTHYHO BOCHPOM3BEAECHHBIE BOINPOCHI M OTBETHL. EcCiam ke peybp HAET O
nyOJIMKaluM B MHOCTPAHHOM W3JIaHMHM, TO B TaKOM CJydae COJIep)KaHHe
BOIIPOCOB M OTBETOB BOCIIPOM3BOAMTCS B IiepeBoxe. TeM He MeHee, y
YUTATENICH, BIAACIOIIMX WHOCTPAHHBIMH S3bIKAMHU, MOXKET MOSBUTHCS BIIOJIHE
3aKOHOMEPHBIN BOIPOC O TOM, HACKOJBKO COOTBETCTBYET OPUTMHAJ IEPEBOLY.
Kakumy niepeBOUECKMMHU TIpUEMAMHU  TOJB3YIOTCS B JIaHHOM CUTYyalluH
pabOTHUKU HMHOCTpaHHOU mpecchl? Kakum 00pa3oM 3TH MpUEMBbI BIUSIOT Ha
BOCIPUSATHS JIMYHOCTH MOJUTUKA 3apyOeKHON MyOIUKOA?

B kauectBe mpumepa, Obuia BhIOpaHa Mpecc-KOHPEPEHIUs ¢ y4acTHEM
JKYPHAJIMUCTOB,  MPEACTABISAIOMIMX  CTpaHbl  «bOJbLIOW ~ BOCBMEpPKWY,
cocrosiBmasicsi 1 wutonss 2007 roma B HoBo-OrapéBo. ®pannus Oblia
npencraBieHa raszeron  Dueapo (Figaro)[2], KoTOopas H3BECTHA CBOHMM
OTHOCHUTEJILHO JIOSUIbHBIM OTHOlIeHHeM K Poccum B.Ilytuna. OpgHako mepBoe
COMOCTaBiieHHE (paHIy3CKOM MyOnMKamuu CcO CTEHOIpaMMOMl  mpecc-
KoHbepeHnuuu [3] mokazano, 4TO peub HIET HE CTOJIBKO O MEPEeBOJIe, CKOIBKO O
BOCCO3JaHHM aJIallTUPOBAHHOTO OpPUTHMHAIBHOrO TeKCTa. OT POCCHUICKOU
npecchl yyacTue B KOH(EpEeHIMH MpuHsia razera Kommepcanm, KOTOpas
MOMUMO 0030pHOM cTaThu [4] peaocTaBUiIa U MOJTHBIN TEKCT CTEHOTPAMMBI.

Takum oOpa3oMm, Mbl TMONBITAEMCS TMPEJICTaBUTh B TMEPBOM YaCTU
TEMaTUKY, 3aTPOHYTYI0 Dueapo v HOPMYITUPOBKU BOIPOCOB BO (PpaHIly3CKOM
BApUAHTE, a 3aTeM I[EepelJIeM K aHajiu3y I[EepeBOJla OTBETOB POCCHICKOIO
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npe3ujeHTa. B 3akiloueHHH paccMOTPUM BOIPOC O TOM, KaKUM IMPEACTAET
nepe GpaHIy3CKUMHU YUTaTeNsIMU npe3uaeHT [IyTuH, U Kakyro poJib UrpaeT B
3TOM IMEPEBO/] BHICKA3bIBAHUM MPE3UICHTA.

Qucapo: nepesoa u GopMyJIUPOBKA BOIIPOCOB

TemaTuku  BOIPOCOB, 3aJaHHBIX  (GPAHIY3CKUMH  KYpHAJIUCTaAMU
npe3uneHty IlyTuHy, cBsi3aHa Mpexkae BCEro C TEM, KAK aHOHCHpYETCA 3Ta
BcTpeua ®durapo: 6ecena ¢ B.Ilyrunwsim (un entretien accordé par V. Poutine).
Takum o00OpazoM, y uuTaTeNls W3HAYAIBHO CKJIQJbIBACTCS BIEYATICHUE, YTO
POCCHICKMU TPE3UACHT OTBEYaJl HAa BOMPOCHI (DPAHITy3CKOW Ta3eThl, KOTOpas
3aT€M CcJejalla COOTBETCTBYIOIIMM  aJeKBaTHbIM mnepeBoa. Hwurme He
YIOMHUHAETCSI O TOM, YTO BOIPOCHI 33JaBaJId U APYrUe€ MPEJICTABUTEIN CEMHU
NeYaTHBIX oOpraHoB cTpaH bonpmioii BockMepku. Cama xe «Oecemay
npenactaBieHa B Queapo, KaK WHTEPBBIO, KOTOpPOE KYpHAIUCT Oeper y
npe3ugeHTa. ABTOPCTBO BONPOCOB HE CTaBUTCA HUKOMM 00pa3oM IOA
comHeHue. CpaBHEHHME CO CTEHOTPAaMMOM BBISBISIET COBEPIIEHHO HHYIO
KapTuHy. M3 4eThIpex BOINPOCOB, JNEUCTBUTEIBLHO 3aJlaHHBIX (PaHIy3CKUMHU
KYpHaJUCTaMU Ha TMpecc-KOHPEpeHIMH, Tra3era OIMyOJIMKOBAJIO B TMOYTH
HEM3MEHHOM BHUJE TOJIbKO OJIMH. JTO TMOYTH MPOTOKOJBHBIM BOMpoc 00
OTHOLICHUSAX  mpe3ufeHToB  Ppanumm u  Poccum.  Jlpyrue  temsbl,
uHTEpecoBaBIre (paHiry30B, craryc KocoBo M poccuiickue WHBECTHUIUU B
kommnanuio EADS, Obuid yrmomMsiHyThI Ha BCTpEUE, HO MOJYYHIIA COBCEM HHYIO
dbopmy B myOaukaruu. Borpoc o IllTokmMaHnckoM HepTSIHOM MECTOPOXKICHHH,
3aJIaHHBIN )KYPHAIHCTAMH Ha BCTpeue, ObLIT BOOOIIIE MPOUTHOPHUPOBAH B ra3eTe.

[Tockonbky B omybnukoBanHOM Pueapo «becene» Bcero 13 Bompocos, TO
ObLIO OBl MHTEPECHO BBISICHUTH WX MPOUCXOXKIEHWE. MBI y3HaeM U3 cTaTbu A.
KonecHukoBa, 4TO >KypHaJIMCTBl pPACOpPENENIHIA MEXAY COOOH BOIPOCHI 10
npubbiTusi B.Ilytuna nHa Berpeuy. CooTBETCTBEHHO Queapo MyOIHKYeT
BOIIPOCHI JKYPHAJIUCTOB APYIUX M3JaHU, IPU 3TOM MEPEBOJI ACNIaeTCs C SA3bIKa
opuryHaina (B OOJIBIIMHCTBE  CIIy4yaeB  HMHOCTPAHHBIE  KYPHAJIUCTHI,
IPUCYTCTBOBABIIIME HA BCTpEYE, BIAJEIM PYCCKMM) Ha (paniry3ckuil. OmHako
JaKe TpPH IEPBOM IMOBEPXHOCTHOM CpPABHEHHUHM CTEHOIPAMMBI C Ta3€THBIM
BAPUAHTOM MOYKHO KOHCTAaTHUpPOBAaTh, YTO pE€Yb HUAET HE O NEPEBOAE WIH
aJanTalyu, a CKOpee O peKOHCTPYKIIUU TEKCTA, TO €CTh BOJIbHOMY NEPEBOY Ha
OCHOBE TeKcTa opuruHana. Kakue mnpueMbl TOJ00HOW PEKOHCTPYKIIUH
UCIIOJIBb3YIOTCS IIPU BOCCO3/IaHUU BOIIPOCOB B Dueapo?

B HEKOTOpPBIX CiTyyasx KypHAIUCTHI TPUOEratoT K CBOETO POJIa MEPEBOIY-
pE3I0OME, HACTOJIBKO YJAISASACh OT OPUTHHAJA, YTO 3TO MCKAXAETCS MOJHOCTHIO
WJIM YaCTUYHO CMBICIIOBBIEC HIOAHCHI BOIIPOCA.

[TpuBenemM nmpumMep Takoi cMBICIIOBOM TpaHchopmaruu. Bornpoc @ueapo:
«S1 Washington vous proposait de participer au bouclier antimissile, seriez-vous
prét a en discuter avec 1'Otan?» Ecnu Obl BammHITOH NOpenioXuia Bam
ydactBoBaTh B mporpamme I[IPO, Obuin Obl BBl COIJIACHBI 3TO OOCYIUTH C
HATO?
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OpuruHaneHasg BepcUsl Bolpoca KaHaJckoul razetsl Globe and Mail
COZEPKUT HECKOIBKO MHOU cmbIci: «Ecmm y HATO mpeuMymecTtBo ¢ TOYKH
3penusi [IPO, moxer ObIiTh, 37ech HATO MoxkeTr ObITh HcnosibzoBano? CIIA
MPEeANPUHUMAIOT CBOU JEHCTBUSA B OJHOCTOpOHHEM mopsiake. Eciau Ol 3TUM
3anumanioc HATO, 1o 3T0 He BBITsAAEN0 Obl KaK UMIEPHATIMCTUYECKUM IIIar.
Moxer ObITh, ObUTO OBl Bce mo-apyromy, eciau 0661 HATO 3mech Oosblie
y4acTBOBaJIO WK eciiu 061 Poccust yuactBoBasia B 3Tux mianax no [TPO?»

[Ipu cokpameHnu BOIpOCa TEPSETCA €ro IepBOHAYAIBHBIA CMBICI,
KOTOpBIN 3aKiouaercs B mpeamnoioxkennn, 4to KoHpmukr ¢ CIHIA wu3-3a
koMmisiekcoB [IPO mor Obl ObITH paspemieH, ecid Obl ATOM MPOTrpamMMOi
saanmaniock HATO. U3 ¢panimysckoit Bepcu:m BBITEKACT JUOO TOJTHAS
ananoruto mMexay CIIA u HATO, nubo, eciu 9yuTatenb 3HAET YTO ITO HE
COBCEM TaK, HEKOTOPOE MPOTUBOPEUNE U HEIOTOBOPEHHOCT.

Jpyroii mpueM mnepeBoia-peKOHCTPYKIIMU MOKHO OXapaKTepHu30BaTh Kak
CIUsIHUE JIBYX M OoJjiee BOMPOCOB Ha OJHY Temy. [Ipu 3TOM MCKakaeTcsi CMBIC
Ka)XXZ0r0 U3 BOIIPOCOB 110 OTAEIBHOCTU. JIaHHBIN IIPUEM HCIOJIb3YETCs, 110 BCEU
BUJIMMOCTH, C LEJbI0 aJanTUPOBATh PA3PO3HEHHBIE JJIEMEHTHl OTBETA, IOJ
MPAKTUYECKU 3aHOBO c(hOpMyIMpoBaHHBIM Borpoc. Hampumep, ciemyromnimii
BOIIPOC B TMPUBEIEHHON TrazeToii (opme He ObBUT O0O3ByYeH Ha IIpecc-
koH(pepenuu: «Que préconisez-vous pour le Kosovo dans la mesure ou vous
refusez l'indépendance proposée par le Plan Ahtisaari?» Uto Bbl MOXkeTe
npeanoxuth 1o mnpobreme KocoBo, eciu BBl OTKa3bIBa€TeCh IMPU3HATH
HE3aBUCHUMOCTb B COOTBETCTBHUHU C IUIaHOM AXTHCaapu?

dopmynupoBka pefakiuu Dueapo NpencTaBiseT coO0N MPOU3BOIBHBIN
CHUHTE3 BOIIPOCA, 3aJaHHOTO >KYPHAJIUCTOM HUTaIbsHCKOU ra3etsl Corriere dela
Sera, KOTOpBIN yIIOMUHAET O IUlaHE AXTHCAapu B OTHOLIEHUM HE3aBUCUMOCTH
KocoBo 1 10BOIBHO MPSMOJUHEHMHOW peakiuu (PpaHIly3CKOro >KypHajaucTa Ha
otBeT B. IlyTHa o KOCOBCKOMY BOIIPOCY.

Corriere dela Sera: S 3naro Bamy mosuiuio B oTHouieHun KocoBo, B
OTHOULIEHUU MPSIMBIX IIEPErOBOPOB MEXAY cepbdamu u kKocoBapamu. OgHaKko Moii
BOIIPOC: HE cuMTaeTre Jiu Bbl, 4TO HamM4yue TaKOW MO3UIMU MPOTHUB IUIaHA
M.Axtucaapu B OOH ¢akTuyecku cTumynupyer, noaraikuBaer KocoBo k
OJIHOCTOPOHHEMY OOBSIBICHUIO HE3aBUCUMOCTH ?

Figaro: 51 xoten 6b1 oTpearupoBath Ha TO, YTO OBLIO CKa3aHO IO MOBOY
KocoBo. 4 He ycmarpuBard BO3MOXHOCTH KOMIOpoMwucca. Jlaite MHE
MPEICTaBICHUEe O TOM, KaKOW KOMIIPOMHUCC 37eCh BO3MOXEH. JIubGo crtpana
He3aBUCHMa, MO0 OHA HE He3aBUCHMMA. Sl HE MOHMMAl0, KaKOW KOMIIPOMHCC
3/1ech BO3MOKeH? ['1e BbI 3/1eCh yCMaTpUBaeTe BO3MOKHOCTh KOMIIpoMHUcca?

B oOmem cmpicioBoM Tutane ¢paHily3ckas Ta3eTa mepeaaina B Oolee
MATKOM (OpME MBIC/Ib, BBICKa3aHHYIO CBOUM IKYpPHAJIMCTOM Ha IIpecc-
koHPepeHuu. OaHako, HE 3HAas OTBETAa Ha MEPBBI BONPOC U MPUUYUHEI
BBICKAa3bIBaHUS KypHalucTa Dueapo, MOXKHO MPEANOTI0XKHUTh, UYTO MOJIOOHBIM
NEPEBOJI-CHHTE3 BOMPOCAa CHUXKACT BOCHPUATHE CMBICIOBBIX KOHHOTAIUH.
Hampumep, mnonsTHE KOMIIpOMHCCA, YacTO YINOMHHAEMOE POCCUHUCKHUM
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NPE3UJICHTOM, OTCYTCTBYET M B CHHTE3HMPOBAHHOM BOIPOCE, U B OTBETE, K
KOTOPOMY MBI oOpaTtumMcsi BO BTOpoil yactu. Kak HaM KakeTcs, 9TOT MPOIYCK
CBSI3aH C T€M, UTO HJIesl KOMIIpoMucca, ucxoasmas ot B.IlyTuna, mpoTuBopeuut
y)Ke co3gaHHOMy Ha 3amajge o60pasy B.lytuna kak = monuTHKa,
MPEANOYUTAIONIETO CHUITY MTEPEroBOpaMm.

[Toxoxuit TPOIYyCK MO «IOJIUTHYECKUM NPUYMHAM» MOXKHO HaWTH B
NepeBoie MEPBOT0 BOIPOCA Ia3eThl.

Figaro (neyatnas Bepcus) : Vous allez faire la connaissance du président
Sarkozy, présenté comme un ami des Etats-Unis et un défenseur des droits de
I'homme. Comment voyez-vous I'évolution des rapports entre la Russie et la
France? Bml mo3nakomurech ¢ mnpe3ugeHToOM Capko3u, KOTOPBIM CUMUTAETCS
apyrom CIIA wu 3ammTHHKOM mnpaB yenoBeka. Kak Bam mpencraBisieTcs
pa3BuTHE OTHOIIEHU Mexy Dpanuueii u Poccuein?

Figaro (crenorpamma): I'ocnoaun Ilpe3unieHT, Ha «BOCBMEPKE» BBI
BCTPETUTECh C BHOBb M30paHHBIM Tpe3uneHToMm Capko3u. V gac croorcunucs
mecHvle pabouue omHouieHusi ¢ npeudenmom  [llupaxom,  OwviguUM
npezudenmom @panyuu. Kax Bam NpeACTaBISAIOTCA, BHUIATCS OTHOIICHUS
mexay Poccuert m ®pannueid B nepuon mnpesugeHTcTBa Capko3u, KOTOPOTO
CUMTAIOT JAPYroM AMEPHKM U KOTOPBIM, Kak MPEInoJiaraloT, COCpPEelOTOYEH B
CBOEH BHEIIHEH MOJUTUKE Ha BOIIPOCAX MPaB ueIoBeKa’?

B nanHOM ciyyae si3pIKOBasi 3KOHOMUS JIOCTUTaeTCsl HE TOJIBKO B yIIepO
(dopMyJie BEXIIMBOCTH, YTO BBI3BIBAET YJIUBJICHHE y (PAHIYy3CKOIO YUTATENS,
IPUBBIKIIET0 K yHOTPEeOJIEHHUIO MPOTOKOJBHBIX OOpalleHHi K MEepBOMY JIUILY
rocyapcTBa, HO M 3a CUET IMpOIycKa (pasbl, YMOMHUHAIONIEH OBIBIIETO
npesunenta Opannuu K.Ilupaka (oTMedeHO KypcuBOM). 37eCh HEOOXOAUMO
YHOOMSIHYTb, YTO BO (PPAHI[y3CKOM TMOJUTHUYECKOM OJTHKETE HE CYIIECTBYET
MOHATUS «OBIBIIMK Tpe3uIeHT». Bce mpe3naeHTsl COXPaHSAIOT JaHHBINA TUTYIL,
KOTOPBIH JaeT MM MpaBo WieHCTBAa B KOHCTUTYLIMOHHOM coBeTe pecmyOsnKu.
Ecnmn e yuecTb, UYTO MO pa3iHYHBIM TNPUYMHAM OTHOIICHUS MEXKIY
npesugeHtamu  Capko3u u  lllupakom Bcerma xapakTepu30BaIUCh — Kak
«XOJIOAHBIA MUPY, TO CTAHOBUTCS MOHATHO MPUYMHA JAHHOTO MPOITYCKA.

MOXXHO MpeanoyioKUTh, YTO TPUEMbl CIUSHUSA BBICKA3bIBAHUM U
MPOIYCKH OOYCJIOBIIGHBI TJaBHBIM 00pa3oM TpeOOBaHUSMU pENAKIUU H
napamMeTpaMu myOnukanyy. BriomHe moHsATHO, 4TO MyOIuKaIys OJTHOTO TEKCTa
CTEHOIpaMMbl HE BO3MO’KHA B OJIHOM HOMEpE ra3eThl C MIHUPOKOW TEMAaTHUKOM.
OnHako B (QOpPMYJIMPOBKAX BOIMPOCOB IIMPOKO HCIONB3YETCd M IPUEM
KOMIICHCAIlNM, KOTJa MOMHMO TEpEeBOja BOMpOca JOOABISIOTCS U HEKOTOPHIE
pa3bsACHUTENbHBIE (pa3bl.

Certaines circonstances permettraient-elles d'extrader Andrei Lougovoi,
inculpé par la justice britannique pour le meurtre d'Alexandre Litvinenko a
Londres? Morytr nu kakue-nu00o 0OCTOSITENbCTBA MO3BOJIUTH IKCTPAJAULIMIO
Annpes JlyroBoro, o6sunennoco Opumanckum npagocyouem 6 youiicmee
Anexcanopa Jlumeunenko?
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Il semble que Moscou s'appréte a retirer sa licence d'exploitation
pétroliere au groupe BP, allié au russe TNK. Pourquoi? Kaxertcsi, uto MockBa
cobupaercss numUTh KomnaHuto BP, napmuepa poccuiickou xkomnanuu THK,
JMIEH3UU Ha pa3paboTKy HePTsIHBIX MecTopokaeHui. [Touemy?

Que ferez-vous lorsque les Russes auront ¢€lu, en mars prochain, un
nouveau président ? Uto Bl OyjeTe aenarh, KOTJia poccusiHe U30epyT 6 mapme
cnedyrouje2o 200a HOBOTO TIPE3UIeHTA?

B panHBIX mpuMepax BOMPOCOB, 3aJaHHBIX >KypHAIUCTaMu Times u
Corriere dela Sera, B mepeBOJl BBEICHBI MOSICHEHUSI MEJAarOoruyeckoro IUiaHa,
[eIb KOTOPBIX HANOMHHUTH (PPAHITy3CKOMY YHUTATENI0 HEKOTOphIe (aKThI,
KOTOpPBIE OH MOXET HE 3HaTh. JTO BIIOJHE COOTBETCTBYET OOIIEH CTHIIMCTUKE
bpaHITy3CKON TMpecchl, KOTOpas CKJIOHHA K TMPOCBETUTEIHCTBY HE TOJHKO B
AHATUTHYECKUX CTAaThIX U JKyPHAIUCTCKUX PACCICIOBAHUSX, HO M, KaK MBI
CMOTJIH yOETUThCS, B IEpEBOIe OECE b

Takum o0pa3om, Tpu MepeBOoJe, a TOYHEEe IPH CO3JAaHUU HOBOU
(bOpMYITUPOBKHU BOIIPOCOB IS MyOnuKanuu Pueapo UCIOIb3yeT TPU OCHOBHBIX
npuema: CJlusHUE, MPOMYCKHM M KOMIIGHCAllMU. B HEKOTOpBIX cCilydasx
HCKQ)KAIOTCSI CMBICIIOBbIE KOHHOTAllMM, a MOPOM M caM CMBICI OpHUrMHAaja.
Opnako camMu 1o ceOe BOIPOCHl HE OKAa3bIBAIOT BIUAHHS Ha (OPMHUPOBAHUSA
MIPE/ICTABIICHUS O YEJIOBEKE, KOTOpoMy OHHM 3aaaroTcsi. CoBceM MHa4Ye OOCTOHT
neno ¢ orBeramu. [loaToMy BO BTOpOW YacTH CTaThbW MBI TOTBITAEMCS
OTIPENICINTh TPUEMBI, HCIOIb3yEMbIE ISl TEPEBOJa OTBETOB POCCHUUCKOTO
npe3usieHTa, a TaKkke TOT 00pa3, KOTOpPBIM CO3/aeTcs Ta3eTou IS
(b paHITy3CKOTO YUTATEIIS.

B.IlyTtuH: nepeBoa u (popMyIMpPOBKA OTBETOB

Pasymeercsi, oTBEeThI Ha BONPOCHI 3aHMMAIOT TOpa3fo OoybIlle MecTa U
TpeOyroT OOJbIIEH SKOHOMUU SI3BIKOBBIX cpenctB. [ToaToMy 31ech Takxke OyaeT
YMECTHEE TOBOPHTH CKOpee O PEKOHCTPYKIIMH, YeM O TIEepeBOJie OTBETOB
poccuiickoro mpesujieHta. (OngHako, Kak HaM KaxeTcs, TpeOoBaHue
COOTBETCTBUSI M AaJCKBATHOCTU CMBICIOB BBICKa3bIBaHHUA HA PYCCKOM H
GpaHIly3CKOM s3bIKAX COXPAHSIETCS U CIYXXUT KpUTEpUEM KauecTBa, Ha
KOTOPBIN HEOOXOJIMMO OPUEHTUPOBATHCS.

HaubGonee wacto umcnonb3dyembiM mnpuemMoMm Tmepemaud cioB B.Ilytuna
SBIIICTCS TIO-TIPEKHEMY CIHMSHUE OTBETAa M3 HECKOJBKHX, CBSI3AHHBIX €IUHOM
npoOnemaTukoil. PaccMoTpuM mpumep Takoil TEKCTOBOW MO3aWKH, B KOTOPOM
OOBIYHBIM TIPU(TOM MBI 0003HAYWIHM MPUOIU3UTEIBHBIA TEPEeBOJ] OTBETA HA
BOIIPOC MTAIBSHCKOTO XypHanucta ®.BenTypunu, moguepkHyTa 4acTh OTBETA
Ha Boripoc ra3etsl Wall Street Journal, a KypcUBOM OTMEUYEH OTPBHIBOK OTBETA HA
BOIpoc razersl Kommepcanm.

Figaro : Oui. Nous sommes en train de revenir a cette époque. Nos
experts militaires nous disent que le systéme antimissile menace le territoire de
la Russie jusqu'a 'Oural. Si une partie du potentiel nucléaire des Etats-Unis est
en Europe, nous devrons trouver une réponse. Bien siir, nous devrons avoir des
cibles en Europe. Quels moyens utiliserons-nous? Des missiles balistiques, des
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missiles de croisiere ou de nouveaux systémes d'armements, c'est une question
technique. Je suis contre toute course aux armements. Nous avons appris de
l'expérience de I'URSS. Nous n'allons pas nous laisser entrainer. Les Etats-Unis
vont dépenser des milliards et des milliards de dollars, nous allons batir une
réponse asymetrique, beaucoup moins chere mais efficace.

C TouKHM 3peHHs CHHTaKCHCa, Kak (GpaHIly3CKOro, TaKk U PyCCKOro, MOKHO
OTMETHUTh HEXBATKY JIOTUYECKHUX CBA3EH MEXay mpemsiokeHusmu: «Ecinu yacthb
sanepHoro morennuana CIIA Oyaer pacmonoxeHa B EBpore, Mbl JTOJDKHBI
Oynem HaiiTu otBer. KoHewHo, y Hac JomkHBl ObITH 1enu B EBpome». B
CTEHOTpaMME dTa CBsi3Ka TPHUCYTCTBYET: «MBbI  BBIHYXKIEHBI  Oynem
IpEANPUHUMATh COOTBETCTBYIOIIME OTBETHbIE Iaru. Kaxue smo waeu?
KoHeuHO, y HAac NOMKHBI NMOSABUTHCS HOBBIE Henu B EBpome». Kpome Ttoro,
(bpaHily3cKyt0 OOIIECTBEHHOCTh MOpa3Wil M HEMHOT0 IIOKHPOBaJl TEPMHH
«1eu», KOTOPBIM, Kak HauboJsiee 3aroMUHArONIUNCA, ObUl BBeAeH Pueapo B
3aroJIoBOK K HMHTEpBbIO Kak mutata B.Ilytnna. OpHako U3 CTEHOrpamMMbI
CJelyeT, YTO aBTOPCTBO JAHHOTO TEPMHUHA MPUHAMJICKUT HE POCCHUUCKOMY
npe3uneHTy, a ®.BenTypuHH, KOTOpPBI HCHOJIB30BAJl €0 B CBOEM BOIPOCE.
Pazymeercsa, B.IlyTuH wu3BeCTEH KakK IOJWUTUK, HEPEIKO HCHOJIb3YIOIINN
HIOKUPYIOIIME BBIPAXKEHUS, HO B JAHHOM CJIy4ae OH JIMIIb [OBTOPSIET CIIOBO,
yAAQ4HO TMPEJOCTABICHHOE €My HWTalbIHCKUM JKypHaauctoM. Bce »atu
0COOEHHOCTH YCKOJIb3aIOT OT BHUMaHUS (PPAHIIY3CKOTO YUTATENS W MPUIAIOT
OO0JIBIIYIO arpeCCUBHOCTD BBICKA3bIBAHUIO POCCUICKOTO MPE3UICHTA.

[ToMmuMO WCKaXEHHS OTACIBHBIX KOHTEKCTyaJbHBIX OTTEHKOB U
CUHTAaKCHYECKHX CBSI3€M MPU PEKOHCTPYKLUMU OTBETOB Ha (PPAHILY3CKOM SI3BIKE
MOSIBJIIETCS. U UEJbIA psii CTWIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH, KOTOphbIE, HA HaIlll
B3IJIS], TAKXKE MPECIIEAYIOT LEJb MOJAEPKAHUS ONPEAECIIEHHOIO CTEPEOTUITHOTO
obpaza B.Ilytuna.

B tekcre creHorpamMmsl oTBeTHI B.IlyTHHA HECMOTPS HAa CTUIIMCTUYECKUE
OTTEHKM  YCTHOTO  f3bIKa  XapaKTEepPU3YIOTCAd  CTPOroll  CTPYKTYpHOM
OpraHu3aluei, IHMPOKUM MCIOJb30BaHUEM O€3JIMYHBIX MPEJIOKEHUNH U
YCIIOBHBIX NMPUIATOYHBIX. JIaHHBIM THUIT JUCKypca MCHOJIB3YETCsS B YACTHOCTH B
OTBETaX, KACaIOLIUXCS HOPUIUYECKUX BOMPOCcOoB. [Ipu 3TOM peub mpe3uaeHTa
COIEPKUT MaJIO YMOLMOHAIBHBIX OTTEHKOB. IIpu cpaBHeHuu ¢ Bepcuen Queapo
JOBOJIBHO CHUJIBHO MPOSBISIETCS CTHJIMCTHYECKAs] HEANEKBATHOCTb. MOXKHO
IPOMJUTIOCTPUPOBATh 3TO Ha CIEAYIOLIEM IpUMEpe, MPEACTaBISIOMEM COO00
aJIaNTUPOBAHHBIN TIEPEBOJI OTBETA HA Bompoc Times 00 3xcTpanuiuu JIyrosoro.

Figaro: Oui. 1l faudrait modifier la Constitution russe. Mais les
Britanniques n'ont pas substantiellement motivé leur requéte d'extradition. Par
ailleurs, une instruction est ouverte sur cette affaire en Russie. Si nos enquéteurs
trouvent maticre a inculper Lougovoi ou quiconque, il sera renvoy¢ devant les
tribunaux. Si ceux qui ont transmis la demande d'extradition ignorent notre
Constitution (qui empéche toute extradition, NDLR), leur compétence est en
cause. S'ils connaissent notre Constitution, alors ce n'est qu'un geste politique.
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C'est de la stupidité | Absurde ! Les autorités britanniques ont laissé entrer sur
leur territoire des voleurs et des terroristes. Elles sont responsables.

B xone amanranuu otBeTa @ueapo NPaKTUIECKU OMYCKAaET MEPBYIO YacTh,
CoZIepKalllyt0 CTPYKTYPHO OpraHM30BAaHHOE IMIE€PEUMCIICHUE YCJIOBHUH, IIpH
koTopbix A.JlyroBoii mMoxkeT ObITh 3KcTpamupoBaH u3 Poccuu. Omgnako 0e3
KaKoro-in0o JIOTUYECKOro Tepexoaa (BbLACICHO KYypCHBOM) PpPa3BUBAETCS
¢buHanbHAsT dYacThb OTBETa, MpPU OTOM OCOOBIM AaKIEHT JejlaeTcd Ha
IMOIMOHANBLHON dYacTu: «3JT10o raymocte! AbGcypa!» B crenorpamme 5T10
nepenaeTcs, Kak Ka)XeTcs, BIIOJIHE YPaBHOBEIICHHBIM TOHOM, TTOCKOJIbKY IOCIIE
[EJIOr0 psifa MPEANOJIOKEeHUH O MPUYMHAX 3arpoca OpUTaHCKUX BiacTed B.
[Tytun roBoput: «To e€cTh, ¢ KaKOH CTOPOHBI HU IOCMOTPH Ha HpoOJIeMy —
TOJIBKO OJ[HA TITYTIOCTHY.

OOwre BOCKIUIATENHHBIX 3HAKOB, YKA3bIBAIOIIMX HA TIOBBIINICHUE TOHA
POCCHICKOTO TpPE3HWJICHTa, a TaKXKe pa3pbhlB JIOTHYCCKUX CBSI3ed MEXKIy
NPEIOKEHUSIMI OCOOCHHO 3aMeTHBI B KOHIlE «Oecenp» ¢ @ueapo. Ilomumo
ATOTO YMPOIIAIOTCSA U CAMH CUHTAaKCHUYECKHE KOHCTPYKIIMH OTBETOB MPE3UACHTA
BO (ppaHiry3ckoil Bepcuu. B cnemyromem mnpumepe, Ha BONPOC 00 OMaceHHUH
3amnajia MPUTOKAa POCCUNUCKUX MHBECTHUIIMHM, POCCUNUCKHUI MPE3UIEHT OTBEYAET C
BO3MYIICHUEM U HEKOTOPBIM pazapaxenueM: «Pourquoi avoir peur? Les
compagnies russes apportent l'investissement nécessaire en Europe. Elles ne
volent pas! Elles créent des emplois». B opurunansnoit Bepcuu orset B.Ilytuna
ropas/io MEHEe IMOIMOHAJIEH U 00Jiee pa3BepHYT, YTO, HECMOTPS Ha HaTUYHE
CTWIMCTHYECKUX M CHHTAKCUYECKUX DJIEMEHTOB YCTHOM peud TPHUIAET €My
OTTEHOK CKOpEee HACTABJICHUS, YEM BO3MYIIICHHUS.

Yero 3mech OO0ATBCS, €CITUM POCCHUUCKHE KOMMAHWUU TPUXOIIT C
WHBECTUIIUSIMH, KOTOPBIE KpailHe HYXHBI JKOHOMHKE TE€X WIA JIPYTuX
EBPOICUCKUX CTpaH? DTO HYXHO TOJBKO IMPUBETCTBOBATH, MOPATOBATHCA H
ckazaTh cnacu60. KoMnaHuu-TO HaIIM MPUXOAAT HA PHIHOYHBIX YCIOBHSIX, OHH
K€ HE NPHUXOAAT 4YEro-TO OTHMMAaTh, OHH WHBECTHPYIOT, IOIIACPKUBAIOT
pabouune MecTa, CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO DKOHOMHUKH.

[Ipou3BOIBHOE HCIIOJIB30BAHUE BOCKJIMIATEIBHBIX 3HAKOB B BEPCUU
@Dueapo 106ABISIET HE TOJIBKO SMOIMOHAIBHOCTD B MPE3UACHTCKUI JUCKYPC, HO
U JIeTaeT ero ropasziao 0Oojee MPOBOKAIMOHHBIM, YyIycKas TpPHU ITOM
WPOHUYECKHE MHTOHANUU. B oTBeTe Ha Bompoc xypHana Spiegel 0 TOM, CUUTAET
JM TIPE3UJIEHT ce0sl «IEeMOKPATOM YHCTOW BOJBI», MO BBIPAKEHUIO KaHIJIEpa
[penepa, Ha ceMb OTOOpaHHBIX (pa3 MPUXOAUTCS TPU BOCKIHIIATEIBHBIX
3HaKa.

Oui, bien siur ! Bien sir que je suis un pur et absolu démocrate ! La
tragédie, c'est que je suis le seul pur démocrate au monde. Voyez les Etats-Unis:
des tortures horribles, des sans-abri, Guantanamo. Voyez |'Europe: des
manifestations violentes, durement réprimées. Méme les Ukrainiens se sont
discrédités et vont vers la tyrannie. Depuis la mort de Gandhi, je n'ai personne a
qui parler!
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Pasymeercs, BOIpOC HEMELIKOTO €KEHEEeNbHUKA ObUI MPOBOKALIMOHHBIM
U paccuuTaH ObUI Ha Takoro ke pojaa orBeT. Ho B Tekcre CTEHOrpamMMbI
OTMEYaeTcsd CMeX, a 3aTeéM B OTBETE IMpe3uJeHTa YYyBCTBYETCs Bce Oosee
pa3BuUBaeMasi UM UPOHUS, KOTOPAsi IOTOM IEPEXOAUT B OTBETHYIO IIPOBOKALIHIO,
KOrJa yIOMHUHAKTCs HapyuieHus npas yesnoBeka B CIIIA u EBpomne, npu 3ToM
OIyCKaKOTCS TaKue NEeTalu, KAaK CJIE30TOYMBBIA ra3 U PE3UHOBBIE IYJIH IIPU
pa3roHe J1€MOHCTPALUM.

(Cmeemcs.) SIBRsitOCh M A «JIEMOKpPATOM 4uCTOW BOAb»? KoHeuHo, s
aOCOJIFOTHBIN M YUCTHIM JaemMokpaT. Ho BbI 3Haete, B yem Ocema? Jlaxke He Oena,
Tpareaus HacTosmas. B ToM, 4To s Takoil OQUH, IPYTrUX TAKUX B MHUPE IPOCTO
HET.

HakoHel, MOXHO OTMETUTh M HCKA)KEHHE CMBIC]IA BBICKA3bIBaHHUS BO
b paHITy3CKOi Bepcur. DTO KACaeTCsl KOPOTKOTO OTBETA HAa BOMPOC imes O TOM,
COIJIaCEH JIM POCCUMCKHUM MPE3UIACHT CO CBOMM aMEPUKAHCKUM KOJUIETOM O
HEJOIMYCTUMOCTH siiepHOro opyxus aisi Mpana: « Je suis absolument d'accord
avec lui. Mais la encore nous sommes en faveur du dialogue. » B opurunaisaom
BAPUAHTE OTBET COJEPKUT TOJIBKO OJIHO IIepBOE mpemsioxkeHue. durapo
no0aBisieT BTOPYIO, M3 KOTOPOM CTAHOBUTCS TOHATHO, YTO POCCUUCKHIA
NPE3UIECHT TOTOB K JHAIOry 10 A3ToMy Bompocy. CiloBO «auayiory,
JEHCTBUTENIBHO, JIOBOJIBHO YacTO 3By4Yajo Ha Mpecc-KOH(EpeHLHH, HO IMpHu
oOcyxxaenun Borpoca o craryce Kocoso. [losiBiaenue naen nuanora B BOIpoce
0 sjepHOM opyxuu a1 lMpaHa mnpuaaer BIOJHE OAHO3HAYHOMY OTBETY
IPE3UJEHTA ONPECIICHHYIO JIBYCMBICIIEHHOCTb.

3akiroueHue

Takum 00pa3zom, B mporiecce MepeBOAa-PEeKOHCTPYKIIMH BbICKa3bIBAaHHIM
npe3uneHTa [lytuna B razere @ueapo co3gaeTcsi BIOJIHE ONpPeEEIeHHbI 00pa3
POCCHIICKOrO MPE3UICHTA. DTO YEJIOBEK C OJIHOM CTOPOHBI XOJIOJHBIA, HO B TO
K€ BpeMsl BCHBUILYMBBIA U CHOCOOHBI Ha AMOILMOHAJbHBIE BbICKA3bIBAHMS.
SI3bIK POCCHUICKOTO MPE3HJIEHTa JOBOJBHO NMPUMUTHUBEH KakK IO CIOBapHOMY
COCTaBy, TaK U IO CHUHTAKCHYECKUM KOHCTpyKuusm. IIparmaruszm B.Ilytuna,
ABJISIFOLLMKCS OJTHOM M3 COCTABJISIIOIIUX €r0 POCCUHUCKOr0 UMHUJIKA, 3aMEHSAETCS
arpecCMBHOCTHIO W HEJAOCTATKOM OOpa30BaHMUsl, MPEACTABICHHbIE B HECKOJIBKO
KapuKaTypHOM BuJe. Bce 3T0, BEpOATHO, COOTBETCTBYET CTEPEOTHIIHBIM
npenacrasieHusm o [lytune y ppaniysckux unrareneit, u penakimus Queapo He
CTPEMMTCSI 3TH IPEACTABICHHUS] HM3MEHUTb. MOXKHO NPEAIOIIOKUTh, YTO B
KaKOM-TO Mepe TAKOM MMHJDK YCTpauBaJl HA TOT MOMEHT M CaMOIo Npe3uCHTa,
KOTOpOMYy HakaHyHe BbIOOpoB 2008 roma ObUIO HEOOXOAMMO CO3JATh
HEOOJBUIYI0 HANpPSHKEHHOCTh 3a mpeaenaMu Poccum 1 CIUTOYEHHS
0OILIECTBEHHOI'O MHEHUSI BHYTPH CTpaHbl. B j1F000M cilydae 1aHHbBIN IpUMEp, HE
€IMHUYHbIN, KaK TOKa3bIBa€T NPAKTUKA, BBIABISET HEKOTOPYHIO TEHJICHLHUIO,
KOI/Ia TEepeBOJ NOJUTUYECKUX BbICKa3blBaHMM B cdepe mnedatHeix CMU
NO3BOJISIET, Onarojgapsi HETOYHOCTSIM, CTHJIMCTHYECKUM  PACXOXKICHHUSM,
CMBICIIOBBIM OIIMOKAaM OKa3bIBaTh JKEJAaeMOE€ BIMSHUE Ha OOIIECTBEHHOE
MHeHue. [lapamokcanbHbiM 00pa3oM, Kak YIMOMHUHAJIOCh BbINIE, (DpaHIly3CKHUE
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CMMU u3HayanbHO CUMTAIUCH CPEJICTBOM BBIPAKEHUS OOIIECTBEHHOIO MHEHHS.
BepositHo, 3Ta pons CMU nocrenenno uzxuaer ceds. [IpourpsiBaer oT 3T0ro0
«pa3znBoeHus (QYHKLUMID» TONBKO CaM YMTATeNb, 10 KOTOPOrO JOHOCST HE
peanbHOE IIOJIOKEHHME BELIEH, a UX MCKYCCTBEHHOE OTPAXXKECHME, MPOLIEIIee
4yepe3 pEeNaKLUUOHHYI0 ceThb. IlepeBo B TakoW CUTyallMd IIPEBpaIacTCs W3
OOBEKTUBHOIO CpPEJCTBA aJCKBATHOW Iepenayd MHPOpMAlMU B HHCTPYMEHT
IIOCTPOCHUS KAPTUHBI MHUPA, COOTBETCTBYIOLICH CYILECTBYIOIIMM Ha IaHHBIN
MOMEHT ITOJIUTUYECKUM LEIIAM U 3a/1a4aM.
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OB YUYETE ®OHETUYECKOI'O 3HAUYEHUS KAK CIIOCOBA
OOPMUPOBAHUSA SIKCITIPECCUBHO-CTUJIMCTHYECKOI'O
KOMIIOHEHTA 3HAYEHMUS ITPU IEPEBO/IE

M.C. Herécuna

Poccutickuti ynusepcumem opyawcovl Hapooos, Mockea

B cratee paccmaTtpuBaroTcsi (hOHETHUECKHME CpeacTBa Kak CHoco0 (opMHpOBaHHS
9KCIPECCUBHO-CTUIIMCTUYECKOTO KOMIIOHEHTa 3HaueHHWs. Hekoropwle W3 HUX, HampHMep,
dboHEeTHYECKOE 3HAYEHHUE, CIIEIYET YUUTHIBATh IPH MEPEBO/IE.

KiroueBble croBa: (QoOHETHMKA, AIMOIMOHANBHBIN, 3KCIIPECCHBHOCTh, 3BYK, KOHHOTAIIWS,
(oHOCEMAHTHKA.

About Considering Phonetic Meaning as a Way to Form Expressive-stylistic Component
of Meaning in Translating
Marina Netesina

In the article phonetic means relevant for creating expressive-stylistic component of meaning
are considered. Some of these means, for example phonetic meaning, should and can be
considered in translating.

Key words: phonetic, emotional, expressiveness, sound, connotation, phonosemantic.

OO011eCTBEHHO-KOMMYHUKATUBHAS  JESATEIBHOCTDh MPEJICTABISIET COOOM
CIIOKHYIO, MHO2OKAHANbHYIO CUCHEMY 63AUMOOEUCMEUs J1100eil, 1 OCHOBHBIM
KaHaJIOM 3TOr'0 B3aUMOJICHCTBUS SIBIIsIETCS BepOasibHOE, peueBoe, oduieHue [1].
JIist BBISIBJICHUS! CYIIHOCTH OOIIEHMSI BaXXHBIMH OKAa3bIBAIOTCS MOJIyYCHHBIC B
NOCJIEAHUE  JECATWIETUS  PE3yJbTaTbl  MCCIEAOBAaHUA  CTPYKTYPHOM,
byHKIMOHANBHOM # ypoBHeBOW opraH wusauuu o6Omenus (b.®D.Ilapeirun,
B.H.ITandépos, 10.A.IllepkoBun, A.A.JleontbeB, b.®.Jlomor, I.M.AHpeeBa,
E.®.Tapacoe u gap.). B  Hacrtosmee Bpems  pa3paOOTaHHBIM |
pacrpoCTpaHEHHBIM  SIBJISIETCSL MOAXOJl, COTJIACHO KOTOPOMY B OOILEHUH
paccMaTpuBalOTCsT TPU CTOPOHBI — KOMMYHHUKATHBHAs, WHTEPAKTUBHASA W
nepuentuBHas [2]. M.A.3uMHssi OoTMe4aeT, YTO BCE€ TPU CTOPOHBI BO BCEX
dbopmax OOIICHUS PEeaTU3YIOTCSI OJTHOBPEMEHHO. KoMMYyHUKamMugHas cCTopoHa
peanusyercs npoleccoM ooMeHa nHpopMaiued, THTEpaKTUBHAS — pezyaayue
63aumooencmeus napmHépos O00wieHuUs npu yci06uu OOHOZHAYHOCHMU
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KOOUPOGAHUA U 0eKOOUPOBAHUS UMU 3HAKOBLIX (8ePOAbHBIX, HE8ePHATbHBIX)
cucmem oodowenusn. Ilepyenmuenasa CTOpOHa peaTU3yETCs B «MPOYMEHUU)
cobeceOHuKa Ha OCHOBE JCMCTBUS TAKUX ICHUXOJOTMYECKHX MEXaHU3MOB, Kak
CpaBHEHUE, UACHTU(PUKALINS, anmnepuenuus, peduexcus [1].

Omnpenenss OOIIEHHE KaK «IPOLIECC YCTAHOBJICHUS W MOJAJEPKAHUSI
LEJICHAINIPABICHHOT0, MPSMOr0 WM OINOCPEJOBAHHOIO TEMHU WM HHBIMU
CpPEACTBAMM KOHTAKTa MEXIY JIOJbMH, TaK WIM HHA4Y€ CBS3aHHBIMU APYT C
JPyTOM B ICUXOJIOTHUECKOM oTHomeHun», A.A.JleonteeB [3. C.58] BoiaenseT
CIENYIOIIME €ro XapaKTePUCTUKHU: KOHTAKTHOCTb, OPHUEHTHPOBAHHOCTb,
HaIlPaBJIEHHOCTh, CEMHOTHYECKYIO CHELUAIM3ALUI0 M ICUXOJOTHYECKYIO
JUHAMUKY Tpouecca. BekpbiBasi cofep:kaHue CEMUOTHYECKON CIelHATU3au
oOmenus1, A.A.JIeOHTbEB OAUEPKUBAET BAXKHOCTh 00bEOUHEHUA 8CEX CPEOCHE
— SI3BIKOBBIX M HEBEPOAJIBbHBIX — JJIs MOBBIMICHUA 3(P(PEKTUBHOCTH PEUEBOTO
BO3JIeHCTBUS. BaXHOW BHYTpEeHHEH XapaKTepUCTUKOW pPEUueBOro OOIIECHHUS
ABIACTCS  noauungpopmamuenocms. OHAa  3aKIIOYAETCSI B TOM, UTO
nepejaBaeMoe B Ipoiiecce BepOabHOTO OOIIEHUSI peYeBOE COOOIIEHUE UMEET
CJIO)KHO€ KOMMYHHMKATHUBHO-IIPEIMETHOE COJIEp KaHUe, MPEACTABIISIONIEe CO00it
€AUHCTBO COOCTBEHHO cooepircamenvHo2o, 8bIPA3UMENIbHO20 U
nobyoumenvHozo TaHOB BbICKa3piBaHus [1]. Takum oOpa3zoMm, mpolecc
OCMBICJICHUS, PE3YIbTUPYIOLIUKCS B TOHUMAHUM WIM HENOHUMAaHHHU TOU
uH(bOpMaIH, KOTOPYIO XOTEI BBIPA3UTh TOBOPSIIHMA B IJIaHE TIEPEIavu MBICIIH,
YyBCTB UM BOJICU3BSBICHUM (BOJIBHO WJIM HEBOJIBHO), OXBAaTbIBACT U
UHMENNTEKMYAnAbHYI0, U IMOYUOHATbHO-601€6Y10 cepbl oOuieHus. EnnHcTBo
IUTAHOB MX BBIPAXXEHUSI BBIABIIIET NOJUUHPOPMATUBHOCTH CAaMOr0 BEpOaIbHOrO
oO1eHusl.

W3BecTHO, 4YTO B pEUEBOM OOIIEHWU BBIIEISCTCS PsJ  aClEKTOB,
COOTBETCTBYIOIIMX MOCTABJICHHOW TOBOPAIIMM 3ajaye: WH(OPMATUBHBIM,
MPECKPUNITUBHBIN (BO3/IEUCTBHME HA ajpecaTa), SKCIPECCHUBHBIN (BBIpaKEHUE
SMOIMI, OLEHOK), MEXJIMYHOCTHBIN (PEryJIMpoOBaHUE OTHOLIEHUM MEXIy
co0eceHUKaMM), UTPOBOM (ameiuisiuus K SCTETHUYECKOMY BOCIPHUSTHUIO,
BOOOPXKEHUIO, YYBCTBY IOMOPA) U JIp.

OcraHoBUMCSA Ha @poHemuueckux W UHMOHAUUOHHBIX CPEOCHmEax
A3bIKaA, ¢ TIOMOIIBI0 KOTOPBIX PEIIAIOTCS Ha3BaHHbIE 3anaud. He Bce m3 HuUX
pENEeBaHTHBI IPU MEPEBOJE HA IPYroil S3bIK, OJHAKO MEPEUYMCICHUE UX BAXKHO
JUIS1 IOJIHOTHI KAPTHUHBI.

AKenpeccugno-cmunucmuyeckue 603ModyucHocmu  GOHETUYECKOW U
MHTOHAIIMOHHON CHCTEMBI PYCCKOrO si3blKa pa3HooOpa3Hbl. IIpuuém mnousTHE
HKCIIPECCUBHOIO CBS3aHO B JIMHIBUCTUKE (M B MPENOAABAHUU) C MOHATHEM
YMOLIMOHAJILHOTO: KaK M3BECTHO, 3ByYalllee MPENI0KEHUE MPEACTABISET COO0i
€OUHCMEO CMBICTI06020 U IMOUUOHATbHO20 CONCPKAHMS.

B uccinepoBaHuM, TMOCBAIIEHHOM  3MOUMOHAIBHO-CTUIMCTUUYECKUM
paznuuusaM  pycckod peun, E.A.bpp3ryHoBa oTMedaer, d4YTO aHAINU3
AMOUMOHAIBHBIX Pa3JIMYUi CBS3aH B I[EPBYKD OYEPENb C BBISIBICHUEM
KOHKPETHOTO SMOLMOHAIIBHOTO COJIEPYKAHUSI U €r0 CBS3BIO CO CMBICIOBBIM [4].
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Tak, HanmpuMep, B HH(OPMAIMOHHO-MYOJUIIUCTHYECKONH peuH TPU pa3HbIX
KOJIOAHUSX CMBICIIOBOE COJIEpKAHUE MpeodsIaaeT Hajl SMOILUOHAIBHBIM, W3
OoraToro apceHajga HMHTOHALMOHHBIX CPEACTB MpPeo0dsIajaloT Te, KOTOphIE
CIIOCOOCTBYIOT ~ pa3HOOOpa3HOW  JeTanu3aluud  cMbIciioB.  HaGmromaercs
HEKOTOpas CTUJIMCTUYECKYIO TMOepanu3aiiys B HAYYHOM peun: yCTHbIC (U Jaxe
MUCBMEHHbBIE) TEKCThl HAYyYHOT'O CTWJIS pPeYd, OPUEHTHUPOBAHHBIE MO CBOEH
coziepKaTesIbHOW U (PYHKIIMOHAILHON MPHUPOJIE HA TOYHOCTh, CTHIIMCTUYECKYIO
HEHUTPAIbHOCTh, HA OTTOPXKEHHE DKCIPECCHU M IMOIMOHAIBHONW O0pa3HOCTH,
OYCHb YacTO OOHAPYXKUBAIOT SIBIICHUS, XapakTEepHbIE CKOpee ISl CTHII
00MXOTHOTO OOIIEHUS, YeM JJIsl CTPOTOr0 HAyYHOT'O TOBECTBOBAHMSL.

OMOIMOHATHHO-CTUITUCTUICCKUE paznuuus peun NepeaoT:
YepeOBaHUE Pa3MEPEHHOTO M YOBICTPEHHOTO TeMIIa PeYd B 3aBHCHMOCTH OT
CMBICIIOBOM BaKHOCTH 4acTeil MH(pOpMAUUU U PUTMUYECKON CTPYKTYpPbI pEUH;
HAJIMYME Tay3 MEXAY NJIUHHBIMU MPEATOKEHUSIMHU, OCOOEHHO Tepe]] HayaloM
HOBOM TEMBI B COOOIICHNH; PETYJIUPOBAHNE JBIXaHUS B MOMEHT apTHKYJISIIHH;
UCTIONb30BAaHUE  BO3MOXKHOCTEH  WHTOHAIMOHHO-CMBICIOBOTO  YJICHEHHS
MPEJIOKEHMSI; UCIIOJIb30BAaHUE PAa3HbIX BUJOB MHTOHALIMM HE3aBEPIIEHHOCTU B
Oonee oduIMaATbHOW, 0oJiee pasroBOpHOHM, Oojee omuMcaTeIbHOM YacTsIX
uH(pOpMaIMK;  HKCIIOJNIB30BAHWE HHTOHAIMOHHBIX  LEHTPOB  (JIOTMYECKHUX
yAapeHUi pPa3HOTO KadecTBa) IMPU CMBICJIOBOM BBIJICIICHUM CJIOBa, TIPH
BBIPAKEHUM TPOTUBOIIOCTABIICHHS, COIMOCTaBIeHUs, TMosicHeHus. Hawubonee
pa3HOOOpa3Hble HW3MEHEHUS BO3HHKAIOT B JMOIMOHAJIBHBIX PEATH3AIUAX
WHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIUNA CO CJOXKHBIM MEJIOJUYECKUM KOHTYpPOM.
BoisiBieHO, dYTO 4YacTO€ HCMOJB30BAaHHWE HMOLMOHAIBHBIX peamu3alui
WHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIIMA PYCCKOTO sI3bIKa NPHAAET pPedd OTTEHOK
MPOCTOPEYHs.

M.P.IIpockypsakoB K yucity 3(QQPEKTHUBHBIX PEUYEBBIX CPEJICTB OTHOCUT
pazHoo0Opa3HbIe BUJIbI OMOLIMOHAJILHOU apryMeHTaluu, IIPUEMBI
SMOIMOHAJILHOTO  Bo3aehcTBUs  [5].  YTBepkmaercs, dYro  0Opa3Ho-
HMOIIMOHANIbHAS BBIPA3UTENBHOCTh PEUU OMNPEAEISIeTCS] JMHIBUCTUYECKUMU
(SI3bIKOBBIMH ) u AKCTPATMHT BUCTHUYECKUMU (KMHETUYECKUMHU,
NICUXOJIOTUYECKUMH — TOBEJIEHUE, MUMHKA, JKECTbl, KOHTAKT C ayAUTOpHUEH)
dakropamu. OpHako CclIeayeT 3aMeTUTh, UYTO paboOT, MOCBAIMIEHHBIX
dboHeTHYECKUM 0COOEHHOCTSIM 3(PHEKTUBHON pPeUH, 3ByKOBBIM BO3MOKHOCTSIM
svipazumenvHocmu (umeem éEmkoe codepoicanue;, 6 MyOJUMYHON Ppedd >3mo
npedxcoe 8ce20 MO NCUXOJOSUYECKULl napamemp, NOKA3bl8AOWULL, 80-NEPBYIX,
BHYMPEHHION YBEPEHHOCHb 2080PAULE20, 80-8MOPLIX, YMEHUEe UCNbIMbIGAMb U
nepeoasamsv  ayoumopuu  HeobXooumoe IMOYUOHAIbHOEe OMHOWEHUe K
npeomemy pedu - om 80cmopaa, Cmpacmu U mpegocu 00 HeHABUCMU K 8pazy - U
cozdasamsb 006paz npeomema peuu), KpaitHe mano. BbIpa3UTEeIbHOCTh MOMKET
ObITh MH(OPMALMOHHOW, CTPYKTYpPHOH, 00pa3zHO-3MouMOHaIbHOU. OOpa3Ho-
OMOIMOHAJIbHAS BBIPA3UTEIBHOCTh PEUYHM ONPEICISACTCS JIMHTBUCTHYCCKUMU |
HKCTPAIIMHIBUCTUUECKUMU (DakTOpaMu. SI3bIKOBBIE CPEACTBA BBHIPA3UTEIHLHOCTH
ObIBAIOT:  TMPOU3HOCUTENbHBIC,  AKIEHTOJIOTMYECKHWE,  HHTOHAIIMOHHBIE,
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¢onemuueckue, cnoBooOpazoBaTeiabHbIe, MOP(HOIOTUUECKUE, JTEKCUYECKUE,
dbpazeosornueckrue, CHHTaKCU4eCK1e, CTUIIMCTUYECKUE.

Uccnenyrorcst ocobennocmu 2onoca, enuawuwjue HA GOCHPUAMIUE
aopecamom noayuaemou uH@gopmayuu M Ha KBATU(PUKALMIO TEPeaBaeMOro
coobuienus [6]. ['onocoBbie XapaKTEpUCTUKU SIBIISIOTCS BHIPA3UTEISIMU 4YBCTB,
WHIMBUY AJTIbHBIX u COLIMAJIbHBIX MEKIIMYHOCTHBIX OTHOUICHUM;
pPa3HOOOpa3HBIX TMOBEACHUYECKUX peakIuil, NpuuéM COOTBETCTBUS OTH
HACTOJILKO yCTOWYHWBBI, YTO OOpa3ylOT B CO3HAHHM JIIOJIEH CTEPEOTHUITHBIC
npeacTaBieHus O (opmax BBIPOKEHHS SMOIMH, O paclpeiesieHud pPoJei.
BripazutensHbiii TOMOC MOXKET OBITh OXapaKTEPU30BAH C TOYKU 3PECHHUS
TOHAJILHOCTU (MsA2KUL, MENbIU, cepeOpUucmvlil, KPUKIUBLIU, NPOH3UMEIbHBIIL).
BripazutenbHoe 3BydaHUE MOXET OBITh JOCTHAKUMO 00Jie€ TPOMKOCTBIO, YeM
OPOTSHKEHHOCTHIO M OJIETHOCTHIO 3BYKOB [5].

N3yuaroTcs JOCTUKEHUS PEKJIaMbl — CBOET0 poja J1abopaTopuu MOUCKOB
pEYEBBIX BO3MOXKHOCTEM 4eEJIOBEKa C IeJbI0 CO3JaHUs HEMOBTOPHUMOTO,
3anoMuHaromerocss odpasza. ONUCHIBAIOTCS HWHTEPECHbIE HAXOJKH aKTEPOB,
03BYYMBAIOIIUX TEKCT, MPHU HCIOJb30BAHUU PA3IMYHBIX WHTOHAIIMOHHBIX
KOHCTPYKIUH (HampuMep, TOPKECTBEHHBIN Mpu3biB ¢ uepergoBanuemM UK-6 u
UK-2: Cmasvme/ na/ nuodepa! Mvi coenaem eaw eayuep/ 3010mvim! ABTOD
BCIIOMMHAET, 4YTO C Takoi wuHTOHamuer HO. JleBuTaH OOBSBISI O MOJNETE
["arapuna B kocMoc). OTMedaeTcsi akTUBU3ALUS aApTUKYJSINUU B 3aJHEN YacTH
pPOTOBOM TMOJIOCTU: TOPTaHb W TJIOTKA CXKUMAIOTCS, PACIIUPAIOTCSA, TOPTaHb
ONyCKAaeTCs, NOJAHUMAETCA, CTEHKM 3aJHEHW YacTU POTOBOW IOJIOCTH
HaIpATalOTCs, PaccHalisloTCs, KOPEHb fA3bIKa MOJHUMAETCS, OIYCKaeTcs,
npoJaBUTaeTcss Bhepén, Hazad. Bce ATH BUABl apTUKYISUUM (UX MOXKHO
OIIYTUTh) TO-Pa3HOMY COYETAIOTCS MEXAYy c0o00M, hopMupysi pasHOOOpa3HBIC
[JIOTOYHO-TOPTaHHBbIE TEMOPBI, KOTOPHIE, B CBOIO OYEPE/Ib, OKPAIIIMBAIOT pPa3HbIC
TUMBl WHTOHALUM, B3aUMOJICUCTBYIOIIUX C CHUHTAKCUCOM M  JIEKCHUKOM
npeioKeHusi. [ JI0OTOYHO-rOpTaHHBIE MemOpsl  00J1aIaI0T  CIIOCOOHOCTHIO
HCUXUYECKO20 6030elicmeus Ha 4YellOBeKa, OHHM IMepeAaroT 3HAYMTENIbHOCTD,
HATHUCK, CyTIEPYBEPEHHOCTh B COOCTBEHHOM MOTy1ecTBe [7].

Boinensiercss napanunzeucmuka xax Hayka o QOHAUUOHHBIX CPeOCmBax
HegepOanvHoU KoMmmyHukayuu (TeMOp pedu, €€ TeMIl, TPOMKOCTb, THIIBI
3amojgHUTENe  may3  (BCEBO3MOXKHBIE — «3-9»,  «M-M»), OCOOEHHOCTH
MPOU3HOIICHHUS, 3BYKOBBIE KOMIUIEKCHI, BBIpakaronme (U3noJI0THIECKHEe
peakiun).

M.P.IIpoCKypsAKOB TOBOPUT O Pa3BUTUHA PUTOPUYECKOIO IIOTECHIMAIA
nyoanyHoil peuu. ['mmeptpodupoBana (yHKIUS BO3IACHCTBUS Ha aapecara,
UCIOJIB3YIOTCSL MEXHOJI02UU 6030€elCMEUs HaA YPOGHE 6CeX 60CHPUHUMACMBIX
3HAKOBBIX CUCHEM.

Yro xe Kacaercs pedH, UMEIOLIEM ICTETHYECKYI0 (QYHKUUIO, TO €€
OTJIMYUTENBHOW OCOOEHHOCTBIO  SIBJIIETCA  MCIOJB30BAHME B  KauecTBe
CaMOCTOSITENIbHBIX €IMHUI] TAaKUX pa3iIuyuuii, KOTOpble B OOBIYHOW peuyHu He
ABISAIOTCA  (DyHKLIMOHAJIBHO 3Ha4MMbIMU. [IpeBpaiienue xe @yuxkyuonanvno
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HecamocmoamenpbHvlX CMOPOH peyu 6 (PYHKUUOHAIbHble — TaKOBa BOOOIIE
O0COOEHHOCTh XY/JO0XECTBEHHBIX TEKCTOB. JTO, Hampumep, (poHernyeckoe (B
MEPBYI0 OYepe]b MHTOHAIMOHHOE) YJICHEHHE PEUYd B XYJI0KECTBEHHOM Mpo3e.
«Anna Kapenuna» u aneruu IlymikuHa cyTh HE TOJIBKO CHCTEMBI CIIOB, HO U
CUCTEMBI JIbIXaHMi. YenoBeK IBIINIMT Tak, Kak oH yuTaer. Kaxmoil cucreme
JBIXaHUS U PUTMY €ro OTBEYAaeT ONpeeiEHHBI CTPON SMOIUH, CO3JAI0LIUX
OMOILIMOHANBHBIM  (OH Il BOCHPHUATHUS T[OA3UU OCOOOM Il KaXIoro
POU3BEICHUS... 3aCTaBisIsl HAC MPU UYTEHWU CTHXOB CKYIO TPAaTUTh BO3AYX,
HEOOJBIITUMU MOPIUSAMH, TTOAT (AXMaTOBA) CO3MAET 3aTPYAHEHHOE, CTECHEHHOE
JIbIXaHUE W OOIIMI >MOIMOHANBHBIN (OH maymeBHONM Oosm, Tocku. Korna,
HA00OpOT, CTUXM I03TA 3aCTaBISAIOT HAC BBIMIECKUBATH 0O€3 OCTaTKa BEChH
BO3MIyX W3 JIETKWX, MMOTOM BOHWPATH €ro IMOJMHBIMH TJIOTKAMH, - 3TO OYypHOE,
pa3MalmcToe, OYMCTUTENbHOE JbIxaHHe co34aéT olmmii (oH mnoabéMma,
nukoBanus, Boctopra (Ilactepnak). 3amesuieHHOE, BBICOKOE, HaIpPSKEHHOE
JbIXaHUE... OTBEYAET TOPKECTBEHHOMY OECCTPACTHIO M XOJIOAHOMY HOIBEMY
yyBcTB (Manaensimram)y» [8. C.173].

B psine paGoT ormeuaercs peleBaHTHOCTh UHOUBUOYATbHO20 meMOpa B
xynoxectBeHHOW peun [9; 10]. TemOpoBasi okpacka B TeaTpaJIbHOW peyu «HE
Oe3pasnyHa U UCTIOJIb3yeTCs Uil co3aanus oopaza» [10. C.161].

[locnennue  WcCClAENOBAHMS POCCHUUCKHUX S3BIKOBEJAOB BBISIBUIIM, YTO
XapaKTEPUCTUKU 3BYyYaIllle pedd MOTYT OBITh pa3iuuHul y npeocmagumeiei
MYHCCKO20 U dHceHcKozo noaa [11], TakuM o0pa3oM, BBIJCISAIOTCS «KEHCKas
peub» U «My>KCKasi peub». JKeHckas peub 0ojiee HOpMATHBHA MO CPABHEHHIO C
Myxckoi. DoHeTHKA YHUIE Yy MPEACTABUTEIBHUIL )KEHCKOTO M0Jia B TOM YHCIIE
MOTOMY, YTO MY>KYUHBI DKOHOMST YCWJIHS TPU apTUKYISIUU. 3aTO «KEHCKYIO
peub) XapaKTepHU3yeT XaOTUYHOE CMSTYECHHUE COTJIACHBIX, JIaKe TE€X, KOTOPhIC B
HOPMAaTUBHOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE SIBJISIFOTCS TOJIBKO TBEPABIMU. J[J1s1 *KEHITMH
XapakTepHa HYJHM3alMs 3BYKOB IMPU MPOU3HECEHUU BBICOKOYACTOTHBIX CJIOB
(E.A.3eMckasi Ha3pIBaeT 3TO SIBJICHHE CUJIBHOM PEeAyKIMEW KoJa), Hampumep,
cioBo muiwa. «KeHckas peub» TIATOTEeT K HEO(PUIUATbHOCTH, K PEUYEBBIM
MOAU(UKAIIHSIM.

BBoauTcss moHsATHE «peuesoli 20710¢», KOTOPBIM NPEACTABISAETCA Kak
COBOKYNHOCMb AKYCMUYECKUX Napamempos U KaKk MamepuaibHylo NpoeKyuio
mex peueosUMCeHUll, KOMopble CO8epuiaem peuegol annapam, OCyujecmesis
COBOKYNHOCMb 971eMEeHMO8 (oHemuyeckou cucmemvl sA3vika (3ByKOBOUM CTPOid,
0COOEHHOCTH CJI0BOOOpA30BaHUs, aKI[EHTYAIMH, PUTMa, MeIoukn). Kimrouom K
MOHUMAaHUI0 OMO(U3UIECKUX TPOIECCOB, JICKAINMX B OCHOBE KOHKPETHBIX
3BYYaHUM, SIBJISIETCS COMOCTABUTEIBLHOE U3YUYECHHUE PA3HBIX A3BIKOB. BhIsBIIsIETCA
pAl ONNO3WLMK HAa YPOBHE aHAN3a IICUXO0AKYCTHYECKUX XapaKTEPUCTHUK
PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO HAIIMOHAJIBHBIX PEYEBBIX rOJ0COB [12].

N3yuenune honocemanmuueckux xapaxmepucmuk 36yKkoe (Wiu
3BYKOOYKB) pe4M MO3BOJISIET CJEJaTh BBIBOJI, YTO BO3MOKHOCTH (hOHETUUYECKOM
CUCTEMBI $3bIKa 3HAUUTEIBHO IIUPE U pa3HooOpa3Hee, YeM CUHUTAeT
TpaguimonHas ¢ounetuka [13; 14]. B aTol cBs3M 11e1€c000pa3HO pacCMOTPETh

66



BECTHUK HI'JIY. Beittyck 5. Ilpobaemsl nepesodueckoii npakmuxu

ydacTue (OHETHYECKOro 3HauyeHUsi B  (POPMHUPOBAHUU  IKCIPECCUBHO-
CTUJIUCTUYECKOTO U KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTOB 3HAUYE€HUSI U BO3MOKHOCTH
y4€Ta Ha3BaHHOT'O SIBJICHUS MPU MEPEBO/JIC HA JPYTOH S3BIK.

Hekoropsle acnexkTsl (OHETMYECKOTO 3HAYEHUs NPOSABIAIOTCS Ha
MOp(PEMHOM, JIEKCUYECKOM U CHHTAKCHUYECKOM SI3bIKOBBIX YPOBHAX. 3BYKH PEUH
HE TOJIbKO YYacTBYIOT B 0Opa3oBaHUM (OPMBI BCEX SI3BIKOBBIX EIUHUII, HO
OKa3bplBAIOT BJIUSHHUE HA UX CHIWIEGYI0 NPUHAOIEHCHOCMb, U3MEHEHUE
3HaueHus, pazeumue nepeHOoCHbIX 3HaueHull u p. 3ByK CIOCOOCTBYET Ooiee
TOYHOM Tepefave COACpPKaHUS B CIydae COBHAJCHUS JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM
Harpy3kd SI3bIKOBOM €IUHHUIIBI U BEAYIIMX MPU3HAKOBBIX XapaKTEPHUCTHK
3BYKOB, BXOJIAIIIUX B €r0 COCTaB. ACIEKThl 3HAUCHUS 3BYKOB CBSI3BIBAIOTCS C UX
aKyCTUYECKUMU XapaKTePUCTUKAMMU.

N3ydenne CBsA3M 3BYKOB pEUYM C TEMU WIM HUHBIMH HE3BYKOBBIMU
NpeACTaBICHUSIMU MO3BOJIWIIO CHAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO UH(POPMATUBHOCTH
IJIACHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB HEOJMHAKOBAa. BOJIBIIMHCTBO TJIACHBIX 3BYKOB
JUISL HOCUTENEH pyccKoro si3bika «MmemyieHHbie» (88%), «kpacuBbie» (88%),
«rnankue» (88%), «mpoctsie» (88%), «okpyribie» (88%), «Oonbimme» (88%),
«xopouuey (75%), «iérkuen (75%), «maoopwie» (75%), «csetibie» (63%),
«rpomkue (63%), «mamuHHBIE» (63%), «MemmurenbHbie» (63%). Haubonee
HEUTpaAJIbHBl TJIACHBIE 3BYKM K TPU3HAKAM «HEXHBIM — TpyObIit»,
(OKCHCTBEHHBI — MYXECTBEHHBIN», «AKTUBHBIM — MACCUBHBIN», «CUJIBHBIA —
cnalbri»y. 3HayuTeNbHAs YacTh COTJIACHBIX 3BYKOB PYCCKOro  fI3bIKa
aCCOIMUPYETCS CO CJIOKHOCTBIO, IIEPOXOBATOCTh, YTIIOBATOCThIO, OTCYTCTBUEM
muHbl. EmEé  Oosiee  mpUHUMNHANIBHBIM - MPOTUBOIOCTABICHUE TJIACHBIX U
COTJIACHBIX CTAHOBUTCS TOTJA, KOTJIa pedb 3aXOJUT O TAaKOM IpPU3HAKE 3BYKa,
KaK IBET (a — KpacHbBI; 0 — OenbId, KENTHIN; 3 — 3€NEHBIN; U — CUHUH; Y —
TEMHO-3€JIEHbIA, TEMHO-CUHUW, TEMHO-JIMJIOBBIM; b — TEMHO-KOPUYHEBBIN,
YEPHBIN).

36yKkougem MOXET MPOSBIATHL ce0s B MOJHOW MEpe Ha YPOBHE TEKCTa.
SIBnenue 3ByKolBeTa OoJyiee MPUCYIIE XYI0KECTBEHHOMY CTHIIIO PEYd, U B
NEPBYIO ouepeab sA3bIKy no33un. Hanpumep, B npousBenenusx K.J.banbmonta
3BYKOLBET COOTBETCTBYET TOW IBETOBOW KapTHUHE, KOTOPAsl CO3/laHa B HHUX C
MOMOIIBIO JIEKCHYECKUX cpeacTB. Cpeau LBETOB IOMHUHUDPYET MCEAMbBLL — O
(meHTpanpHas Tema ero mpousBeneHuit — Tema ConHI@ U ero mnodema Haj
TbMOM). SIBIIEHHME 3BYKOI[BETa MPUCYIIEC XYIJOKECTBEHHOW MPO3E Pa3HbIX
JUTEPATYPHBIX HAMPABJICHUM., MPUYEM HA YPOBHE TEKCTa 3BYK CIOCOOCTBYET
Oojiee TOYHOM mepenade coAepKaHUs, CoO3/laBasi y BOCHPUHUMAIOUIETO
ONpe/Ie/IEHHbIE HE3BYKOBBIE MPEACTABICHUS, B YACTHOCTU MPEACTaBICHUE O
IBETE.

B TecHolt 3aBucUMOCTH OT (hOHETUUYECKON OpraHu3alui CUHOHUMHUYHBIX
MopheM HaXOIUTCS UX cemanmuyeckas oudgepenyuayus, a TaKKe
CHUIUCMUYECKAA NPUHAONEeHCHOCmb. BBISBIsSETCS CBSI3b CEMAaHTUKU 3BYKOB
peur v ux (YHKIMOHUPOBAHUE B PA3ITUYHBIX CTHIISX.
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[Ipocnenuts crenuduky nposBICHUS (OHETHYECKOTO 3HAYCHUS Ha
ypoBHE MOp(hEeMBl MMOMOTAaeT COIMOCTABJICHUE Mapbhl CEMAHTHUYECKH OJIM3KUX
npedukcaabHbIX MOppeM He- U Oe3-/bec- (Oe3epamomubvlii — He2pAMOMHbLU,
becnpepvleHblll — HenpepblHblll, becuecmubvlli — Heyecmuwlti U T.11.). CioBa ¢
npedukcaapHO MopdeMon 6Oe3-/Oec-, KaK TPABUIIO, BBIPAXKAIOT OTPHUIIAHHE
Oojiee KaTeropuyHoe, 4YeMmy CIHOCOOCTBYIOT NPHU3HAKOBBIE XapaKTEPUCTUKU
BXOJAIIMX B COCTaB JaHHOW MPHUCTaBKU 3BYKOB (3HAUCHHE 3ByKa O —
«MaJCHbKUN», «CIIa0bIil», «OTTAJKUBAIOIIUN», «IIEPOXOBATHIN»; H &  —
CHEXKHBIN, «KEHCTBEHHBIN», «KTOPSIHI), «XUJIBIN, «OC30IMaCHBINY. «T00PBIi;
IIPU 3TOM 6 — HEBOKAJIbHBINA, HU3KOW TOHAJIBLHOCTH, H — BOKAJIbHBIM, BHICOKOM
TOHAJIBHOCTH). BunuMo, Hanuume y 3ByKa 6 OTPHUIATEIBHBIX MPU3HAKOBBIX
XapaKTEPUCTHUK «OTTATKUBAIOIININ U «IIEPOXOBATHIN CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO
oOmee 3HadeHue mnpedurcanbHO MopheMbl 6Oe3-/Oec- TPHOOPETO OTTEHOK
0oJsiee KaTeropuyHOro OTPUIIAHUS.

Bwmecte ¢ Tem oTpuIatenbHbIC XapaKTEPUCTHKU 3BYKOB CIOCOOCTBYIOT
TOMy, 4TO Mopdema, Tae MOAOOHBIC JJIEMEHTHI MPEoOJIaTAOT, TATOTEET K
Pa3roBOpHOMY CTHJIIO pedd. Hampumep, B OTIMYHME OT MPHJIAraTelbHBIX C
cybdukcom am- npunaratenbHbie ¢ cypdukcom acm- (rme ¢ — 3BYK,
oOnamaromuii  OOJNIBIIMM  KOJMYECTBOM  OTPHIIATEIBHBIX  MPHU3HAKOB)
OIICHUBAETCS 00Jiee HETATUBHO, YTO OTPAXKAETCS B CIIOBAPHBIX CTATHIX IMOMETOM
«IPOCTOPEYHOE.

Jis pycckozo sa3vika ObLTU BBIABICHBI CJENYIONIME XapaKTEPUCTHUKU:
CO3/IaHHI0 Yy  BOCHPUHHMMAIOIIETO CyObEeKTa BIEYATJIIEHUS O YEM-TO
MY>KECTBEHHOM, CHUJIBHOM, OOJBIIOM, BEIUYECTBEHHOM CIOCOOCTBYIOT 3BYKH
BOKaJbHBIC, HEOEMOJIbHBIC, HEAHE3HbIE, a TaKKe HarHeTaHHE PE3KOTo p;
nepesavye akTUBHOTO HEMPUATUS YEero-IuO0 MOMOTaloT 3BYKH, OOJIagaromine
OPU3HAKAMU ~ «MYKECTBEHHBII», «aKTUBHBIN», «MOTYUHI», «OONBIIONWY,
«rpyOBIil» U Ap.

Uto kacaercst (OHETUYECKOTO 3HAYECHHSI B JIPYTUX S3BIKAX, TO TJACHBIC
AH2UIICKO20 A3bIKA, HATIPUMEpP, PACIOaraiTcs MO IIKaJNe «MaJCHbKUU —
00JIBIION» B CIIEIYIOUIEM MOPSIAKE: I, e, ¢, U, a; COTJacHbIe PacloyaraiTcs B
nocienoBaTenbHocTd  f, d, p, b, k, g. llepenHue 3ByKH acCOLMHPYIOTCS C
CTIPUATHBIM» U «CIIA0BIMY»; 3a/IHUE — C «HETPUIATHBIM» U «CHIbHBIMY» [15]. UTo
KacaeTcs COUeTaHU 3BYKOB (COIIACHBIX), T.€. POHECTEM, TO TIOBTOP COUYECTAHMUS
St, HaTIpUMeEp, BBI3BIBACT ACCOIMAIIMIO C YEM-TO HEMOJBIKHBIM, ¢ (huUKcarmein
peaMeTa B MPOCTpaHcTBe. P mpuMepoB MOKET OBITH MPOJIOIKEH.

OCOOEHHOCTBIO CTHJISI HAYYHOI'0 H3JIOKeHUs] (AHIVIMICKMI SI3bIK)
SBJISIETCSI B TOM YHUCJE TO, YTO HAOJIIOIAETCA TEHACHIMS K IOBTOPEHUIO TEX WUJIU
MHBIX IIap CJIOB C OJIMHAKOBBIMHU (POHECTEMAMHM, YTO, B CBOIO OUYEPE/Ib, MPUAAET
peuH BBIPA3UTEIBLHOCTh U YOEIUTENbHOCTh. B JgeTckol Xyao:ecTBEHHOM
JMTepaType CO3BYUYHsl BBINOJIHSIOT, B OCHOBHOM, U300pa3UTENbHYIO (DYHKIIMIO.
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@DOoHETHYECKOE 3HAYEHUE B CHIIY CBOEH CHEUU(PUUYHOCTH 4YaCTO He
OCO3HAETCSI HOCUTENAMU s3bIKa. CBsI3b 3ByKa C LIBETOM MO>KHO CUHUTATh OJHOU
u3 HauOonee cTaOWIbHBIX (OPM MPOSBIEHUS (POHETUYECKOTO 3HAUYCHMUS.
VY CTaHOBIEHO, YTO CBS3b IJIACHBIX 3BYKOB M LIBETA OIIYIIAET OOJBIIMHCTBO
ropopsamux (85% pecnongeHtoB). Hocurenu pasHbIX S3BIKOB  CTPOSIT
pa3jM4HbIe 3BYKOLIBETOBBIE COOTBETCTBUS, UYBCTBYIOT (DOHETHUECKOE
3HaYEHUE MO-pPa3HOMY, T.K. 3TO 3aBUCUT OT YCJIOBUH (PYHKIMOHUPOBAHUS
A3bIKa, €r0 CHEHU(PUKN U PA3IUYU [ICUXOJOTHYECKOro THUIA MpeacTaBUTeNeH
pa3HbIX HapoAoB [14].

Bo3moxxHOCTH ~ 3BYKOB/3BYKOOYKB  aCCOIMMPOBATHCS B CO3HAHUU
HOCHUTEJIEN Pa3HbIX A3BIKOB C TOW WMJIM MHOM OLICHKOW, BBI3BIBATH ONPEACIEHHBIC
SMOIMM  MOTYT OBITh  HMCHOJIb30BaHBI B  LEJIAX  BO3JACUCTBUS  Ha
CITyIIATENsI/AUTaTeNsA, JODKHBI TI0 MEpe BO3MOXKHOCTH YUYUTHIBATHCA TIPH
nepeBoJie Ha JAPYyrol s3plk (Mbl HE CTaBWIM ce0€ I1EJbI0 PacCMOTPETh
BO3HUKAIOIIUE TIPU ITOM TPYTIHOCTH).

B osroit cBsizsu uHTepecHo BcnoMHUTH padoty E.J.IlonmuBanoBa «Ilo
MOBOJIY «3BYKOBBIX JKECTOB» smoHCKoro s3bika» (1919). Paccmarpubas
«MOTEHLHUATBHO-ECTECTBEHHBIE  KECThl»,  YUYEHBIA  Npenroyiaraer, uTo
«CYUIECTBOBAHUE €CTECTBEHHOW CBSI3M MEXKAY BBIPAKAEMBbIM U JAHHBIM €ro
BBIPKEHUEM, TOW CBSI3U, KOTOpasi, MOXKanyi, He Oyab (akTopa moapaxaHus, U
cama OBl co3fana y OTACIbHBIX WHIAMBUIYYMOB WHTOHAIIMM U >KECTHI,
TOXKJIECTBEHHBIE =~ WMJIM  CXOJHBIE ¢  oOmepacnpocTpaHEHHBIMH.  Te
MICUXOJIOTUYECKHE u dbusnonornyeckre MIPOLIECCHI, KOTOPBIMU
00yCIOBIMBAIOTCA JIaHHbIE CBSI3M, BHAMUMO, B 3HAYUTEIbHOW CTEIECHU
OJIMHAKOBBI y BCEX JIIOJEH, 3TUM U OOBSCHSETCS CXOACTBO AMOIMOHAIBHBIX
MHTOHALIMM U KECTOB Yy pas3HbIX HapojoB» (uut. mo [16. C.299]). Uzyuas
dboHeTHYECKHE BO3MOXXHOCTH TOPTAaHU M MX HCMOJB30BAHUE B PYCCKOU peud,
C.B.KomzacoB u O.®.KpuBHOBa BBICKA3bIBAIOT MBICIb O TOM, YTO HEKOTOPBIE
COYETaHUsl DKCIPECCHUBHBIX 3HAYEHUW C TOHAMH UM (OHALUSIMU SBISIIOTCS
BPOXKJIEHHBIMU, U MOKHO TOBOPUTH 00 YHHBEPCAJIBHOM «TOHE OTBPAIICHUS
WIN «TOHE PajocTu» (Kak Mbl TOBOPUM O rpumace oTBparmieHus). M3BecTHo
Be/lb, YTO JIE€TU MOHMMAIOT WHTOHAIMIO paHblle CMbICIa cioB. Bo3MoxkHO, B
OTHOIIEHUW  PA3JIUYHBIX SI3bIKOB W (OHETHYECKOEe 3HAdYeHue Ooree
YHUBEPCAJIBHO, YEM 3TO MOKET MOKA3aThCs HA MEPBBIA B3I,
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OB OCOBEHHOCTSX NEPEBOJA ®PA3EOQJIOT MYECKOM
TOITIOHUMHUKHU

(Ha MaTepuaJie (pPaHILy3CKOI0 U PYCCKOI0 SI3bIKOB)

M.B. Ocbika

benecopoockuii cocyoapcmeennwiil ynusepcumem, beneopoo

B crathe paccMaTpuBarOTCS OCOOEGHHOCTH TII€peBOJa TOIMOHMMHYECKOH (hpazeonorun
(GpaHIly3CKOTO H PYCCKOTO SI3bIKOB. TOTMOHMMBI HEPEIKO SIBIAIOTCS KOMIIOHEHTAMHU
(¢pa3eonorn3MoB M MOTYT TI€pPEeIaBaThCsl C OIHOTO S3bIKa HA JPYrod pa3iu4HBIMHU
crocobaMu: ¢ MOMOIIbIO (PPa3eoJOrHuecKoro SKBUBAJIEHTA, (Ppa3eosornyeckoro BapHaHTa,
He(]pa3eoNOrnuecKix CpesICTB U T.JI.

KmroueBele  crmoBa:  TOMOHUMBI;  ()pa3eosioTvs; TPAHCKPHUIIHUSA;  (HPa3eoTOrmyecKuii
SKBUBAJICHT; ()pa3eOIOTHIECKUI BapuaHT; Heppa3eosornueckue CpeicTBa.

The Particularities of Translation of Toponymic Phraseology (in the French and
Russian Languages)
Marina Osyka

This article considers the particularities of translation of toponymic phraseology in French
and Russian languages. The toponyms are quite often components of phraseological units and
can be translated by one language to another by different ways: by phraseological equivalent,
phraseological variant, non phraseological means and so on.

Key words: toponyms; phraseology; transcription; phraseological equivalent; phraseological
variant; non phraseological means.

B Hacrosmiee BpeMs B 001acTh Hcce0BaHus (ppa3eosiorny BKIFOYAOTCS
HE TOJBKO HUIUOMBI («COOCTBEHHO (Ppa3eosioru3mMbly) U (Hpa3eooruuecKue
COueTaHus, HO W TmapeMuu (MOCIOBUIIBI W TOTOBOPKHU), KpbUIaThie ¢pasbl,
pedeBnie Kiuine. Opa3eosiorusi — JUHTBUCTUYECKAs MUCIMIUIMHA, WMEIOIIas
TOYKHM  CONPUKOCHOBEHHUS ¢  (paszeorpadueii, Teopueir  mepeBoja,
NICUXOJMHTBUCTUKONW, @  TakKe€  CEMHOTHUKOW,  JUTEPATypPOBEIACHHEM,
sTHorpaduerr u T.m. Dpaseonorusi, OobIe, YeM Jr0Oas Apyras dYacTh
CIIOBAapHOTO COCTaBa S3bIKa, TECHO CBS3aHA C WCTOPUCH, TPATUIUSAMU W
JUTEpaTypoil Hapoja, TOBOPAILIETO HA JAaHHOM S3bIKE. OJTO €€ CBOWMCTBO
0COOEHHO SIPKO TPOSBIISIETCS BO (Dpa3eoJOTHUSCKUX CAMHHIAX, KOMIIOHEHTOM
KOTOPBIX SIBJISIFOTCS TOMOHUMBI. [10/] TOMIOHUMOM TTOHMMAETCS UMsI COOCTBEHHOE
aro6oro reorpaduyeckoro oObekTa. B ciioBape pycckol OHOMAacCTHYECKON
TEPMHHOJIOTHH TOTIOHUM ONpENENIeTCs KaK «reorpaduveckoe Ha3BaHUE WIIU
reorpaudeckoe WMs, COOCTBEHHOE WMs TMPUPOJHOTO OOBEKTa Ha 3eMje, a
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TaKK€ OOBEKTa, CO3JAaHHOIO YEJOBEKOM Ha 3€MJle, KOTOpPbIH YETKO
3a)UKCUpPOBaH B JAHHOM pEruoHe, B T.4. TUAPOHUM, OWKOHUM, OPOHUM,
CIIEJICOHUM, XOpPOHUM, YpPOAHOHUM, JAPOMOHHM, arpoOHHUM, JIPUMOHUM,
MHCYJIOHUM, HekpoHuM» [1. C.127].

TomonuMbl — 23TO Tpynma JEKCHUKH, oOJajaroniel OJaHO3HAYHON
COOTHECEHHOCTBIO C SIBJICHUSIMU JelcTBUTENbHOCTH. ClieqoBaTENbHO, OHHU
CIIOCOOHBI MPEJCTABIATh OOBEKT HE TOJBKO KaK JIMHTBOATHUYECKYIO PEallvIo,
HO M KaKk 0co0oe, HMCKIIUUTENIbHOe, He 0000IraemMoe sBiIcHHE B Mupe [2.
C.186]. TloaToMy TONOHHMMBI MEPENAOTCA C IOMOUIBIO OJHO3HAYHBIX,
3aKPETUICHHBIX B S3bIKE COOTBETCTBUHN WJIU C MOMOIIBIO TpaHCKpumiuu. Crnocoo
MEpPEeBOJIa HCIOJB3YETCSl CPABHUTENIBHO PEAKO: TMpHU IMepeaaye 3HAYMMBIX
DJIEMEHTOB Teorpaduieckux Ha3BaHuu (Harp., Paris [lapwxk, Versaille Bepcanb
u np.): Paris vaut bien une messe! «llapux croutr meccol!»; grandes eaux de
Versaille «nenb mycka Bcex GoHTaHOB B Bepcaney»; La France est le coeur du
monde «®panuus — cepaue Mmupay 1 T.7. Crioco0 nepeBoia NpUMEHIETCs TaKxKe
JUISl IIUPOKO M3BECTHBIX HA3BAHUM YIIMII, TUIOLIAJEH, MOCTOB U T.JA., KOTOPBIC
IIPOYHO 3aKPENUIIUCH B S3bIKE M MEPEBOJATCA HA PYCCKHUM SI3bIK 1O TPAAUIINH,
Haripumep: le Quartier Latin «JlaTuHCKM KBapTay» (palioH COCpPEAOTOUYCHUS
y4eOHbIX 3aBeneHuii B [lapwxke); dgé comme le Pont-Neuf crap, kak HoBbrii
mocT (Pont-Neuf — camblif cTapslii 1 oueHb KpenKkuii kKameHHbIA MocT [Tapuxa)
U T.J.

I'eorpadmueckne wuMeHa, HE 3aKpEIUICHHBIC Tpadulldeld Iepeaayd,
NIEPENAOTCS COTJIACHO COBPEMEHHBIM MpaBUIaM MEePEBOTYECKOM
TpaHCKpuniuu. B Hacrosiiee BpeMs IMEpeBOJYECKAsT WIM MpaKTHYEeCKast
TPAHCKPUIIHS, T.€. N300paKEHHE OYKBAMU JIPYTOTO SI3bIKA 3BYYaHHs JAHHOTO
CJIOBA, SIBJISIETCS OCHOBHBIM CPEACTBOM MEpe/auyd TOMOHMMOB IpU MEPEBOJE,
YTO TMO3BOJSET COXPAaHUTh (PoHeTHyeckuii 00pa3 opuruHana. OAHAKO 3TO
U300paKeHHEe BCErja MpUuONIU3UTENbHO, TAK KaK CUCTEMbI (DOHEM B PYCCKOM U
(GpaHIly3CKOM SI3bIKaX HE COBIAJAI0T, HO BCE K€ IMOCTENEHHO BbIPaOOTAINCH
IpaBuIa Mepeaadr 3ByKOB OJTHOTO sI3bIKa TpadUuecKUMH CPEJCTBAMU APYIoOro:
['digle de Meaux «Open u3z Mo» (o boccrod); la bergere de Domrémy
«roMpeMuiickas nactymkay (o Kanae 1'Apk) u T.1.

Kak yka3piBasioch BBIIIIE, OCHOBHOW (DYHKIIMEH TOMOHUMA SIBIISIETCS
uAeHTU(UKALKS, BBIJCICHUE U3 psifa, (YHKIWS WHAUBUAYATU3AIUH, U OTO
SBIIIETCS XapaKTePHOM OCOOCHHOCTHIO A3bIKA KaK 3HAKOBOW CHUCTEMBI. B TO xke
BpeMsi, cTaHOBsiICh kKommnoHeHToM ®E u mpuoOperasi, Takum 00pa3oMm, HOBOE
yCTOMYMBOE YMOTpPEOJIEHUE B PEYM, TOMOHUMBI Pa3HBIX BUJOB (OMKOHUMBI,
ypOaHOHUMBI ® T.J.) YTPAuMBAIOT CBOM TICPBUYHBIE HOMHHATHUBHBIC
XapakTepUCTUKU. [[pyrumMu cioBaMu, IpoLecC BXOXKACHUSI TOIIOHUMOB B COCTaB
(Gpa3eosoru3MoB MPUBOJUT K pe3yJibTaTaM, COMNOCTaBUMBIM C MPOLIECCOM
JEOHMMM3allMd HMMEH COOCTBEHHBIX M NpPEACTaBliAeT CcoOOl  mpoliecc
IpeBpalleHus] UMEH COOCTBEHHBIX B HapULATEIbHbIE C PyHKIMENH 0000IICHUS.
CraHoBsCh 4acThiO (HPa3e0JOrHYECKON €IMHUIIBI, TOMOHHM TEpSieT CBS3b C
KOHKPETHBIM OOBEKTOM, T.€. yTPAyMBaeT CBOIO TOMOHMMHYECKYIO (YHKIIHUIO,
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nepecTaeT ObITh BHIPAXKEHUEM MpeeIbHON €AMHUYHOCTH, HAUUMHAET 0000111aTh,
MPOUCXOIUT TpaHcopmalus 3HaueHus. [loaTomy aist TOro 4ToObl MPaBUIHLHO
nepeaaTh 3HAYEHHWE TOMOHUMHUYECKHX (Pa3eoIOrM3MOB HEOOXOJIMMO 3HAHHE
dpazeosniorun, a TaKxke BiIaJCHHE «(DOHOBBHIMU 3HAHUSIMHU», T.K. TONOHHMBI
SIBIIIIOTCS. HEOTHEMJIEMOM 4acThi0 (DOHOBBIX 3HAHWN HOCHUTENEH JTaHHOTO SI3bIKA
U B HUX, KaK B 3epKaJie, OTPaXaeTcsi UCTOPUs U KyJIbTypa JaHHOrO Hapoza [3.
C.10]. Tak, OONBIIMHCTBO  (PpaHI[y3CKMX  TOIMOHUMOB B  COCTaBe
¢bpa3eosoru3MoB  YTpaTWJIM CBOIO OCHOBHYIO (YHKIIMIO, HOMHHATHBHO-
anpecnyto: [l vient de Marseille (OyxB.: «oH TpHe3xaeT u3 Mapcemns»)
«TPEyBETUYNBATh, IPUBUPATH, COUMHITH HEOBUTUIIB (JIFOJIU, )KUBYIIUE HA FOTE
Opannmn CIIaBSITCS MpEeyBEINYCHUEM u pacckazamu BCSIKUX
HEenpaBAomoAo0HbIX Bemel);ppann. aller a Versailles (OykB. «moexath B
Bepcanp») «ONpOKMHYTBCS, CBAIUTBCS B sIMY»; représenter les armes de
Bourges (0yxB. «mpeactaBisiTb rep0 bypxka») «ObITH 0CJIOM, HAOUTHIM
Typakom» U T.1. J{oCIOBHBIN MepeBo/l MOJOOHBIX BBIPAXKEHUIN HEJIOMYCTUM, T.K.
OH SIBJISIETCS] HEAJIEKBATHBIM U HE Mepe/laeT CeMaHTUKY (Ppa3eosorusmMos.

Tak kak B JaHHOW cTaThbeé MBI paccMaTpuBaeM OCOOEHHOCTH
TOMIOHMMHYECKON JIEKCUKHU BXOJIAIIEH B cOCTaB ()pa3eoIOru3MoB, a HE OTIEIbHO
(GYHKUMOHUPYIOIIMX TOMOHUMOB, TO HEOOXOJIMMO YYUTHIBATh CHEHUDUKY
nepeBoga  (pazeonorusmoB. B mepeBogoBeneHMH — TpU  IEPEBOE
dpazeonoruzmoB ¢ M na I11 3a OCHOBY NpPHUHATO CYUTATh YCTAHOBKY:
dpazeonoruzm mepeBoaiT (pazeomorusmMoMm. OTHAKO ITO TPABUIO HENB3A
IPUMEHUTH KO BCEM BHJIaM (ppa3eosiorn3MoB. be3yclioBHO, B MEpBYI0 ouepeib
HY)KHO CTPEMHUTBHCS TIEPEBECTH (Ppa3eooru3M Pppa3eoIoTH3MOM U UCKATHh UHBIC
nyTH, YOeIUBIIUCh B HEIEIECOO0Pa3HOCTH (DPa3eoJOTHIECKOTO TEePeBOJa B
JTAHHOM TEKCTE WJIU PEUH.

Bo3MOXHOCTH [TOCTHMIKEHMSI TEepeBOJia TOMOHUMHUYECKOW (pa3eosoruu
3aBUCSIT B OCHOBHOM OT COOTHOILIEHUN Mexay enunuuamu M u 114:

1) ®E umeer B IIS monHOIEHHOE COOTBETCTBHE, T.€. (pazeooru3M
nepeBoauTcs (Ppa3eosornyecKuM 3KBUBAIEHTOM;

2) ®E moxHO niepeaaTh Ha [15 TeM Wi MHBIM COOTBETCTBHEM, OOBIYHO C
HEKOTOPBIMU OTCTYIUICHUSMH OT TOJIHOLEHHOTO MepeBoja, T.€. (hpa3eoaoru3m
WS nepeBoauTcst hpa3zeoornueckuM BapuaHTOM (aHAJIOTOM);

3) ®E ne umeer B IISl HU >KBUBaJICHTOB, HW aHAJOTOB, a MEpEACTCs
WHBIMH, Hepazeomoruueckumu cpeactsamu [4. C.183].

CpaBHuTenpHO  HeOosbIIOe  KoumuecTBO  ¢panHmysckux DE ¢
TOTIOKOMIIOHCHTOM HWMEIOT aHAJIOTHYHBIE ASKBUBAJICHTHI B PYCCKOM S3BIKE,
KOTOpbIE HEOOXOIMMO 3HATH JJISl OCYIICCTBICHUS MPABIIHBHOTO W aJIEKBAaTHOTO
nepeBonaa. J[pyrumu cimoBamu, B SI3BIKE TEPEBOJIa OKa3bIBaeTCS (DPa3eosIorusm,
UJICHTUYHBIN (Dpa3eosIoru3My OpUruHaia, T.€. UMEIOIIHUM TO K€ 3HAaUEHUE, Ty JKe
CTUJIMCTUYECKYI0 OKpacKy M Ty K€ BHYTpeHHIOW dopmy: la perfide Albion
«koBapHbli AnbOuoH» (00 AHrmum); découvrir ['Amérique «OTKPBITH
AMepuKky»; oncle d'Amérique «amMepuKaHCKUMN IsAtONIKaY; la muraille de Chine
«KUTalcKas creHay; Tous les chemins vont / menent a Rome «Bce 1OpOTH BEAYT
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B Pum» u np. IlomoOHBIE Mapbl MOKHO CUMTATh IMOJHBIMH JKBHBAJICHTAMH
(cooTBeTCTBUsAMHK). Y HHUX BBICOKAas CTCICHb aJICKBATHOCTH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKOrO0  COCTaBa, 3HAYCHHs, OOpPa3HOCTH M  AKCIPECCHBHO-
CTWJIMCTHUYECKOW  okpacku. OJIHAKO 1O  CHPaBEMJIMBOMY  3aMEUYaHHUIO
B.C.BunorpajioBa, nojiHas 5KBUBaJIGHTHOCTh OTHOCUTEIbHA U HE SIBIISIETCS YeM-
TO aOCOJIIOTHBIM. Y MOAOOHBIX YKBUBAJICHTOB MOKET OBITh CBOSI HAIMOHAJIbHAS
cnenuduka, CBOM pas3iinyusi B YACTOTHOCTU YNOTPEOJIEHUS, B TOHKUX CTUJIEBBIX
1 CTHJIMCTUYECKHUX HIoaHcax u T.I. [5. C.184].

Opnnako moAoOHBIE Ciy4yau, KOrja TOTMOHMMHYECKOMY (pa3eosioru3My
OpUTHHAIa COOTBETCTBYET MOJIHBIN (PPa3e0IOTHIECKUN SKBUBAJICHT B MEPEBOJIC,
OKa3bIBAIOTCS MAJOYUCICHHBIMHA. JTO BIIOJHE €CTECTBEHHO, TaK KaK B CaMHUX
CJIOBApHBIX CHCTEMaX COMOCTABISIEMBIX S3BIKOB TaKUX COOTBETCTBHII HEMHOTO.
[Ipexxne Bcero wWMHM OKa3bIBAIOTCS (PPa3eosOTU3MBI C  TOMOKOMIIOHEHTOM,
BOCXOJSIIIIUE K OOIIEMy WCTOYHHUKY, KOTOPBIM SIBJISICTCSA: a) AaHTHYHAS
mudosnorust (cheval de Troie «TposiHckuii KoHbY; Entasser Pélion sur Ossa
«rpomosnuth Occy Ha ITennon») 6) 6ubieiickue texctsl (les plaies d'Egypte
«CTHUNETCKHUE Ka3HW»; chemin (route) de Damas «nopora B Jlamack»; trompette
de Jéricho «VMepuxoHckas TpyOa») B) 1100 3aMMCTBOBAaHHBIE OJHUM SI3BIKOM W3
JPYyroro, 4yaiie BCEro 3TO 3aMMCTBOBAaHMSI U3 (PPAHILY3CKOTO U HUTAIBSIHCKOTO
S3BIKOB (pycck. Pepnetickuii nycmuinHuk OT ¢panil. «le patriarche de Fernay»,
pycck. Bom coanye Aycmepnuya! ot dpanm. «voila le soleil d’Austerlitz!»;
pycck. uomu 6 Kanoccy ot ¢panu. «aller a Canossay; pycck. ysuoes Heanonw,
MOJICHO CHOKOUHO yMepemd OT wTall. «voir Naples et mouriry u ap. [lepeBoa
bpa3eosIOrnIecKuX BBIPAKCHUA C TOMOKOMIOHEHTOM, TPOUCXOIANINX U3
00IIero NCTOYHMKA, TIOTUYUHSACTCS TEM K€ TIpaBuiIaM, 9TO ¥ TIEPEBOT OTACIbHBIX
cinoB. OHaKO Npu MNepeBoAe MOJOOHBIX (PPa3eoIOrM3MOB CIEAYET UMETh B
Buay, yto ®E ¢ ogHOM M TOM ke BHYTpeHHEH (OpMOM M COMOCTABUMOM
CTPYKTYPOH MOTYT BBIpaXKaTh B Pa3HBIX S3bIKAX pa3HbIC 3HAYCHUS. TaK, BO
dbpaniy3ckoM si3bike la moderne (nouvelle) Babylone o3nauaet ropon Ilapux, B
TO BpeMs KaK pYCCKO€ HOo@bwlli Basunon wumeer pApyroe 3HaYeHUE W
ynoTpeossiercsi, Korja pedyb HMAEeT O THFaHTCKOM,  MHOTOJIIOJIHOM,
UHYCTPUATBLHOM TOPOJIE.

Odenb penku ciydan TmepeBoAa (PpaHIy3cKOro (pa3eosoru3mMa Uiu
MOCJIOBUIIBI C TOMOHMMOM €T0 BapUaHTOM B PYCCKOM SI3bIKE: avoir un il a
Paris, "autre a Pontoise = «oauH TJla3 Ha Hac, JIpyrod Ha Ap3amacy; c'est
l'ceuvre de Notre-Dame, qui ne finit jamais = «He cpa3y JeIO JeTaAeTCs».

BonpmmHCTBO  (pa3eosioru3MOB ¢ TOMOKOMIIOHEHTOM OTHOCSTCS K
paspsiy Oe39KBHUBAJIICHTHOW JIEKCHKHM W HE TOJAOTCS TEPEBOAY Ha JPYyroi
SI3BIK (PPA3COJOTHUECKUM ITyTEM, TaK KaK C€IWHHIIBI 3TOW TPYIIBI OTPAKAOT
coObITHsl M (aKThl, HEC MUMEIONIME MeCTa B JPYTrOd JMHTBOKYJIbTYpe. B aTOM
3aKJII0YaeTCsl MX HaluuMoHanbHas cnenuuka. IlepeBos 3TUX €IMHULL HA JPYroi
S3BIK Yepe3 COOTBETCTBYIOIIMH (Ppazeosiorn3sM MpOCTO HEMBICIUM, MOITOMY
3HAUYEHHUE TOMOHUMHUYECKUX (Pa3eojOru3MOB MEpelaeTcss Wi  IMyTeM
KaJIbKUPOBAHUS, WM ONHUCATEIbHO C COOTBETCTBYIOIIMM KOMMEHTapHeM

75



BECTHUK HI'JIY. Beittyck 5. Ilpobaemsl nepesodueckoii npakmuxu

OTHOCHUTENFHO WX BO3HUKHOBEHHUS M CUTYyallMH UX YMOTpeOneHus. JlakyHapHble
¢dpazeonoruvyeckie EAWMHMUIIBI — OTO TaKUEe EIUHHIBI 3HAYCHHUsS, KOTOpHIC
BBIPAJKEHBI B OHOM $I3bIKE (DPa3€0JOrNYECKU, a B APYrOM — C MOMOUIBIO CJIOBA
WM CBOOOJHOTO coueTaHus, Hanpumep: dpanu. aller a Angouléme (OykB.:
«OTHPABUTHCA B AHTYJIEM») «XOPOILIO MOECTb, HACCThCA»; crétin des Alpes
(OyKB. «KpeTUH W3 AJIbI») «KPYIJIBIM Aypak, MOJHBIA uauot»; aller (bien)
comme le Pont-Neuf «oTnu4HO ce0si 4yBCTBOBATH» U T.II.

Wuorna pans  coxpaHeHHMs]  HAallMOHAIbHOM  crenuuKd  cIeayeT
UCIIOJIb30BaTh JIOCJIOBHBIM NEPEBOJ, a HE CIIOBApPHBbIA 3KBUBAJICHT B S3bIKE
nepeBoia, Hanpumep: Paris ne s'est pas fait en un jour «Ilapux He OJUH JCHD
crtpowics»; Qui langue a, a Rome va «S3bik nosener no Puma». Pycckue
IKBHUBANEHTBl Mockeéa He cpa3zy cmpounace M AH3vik 00 Kuesa oosedem He
BCErjia MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAHBI B MEPEBOJE C (PAHIy3CKOTO B CHITYy SPKO
BBIPAKEHHOI'O HALIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA.

Omnpenenennoe BHUMaHue TpeOyercsa npu nepeBojge PE ¢ Tomonumamu,
KOTOpbIE MOJPa3yMEBAIOT HEYTO OoJiblliee, YeM reorpauueckoe Ha3zBaHHE, U
CTaJIM CUMBOJIAMHU KaKUX-IHOO YUPEKICHUH, rOCyJapCTBEHHBIX UHCTUTYTOB U
T.a0.. Le Quai d'Orsay — He TOJNBKO TapwKckas HalOepexxHas, HO H
MunucrepctBo MHocTtpanubix gen ®OpaHiuu, KOTOPOE HAXOAMUTCS HA ITOM
HaOepeKHOM BO BOPLIE, HOCALIEM TO K€ UMSL.

HekoTtoprie Ha3BaHusi reorpapuueckux OOBEKTOB S3bIKa OpHUIMHAja
UMEIOT CYNIUIETUBHBIE COOTBETCTBHSI B SI3bIKE IIE€PEBOJA, 3aKpEIUICHHBIE
Tpaaunme. Takue COOTHOCHMBIE B JBYX SI3bIKAX TOIMOHUMBI, BXOMSIINE B
coctaB (hpa3eosoTU3MOB, HECXOXKH MEXAy c0o00il HHM MO CBOEH BHYTpEHHEH
dbopme, HU 10 BHENITHEMY O0NHKY: La poudre a canon et [’hérésie sont sorties de
[’Allemagne «Ilopox mig mymiek u epecb pojaoM u3 I'epmanumn»; L Ecosse est
I’ Angletterre en pire «LloTnanaus — 3To Ta ke AHIIUsA, HO XyXe»; Dieu a créé
la mer, les Hollandais ont les Pays-Bas «bor co3nan Mmope, roJijlaH/ bl CO3/1au
Hunepnanab».

Ocoboe BHUMaHUE clielyeT OOpaTUTh Ha BBIMBIILICHHbIE TOMOHUMBI B
coctaBe DE, cocraBnsgmonmx ocoOyw rpynmy B oOoux s3bikax. Takue DE
00Ja4at0T SIPKO BBIPAXKEHHOW HAIMOHAIBHOW OKPACKOM, T.K. SBIISIOTCS TUIOJOM
HapoHOTO BooOpakeHus. bonbmmHcTBO dpaniy3ckux OF ¢ BEIMBINIIIECHHBIMH
reorpauuecKuMyd  Ha3BaHUSIMUA  SBIIOTCS  WANOMaMH C  TOJHOCTBHIO
IEPEOCMBICIICHHBIM 3HAUE€HUEM W OCHOBAaHbI Ha urpe cioB: aller a Cracovie
«BpaTh, 3aBUPATHCSA» OT CIIOB craque, craquer, craqueur «JIOXb, BpaTb, BPYH»;
aller a Cachan «cupsTatbcsi, CXOPOHUTBCS» OT rilaroiia se cacher «mpsiTaTbesi»;
aller a Crevant «OTHpaBUTbCA HAa TOT CBET, 3arHYTbCS» OT IJIarojia Crever
«CIIOXHYTb, OKOJNETb»; loger rue du Croissant «ObITb poroHocuem» (OYyKB.:
«mpoxuBath Ha yhuue «llomymecsiuayn); aller a Dormillon (pa3sr.) «J10XUThCS
cnate» oT rinarona dormir; aller a Niort (unu battre a Niort) «oTnuparbcs,
OoTpuLaTh» (Ha3BaHUE TOpPOJA CO3BYYHO C Trjarojom nier); aller a Rouen
«OKa3aThCsi B KPUMHUHAIBHOM cHUTyauuun» (OCHOBAHO Ha urpe cioB Rouen —
Ha3BaHUS TOPOJIa U rouer «OUTh, KOJIOTUTBHY, ruiner «pa3pyuuTb») U IpyTrue.
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IIpu mnepemaue Ha (paHLYy3CKUU S3bIK PYCCKUX reorpaduyeckux
Ha3BaHUN B cocraBe (Ppa3eosoru3smMoB B OONbIIEH CTENEHU HUCHOJIb3YETCs
crnoco0 TpaHCIWTEpaluu, [O3TOMY HEOOXOJUMO 3HATh MPHUHATHIE BO
(paHIly3cKOM s3bIKE€ IpaBHila H300pakeHUs pycckux OykB: Kues — mambv
2opooos pycckux «Kiev est la mere des villes russesy; Bonea — ecem pexam
mams «Volga est la mere de toutes les rivieres» u T.1.

Wrtak, U1 npaBuiIbHON nepeaaun GpaHIly3CKUX TOIOHMMOB, BXOJSLIUX B
coctaB  (Ppa3eosoru3MoB, HEOOXOJUMO, BO-IIEPBBIX, YMETh MPABHIBHO
OPOYMUTATh TOMOHUM, T.K. HEPEAKO BCTPEUAIOTCS OTKJIOHEHHUS OT OOBIYHBIX
IOpaBWJ YTEHUS, BO-BTOPBIX, 3HATh MPHUHSITHIC HOPMBI MEpelaydl MHOS3BIYHBIX
JeKCEM pYCCKOW opdorpadueii, B-TpeTbUX, 3HATh MpaBWiIa TrpauuecKoro
o(opMJIEHUSI TOOHUMOB B PYCCKOM TpaHCKpHUMLMH (MCIOJb30BaHHE aeduca,
anoctpoda, 3ariaBHbIX OYKB M T.J.), M, HAKOHEI], 3HaTh TPAAULIMIO TMEperadyu
JAHHOTO Treorpauueckoro Ha3BaHHUS B PYCCKOM s3blke. PaccMoTpeHHbIe
OCOOEHHOCTH  MepeBOJa  TOMOHMMHYECKOW  (ppazeosorur  0OS3bIBAIOT
NEpPEeBOJYMKA HAKONUTh OMpEACNeHHBIA Oaraxk 3HAHUN Kak B 00JacTH
JUHTBUCTUKH, TaK M B 0OJAcTH JIMHIBOKYJBTYpPOJIOTMH, W B JajbHEHIIEM
BbIpa0OTaTh COOTBETCTBYIOIIME HABBIKU B CBOEH IpodeccrnoHalIbHOM
JEeSITEIbHOCTH.
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OKKA3HUOHAJIBHBIE JIEKCUKO-I'PAMMATHYECKHUE
CJIOBO®OPMbI B XYJTOKECTBEHHOM TEKCTE "
ITPOBJIEMbBI UX ITEPEBO/JIA

E.A. Ilyauna

Ilepmckas cocyoapcmeennas papmayesmuueckasn axaoemus, Ilepmo

B crathe paccmatpuBaroTcsi 0COOGHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS OKKA3MOHAIBHBIX CIIO0XKHBIX
cioB B poMane Jx.J[xoiica «Yiuce». AHATU3UPYIOTCS PA3IMUHBIE CIIOCOOBI TIEpeayr TaKUX
coBo(OpM B TIEpEBOJIE HA PYCCKUIL S3BIK.

KiroueBble ciioBa:  OKKa3sHMOHAJIM3M, JIEKCHKO-TpaMMaTHuecKash —cioBodopMa, MpUEMbl
nepeBoa.

Occasional Lexico-grammatical Word-forms in a Literary Text and Translation
Problems
Evgeniya Pulina

The article tackles upon the functional peculiarities of occasional composite lexico-
grammatical word-forms in J. Joyce’s novel “Ulysses”. Various translation methods
employed to render such word-forms in translation into Russian are analyzed.

Key words: occasionalism, lexico-grammatical word-form, translation methods.

Kak u3BecTHO, HA COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHUS SI3bIKO3HAHUSI B CBSI3U C
YCTAaHOBUBILIUMCS ~ AHTPOMOLIEHTPUYECKUM TOJXOJOM HM3Yy4YEHHE BOMPOCOB
SI3LIKOBOTO BapbUPOBaHUS, JIMHTBOKPEATUBHOM NEeSTENBbHOCTH
U CJIOBOTBOPUYECTBA 3aClyKMBaeT BCE OOJBIIEro BHUMaHUA. B CBsi3U ¢ 3TUM
MpeJIaraloTcsl pa3inuHble KiacCu(UKAMY OKKa3UOHAIIbHBIX HOBOOOpa30BaHUIMA
B 3aBUCHMOCTM OT CTENEHU OKKAa3WOHAIbHOCTH, crocoba oOpa3oBaHUs H
A3BIKOBOI'O YPOBHS, 3aTPOHYTOI'0 B MPOLIECCE OKKA3WOHAJIBLHON JEPUBALINH.

Tak, E.M.MepkysoBa TroBOpUT O JBYX TIpyNmnax OKKa3MOHAIbHBIX
CI0BO(OpPM: JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX U (POHETHUECKMX OTKJIOHEHHSIX OT
obmesi3pikoBoii HOopMbI [1. C.226]. IlepBas rpymma mpencraBiieHa B Tpex
Pa3HOBUIHOCTAX. B mepByr0 BKIIOYAIOTCS €IMHUIIBI, UMEIOIINE ONPEACIICHHYIO
napaaurmMy ciaoBoopM B s3bIKe, HO yHoTpeOsieHHbIe B peud B (dopme,
o0pa3oBaHHOW HE MO OOmMMM s3BIKOBBIM TipaBuiaM (I’'m weller than you). Ko
BTOPOI Pa3HOBUJHOCTU OTHOCSTCSI, B TOM YHUCJE, cliydau KoHBepcuu (so they
metempsychosis). TpeTbl0 Pa3HOBUIHOCTb COCTaBIISIIOT CJIOXKHBIE JIEKCHKO-

78



BECTHUK HI'JIY. Beittyck 5. Ilpobaemsl nepesodueckoii npakmuxu

rpaMMaruueckue cioBoGopMbl, 00pa3oBaHHBIE B pe3yJbTaTe Pa3IMUYHOIrO
JIEKCUYECKOTO CIIOBOCJIOKECHUS.

CII0)KHO€ CJIOBO, B LIEJIOM, KaK HMHTEIUIEKTYAIbHBIA MOCPEIHUK MEKIY
MHPOM BEUIEH, HAXOIAIIMMCS BHE YEJIOBEKA, © MUPOM HJEH, HAXOQALIMMCS B
YEJIOBEYECKOM CO3HAHMHM, OPTaHUYHO COBMEILAET JIBa MPOTUBOIOIOKHBIX H
HEpa3pbIBHBIX CBOWCTBA — JUCKPETHOCTHh (B 3By4YaHUHM, B WICHHMOCTH Ha
dboHeMbI, MOpEMBI) 1 KOHTHUHYaJIbHOCTh (B cemaHTHke) [2. C.66]. 3a kaxapIM
KOMITOHEHTOM TaKOTr0 CJIOBa CTOMT CBOM 00pa3, HO WMEHHO BMECT€ U B
ONPECIICHHON TOCIJIEIOBATEIBHOCTH OHHM PHUCYIOT KapTHHY, BO3HUKAIOIIHE
nepen  MBICICHHBIM — B30pOM  4YHTarens. TakuMm oOpaszoMm, Omaromaps
«CEeMAHTUYECKOM aMIUIMTy/e€» W UEIbHOCTH 3BYyYaHUsS, OKKA3MOHAJIBbHOE
CJI0KHOE CJIOBO HEPEIKO MNPUBJICKACT BHUMAHHUE MHUCATEIECH-MOJACPHUCTOB U
MMOCTMOJIEPHUCTOB, CTPOSIIMX CBOM NPOU3BEACHUSA, B TOM YHUCIIE, HA CO3JAaHUU
noAaoOHbIX enuuuil. Cpenu HUX, OeccriopHo, Bbiaensercs pomad [[x.Jxoiica
«Ynucc»,  HAMOJHEHHBIM  CTWIMCTHYECKMMH  MNpUEMaMH,  3BYKOBBIMU
aHAJIOTHUSMHU M OKKAa3WOHAJbHBIMU €MHUIIAMHU, KOHIIEHTPAILUS KOTOPBIX 37€Ch
MIOMCTUHE KOJIOCCAJIbHA.

NnentuduunpoBaB U MpoaHaTU3UPOBAB COTJIACHO CIOCO0Y 00pa3oBaHUs
950 OKKa3MOHAIBHBIX EOUHHUI] POMaHa «YJHUCC», Mbl MOKEM YTBEPKIATh, YTO
JTOMHUHHUPYIOIIMM CIOCOO0OM 00pa3oBaHus OKKazuoHanm3MoB y JIxk.J[xoiica
sBisieTcs ciiopocnoxkenue. CroxHele cioBa Jk.J[kokca 00IagarOT IEIBIM
IIyYKOM CMBICIIOB H SIBJISIFOTCSI HAMHOT'O O0Trade Mo COJIEP KaHHI0, YeM OOBIYHBIC
cinoBa. Ilpu sTtoMm, crnoxnHas cTpykrypa kKomno3utoB JIx.J[>koiica, yBsi3pIBas
HEOXKUJAHHBIE acCOIMAllUU B OJMH KIIYOOK, CTyIlas CMBICIOBOE COJIepKaHue,
KKl pa3 pOXKAAET HOBbIE OTTEHKU W 3HadYeHus (madamsir, girlwoman,
soapsun).

Hapsny ¢ JIBYXKOMIIOHEHTHBIMH CJIOKHBIMH CJIOBaMH, BCTPEHAOTCS
TPEXKOMIIOHEHTHBIE clIOBOOpMEI (ragsackman, brainfogfag, glareblareflare,
pocketbookpocket, psychophysicotherapeutics, waterjugjar, yogibogeybox),
YETBIPEXKOMIOHEHTHBIE  (stickumbrelladustcoat,  helterskelterpelterwelter,
Rutlandbaconsouthamptonshakespeare), CEMUOCHOBHBIM THII CJIOXKHBIX CJIOB
(mangongwheeltracktrolleyglarejuggernaut) u naxe CIIO)KHO€ CJIOBO C
YEThIPHAILIATHIO OCHOBaMu
(nationalgymnasiummuseumsanatoriumandsuspensoriumsordinaryprivatdocent
generalhistoryspecialprofessordoctor).

Onna W3 TPUYMH TOSABJICHUS B TKAHM pPOMaHa TaKOro KOJUYECTBA
OKKa3MOHAJIBHBIX CJIOKHBIX CJIIOB BHAUTCA HaM B crpemuieHun Jxk.J/[>xoiica
CTWIN3UPOBATh pOMaH «Ynuce» noi ['omepa. Tak Ha3biBaeMasi «CTUIIU3ALIAS
noJ JPEBHErPEUECKUN TEKCT MPOUCXOJUT, TMpexAe Bcero, Osaromaps
MPUCYTCTBUIO B MTPOU3BEACHUN OIPOMHOTO KOJIMUECTBA HEOOBIYHBIX JIBOMHBIX U
TPOMHBIX DIIUTETOB, HAIOMUHAIOIIUX TEXHUKY ['oMepa, € KOTOPOM MBI
O3HAKOMWINCh TIPU aHAJIM3€ TEKCTa Ha JPEBHErPEYECKOM S3bIKE, a TaKKe
aHrimiickoro Bapuanra «Oguccen» [3]. Mexny Tem, Kak U3BECTHO, B pOMaHE
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MPUCYTCTBYIOT HE TOJBKO SI3bIKOBBIC, HO M COJI€pXKATEJbHbIC MapalIeiu.
[IpousBeaeHue pazouto Ha 18 3MKU3040B, KaXKbIH U3 KOTOPHIX aCCOLUUPYETCS C
ONPEICIICHHBIM AMU30/10M U3 «OUccen» U UMEET COOTBETCTBYIOIIEE Ha3BAHHUE.
Acconuanusi ¢ TOMEPOBCKUM TEKCTOM COCTOUT B CIOJKETHO-TEMaTHYECKOM
napajijiesiv, a Tak)Ke B TOM, YTO y OOJIBIIMHCTBA MEPCOHAXKEW POMaHA UMEIOTCS
npototunsl B osme ['omepa: biaym — Opucceit (Ynucc), CtuBen — Tenemak,
Monnu baym — Ilenenona, benna Koan — Hupies u T.4. C 3T0# acconimaTuBHON
cBs3pro  JIk.J[)kolic oOpamiaercss cBOOOJHO, OHa HE CKOBBIBACT €ro M HE
MPEMSATCTBYET PEUICHUI0 MHOTHX JPYTUX 3a7a4 TEKCTa.

Taxkum obpaszom, crpemiierne JIx.J/[>kolica 1mo-cBoeMy MoApakaTh CTHUIIIO
I'omepa (cpaBHuTE ¢ equHunaMu ['omepa, nepeBeACHHBIMHA HAa aHIJIMMUCKUIN SI3BIK
[Hanmanom: blow-giving, hard-fated, late-worn, bird-broke-breaking, brood-
kind) ctramo omHOW W3 MPUYWH TIOSBICHUS B TEKCTE OOJBIIOTO KOJIMYECTBA
CJIOXHBIX JIEKCUKO-IPAaMMaTHYECKUX CI0BOPOPM, 00pa30BAHHBIX:

1) B pe3ynbTaTe JEKCUYECKOTO CIOBOCIOXKEHHUS 1Mo Gopmysie A [Noun
+ Participle II] (primrose-vested, pop-corked, brainblinded, peanutbrained);

2) B pe3ynbTaTe JEKCUYECKOTO CJIOBOCJIOKEHUS,
COMPOBOXK/IAIONIIETOCS ~ I'paMMAaTHKalIW3alyMed  MOJMYYEHHOM  JIGKCMYECKOM
enuHMIBL, 110 Gopmyiie B [Adj. + Noun] + ed (glassy-eyed, blue-robed, gallant-
buttocked);

3) B pe3ylbTare JIEKCUYECKOTo cioBociokeHus mo gopmyne C [Noun
+ Participle 1] (cabbagelooking, earwashing, ginsizzling, moonfoaming);

4) B pe3yibTaTe CIOXEHUS JABYX MpwiaraTelabHbIX (silversilent,
shrilldeep, sicksweet);

5) B pe3yabTaTe JEKCHUYECKOTO CJIOBOCJIOXKEHHS TpPEX AIEMEHTOB
(brightwindbridled, ickylickysticky, softcreakfooted, tallwhitehatted,
vellowkitefaced);

6) B pe3yibTaTe CI0XKEHUS MpUIaraTebHOTO U Hapeuus (eagerquietly,
shybrightly).

BONBIIMHCTBO TaKUX €IMHMIL ABJISIOTCS O0003HAYEHUSIMU OMPEEICHHBIX
JEHOTaTOB M MX  MOXHO  3aMEHHUTh  Pa3IMYHBIMH  y3yaJbHBIMU
cinoBocouetanusiMu. OgHUMU U3 Haubosee 4YacTo BCTPEYAIONIMXCS JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX  CIOBO(OpPM  cTamu  CIIOKHBIE — TpHWIaraTelbHbIE  C
KOMITAPAaTUBHBIM  OTHOIIEHWEM  KOMIIOHEHTOB.  3HAYUTEIBHYIO  4YacTh
COCTaBJISIFOT CJIOXKEHUsA, 0003Haudarmue mBeT. [[BeT — 0HO M3 caMbIX SIPKUX
BU3YaJIbHBIX KaueCTB, BOCIPUHHMAEMBIX UYEJIOBEKOM M HWMEIOIIUX IS HETO
nepBocTeneHHoe 3HaueHue. Kpome Toro, B pomaHe «Yaucc» M KaxXAoro
snuzona Jx./[xoiic momoOpan cBoil 1BET. MOXHO BBIIEIUTH CIEAYIOIINE
OCHOBHBIC I[BETOBBIE TPYTIIIHI:

a) KpacHbIW, ayblid, PO3OBBIN (redpanting, redcone-capped, robin-
redbreasted, bloodbeaked, coralpink, baldpink),

0) KeNThI, 30J0TOM, OpaHXKEBbI, KOpUUHEBLIN (yellowslobbered,
primrose-vested, pusyellow, goldbronze, orangefiery, shellcocoa-coloured),
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B) cunuit (blueglancing, nightblue, moonblue, indigoblue);

T) 3eJIeHbIN (oceangreen, seagreen, froggreen);

) Oeblii/cepblit/cepeOpsiHbINA/YepHbIT (girlwhite, goosewhite,
whitesmoked, elephantgrey, quakergrey, silversilent, blackthumbed);

€) cMech IIBETOB: greengoldenly (3eneHbli + 30j0TOM), moonblue
(JryHHBIU/5keNThIN + cuHuil), bluesilver (cunuii + cepeOpsIHBIA).

CemaHTHueckuii  mporecc  00pa3oBaHUS  JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX
cinoBo(OpM, CO3JaHHBIX CIOBOCIOXEHHEM, UX IIEPEOCMBICIICHHE TIPH
aKTyaJIM3allid B KOHTEKCTE, a TaKXKe MEXBSI3BIKOBAsI TPAHCISINSA, HECKOJIBKO
CIIOKHEE, YeM MOXKET TOoKa3zaThbcsi BHauasie. [IoCKOIbKYy MBI paccMaTpuBalivd
NIEPEBOJIHBIE  COOTBETCTBHUSA, TMPEIOKEHHBIE HEMEIKUM W  PYCCKUMH
MIEPEBOTUMKAMH, JaJIe€ MBI IPUBOUM MPUMEPHI B CIEAYIOMIEM Topske: James
Joyce “Ulysses”, 1998, Joyce James. Ulysses: Roman / iibersetzt von Hans
Wollschldager, 2004, Jlxoiic [[xedimc. Ynucc: Poman / mepeBon ¢ aHri.
B.Xwunkuca, C.Xopyxero, 2002, JIxxoiic Jlxeitmc. U36pannoe: COOpHUK: TEp. C
anri1. / coctapi. K.H.ATtapogoii, 2000.

H. E. L. Y.!' S filed before him, tallwhitehatted, past Tangier Lane,
plodding towards their goal. (p. 217).

Die H. E. L. Y.” S defilierten vor ihm, weifsbezylindert, vorbei an der
Tangier Lane, ihrem Ziel zutrottend (s. 308).

H. E. L. Y.’S., yenouxa 6 6envix yununopax, ycTano npociieoBaIH Mepe
HUM MuUMoO TaHmKalp-1eliH, Biadack K 1enu (c. 219).

M. X. 2. JI. U. npoaedunupoBanu nepes HUM 8 Oenblx YyuiuHopax, BAOIh
Tamxep-nelin, maras K cBoei uemnu (c. 492).

Cnoxunas enunuua «fallwhitehatted», cocrosinas, Ha EpBbIMA B3I, U3
TpeX KOMITOHEHTOB, IO CYTH, SIBJISICTCS JIBYXKOMITOHEHTHOW, CO3JaHHOW TPHU
MOMOIIM BCTAaBKW TMpUJaraTeibHOTO «white» (Oenblid) B yCTOsIBIIEECS
cioBocoueTtanue «fall haty (uunusap). Ha cemaHTHyeckoM ypoOBHE J€HOTAT
JIEKCEeMbl WJIEHTUYEH JCHOTaTy cioBocoueTaHus «in white tall hats» (B Genbix
HWINHAPAX), OJHAKO HCIOJb30BaHUE TIpaMMATUYECKON TpaHCchOpMaIUU
OPUBOJAUT K CTUJIMCTHYECKUM TMOTEPSIM. AHIVIMICKUE CJIOXKHBIE CJIOBa
XapaKTepU3yrTCs OOJIBIIUMU SMOTUBHBIMU MPUPAILICHUSIMH, YEM TIPEITI0KESHUS
U CJIOBOCOYETAHMS, TOCTPOSHHBIE TI0 MPUHIIMITY YIPaBJICHUs, HAOII01aeMble B
pycckom nepeBosie. OYeBUIHO, UTO €CJIM CEMAHTHKA aBTOPCKUX HEOJOTH3MOB
nepenaeTcs HEUTpaIbHBIM CIOBOCOYETAHHWEM, TO KCUE3aeT WM OCiadeBaeT
HYMOIMOHATLHO-3KCIIPECCUBHAS KOHHOTAITUS U 00pa3HOCTh. J[ymaeTcs, 4to mpu
YHIOTPEOJICHNH OKKAa3MOHAJIBHOTO CJIOBA «OCTOIMIMHIPEHHBIC» B KadeCTBE
MEPEBOTUECKOTO COOTBETCTBUS, PYCCKHMH BapWaHT pPOMaHa HECKOJBKO OBl
BEIUTPAI.

B ormnume or B.Xwunkuca, C.Xopyxkero m O.XO0IMCKOM, OTpa3UBLIMX
CEeMaHTUKy JAaHHOM OKKA3WOHAJbHOM €IWHUIBI HEWUTPAIbHOM PYCCKOM
nekcukon, ['.Boiuibluierep oCTaHOBWICSA Ha CO3JAHUM IIOJYKAJIbKU, EMKOW U
CTWJIMCTHUYECKH OKPAILIEHHOM MO CPAaBHEHUIO C PyCCKUMM BapUAHTAMH.
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Hemenkun s3bIK, 1711 KOTOPOTO CBOMCTBEHHO CIIOBOCIIOKEHUE, TTO3BOJISIET
[".Bompnuierepy HaXOAUTh TMOIXOJSAIINE COOTBETCTBUS CIOXKHBIM JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUM clioBodopmMaM. UTO KacaeTcsi PYyCCKHX TIEPEBOJIOB, TO B
HEKOTOPBIX CJy4yasx B HHUX MpejaraiTcs JJIMHHbIE OObICHEHHS 0e3
KOMIICHCALIUU JKCIPECCUM, JIMINAIOIIME TIEPEeBOJ TOYHOCTH U  CXKATOCTH,
BeyIlIHe K MHOTOCIIOBHOCTH U MPUOIUZUTEITHLHOCTH:

Do you see the tide flowing quickly in on all sides, sheeting the lows of
sand quickly, shellcocoa-coloured (p. 45)?

Siehst du die Flut dort schnellen, auf allen Seiten herein, in Schnelle den
Sand iiberlakend der tieferen Béanke, kakaoschalenbraun (S. 63)?

Bunuine, kak OBICTPO MPWIMB MPUOBIBAET CO BCEX CTOPOH, KaK OBICTPO
3aIOTHAET BCE JIOKOMHKHU TIECKOB, ygema wenyxu om 60606 kaxao (c. 48)?

CnoBooOpa3oBaTeIbHBIC CBA3M MOTYT UTPATh MEPBOCTEIIEHHYIO POJIb MIPU
CO3JaHUHU JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX TPyHI B TEKCTE, IPEACTABICHHBIX
[IEIIOYKaMH OKKa3sHMOHAJIBbHBEIX HoMHHaimi. Co3maHue CJIOB 1O OJHOU
CII0BOOOpA30BaTEILHOMN MOJICIIH, OTHOCSIITUXCS K OJTHOM
CJIOBOOOpA30BaTENIbHON KAaTErOpUU U OJHOMY CJIOBOOOpA30BATEIBLHOMY THITY,
CIIy’)KUT CPEJCTBOM KOT€3WH, & TAKXKE MOBBIIIAET HKCIPECCUBHBIA MOTEHIUAT
TekcTa. Takuwe Ieno4Ykd He penkocTh sl TexHuku Jxk.J[xoiica u TpeOyroT
0Cc000T0 BHUMAHHUS CO CTOPOHBI IEPEBOTUYNKOB.

Come on, you winefizzling ginsizzling booseguzzling existences! Come
on, you doggone bullnecked, beetlebrowed, hogjowled, peanutbrained,
weaseleyed fourflushers, false alarms and excess baggage (p. 407)!

Heran, ihr weintriefenden, ginschniefenden, schnapssauphenden
Gestalten! Heran, ihr kotzverdammten, stiernackigen, kiferstirnigen,
schweinsriissligen, erdnufhirnigen, wieseldugigen Angeber, Schaumschliager
und tiberschiissiges Gepack (s. 586).

[IpunnuTe Bce TaBpU GUHOCOCYWUe, NUBOHANUMDbLE, OHCUHONCANCOYUYUE!
[Mpuugute  ncunoyxaowue,  ObIKOBbIUIHbIE,  HCYKONIOObBlE,  MYXOMO32TblE,
CBUHOPbLIbIE, TUCbed3ble, TiTyTiepa, 0aadoIKy U JracKkoi cop (c. 411)!

B nannom otpeiBke JIk.J[>kolica MHOrorpaHHble 0Opasbl BBIPaKarOTCS
MOCPEJICTBOM SIPKMX KOHIEHTPUPOBAHHBIX CJIOXKHBIX CJIOB, COCIUHSIOIIUX B
cebe pasHOoIUIaHOBbIe OCHOBBI Mo MojensiM N (Hamutok) + PI (winel|fizzling,
gin|sizzling, boose|guzzling) 1 N (xkuBoTHOE/pacTenue/nacekomoe) + PII 1o
aHajorun ¢ Yy3yanbHOW Jekcemoi bullnecked (beetlelbrowed, hog|jowled,
peanut|brained, weaselleyed). Hemenkuii mepeBol OKKa3MOHAIBHBIX CJIOB
OpeacTaBisieT  coboit  Oomee  MPUOMMKEHHYIO  KOMUIO  AQHTJIMHCKUX
HOBOOOpa3oBaHU, yeM pycckuil BapuaHT. OJHAKO U B HEM JIOMYCKAarOTCS
HeTouHOCTH. Tak, B Jekceme booseguzzling mepBblii KOMIOHEHT “boose” B
aMEPHKAHCKOM aHTJIMACKOM WMEET 3HAUCHHE «BOIKAa», TOTJa Kak B AHTIIUA
MTOBCEMECTHO WCTOJB3YETCS B JIPYTrOM 3HAYCHUH — «IUBO». OTCIOIAa KaKeTCs
cnopHbIM BbiOOp ['.Bosuibuiierepa B mosb3y «BOAKW», MOCKONbKY JIxk.J[xoiic
ypoxeHnen; Mprnanauu v Bpsa M UMeNl B BUAY MUMEHHO ee. Kpome Toro, o6a
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IepeBoja IIEpBOrO MNPEMIOKEHUs JMIIeHbl Maruu urpsl k. xoiica co
3BYyYaHHUEM, BEJb MOJ00pP BTOPHIX JIEMEHTOB CJIOKHBIX CJIOB ObLIT MPOJAUKTOBAH
aBTopy amnurtepauueit: fizzling, sizzling, guzzling. B craeayromem
npeanoxkenun  B.Xunkuc wu  C.XopyXuil JAOMYCTUIM  OTHOCUTEIIBHYIO
BOJILHOCTB, TIPEBpaTUB «Jacky» (weasel) B «imucy», «apaxucy» (peanut) B
«Myxy», a «weinnslii»(necked) B «BbIHHBINY». DTO, CKOpee BCETO, BBHI3BAHO
THOKOCTBIO CTPYKTYPHBI CIIOKHBIX CIIOB, KOTOpas MO-Pa3HOMY IMO3BOJISIET yBSA3ATh
B OJIMH KJIYOOK HEOKHJIaHHBIE aCCOLUAIIMHA U OTTEHKHA KOMITO3UTOB.

Baxxno oTMeTWTh, YTO TpPH aHAIM3E IEPEBOMYECKUX pEIICHUN Obun
0OHapy>XKeHBI TaKXKE YJa4HbIC TIEPEBOJIbI OKKa3HOHAIBHBIX exunmI JIk./[xoiica
KAK Ha HEMELKHUM, TaK MU HA PYCCKHM SI3bIK. DOTO T€ BAPWAHTHI IIEPEBOJA, B
KOTOPBIX COXpaHEeHbl (opma, CEMAHTHKAa HCXOJHOTO CIJIOBA, a TakKKe BCE
(GYHKITNH, BBITOJHIEMBIE MOJIOOHBIMU JIEKCUKO-TPAMMATHYECKAMU CIIOKHBIMH
eMHUIIAMU B TECTE, B TOM YHUCJIE cTUM3anus noj ['omepa.

Portal of discovery opened to let in the Quaker librarian, soficreakfooted,
bald, eared and assiduous (p. 182).

Pforten der Entdeckung 6ffneten sich, um Quéker-Bibliothekar einzulassen,
sanftknarrfiisig, kahl, beohrt und unverdrossen (S. 260).

Bpata oTKpbITHSI pacniaxHyJIHMCh, YTOOBI BITYCTUTh KBakepa-Oubimorekaps,
CKpUNOHO02020, TICIITUBOI0, YIIACTOr0, AeJ0BUTOrO (C. 182).

[IpennBepust OTKPBITUN pacTaxHyJ, U Yepe3 HUX BBIMIET OMOIMOTEKaph-
KBaKep, MUXOCKpUNOHO2UM, TUICIIUBBIN, YIIACTHIN U ycepaHbli (c. 456).

Taxum oOpazom, HapsITy C PACKPHITUEM CEMAHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA, PU
MEKbBSI3BIKOBON TPAHCIAINNA HEOOXOMUMO TOOWMBATHCS CXOMHOTO SMOTHBHOTO H
nparMaTHaeckoro dd@dexra B MEpeBOANMOM SI3BIKE, a TAKKe MO BO3MOXKHOCTH
COXpaHITh (HOpPMY HCXOMHON emuHUIBL. Beap mis Toro, 4toObl MEpeBO H
OpUTHHAJI «ObUTM y3HABaE€MbI KaK OOJIOMKH HEKOTO OOJIBIIOTO S3bIKA, TOYHO TaK
&Ke, KaK B YepernKax y3HaroTcsi OOJIOMKH cOCyaa», Mbl, Bciie] 3a B.beHbsiMuHOM
XOTUM €lle pa3 MNOAYEPKHYTh, YTO MEPEBOAUYMUK JOJIKEH <JIFOOOBHO U
CKpYMYJIE3HO CO3/1aBaTh CBOIO (pOpMy Ha pPOJAHOM SI3bIKE B COOTBETCTBHH CO
crocoboM Mpou3BoACTBAa 3HaueHusi opurnHana»y [4. C.39]. Hauboinee
IpUeMIIEMBbIM CIIOCOOOM MEpPeBOJila B TaKOM Cllydae OKAa3bIBACTCS CO3JaHHE
OKKa3MOHAJIU3Ma B SI3bIKE MEPEBOAA MO0 MOJIETH, TPEAJIOKEHHOW aBTOPOM.
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HEKOTOPBIE ITPOBJIEMBI IIEPEBOJIA OTHUYECKHUX
AHEKJIOTOB

E.E. ®eokTHCTOBA

bencopoockuii cocyoapcmeennuiii ynusepcumem, beneopoo

Crathst ocBemaer psija  npoOieM TMepeBoJa STHUYECKUMX AaHEKIOTOB. Beimensorcs
cnenuguUeckrue MNPU3HAKU ATHUYECKUX AaHEKAOTOB M TPYJHOCTH UX MEpeBoja.
IIpemmararorcss Mozenu IepeBofa OJTHUYECKMX aHEKIOTOB C Y4YE€TOM JSTHOKYJIBTYPHOU
COCTAaBJISIOIIEH BBICKA3bIBAaHUSI.

KitoueBble cioBa: NepeBOA; JTHUYECKUM AHEKIOT; MEXKYJIbTypHas KOMMYHUKAILUS;
A3BIKOBAsl KAPTUHA MUPA; STHOKYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHT BbICKA3bIBAHMUS.

On the Methods of Ethnic Jokes Translation
Ekaterina Feoktistova

This article covers some problems of ethnic jokes translation. Distinguishing features of
ethnic jokes and difficulties in translating are described. Some models of translation
considering ethnocultural component of utterance are suggested.

Key words: translation; ethnic jokes; inter-cultural communication; linguistic picture of
world; ethnocultural component of utterance.

@OpMHUPOBAHUIO AHEKIOTA, B COBPEMEHHOM IOHMMAaHHMM HTOTO TEPMHHA,
NPEALIECTBOBAIN ONPEAEIEHHBIE CTAAUN JBOJIIOLMN OTHOLICHUS U MOAXOJI0B K
M3YYEHHIO JaHHOro spieHus. CHavala MoJ aHEKJOTOM IOAPa3yMEBAJICA
KOPOTKHUH, OOBIYHO HPABOYUYHUTENIbHBIA PaccKa3 O COOBITUU WJIM MPOUCIIECTBUU
U3 JKA3HU HCTOPUYECKOro Juua. Takue HCTOPUM HE TOJBKO IEpPENaBAIUCH
yctHO, HO ¢ cepeaunbl XVIII Beka B Poccum odopmunmuce u Kak 0COOBIi
JUTEpaTYpPHBIA *KaHp, KOTOPBIM CTal OCOOEHHO MOMYJSPHBIM B MYIIKUHCKYIO
samoxy. Hampumep: Cnpocuru y Ilywkuna Ha oOHOM 6euepe npo 6apulHio, C
KOMOPOUL OH 00120 PA3208apueal, Kak ox ee Haxooum, ymHa au ona? — He 3uaro,
omeeyan Ilywkuwn, oueHb cmpozo u Oe3 dcelanus nooCmpums, 6e0b 5 C Hell
20680pUN NO-PPAHYY3CKU.

[IpeasicTopust IUTEPATYPHOTO AHEKI0TA YXOAUT B TIIyOHHBI €BPONIEHCKON
KyJbTYypbl, BHU3aHTHMCKOW WCTOPUHM, OTKyZa MOSBHJIOCH M CaMO CJOBO,
rpeueckoe anecdotos — «HEW3JAaHHbIM, HeonmyOnuKoOBaHHbIN», [lo3oHee,
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OUYEBMJIHO Y€pe3 MOCPEACTBO UTAIBSIHCKOW KYJBTYpbI, TJ€ aHEKIOT Mpuodpen
HOBBIN CMBICH, COJM3UBIIUCH MO COJEPKAHUIO C POJICTBEHHBIMHU >KaHPOBBIMU
dbopmamu ¢abnmo («paccka3, OacHs») U Qaneuus («IIyTKa»), a TaKkkKe 4Yepes
b paHIy3CKyIO TUTEPATYPHYIO TPAIAUIINIO, AHEKJOT B CTAPOM, KIIACCUYECKOM €ro
MOHMMAHUHU TONAaJAaeT B PYCCKYIO 3JIUTAPHYIO KYJIbTYpPY, PACIpOCTPAHSETCS B
y3KOM CJIo€ 00pa30BaHHBIX JIIOJIEH U OCTAETCA OYEHBb IMOMYJISIPHBIM BIUIOThH 10
cepeaunbl XIX Beka.

3arem B 00mIeM MpoIecce IEMOKpPATU3AMK W CHUIKEHUS DIIUTAPHON
KYJIBTYPBI CTapblii, EBPONEHUCKUN IO CBOEMY IMPOUCXOKICHUIO, U3bICKAHHBIN U
Iy TJIMBO-HPABOYUYUTEIbHBIA  JUTEPATypHbIA aHEKIAOT MOIYJSPU3UPYETCH,
CTAHOBUTCS MAaCCOBBIM OOIIEHAPOIHBIM JOCTOSHUEM, TpPETepIeBas MPH ATOM
CYILIECTBEHHOE XaHPOBOE NEPEPOXKJICHHUE: OH CTAHOBHUTCS IMPEUMYIIECTBEHHO
YCTHBIM, CTEPEOTHITHBIM W JIAKOHWUYHBIM 110 (hopme, HO Oosiee pasHOOOpa3HBIM
no TeMaruke. MOXHO CKa3aTh, YTO aHEKAOT KaK >KaHpP B PYCCKYIO SI3bIKOBYIO
JNENUCTBUTEIBHOCTh MPUILIET «CBEPXY», M3 BHEIIHErO BIMSHUS KIACCUYECKOU
€BpOIEUCKON KyJbTYpPHhI, TO €CTh €r0 MOpOAWIa KyJbTypHas snuta [1].

AHek1OoT B (UIIOJOTMYECKOM  IPOCTPAHCTBE  JIMHIBOKYJBTYpPbI
pacrnoyiaraeTcsi B HEUTpalbHOM 30HE MEXKIy IIOBCEIHEBHBIM OOIEHUEM U
XYJI0’K€CTBEHHOU pedbl0. DTO CBOETO pojia TMOpHI, KOTOPHIN COBMENIAET B cede
npu3Haku (POJBKIOpPAa W PA3rOBOPHON pedr. AHEKIOT HWMEeT COOCTBEHHYIO
HOMHUHAIIMI0O U COOCTBEHHBIC THUIIOJIOTHYECKUE YEPThI: CTEPEOTUIBI (POPMBI,
COJIEp’KaHUsl U KOMMYHUKAaTUBHOTO Ha3HAYEHUS.

B coBpeMeHHOM MUpPE aKTUBHO PACIIUPSIIOTCS KOHTAKThI MEXKAY HAI[USIMHU
U HUX NOPEACTABUTEISIMH, a4 3HAYUT M MOBBIIIAETCS MHTEPEC K HMHOS3BIYHBIM
KyJbTypaMm, B TOM YHCJI€ U K aHEKJO0TaM, TaK KaK aHEeKJOT — YHUBEPCAJIbHOE,
Ype3BbIYAHO PA3BUTOE U MPOAYKTUBHOE SIBIICHHE HAIIMOHAIIBHOW KYJIbTYpPhl U
KOMMyHuKanuu. CrieqoBaTeNnbHO, TOBBIIIAETCA POJb MEPEBOJUMKA IS
nepeaayr UIMEHHO 3TOTO HEOThEMJIEMOT0 KOMIOHEHTAa OOJIBIIIMHCTBA SI3BIKOBBIX
KYJBTYD.

Kanp >THMYECKOrOo aHEKAOTa BCTpEYaeTcs y pa3HbIX HapoJoB. M3-3a
HECOBMNAJCHUSI KYJIbTYPHBIX CTEPEOTHIIOB CHEHUu(UUECKHe YepThl MOBEIACHUS
HapOJOB-coce/iel (B aHEKI0TaX, Kak MPaBUJIO, K TOMY € IMPEyBEIHMYCHHBIC)
4acTO BOCIPUHHMMAIOTCS KaK CMEUIHbIE, TJIyNble, HE COOTBETCTBYIOIIHE
cOOCTBEHHOM, «IMpaBUILHOI» HOpMe ToBeaeHus. Emie 3abaBHee Kaxercs To,
YTO HOCUTENU JIPYTUX S3bIKOB HAPYIIAIOT PEYEBBIE CTEPEOTUIIBI POJTHOTO S3bIKA
pacckazumka M ciymarened. Kak HM napajokcaiabHO, TEPOSMHM CAMBIX 3JIBIX
THUYECKUX aHEKJOTOB OOBIYHO CTAHOBATCA MPEACTABUTEIHN HApOI0B, Hanbosee
OJIM3KUX PACCKA3UUKY MO KYJIbTYpEe, UCTOPUU U S3bIKY. MICIaHIIbl paccKa3biBalOT
aHEKIOTHl O TOPTyTaibliax, ¢paHily3sl O MIBEUIaprax W Oelbruiiax-
dbpankodoHax, a roUIaHANBl — O OeNbruiiiax, roBOpsAIIMX Ha (amMaHACKOM
SI3BIKE.

OTHUYECKUE AaHEKJIOThl MOTYT OBITh JBYX THUIOB — pPaccKa3bl o
NPEACTABUTENIAX OJHOM OSTHHUYECKOW TPYIIBl M paccKasbl, COAECpPKAIIHE
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COIIOCTABJICHUE IIPEACTABUTENIEN pa3HbIX JTHUYECKUX TIpynn. Jlnga Bropoun
TPYINNbl  aHEKJIOTOB XapaKTEpPHO MapKUPOBAHUE TMPEIACTABUTEIICH JIPYrux
ATHUYECKUX TPYII KaK XUTPEIOB WX TIYMIIOB (a MHOTIa TAK)Ke IPUITUCHIBAHKE
UM CTEPEOTHUITHBIX XapaKTEPUCTUK JAHHOW ITHUYECKOW TPYyIMIIbl, HE UMEIOLIUX
YETKOT0 OLIEHOYHOT'O XapakTepa).

B sTHHYeCKHX aHEKI0TaX, Kak U BO (Ppa3eosioruu, mposBIISIETCs sI3bIKOBOE
CaMOCO3HAHUE HapoJia U pedeBas JECOHTOJIOTUSI KAK COCTABJISIOIIME SI3bIKOBOM
KapTUHBI MHpA, CYIIECTBYIOIIME HAa YPOBHE MHTYUTUBHOW pPEQIIEKCHUU TIO
MOBOJY BHYTPH- U MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIUU.

[lepeBox ATHUYECKUX aAHEKIOTOB TMIPEACTABISAET COOON JOBOJILHO
CIIOXHYI0 3a7a4y. [lepeBoqurK T0JKEH aJIeKBaTHO BOCIIPUHUMATD COJIEP KAHUE
aHEKJ0Ta, HO 3TO HEBO3MOXHO 0€3 Hanuuusg oco0O0il pedyeBOd KOMIIETEHLUU
nepeBogurka. Kpome mpouero, mepeBOAYMK JODKEH 005iajaTh 4yBCTBOM
IOMOpa M SI3BIKOBOM HWHTYUILIMEW, YTO M TIOMOraeT emy HpUOJIU3UTHCS K
MOHUMAHUIO UMIUIMIIUTHOTO CMbICIIA aHEKJOTHOTO TEKCTA.

OTHUYECKUM  aHEKJOT  COJAEpPKUT B cebe  KOMMYHHKATHUBHYIO
uH(pOpMAIMIO, KACAIONIYIOCS PEUYEBBIX OCOOCHHOCTEH U MOBEACHYECKUX
CTEPEOTHUIIOB MPEACTABUTENICH KOHKPETHOM KYJbTYpPbl, YACTO HEBEIOMYIO IS
WHOSI3bIYHBIX KOMMYHHUKAHTOB, YTO M OOYCJIOBJIMBAET TPYIHOCTH IPHU €ro
nepeBojie. AJbTEpHATHBA PEUICHUS YKA3aHHOW MPOOJEMBI JICKHUT B 00IACTH
NepeBOUECKUX TpaHchopManuii (HampuMep, KOMIEHCAIIMN), WIH CBOJIUTCS K
METasI3bIKOBOMY KOMMEHTAPUIO.

Tak, Hambompiee KOIUYECTBO (PAHITY3CKUX JTHHUYECKHX aHEKIOTOB
NOCBSIIIEHO OenbruiinaM M mBeinapuaM. B riasax ¢pasily30B Oelbruiibl —
TyIbl, IMIBEHUApPUbl — MeEIUTENbHBI, Hanpumep: C'est deux suisses qui se
promenent. Tout d'un coup, l'un se retourne et écrase violemment un escargot.
L'autre, étonné, lui dit: — Mais tu es fou! Il ne t'avait rien fait — Tu parles, cela
faisait une demi-heure qu'il nous suivait!

Bo3moxHBI 1Ba BapraHTa epeBoa:

1. JIBoe mBeiuapueB mnporynuBaiorca. Bapyr oaun obOopauuBaeTcs u
PE3KO JIaBUT YIUTKY. Jpyroit yiMBieHHO eMy roBoput: — Thl ¢ yma comen! Ona
xe Tebe Huyero He crenana!l — Kak Obl He Tak! OHa Hac BOT yke moJyaca
npecienyer. Jlamee MOXET BO3HUKHYTh HEOOXOIMMOCTh B METas3bIKOBOM
KOMMEHTapUU TMEpPEeBOJYMKA O TOM, YTO B Tja3zax (paHIly30B IIBEUIIAPIIHI
OTJIMYAIOTCA MEJUIUTEIbHOCTBIO, 32 YTO W CTAHOBSTCS OOBEKTOM HPOHUH CO
CTOPOHBI MIEPBbIX.

2. JIBoe 3CTOHIIEB MpOTryauBatoTca. Bapyr oaun obopaunBaeTcst U pe3Ko
JNABUT YJIWUTKY. J[pyroi yIuBI€eHHO emMy TOBOpHUT: — Tbl ¢ yma comen! OHa xe
Tebe Huyero He caenama! — Kak Obl He Tak! OHa Hac BOT yKe Mojyaca
npecienyer. Jis AOTOIIHOrO pEUUIMEHTa TEepeBoja M 31eChb MOTYT
MOHAJOOUTHCSl KYJBTYPOJIOTHYECKUE TOSICHEHUSI O CXOXECTU MEXKYIbTYPHOU
COBMECTUMOCTH PYCCKHX U 3CTOHLIEB, (DpaHIly30B U LIBEHLIAPLIEB.
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CtouT OTMETHTh, YTO B aHEKIOTAaX, OTPAKAIIUX CICIUPUKY
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIMH, (paHIly3bl K ce0e OTHOCATCA C HU3PSTHOU
JOJIEW UPOHUM:

Trois personnes sont convoquées pour un entretien d'embauche. Le test
d'anglais arrivant, le recruteur leur dit :

"Faites une phrase avec les trois mots suivants: green, pink et yellow"

Le Belge se lance et dit :

"l wake up in the morning, I eat a yellow banana, a green pepper and in
the evening I watch the Pink Panther on TV".

Ensuite vient le tour de I'Allemand :

"l wake up in the morning, I see the yellow sun, the green grass and I
think to myself: I hope it will be a pink day".

Enfin, celui du Frangais :

"l wake up in ze mornink, I hear ze phone: green.....green...green...I pink
up ze phone and I say "Yellow?".

3a4acTyi0 B OSTHHUYECKUX aHEKJIOTaX «OOBEKTOM» NIYTOK CTAHOBSITCS
peanuu, YTO YCIOXKHSET mpouecc mnepeBoja. lloHsTHEe «mepeBoa peanii»
JNBaXIbl YCIOBHO: pealids, Kak IpaBWio, HemepeBoguMa (B CIOBAPHOM
MOPAJIKE) U, ONATh-TaKH, KaK MPaBuiIo, OHA Mepeaaetcs (B KOHTEKCTE) HE MyTeM
nepeBo/a.

OCHOBHBIX TpPYJHOCTEH Tepelauyd peadud nOpu mepeBoje aAse: 1)
orcyrctBue B [151 cooTBeTcTBHS (PKBUBAJICHTA, aHANOTa) M3-3a OTCYTCTBHS Y
HOCHTENIEH 2TOro si3bIka 0003HaYaeMOro peanueil oobekTa (pedepeHTa) u 2)
HEOOXOJIMMOCTb, HApANYy C HPEAMETHBIM 3HAUYEHUEM (CEMaHTHKOM) peasiud,
nepenatb M KOJOPUT (KOHHOTAIMIO) — €€ HAI[MOHAIBHYI0O M HCTOPHYECKYIO
OKpACKY.

O06001IeHHO TIpUeMbl Mepelaud peaiMii MOXXHO pa3leiuTh Ha JBE
TPYIIIBL: TPAHCKPHUIIIUS U COOCTBEHHO TEpeBOI. B ciydae ¢ aHeK1oTaMu IpreM
TPAHCKPHUIIIUHU JaJieKo He Bceraa 3P GeKTUBeH, MPU 3TOM HYKHO Y4E€CTh, UYTO U
nepeBoj1 OyneT MpuoOIU3UTEIbHBIM.

Boienstor cienyroiye BUibl NpUOIU3UTEIHLHOTO ePEeBO/Ia:

a) pOJIOBHIOBOE COOTBETCTBHE

0) pyHKIIMOHABEHBIN aHAJIOT

B) OMHCaHue, 00bSICHEHUE, TOJTKOBAHHUE.

Hanpumep: A quoi on reconnait un belge qui joue a la pétanque? — C'est
le seul qui essaie de faire une téte («Kax onpenenuts Oelbruiiiia, Urparoero B
netank? — OH €IUHCTBEHHBIH, KOTOPBIA HUIpaeT TONO0BON» [(HyTOONbHBIN
TEPMUH]).

Ecnu mepeBecTH 3THOKYJIBTYPHYIO pealiiio, YIMOTpeOIEHHYI0 B JTaHHOM
aHEKJ0TE, UCITOJIb3YyS TOJIBKO MPHUEM TPAHCKPUOUPOBAHHMSI, TO Y TIPEICTABUTEIS
PYCCKOM KyJNbTyphl BCE pPaBHO OCTaHETCS psx  BompocoB. HeoOxomumo
MOSICHEHUE, YTO METAaHK — 3TO HMIrpa, IeJIb KOTOPOH TOOPOCUTH METaTMUSCKHMA
miap Kak MOXHO Onmxke K 1end. B ciydae mepeBoja ¢ HCIOJIb30BAHUEM
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(YHKUMOHAIBHOTO aHAJora, MajO3HAKOMBIM «IETaHK» MOXKHO 3aMEHUTh Ha
0oJiee MPUBBIYHBIA «OOYIHHIY.

Takum 00pa3oM, 3THUYECKHE AaHEKIOTbl MPEACTABISIIOT COOON SApPKO
BBIPQKEHHBIA STHOKYJBTYPHBIA IUIACT $3bIKOBOTO MBIIUIEHUS U TpeOyrOT
JIOTIOJIHUTENbHBIX ~ YCUIMM 1pu 1mepeBoje. B yacTHOCTH, mOsABIsAETCS
HEOOXOJMMOCTh BBEJICHUSI KOMMEHTapueB O (POHOBBIX 3HAHUAX Hocutene A
WIH KOMIICHCALIMOHHBIX TpaHChopManuil [Uisi JOCTUKEHHUS HICHTHUYHOTO
nepiokyTuBHOTO Y dexra Ha [151.
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JTUJAKTUYECKUE ACHEKTBI MEPEBOJIA

POJIb 3AHSITUHM 11O NPAKTUKE UHOCTPAHHOT' O SI3bIKA B
MPOILIECCE ®OPMUPOBAHUSA «(ITEPEBOJJUYECKOW»
JIMYHOCTHU

A.b. EMeabsaHoBa

Huoicecopoockuii punuan I'OY BIIO «Bvicuias wkona 5KOHOMUKUY,
Huoicnuit Hogeopoo

[lepeBoquuk — 3TO OUKYJbTYpHas JIMYHOCTb, KOTOpas TpU3BaHa OCYIIECTBISATh
MEXBSI3BIKOBOE M MEXKYJIbTYPHOE MOCPEIHUYECTBO. 3aHATHUS MO MPAKTUKE WHOCTPAHHOTO
A3bIKa JOJDKHBI CIIOCOOCTBOBAaTh (DOPMHPOBAHUIO TAKOW JIMYHOCTH, B YACTHOCTH, 3a CHUET
I[EJICHAIIPABICHHON Pa0OTHI C JNEKCUYECKUMHU EAMHHIIAMHU C KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM U
UCIIONIb30BAaHUSl AyTEHTHYHBIX TEKCTOB CTPAaHOBEIYECKOro Xapakrepa. ITo Oyner
CrocoOCTBOBaTh  (POPMHUPOBAHUIO OCO3HAHHOTO OTHOIICHUS CTYACHTOB K SI3BIKOBBIM
CpeJICTBaM, HHOS3BIYHBIM TEKCTaM U Oyyiiel mpoeccuu B LIETIOM.

KitoueBbie cnoBa: MUIaKTUKA TIEPEBOJa, OUKYJIBTYpPHAS JTUYHOCTD, JCKCUIECKUE STUHUIIBI C
KyJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM

The Role of Foreign Language Clases in Shaping a Bicultural Personnality of
a Translator
Yana Emelyanova

A translator acts as an intermediary in cross-cultural communication and has a bicultural
personality. Foreign language classes can contribute to shaping such a personality,
particularly by focusing on culture-specific lexical units as well as expanding students’
background knowledge. This will give students a better understanding of culture-specific
elements of a foreign language lexicon and encourage them to be more careful when using
language resources and interpreting foreign texts.

Key words: didactics of translation, bicultural personality, culture-specific lexical units

B mnacrosimee Bpemsi npodeccus nepeBoJUMKa BecbMa BOCTpeOOBaHa.
[IpynyuHbl 3TOrO, MyMaercs, BIOJHE O4YEBUIHBI: PoccHs akTMBHO y4acTBYET B
MEXIyHAapOIHOW  JKW3HU, PA3BUBAET  COTPYAHUYECTBO CO  MHOTMMH
3apyOeKHbIMU TrocyaapcrBamMu. [loMUMO HENOCPEICTBEHHO MEPEBOAYECKUX
(bakynbTeTOB Ha CErOJHSIIHUNA JIeHb OYEeHb BOCTPEOOBAHHOW SBISETCS
nporpamma «llepeBomunk B cdepe mNpoPpecCHOHATBHON KOMMYHHKAILUN,
NO3BOJISIIOIIASL  CHEUUalucTaM B TOM WIM HMHOM NpEeIMETHOM o00JacTH
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CYLIECTBEHHO MOBBICUTHh YPOBEHb BJIAJECHUSI MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, OBJIAJECTh
HaBBIKAMU MEPEBOJIa U MOJYUYUTh COOTBETCTBYIOIIYIO KBUTH(UKAIUIO.

Onmnako BO MHOTUX pa0oTax, MOCBSIIEHHBIX Pa3JIMUYHBIM aCIEKTaM
o0y4yeHHus] TEepeBOly M MOJATOTOBKM MEPEBOJYECKHX KaJpOB, HEOJIHOKPATHO
3ByYasa MbICJIb O IOPOU HENOCTATOYHO CEPHbE3HOM OTHOILIECHUU K IEPEBOY KaK
BUJY JEATEIIBHOCTY M O BECbMa pPACHPOCTPAHEHHOM MHEHUHM, 4YTO I
BBIIIOJIHEHUSI ~ KAYECTBEHHOTO  INEPEBOJA  BIIOJHE  JOCTAaTOYHO  3HAHHUS
MPEIMETHON 00JIACTH M yJOBIETBOPHUTEIBHOTO 3HAHUS HWHOCTPAHHOTO S3BIKA.
O4eBHaHO, YTO 3TO HE TaK.

MHorue T€OpeTUKU U NMPAKTUKHU IIEPEBOIA OTMEYAIOT, YTO MEPEBOJYUK —
ITO «CBOEOOpa3Has sS3BIKOBAsS JIMYHOCTH, KOTOpas 00iamaeT psAaoM OTIMYUN OT
«HOPMAaJbHOW», HEMEPEBOAUECKON JIMYHOCTH, U T OTJIWYHUS BBISBISIOTCS BO
BCEX IJIaBHBIX aCIleKTaxX  PEYEeBOMU KOMMYHUKAIINH: S3BIKOBOM,
TEKCTOOOPa3yIIeM, KOMMYHUKATHUBHOM, JIMYHOCTHOM M MpodeccuoHambHO-
texunueckom» (B.H.Komuccapos). M.M.XaneeBa cuutaetr OgHON M3 TJIaBHBIX
3alad B MOJIFOTOBKE MEPEBOAUYUKOB (DOPMUPOBAHUE BTOPUYHOM SI3BIKOBOM
augHOCTH, a MUJSAIBWIIMHrT Ha3bIBaeT TakKyl JHUYHOCTh OUKYJIbTYpPHOI/
MEXbSI3bIKOBOM/ MHOTOSI3bIYHON. HecMOTpst Ha TO, YUTO ATY JIMYHOCTh HA3bIBAIOT
[I0-pa3HOMY, INEPEBOJOBEIBI CXOUATCS B TOM, UTO, YCBOUB SI3bIK U KYJIbTYPYy
CTpaHbl, TOBOPSIIEH HA ATOM S3bIKE, TIEPEBOTUNK, KaK OMKYIbTypHAS JINYHOCTD,
JIOJIKEH UMETh HaBBIKM OIICHKHM COOCTBEHHOM KYJBTYPhI «UYXKUMH TJIa3aMu» U
Hao0opoT. IMEHHO B CO3HAHUM TaKOW JTUYHOCTH MOXKET MPOUCXOJHUTH JTHAIIOT
kynbTyp. Ilocnennee BecbMa BaXHO, TOCKOJBKY T00ambHON (QyHKIHEH

HepeBOIUECKOM AeSITENbHOCTU SABIISICTCS UHTEPINHTBOKYJIbTYypHAs
(MEXBSI3bIKOBasT M MEXKYJIbTypHas  KOMMYHHKATHBHas)  (QyHKIHS
(E.P.ITopuinesa).

Jist 5peKTUBHOrO OCYIIECTBIEHUS MEKbBA3BIKOBOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO
NOCPETHUYECTBA IEPEBOJUUKY HEOOXOAMMO 3HaTh, B YE€M MPOSBISIOTCS
pacxoXKIeHUsT B fA3bIKaX, 3aKOHOMEPHOCTAX HX (QPYHKIUOHUPOBAHUA U
KyJbTypax 3apyOexHBIX CTpaH, BKJIIOYash POJHBIE SI3bIK U KYJIbTypy. Bce 3TH
(bakToOpbl COCTABJISIOT TaK HA3bIBAEMbIN JMHTBOAITHUYECKUN Oapbep, KOTOPBIHA
MPUCYTCTBYET B KOMMYHUKAIMU C IEPEBOJOM U COOTBETCTBEHHO CKJIAJbIBACTCS
U3 (aKTOpPOB JIMHTBUCTUYECKOTO U AKCTPAJIMHTBUCTUYECKOTO XapakTepa.
OnHako 3TH (PaKTOpPBl TECHO CBSI3aHbI JIPYr C JPYIOM, IOCKOJIBKY SI3BIK
HEOTJEJIUM OT KYJBbTYphl, U U3y4YEHHUE S3bIKa JOJDKHO CIOCOOCTBOBATH OoJiee
OJIM3KOMY 3HAKOMCTBY CTYJIEHTOB C KYJIbTYPOI CTpaHbl H3y4aeMOIO A3bIKa.

Ha nam B3rnsa, ¢popmupoBaHrue OUKYJIBTYPHOW JIMYHOCTH MOXET U JOJIKHO
HAUYMHATHCS 33J0Jr0 10 OOydeHHusi COOCTBEHHO mepeBonay. bombiryio pons B
3TOM MOTYT CBhIIpaTh 3aHATUSA MO NPAKTUKE HHOCTPAHHOTO s3bika. [lpexne
BCET0, 3TO Ka4aeTcs HEMOCPEACTBEHHO N3YyUYEHHSI CaMOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
B.H.KomuccapoB oTMeuaer, 4rO $3bIKOBas KOMIIETEHUHUSA IE€PEBOIYMKA
BKJIFOYAET MMOMUMO OCHOBHBIX aCIEKTOB BIIAJCHUS SI3bIKOM, XapaKTEPHBIX IS
J1000r0 HOCUTENS fA3bIKa (3HAHUS O CHCTEME, HOPME S3bIKa, €ro CIOBAPHOM
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COCTaBe, rPaMMAaTHYECKOM CTpPOE U JIp.), pAll crneruduueckux 0COOCHHOCTEH,
KOTOpbIE OOYCIJIOBJIEHBI TEM, YTO MEPEBOTUYUK JOJDKEH 00J1alaTh JOCTATOYHOM
S3IKOBOM KOMIIETEHIIMEH B 00JIaCTH JIBYX sI3bIKOB. OT mepeBoaunka Tpedyercs
3HaHUE JBYX S3BIKOB «IIO-TIEPEBOAYECKH», T.€. HE KaXIbI OTIEIbHO, a BO
B3aMMOCBSI3H, 4TO B.H.Komuccapos Ha3bIBAET «YTOPSIIOYEHHBIM
OWJIMHIBU3MOMY». SI3bIKOBasi KOMIIETEHIMS TMEpPEeBOAYMKA JIOJDKHA OBITh
BCECTOPOHHEM, T.K. €€ XapaKTep U IPAHULbI HABSI3bIBAIOTCS IIEPEBOIUMKY U3BHE.
B »oT0i1 cBsizu OONBIIYyI0 POJIb HWIPAaET YMEHHE OBICTPO PaCHIUPSITH CBOH
SI3BIKOBBIC 3HAHHWSA, OCOOCHHO B COTMOCTABUTEILHOM IUIaHE; 0c00asi THOKOCTh U
MJIACTUYHOCThD SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMU MIEPEBOIUMKA.

be3 comHeHus1, BllaJIeHHE SI3bIKOM «IO-TIEPEBOAUECKI» JTOJKHO BKIIIOUATh
B ce0s 3HAHUSI O TOM, YTO BCS CHUCTEMA Si3bIKa B IIEJIOM, SI3bIKOBAs M pedeBas
HOPMBI XapaKkTepU3yrTCs OMpeIeICHHOM HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI
crielu(pUKOM, YTO SI3BIKOBAas KapTHHA MHpPAa — 3TO «COBOKYIHOCTb 3HAHUU O
MUpe, 3aleyvaTieHHbIX B JIEKCuKe, ¢pazeonoruu, rpammatuke» [1. C.59], u ona
OTpa)KkaeT OOIIYI0 KapTHHY MHUpPa, KOTOpas BO3HUKAET Yy YEJIOBEKa B XOJI€ €ro
KOHTaKTOB C BHEITHUM MUPOM.

Paznuuus B onbiTe BeAyT K pa3iuyusiM B 3HAHUM, U COOTBETCTBEHHO — K
pa3HbIM KapTuHaMm Mupa. KapTuHy MHpa MOXKHO ONpPENETUTh Kak
«COBOKYITHOCTh ~ KOHLENTYaJbHbIX  CX€M,  ILEHHOCTHbIX  OpPHEHTHUPOB,
0COOEHHOCTEH BUICHUSI MUPA, )KU3HEHHBIX CTPATErHil U CIIEHAPUEB MTOBEIACHUS
[2. C.95]. M.Xaiinerrep oTMeuall, 4TO «KapTUHA MHUpAa O3HA4YaeT HE KapTHUHY,
HU300pKAOINIYI0O MHp, @ MHUp, MOHATHIA KaK KapTUHA NPEJICTaBISIONIMM H
yCTaHaBJIMBaKOIKUM ee 4einoBekom» [l. C.45]. VHuBepcanuu Mo-pazHOMY
OTPAXKAIOTCA U MOJYYAIOT PA3HOE BHIPAYKEHHUE B HAIIMOHAJLHBIX KAPTUHAX MUPA.

COOTBETCTBEHHO 7151 MPEICTABUTENSI TOW WM MHOM SI3BIKOBOM OOIIIHOCTH
XapakTepHa OIpeJeieHHas CUCTEMa KOHIENTOB — «MEJIbUalIliuX KBAaHTOB
CTPYKTYPUPOBAHHOTO 3HAHUS B BepOaIbHOM U HEBEPOATHHOM OTPAKCHUN
(2.benBenuct). [Ipu 3TOM «KOHIIENT HE BOZHUKAET MPSMO M3 3HAUYCHUS CIIOBA, a
SIBIIIETCS PE3YJIbTATOM CTOJIKHOBEHUS CIOBAPHOIO 3HAYEHUS CJIOBA C JIUYHBIM U
HApOJHBIM OMBITOM YeJOBEKa» [3], OH HE CBOJUTCS K CIOBAapPHOMY 3HAUEHUIO,
«KaXJI0€  CIIOBO,  BBIp@XKAOIIee  KOHIICNT,  COMNPOBOXKIAET  «IIYYOK»
MpEJICTaBICHUM, TOHITUNA, 3HAHWM, accouMmanuii, nepexuBanui» [2. C.73].
CoOTBETCTBEHHO, 4YTOOBI TPABWIBHO TOHATH KOHIENT HEOOXOAMMO 3HATh
KOHTEKCT, TOJy4aTesis, OTIPABUTENS, TPAIUIUU JIaHHOW KOHIlENTOC(EepHI.
Hesnanue stux (pakToB U TOTO, UTO B Pa3HBIX HAIMOHAIBHBIX KOHIIENTOC(hEepax
KOHIIENThl MOTYT HE COBMHaAaTh, MOXET MPUBECTH K HEMOHHUMAHUIO U MOTEPE
CMbICJIa BBICKA3bIBAHMUSI.

OueBHIHO, 4YTO S3BIK HEOTACIUM OT KYJbTYpPbl, U H3YyUYCHHUE SI3bIKA
JOJIKHO CITOCOOCTBOBATH 00Jiee OJIM3KOMY 3HAKOMCTBY CTYJIEHTOB C KYJIbTYpOi
CTpaHbl u3y4aeMoro s3bika. [logcHUM »TO Ha mOpUMEpPe IKOHOMUYECKOU
nekcuku. M3BecTHO, uTO Haubojee SIpPKO KyMyJaTHBHAs (YHKIUS S3bIKa
IPOSBIISIETCS B 00J1aCTH JIEKCUKH. «JIekcuka, Oy 1ydn HeMmOCPEACTBEHHO CBsI3aHa
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C MpeaMeTaMH U SIBJICHUSMH MAaTepUAIbHOTO MHpa M C UCTOpUEH OOIIecTBa,
CIY>KUT HE€ TOJIbKO MOTPEOHOCTSM SI3bIKOBOT'O OOIICHUS, HO SIBJISIETCS TaKXKe
cBoeoOpaszHoi  (dopmMoOil  3aKpelsieHHss M Iepefadyd  OOIIEeCTBEHHO-
MIO3HABATEJIBHOIO ONbITA OT MOKOJEHUS K MOKOJIeHHI0. [TloaTomMy nexkcuueckas
CUCTEMa Tpexkae Bcero u Oonblle Bcero o0O0yclOBIEHAa KAaTErOPUSIMHU
MaTepuaibHOTO MUpPa U collMaibHbIMU (hakTopamu» [4. C.38].

B3anmocBsi3b SI3bIKa U KYJIBTYPbl MOXKET HPOSABISATHCA MO-pazHOMYy. OJIHUM U3
TaKHUX MPOSIBICHUH SBIISETCS HATUYHE B S3bIKE (POHOBBIX CJIOB, T.€. CJIOB OJHOTO
S3bIKa,  OTIMYAIONIMXCS  JIGKCMYECKUMU  (oHaMH  OT  DKBUBAJICHTHBIX
nHos3bIUHBIX cl0B (E.M.Bepemarun, B.I'.Kocromapos). Jlekcuueckuii Qon
TECHO CBSI3aH C KyJbTYPOU, TOITOMY JaXKe K CIIOBaM, Ka3aJlOCh Obl, JAJIGKUM OT
HAITMOHAIBHOW CHENU(HUKU, HAAO OTHOCUTHCA C JODKHBIM BHHMaHHUEM.
Cnenyer oOpaiaTh BHUMaHUE CTYJEHTOB Ha TO, YTO SI3bIKOBAasi KapTUHA MUDA,
ATO JIUIIb «Ta YacTh KOHIIENTYyaJIbHOTO MHUpa YEJIOBEKa, KOTOpask HUMEET
MPUBSI3KY K SI3BIKY U MPEJIOMIICHHE Yepe3 S3bIKOBBIE (POPMBI» U JATEKO «HE BCE
BOCIIPUHSTOE M TO3HAHHOE YEJIOBEKOM, HE BCE MPOUICAIICe W MPOXOJsIiee
4yepe3 pa3Hble OpraHbl YyBCTB M IOCTYIAIOIIEE MU3BHE MO pa3HbIM KaHajaM B
roJIOBY Y€JIOBEKa, UMEET WJIM MpuodpeTaeT BepOaibHyto Gopmy» [5. C.31].

[IpuBenem B KauecTBE IMpUMEpPa BCEM HU3BECTHBIM M IMOHATHBIA TEPMHUH
«TOJOXOHBIA HAJIOT» (MMEETCs B BHJIY HAJIOT Ha JIOXOJbI (hu3mveckux iui). B
AMepHKe M BO MHOTUX JPYTMX CTpaHax OH SIBJISIETCA MPOTPECCUBHBIM U €r0
pa3Mep 3aBUCUT OT CyMMBbI oOiaraeMmoro noxona. B Poccun npu ncuncieHumn
MOJIOXOJTHOTO HAJIOTa WCIOJIB3YETCs «IUIOCKasy (€auHOOOpa3Has) IKama Jyis
BCEX IUIATENBIIUKOB, U CcTaBKa cocrtaBisieT 13%, He3aBUCUMO OT pa3Mmepa
IIOJIy4aeMoro aoxozga. JIpyrom nmpuMep — IOHATHE «IEHCHOHHBIA BO3pacT».
Ecnu B Poccun oH coctaBiisier 60 JeT 1y My XKYUH U 55 JIeT Ju1s )KEHIMH, TO B
BenukoOpuranuu, k mpumepy, 31o 65 u 60 j1eT COOTBETCTBEHHO.

[Tono6ubix mpumepoB — macca. CiioBa, KOTOpbIe 0003HAYAIOT AJIEMEHTHI
JNEeWCTBUTEILHOCTH, CYIIECTBYIOIINE B PA3HBIX KYJbTYpax, KaKYTCS MPOCTHIMU
U TOHATHBIMM. M ecnm  peanuu cpa3dy MPUBIEKAlOT BHUMAHUE CBOUM
HAIMOHAJIBHBIM KOJIOPUTOM, TO CJOBa MOAOOHBIE MOJAOXOJHOMY HAJIOTy B
IIPUBEJICHHOM BBIILIE IPUMEPE 3TO BHHMAHUE NPUTYIUISIIOT B CUJIYy CBOEH
«IpUBBIYHOCTHY. OJIHAKO 3a4acTyl0 UMEHHO TaKUE€ CJIOBAa IMO3BOJISIIOT MOHATH
CMBICJI BBICKA3bIBaHUS U IPABUIILHO PACCTABUTH AKIICHTHI.

Cnenyer oOpamarh BHHMaHHE CTYJIEHTOB Ha HEPa3phIBHYIO CBS3b
JIEKCUYECKOTOo (OHA CIIOBa C OOIMMM KOHTEKCTOM W CMBICIIOM TEKCTa, Ha
HEOOXOMMMOCTh 3HaHWS JIEKCHYeCKoro (oHa CIIOB isg Oojiee IOJTHOTO
MOHMMAaHUSI TEKCTa M OMACHOCTh TepeBoJia Ha ypoBHE cioB. Heobxomumo
dbopMupoBaTh yMEHUE BUJIETh IMOTPEIIHOCTH B MOHUMAHUU TEKCTa (KOTOpPHIC
BIOCJEJCTBUM  CTaHYT  MPUYUHOW  TMOTPEIIHOCTeM B TEPEBOjE),
CBUJICTEJILCTBYIOIIME O HE3HAHUU MEPEBOTUYMKOM JICKCUUECKOTO (DOHA CIIOB.

B3auMocBsi3b sI3bIKa U KYJIBTYpbl MOXET MPOSIBIATHCS U B CTPYKTYpE
Bcero cioapsa. HO.Halima 3amedaer, 4YTO JIEKCHKA, OTHOCSIIASCA K
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IIEHTPAIBHBIM 3JIEMEHTaM KYJIbTYPHI, SBISICTCS 00Jiee MCUEPIBIBAOIICH, YeM
JICKCHKA, OTHOCSIIASACS K TIepUPEPUIAHBIM YepTaM KYJIbTYpPbl. DTO TPOSBIISCTCS
B TaK HAa3bIBAEMOW «aTTPAKIMH CHHOHHMOBY», T.e. OOpa30BaHWUU LIUPOKUX
CUHOHUMHUYECKUX PSJIOB BOKPYT MOHSATUH, UMEIOIIUX 0CO00€ 3HAaYyeHue Jyis
JAHHOTO HapoJa.

B mpouecce mepeBosa mpH KOHTAaKT€ JBYX S3bIKOB HAJU4M€ TaKHX
CHHOHMMOB MOXET MPUBOAUTH K HECOBIAJCHUI0O HOMEHKIATYpHI JEKCUKH. B
TOM CJy4dae Mbl MOXXEM TOBOPUTH O SBJICHHH Heaud(epeHInpoBaHHOCTH,
KOT/Ia «OJTHOMY CJIOBY KaKoro JMOO $s3bIKa, BBIpAKAIOIIEMY OoJiee IIHUPOKOE
MOHSTHE, B JIPYTOM SI3bIKE MOTYT COOTBETCTBOBATH JBA MJIM HECKOJBKO CJIOB,
KaXX0€ U3 KOTOPBIX BBIpakaeT Ooiiee y3koe, nudpdepeHIpoBaHHOE MOHATHE.
JI.C.bapxynapoB OTMEUaET, YTO «OJHUH A3bIK JA€T BO3MOKHOCTh HEe BBIPAXKAThH
pPa3HUIIBI MEXAY OMpPEACICHHBIMU MOHSATUSMU, B TO BpeMs KaK JPYTOH SI3BIK
BBIHY/Ia€T TOJB3YIOMIETOCS UM 00S13aTeJIbHO BbIPA3UThb 3Ty pasHUIly» [6.
C.84]. CooTBercTBEeHHO HE cieayeT O€30roBOPOYHO  TOJIaraThCsl  Ha
JBYSI3BIYHBIA  CJIOBaph, HEOOXOAMMO YTOYHATH OOBEM 3HA4YCHUS CIIOB B
TOJIKOBOM CIIOBape.

K nmpumepy, nHegaBHo B oqHOM M3 HOMepoB xypHana «The Economisty Oblia
omyOJIMKOBaHA CTaThsl, TIOCBSIICHHAS JBYM YTOJIOBHBIM JI€JIaM, CBSI3AHHBIM C
OTMBIBAHHEM [ICHET, U BO3HUKIINM B CBSI3U C 3TUMH JEJIaMH Pa3HOTIIACHUSIM
Mexay MunucrepctBoM roctuiuu CIHIA u BepxoBHBIM CyAOM B TPaKTOBKE
HEKOTOpBhIX (enepanbHBIX 3aKOHOB M, B YAaCTHOCTH, TEpMHHa «proceedsy.
[IpencraButenu ¢eaepanbHOTO0 OOBUHEHUS HACTAMBAIM HA TOM, 4TO «proceeds»
B (helepaIbHOM 3aKOHE CIIEIyeT MOHMMATh Kak «receipts», a He Kak «profitsy,
HAa 4YeM HacTtamBad WieHbl BepxoBHoro cyma. Cyapu OTKa3aluCh TPHHSTH
IMIMPOKOE TOJIKOBAHHE ATOTO TEPMHHA, HA KOTOPOM HacTauBajio (enepalibHOe
OOBUHEHHE, apTyYMEHTHPOBAB 3TO TEM, YTO HEOJHO3HAYHBIC TTOJOKCHHUSI
YTOJIOBHOTO 3aKOHOJATENbCTBA JOKHBI TPAKTOBATHCS B MOJIb3Y OOBHHIEMOTO,
a HE CTOpoHBI 0OBMHEHHWs. [Ipudem B cTaThe OTMEUAETCsA, YTO BCS 3Ta
JUCKYCCHSI MMEJIa TIOJIMTUYECKUN XapakTep, a peieHne BepxoBHoro cyna 1wio
Bpaspes ¢ MOJIMTUKON aJIMUHHUCTpAIlMU Tipe3uieHTa bymia.

DTa cTarThs HAIISIIHO JIEMOHCTPUPYET, HACKOJIBKO BAaXKHO COIOCTaBJICHHE
00bEMOB 3HAYEHHWI CIIOB Ui TMPABWIBHOTO U TOJHOTO TOHWMAaHMS
3aJI0)KEHHOTO CMbICTA. Takoe COMOCTaBlIE€HWE IO3BOJSET MOHATh, MOYEMY
TOJIKOBaHUE «proceeds» kak «receipts» (30ecwv: «the total amount of money
received in a criminal operation») OBUIO BBITOAHO CTOPOHE OOBWHEHUS W
MOJINTUKE aJIMUHHUCTPAIIAN TTPE3UJICHTA, B TO BPEMs KaK TOJKOBaHHE «proceeds
Kak «profitsy (30ecw. «criminal operation’s profits after expenses were paid”)
OBUIO B MOJB3y OOBHUHSEMOro. Pedb MIeT o pa3HBIX MO pa3Mepy CyMMmax, H
COOTBETCTBEHHO O pa3HBIX CpOKaxX HakazaHuUs. Kak oTmedaercs B cTraThe, «it can
make the difference between a long prison sentence and an extraordinary long
sentence». bonee Toro, peub UAET O CTPEMIJICHUU AAMHHHUCTPAIMH TPE3UeHTa
pacnpoCcTpaHuTh ACHCTBUE 3aKOHA Ha 0oJiee MIMPOKHI KPYr MPECTYIUICHUU U
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y>)KECTOUUTh CTeNeHb Haka3aHus. [loaTomy pemenrne BepxoBHoro cyna, uayiiee
Bpa3pe3 C OTOW IOJUTUKOM, CYIIECTBEHHO OIPAaHUYMBAET BO3MOXXHOCTHU
CTOpOHBI OOBUHEHUS B 1MOJ00HBIX Jenax. «The decision undercuts ... one of the
government’s strongest weapons against criminalsy.

CTyaeHTbl JTOJDKHBI MOHUMATh, YTO B OCHOBE IMOHUMAHHUA JIEKUT TaK
Ha3blBaeMoe «mpearnoHuManue». «llpeanoHumanre — 3TO «OrJIAIKa» Ha
TPaJMIINIO, HA KOJUICKTUBHBIN UM COOCTBEHHBIN OMBIT, HA MAMSTh, KOTOPOE BO
MHOTOM 3aBHCHUT OT YpPOBHs oOpa3oBaHus, oOmiero kpyrozopa» [2. C.39]. V
NEePeBOIUMKA TaKO€ TMPEANOHMMAHUE JODKHO 0a3upoBaThCs HA 3HAHHUH
KyJbTYpbI CTpaHbl U3y4aeMoOro S3bIKa M CIOCO0AxX MPOSBICHUS HAIIMOHAIBHO-
KyJIbTYpHOU crielM(PUKA B S3BIKE, TTOBEACHUH MPEACTABUTENCH dTON KYJIbTYPHI.
Takoe mnpenmoHuMaHue HEOOXOAWMMO TMEPEBOAYMKY KaK JUIS  TTOJHOTO
MIPOHUKHOBEHUSI B CYTh BBICKA3bIBAaHUS, TaK M JJII TOTO YTOOBI BOCIIOJTHHTH
pacxoxjaeHus: B (DOHOBBIX 3HAHUSAX aBTOpAa TEKCTa M IOIy4aTeNsl TMEepeBOa,
KOTOpbIE TIPHHAJICKAT K Pa3HBIM KyJIbTypaM M JAJCKO HE BCEraa 00JamaroT
JOCTaTOYHBIMA 3HAHMSIMH 00 WX TMPUHIUNHAAIBHBIX pa3nuuusx. CIOXKHOCTb
COCTOUT B TOM, YTO 3Ta KYJbTypa HE SBISIETCS POJHOM HJisi MEpEeBOAYMKA, U
Takoe MpEeANOHUMAaHUE HE MPOUCXOAUT UHTYUTHUBHO. COOTBETCTBEHHO yYMEHHE
NEPEeBOIYMKA IOCTOSIHHO pacIIMpATh CBOM (DOHOBBIE 3HAHMS, CONOCTABIISTH
KyJIbTYpy CTpaHbl HM3y4aeMOTO $S3blKa C POJIHOM M BHJETh WX CXOJACTBA H
pasznuyus, a TakKe MCIOJIb30BaTh 3TH 3HAHUA JJIs1 00Jiee MOJTHOTO MOHUMAaHUS
ayTEeHTUYHBIX TEKCTOB, MIPEACTABIISIETCS] OUYE€Hb BaYKHBIM.

[lenenanpapiieHHas pabora C JEKCUYECKUMHU eANMHUIIAMH,
XapaKTEPHU3YIONTUMUCS HAIMOHATHHO-KYJIBTYPHOU CHenu(UKor, Ha 3aHATHUIX
0 TIPAKTUKE WHOCTPAHHOTO S3bIKa TIO3BOJIUT BBIPAOOTATh Yy CTYICHTOB
HEOOXONMMbIE HABBIKM W YMEHHS, KOTOphle OYyIyT BeCbMa TIOJIE3HBI W
BOCTpEeOOBaHbI B JAJbHEUIIIEM B XOJI¢ M3YYEHHUsS COOCTBEHHO IEPEBOAYCCKHUX
muciuIuinH. K TakuM 1IeHHBIM U TIEPEeBOTYMKA HaBbIKAM U YMEHUSM MOYKHO
OTHECTH:

1) HaBBIK pacro3HaBaHUs JEKCUUYECKUX €UHUI] C HAIMOHAIBHO-KYJIbTYpHON
criennpuKoi;

2) HaBBIK MOJI00PAa COOTBETCTBUI;

3) HaBBIK yNOTpeOICHUS;

4) yMEeHHE BBISBISTH M COMNOCTaBISAITh O0BEM 3HAUEHUS CJIOB, WX

JIEKCUYECKHUX (DOHOB B AHTJIMACKOM U PYCCKOM SI3bIKAX;

5) ymenue auddepeHIupoBaTh CXOAHBIC TT0 3BYYaHUIO U (hOpPME CIIOBA;
6) ymenue paboTaTh CO CIOBAPSIMU U CHPABOYHOU JIUTEPATYPOI;
7) yMeHue pacimpsaTh CBOU (DOHOBBIC 3HAHUS.

N.N.XaneeBa oOpaiaeT BHUMaHUE HA TO, YTO «PE€Yb O MEKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIIMK MOXHO BECTH JIMIIb TOT/A, KOTJA TMapTHEPHI IO OOIIECHUIO
0CO3HAIOT (aKT «uyxkepoaHocTu» Apyr apyra» [7. C.6], u auanor KyJabTyp
BO3MOXEH JIMIIb  TPU YCIOBUM 3HAHUS M YBaXKEHUS KOMMYHUKAHTAMH
«Uy>KOT0», a TAKKE OCO3HAHUSI «CBOET0» B CPABHEHUHU C «UYKUM», €0 MECTa B
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MHUPOBOM KYJBTYpHOM mpocTpaHcTBe. [loaToMy cpenu mpouyumx METOAMYECKUX
OPUHIMIIOB 0c000€ 3HAYeHUE MPUOOPETAIOT MPUHIUI CO3HATEIbHOCTH H
OPUHIMI y4yeTa 0COOEHHOCTEN POJHOTro si3bika. [IpuHIUMI yyeTra ocoOeHHOCTEeM
pOIHOrO si3bIKa (M KYJIBTYpbl — B HAIlleM Ccly4ae) SBJISETCS OIHUM U3
OCHOBOIIOJIATAIOMINUX, T.K. MEPEBOAYUKY, KOTOPBIM paboTaer ¢ AByms (WiIH
HECKOJIBKUMHM) SI3bIKAMH W KYJIbTYpamMHd, HEO0OXOAMMO 3HATh CHEHUDUKY
POJIHOTO $3bIKa B CPAaBHEHUHU C MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM M Hao0opoT. [TpunHummn
CO3HATEIBHOCTH  IpEANoJaracT  I[OHWMAaHHME  CTYACHTAMH  CYIIHOCTH
1po(heCCUOHATILHON IEATEIbHOCTH MEPEBOTUHMKA B 1IEJIOM, €€ TTOCPEIHUYECKOTO
XapakTepa 1 OCO3HaHME Le1ecO00pa3HOCTH UCIIOJIb3YEMBIX BUIOB PAOOTHI.

IIpu orOOpe JNEKCHYECKUX E€AMHMI] BaXKHYIO pOJIb HWIPAKOT TAKUE

KpUTEpUH,  KaK  COOTBETCTBUE  MOTPEOHOCTSIM  OOIIEHHA,  YeTKas
muddepeHnnanys ¢ POIHOM KyJIbTypOM H SI3BIKOM, PaclpOCTPAHEHHOCTH,
TEMaTUYHOCTh W CTPAHOBEAYECKasi IIEHHOCThb. Tak, MCMOJIb30BAHUE KPUTEPUS
yeTKol nuddepeHunanuu ¢ pogHol KyJabTypoil U SI3bIKOM MO3BOJISIET OTOOPATh
JEKCUYECKHE EIUHULBI, B XOJE€ paboThl C KOTOPHIMU CTYAEHTBI CMOTYT
O3HAKOMUTBCSI €O  CHEeUU(PUUECKUMHU  SIBJICHUSIMH, XapaKTEPHBIMH  JUIS
M3Yy4aeMoro si3blka U KyJbTYpbl CTpaHbl, TOBOpslled Ha HeM. Mcxona u3 toro,
YTO KaXKJasi Tpynna JIGKCUYECKUX €IWHUIl UMEET CBOIO cnenuuky, padora c
HUMH JIOJDKHA CTPOMUTBCS C YUYETOM OJTOM creuupuku, U MOXKET ObITh
1eJIeCO00Pa3HbIM HCIIOIb30BAaHUE CHEIHAIBHBIX YHIPAKHEHUN OTIEIbHO IS
Ka)KJIOM TPYIIIbI JIEKCUYECKUX €IHHMII.
[lenenanpaBieHHplii O0TOOP y4YEOHBIX MaTEPHATIOB MOXET CIIOCOOCTBOBATH
pacCIIMPEHUIO KPyro3opa M CTPaHOBEAYECKHUX (POHOBBIX 3HAHUN CTYJCHTOB.
[Tpun orGope ayTEHTHYHBIX TEKCTOB ISl 3aHATHH 1O NPAKTUKE MHOCTPAHHOIO
S3bIKa CIEAYET ONUPAThCA HA TaKWE KPUTEPUHU, KaK COOTBETCTBUE TEMATHKE,
COBPEMEHHOCTb, AKTYaJIbHOCTh pAacCcMaTPUBAEMbIX MpPOOJEM, TUIUYHOCTD,
KyJIbTypHO-cTpaHoBequeckass  HacwimieHHOCTh  (H.A.CyxoBa). Pabora c
TEKCTAMHM TaKOI'0 XapakTepa MO3BOJMT CTyJEHTaM OJM)Ke MO3HAKOMUTHCSA C
peaNusiMu CTPaHbl U3y4aeMOro S3bIKa, U, MPEXKIE BCET0, YOSAUTHCS B TOM, YTO
HE3HAHHE CTPaHOBEAUECKOW MH(OPMAIMU MPENATCTBYET MOJIHOMY MOHUMAHHUIO
CMBICJIa TEKCTA, BKIIFOYAs] U UMIUTMLIUTHBINA CMBICIT.

3aHATHS N0 MPAKTUKE HHOCTPAHHOIO  SI3bIKAa  JIOJDKHBI  OBITH
po(heCCUOHAIBLHO OPUEHTHPOBAHbI, U CTYACHTHI JOJDKHBI MOHUMATh, YTO HE
IPOCTO HM3Yy4YaloT s3bIK, a 3aKjajgblBalOT 0a3y Uil CBOeW OymyIiei
npoecCHOHaNBHON JEATENHPHOCTH — BEChbMa HEMPOCTOW, OTBETCTBCHHOW W
00s3pIBaIOIIEN UX OYEHb KO MHOromy. OTBETCTBEHHOM, MOTOMY YTO IMEPEBOA
UMEeT OOIEeCTBEHHOE MpeAHAa3HaueHue, a MEePEeBOAUYMK CBOEH AESITENbHOCTHIO
IPU3BAH YJOBJIETBOPUTH HE CBOK JIMYHYIO MOTPEOHOCTh, @ NOTPEOHOCTH
oOmecTBa B JBYS3bIYHOM KOMMYHHKAIM¥M, B MAaKCHMaJbHOM CTENEeHH
NpUOMKEHHON K €CTECTBEHHOM, OJHOSI3BIYHOM KOMMYyHHKauuu. [lpu sTom
NEepPEeBOUMK, KaK Mbl 3HAEM, WIpaeT JBE BaXHBIX POJU B IMpoIllecce
KOMMYHUKAIIMH: TTOJTy4YaTesi UCXOJAHOIO0 COOOIECHUSI U OTIPaBUTENS MEPEeBO/Ia.
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Takum oOpa3zoM, nepeBoguMK OepeT Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a IMOJHOTY
MOHMMaHHWsI OpUTHMHAJIA U 32 TOT TEKCT MEpPeBOJia, KOTOPHIM OH CO3/aeT, 3a TO,
HACKOJIBKO TOJIHO M BEPHO B HEM OTPAXXaeTCS CMBICI OPUTHHAJNA, HACKOJIBKO
TEKCT MepeBOJa YJOBIETBOPSIET A3BIKOBOW HOPME M Y3YCy S3bIKa, HA KOTOPBIH
OCYILIECTBIISICTCS TIEPEBOI.

Takum oOpa3om, erie 10 Havajga U3ydyeHHs COOCTBEHHO IMEPEBOAYECKUX
JUCLMIUIMH Y CTYJIEHTOB JIOJDKHO c(HOpMHpOBaThCsl OepekHOe M 00 lyMaHHOE
OTHOIIIEHHE K UCIOJIb30BAHUIO S3BIKOBBIX CPEJICTB M K TPAKTOBKE MHOS3BIYHBIX
TEKCTOB, YBa)KUTEJIbHOE OTHOILIEHHE K KYyJbType CTpaHbl M3y4yaeMoOro S3bIKa,
YMEHHME COIOCTaBIATh €€ C POAHOM KyJIbTypoH, a TakKe MOHUMaHHE TOro,
HACKOJIBKO BaXXCH ISl IEPEBOIYMKA IMIUPOKUI KPYyro3op, MIHPOTa HHTEPECOB U
YMEHHE MMOCTOSIHHO 000TamaTh CBOH 3HAHMUSL.
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CIHEHU®PUKA CIIEHUAJIBHOI'O IEPEBOJA
KAK OBBEKTA NPEIIOJABAHUSA U OBYYEHUA

HN.B. 3aiikoBa

Hprymckuii 2cocyoapcmeenHblil TUHSBUCMUYEeCKULL YHUGEpCUmen,
Hprymck

Hnst cozmanust 3¢GGHEKTUBHON METOIUKHU MPETNOJaBaHUs CIIEIUATBEHOTO
NepeBo/ia B HEA3BIKOBOM BYy3€ HEOOXOAMMO, TPEXKAEC BCEro, YYUTHIBATH
cnenuduKy JTaHHOTO BHJa TnepeBoaa. McciaenoBaHWio0  0COOEHHOCTEMH
CIICLIMAJIBHOTO TIEPEBOJA U MOCBSAILIEHA HACTOSIIAS CTAThSI.

B umemsax Hambosiee MOMHOTO M TOYHOTO  aHaIM3a  CIEAYeT
MpPOAHAIU3UPOBATh  CYHIECTBYIOIIME  TPAKTOBKH  TOHATHUS  «IIEPEBOJ».
JlocTaTO4HO pacnpoCTpaHEHHBIM TMOJXOJOM K HHTEpIpETalud TepeBoja
SBJISIETCS €ro IMOHMMaHWE KaK aKTa MEXbSI3bIKOBOM KOMMYHHMKAlMUH. Tak,
P.K.Munsbsp-benopyueB onpenenseT nepeBoj Kak «BUI PEYEBOU NEATEIbHOCTH,
yABAaUBAIOIIUA KOMIIOHEHTHl KOMMYHHUKAIIMH, IEIbI0 KOTOPOTO SIBISETCS
nepenaya cooOIEHUs B TEX CiyyasX, KOrjJa KOJAbl, KOTOPHIMU MOJb3YIOTCS
HMCTOYHMK M moJiyyarelsb, He coBmaaator» [1. C.195]. B nanHoM ompeaeneHuu
YUYEHBI MOAXOJUT K IIEPEBOJY KakK aKTy JBOMHOW KOMMYHHKAalUH, T.€.
KOMMYHHKAIIMH C UCIIOJIb30BAHUEM JBYX SI3BIKOB.

PaccmoTpenune mnepeBojia B KOHTEKCTE MEKbSI3bIKOBOM KOMMYHHKAIIUU
BcTpeuaerca u 'y B.H.KomuccapoBa. YueHbli NOHMMaeT MEPEBOJ KaK «BHU]I
SI3bIKOBOT'0 TIOCPEIHUYECTBA, MIPU KOTOPOM COJIEPKAHUE HHOSI3BIYHOTO TEKCTa
OpUIrMHAJIa TEpeNaeTcss Ha JPYrol s3bIK MyTEM CO3/IaHUs Ha 3TOM SI3bIKE
KOMMYHHUKAaTHUBHO paBHOILIEHHOTO Tekcta» [2. C.411]. B nanHOM omnpeneneHuu
aBTOpP YTOYHSAET TOHSATHUE TMEepeBOJia, a MMEHHO YyKa3blBaeT Ha €ro
(YyHKUMOHANBHYIO CTOPOHY — (PYHKIMIO TOCPEIHUYECTBA.

Ucxons w3 pannou no3unuu, JI.K.JIaTeimeB comocTaBisieT mepeBoj ¢
JPYTUMH BUJAMHU A3BIKOBOTO TOCpEeJHMYECTBA W 000011aeT TpebdoBaHus,
NpEAbABISIEMbIE K MEPEBOAY Ha IMPAKTUKE, y4dTs, NPU 3TOM, TEHACHLUUU €ro
pa3Butus. YueHblil nuier: «llepeBo — 3TO BHUI SA3BIKOBOTO MOCPEIHUYECTBA,
0OIIIECTBEHHOE TMpeAHa3HAYEHUE KOTOPOro 3aKJIoYaercs B TOM, 4YTOOBI B
MaKCHMaJIbHO BO3MOKHOW Mepe MPUOIH3UTh OMOCPEJOBAHHYIO ABYSI3BIYHYIO
KOMMYHUKAIIMIO 110 TOJHOTE, 3(()EKTUBHOCTH M €CTECTBEHHOCTH OOIICHHS K
OOBIYHOW OfHOS3bIYHON KoMMyHuKammm» [3. C.10]. U3 omnpeaenenus
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JL.K.JIaTbllieBa MOXHO 3aKJIIOYHMTh, YTO MOMUMO (PYHKUIMH MOCPEIHUYECTBA,
NEPEBOJI BBIMOJHIET OOIIECTBEHHOE MpeaHa3HaueHue. Kak crpaBeminBo
ormeuaer B.B.CnoOHMKOB, HECMOTpS Ha HAJMYUE S3BIKOBOI'O IMOCPEIHUKA B
aKT€ MEXbA3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMH, JIOIH, KOTOPbIE OOIIAIOTCS C MOMOIUIBIO
nepeBoia, OOIAIOTCs HEMOCPE/CTBEHHO, «Hampsmywo» [4]. Takum obpaszowm,
OOILIIECTBEHHOE  NpeJHa3HAa4YeHHEe IepeBOJja COCTOMT B  CHOCOOHOCTH
OCYILECTBIIATH HEIOCPEACTBEHHYIO JBYSI3BIYHYIO MEXBbS3BIKOBYIO
KOMMYHUKALIHIO.

OcoObiii  mwHTEpec mnpeacTaBiasieT Touka 3penus H.K.I'apGosckoro,
KOTOPBIM HCCIIENYET NEPEBO C MO3ULUMU MEXIMCUMIUIMHApHOro noaxoxa. Ha
OCHOBE CHHTE€3a OCOOEHHOCTEHN IepeBOAa, BBIPAKEHHBIX B ONPEIACICHHIX
B.H.KomuccapoBa, JI.K.Jlareimesa wu P.K.Munbspa-benopyuesa, ydeHslit
TPaKTyeT COAEPKaHHUE MOHATUSA «IEPEeBOI» cienyromum odpazoMm: «llepeBon —
3T0 oOmecTBeHHas (QYHKUHUS KOMMYHUKATHBHOIO IOCPEIHUYECTBA MEXY
JIXOJIBMH, TIOJIB3YIOIIUMUCS PA3HBIMH SI3bIKOBBIMU CHCTEMAMH, PEAIN3YIOLIASC
B XOJI€¢ NMCUXO(PU3NYECKON AEATENbHOCTU OMIMHIBA MO OTPAKEHUIO peaIbHOM
NEHUCTBUTEIBHOCTH HAa OCHOBE €ro  MHAMBUAYAIBHBIX  CIOCOOHOCTEM
MHTEPIIPETATOPa, OCYIIECTBISIOMIETO IEPEX0] OT OJHOM CEMHUOTHYECKOU
CUCTEMBI K APYroil ¢ LENbI0 AKBUBAJICHTHOW, T.€. MAKCUMAJIBHO IOJIHOW, HO
BCErJa YaCTMYHOMW, IEPENAYU CUCTEMBI CMBICIOB, 3aKJIIOUYEHHOW B MCXOIHOM
COOOIICHNH, OT OJJHOTO KOMMYHUKaHTa ipyromy» [5. C.214]. B npemioxeHHOM
UCCIIEJIOBATENIEM TOJIKOBAHWHM, TOMHUMO HAa3BAHHBIX OCOOEHHOCTEW NepeBoja
(cM.  BbIIIE), MOXHO BBIIBUTb €r0 CIEIYIOIIME YepThl: 3HAKOBasd,
CEMHOTHYECKasl CYIIHOCTb, HAILCJICHHOCTh HAa JKBHBAJICHTHYIO, HO B TO XK€
BpEMsI HEMOJIHYIO IIEPENady CMBICIIA Ha SA3BIKE IIEPEBOIA.

IloMrMO CKa3aHHOTO, TEPEBOA SIBIAETCSA AKTOM  MEXKYJIbTYPHOU
kommyHukamuu [6]. A.JI.11IBeiniep yTBepKlaeT, YTO «IEPEBOJ MOXKET OBITh
onpe/eieH Kak OJHOHANPABIECHHBIN U IBYX(a3HbIl MPOLIECC MEXKbAZBIKOBOU U
MEXKYJIbTYpHOU KOMMyHukauuu» [6. C.75]. Takum oOpa3zoMm, mepeBoj
paccMaTpuUBaeTCs Kak akT B3aUMOJEHCTBUS JBYX SI3bIKOB U KYJIBTYD.

Heobxoaumo OTMETUTH, YTO B HACTOSIIEE BpeMs IEPEBOJIOBEICHUE
npu3HaeT To oco0oe 3HaueHHe, KOTOpOoe i MepeBoja UMeeT Kyubrypa. Ilo
MHEHHUIO YYEHbIX, IEPEBOJ] UIPAaET POJib CPEACTBA/CIIOCO0a MEKKYJIbTYPHOTO
CONMMKEHMUsI HApOJOB M  HAlMH, SBIAACH OJHOBPEMEHHO  YCIOBHEM
MEXKbSI3bIKOBOM KOMMYHUKALMKA U MHTErpUupoBaHus KyiabTyp. K.Hopa numer no
sTOoMy noBoxay: «llepeBox mo3BOIAET COBEPIIMTHCA KOMMYHMKATHBHOMY aKTYy,
KOTOpPBbI MHA4Ye HE MOr Obl MPOM30MTH M3-3a CYLIECTBYIOLIUX S3bIKOBBIX H
KynbTypHbIX OapwrepoB» [7. C.28]. Takum oOpa3om, mepeBOja MpEANoIaracT
IIPEOIOJIEHNE KYJIBTYPHON JUCTAHLIAH.

Kak orMeuaroT wuccinenoBaTenu, IEPEBOJ BBICTYIIA€T KaK CpPEICTBO
MEKKYJIbTYPHBIX KOHTAaKTOB: B3aMMOJEHCTBUE KYJbTYp B IMPOLECCE MEPEBOJA
npeanoiaraeT 03HaKOMJIEHHE YYaCTHHUKOB Ipolecca nepeBojga ¢ (akramu U
U7esIMU, CBOMCTBEHHBIMU uyxkou KynbType. HO.JI.OGoseHckass KOHCTaTUPYET:
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«IepeBOj] — HE TPOCTO HOBAs HMHTEPIIPETAIlUs OPUTHHANA, OH JIaeT TEKCTY
OpUTHHAa HOBOE M3MEPECHHE, BBOJIUT €0 B JIPYTYIO KYJbTYPHYIO CHCTEMY, B
KOTOpOM CYIIECTBYIOT MHBIE OPUEHTUPHI U «ocu koopauHat» [8. C.15]. IlepeBoa
BBICTYIa€T KaK KOMMYHUKATHBHAs JESITEIbHOCTh, 00€CIeUnBaIOIIasi OOIICHHE
MEXAYy JBYMS KyJbTYPHBIMH COOOIIECTBAMHU, KOTOpasi, C OJHOH CTOPOHBI,
HaIpaBjieHa K UCXOJHOM KyJIbTYype, a C IPYyroM, K KyJbType, Ha SI3bIK KOTOPOM
BBITIOJIHACTCA TepeBoJl. TakuM 00pa3oM, MEpeBOJ SIBISIETCS OJTHOBPEMEHHO
CPEICTBOM/CIOCOOOM U aKTOM MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIUH.

Bcro BrlensnoxkeHHy0 HHGOPMAIIUIO O TIEPEBOJIE KaK MPOIECCe MOKHO
NpEeACTaBUTH JJIs HATJISITHOCTU B cleayrouen cxeme (cxema 1).

Kak BuAHO #3 cXeMbl, TEPEBOJ, SIBISISICH AKTOM HEMOCPEICTBEHHO
JBYSI3BIYHOM MEXBSI3BIKOBONH KOMMYHHKAIIUH, MPEACTABISIET COOON CIIOXHYIO
PEUYEMBICTUTENBHYIO JESTEIHHOCTD, MOCKOJBKY MPEAINOaracT OTNePUPOBAHUE
OTIpe/ICTICHHBIMA 3HAKOBBIMH CHUCTEMaMH M HAIlEJICHHOCTh Ha aJeKBaTHYIO (HO
HEe a0COJIFOTHO TOJIHYI0) Tiepeaady nH(popMaruu.

Cxewma 1.
CyTb 1 0COOCHHOCTH TIEpeBOIa
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Bonee Ttoro, mepeBoa mMpu3BaH BBINOJIHATH OOLIECTBEHHYIO (DYHKIIMIO
KOMMYHUKAaTHUBHOI'O MOCPEIHUYECTBA. TakuM 00pa3oM, KaK aKT MEXbs3bIKOBOIL
KOMMYHHUKAIIUM TE€PEBOJI XapakTepusyercs cnenupukoil 1) ¢ mosuuuit ero
UHTEPIIPETALUN KaK 0cO0O0ro BuAa JESATENBHOCTH, 2) €ro (hyHKIHOHAIBHOTO
peIHa3HaYCHHUS.

B npencraBieHHOM cxemMe TakKe IIOKa3aHO, YTO MEPEeBOJ] Kak
CPENCTBO/CIIOCO0  MEXKYJIbTYPHOM  KOMMYHHUKAIIUM  CIYKUT  KakK  JUIs
IPEOA0ICHHS KyJIbTypHOTO Oaphepa, TaK U 03HAKOMIICHHUS C JPYTroi KyJIbTypOH.
OH Takke SBISETCS AaKTOM MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIlMH, TTOCKOJBKY
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npeanonaraeT B3aMMOJEHCTBHE JABYX KylbTyp. Takum oOpa3oMm, mnepeBoA
HaIpaBjJeH OJHOBPEMEHHO Ha B3aWMOJECHCTBUE JIBYX S3BIKOBBIX CHUCTEM H
KyabTyp. CkazaHHOE MO3BOJSET YTBEPKIAATh, UTO MEPEBOJ ABISIETCS CIONKHBIM
BUJIOM YEJIOBEUYECKOM ESITEIbHOCTH.

BrisiBieHHbBIE OCOOCHHOCTH TME€peBOAa  SBIIAIOTCS IMEPBOOCHOBOM ISt
aHanuza cneruanbHoro nepesoga (CII).

[Ipexne Bcero, cmemyer ormeTuth, uro CII, Ge3ycimoBHO, oOmamaeT
BCEMHU XapaKTEPUCTUKaMM, MPUCYIIUMH NEpeBOJYy BOoOOLIe: HHA4Ye OH
(cmenMabHBIA  TIEPEeBOJ]) HE COCTOSIICS OBl Kak akKT MEXbI3bIKOBOH W
MEXKKYJIBbTYPHOM KOMMYHUKauuu. Kak ciencrsue, CHelUalbHbIA IEPEBOJ
SIBJISIETCA CJIOKHBIM BHUJOM PEYEBOM JESATEIBHOCTH, aKTOM B3aUMOJCHCTBUS
JIBYX SI3BIKOBBIX CHCTEM U JABYX KyJbTyp. [Ipu 3TOM 3TOT BHJI 1iepeBoaa AOHKECH
paccMaTpuBaThCSl Kak akT crenuanbHoi kommyHukaruu [9. C.20]. K.IllyGept
NUIIET: «ClelHalibHasg KOMMYHHMKalusi — Ta O00JacTb 4eJOBEYECKOM
NEeSATENbHOCTH, KOTOpas OXBAaTbIBAET KOMMYHHUKAIMIO MEXAY JIOAbBMHU Ha
crienuanbHble TeEMBbI BO Bceil ee coBokynHoctu» [10. C.75]. U3 onpenenenus
crenualbHOM KOMMYHHUKAlUU cliefyer, yTo ocobeHHocthio CII siBnsiercs ero
GbyHKUMOHUpPOBaHUE B pa3HbIX cdepax oOUIEHUS HA CHEHUATbHBIE TEMBbI:
Hay4YHblE,  TEXHUYECKHME, BOCHHBIC,  AJIMUHHCTPATUBHO-XO35HCTBEHHBIE,
IOpUINYECKHUE, TUILNIOMATHYECKNE, KOMMEPUYECKHUE, ACIIOBBIE U JIp.

Heobxoaumo 3amMeTuTh, YTO B OMNpENEICHHOW cdepe AesITeIbHOCTH
yenoBeka CII TpakTtyercs Kkak mepeBoa B chepe mnpodeccHoHaTbHON
KOMMYHUKAIMK Wik TipodeccruoHaibHo opueHTrpoBaHHbId niepeon [11]. Ilox
NepeBoAOM B cdepe mpodeccHoHANbHON KOMMYHHUKAIIMN TOHUMAETCS repenadya
TEKCTa MHCbMEHHOM WJIM YCTHOM peuyu, B 00JIacTU NPOQPECCUH, CPEeICTBAMU
apyroro s3bika [Tam ske]. Crenuguka npodecCHOHaTbHO OPHEHTUPOBAHHOTO
nepeBojia 00ycioBiieHa ero (PyHKIIMOHUPOBAHUEM B IIpodeccuoHaIbHOM cdepe.
C mnoMombl0 JAHHOTO BHJAA TEPEBOJA OCYILECTBISAETCA OOUIEHUE MEXKIY
naptHepamy, GuUpMaMu U OpraHu3anusMud. VHbBIMU CJIOBaMU OH SIBJISICTCS
aKTOM M OJHOBPEMEHHO CpPEJCTBOM MEXKYJIbTYpHOH mpodeccuoHaIbHO-
OPUEHTUPOBAHHOU KOMMYHHUKAIUU [12]. C.B.Bnacenko MUILIET:
«IIpodeccrnonanbHasi KOMMYHHUKAIUS — 3TO OOMEH CIeUaTIbHBIMU 3HAHUSMU B
paMKax aHIJIO-PYCCKOro JAMajora 3KCIEepPTOB KaKOH-INO0 mpodeccHoHaIbHON
007acTH NIEATENbHOCTH TPHU YCIOBUU 3HAHUSA TEPEBOJYUKOM CHUTYAIIMOHHO-
NEATENBbHOCTHOIO KOHTEKCTA M OCHOB COOTBETCTBYIOLIEIO ITOHATUHHO-
KaTeropuajbHOIO anmnapara, 4YTo HEOOXOAMMO A aJCKBATHOM Mepenadu
cMbicia nepeBoaumoro Tekcra» [12. C.53]. Ha ocHOBaHMM JTaHHOTO
OTIpeICTICHUS] MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO MPO(GECCHOHATIHHO OPHEHTHPOBAHHBIM
NepeBosl, KaK akT Npo(ecCHOHATbHOM KOMMYHMKALMU, ACCOLMHPYETCS C
HEOOXOJMMOCThI0 OOMEHA 3HAHUSAMH MEXY CIEIUaTUCTaMH B OMPEACIICHHOM
npodeccronanbHoil oOmactu. Takum 00pa3oMm, JaHHBIM BHUA [EepeBOAa
o0ecreynBaeT He MPOCTO MEXbI3BIKOBOE U MEXKKYJIbTYPHOE B3aUMOJIEUCTBHE, a
00MeH crienuaibHOM (0TpacieBoit) nHbopMaIue.
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Jns nanbHeitmero uccnegoBanusi CII nenecoodpa3sHo oOpaTUThCA K
aHaJIM3y TOJXOJOB K ONPEEICHUIO0 MMOHATUS «CHEIUaNbHBIA MEpPEeBOA» B
00JaCTH MEepEeBOJOBEACHUS U AUNAKTUKUA nepeBona. Ciemyer 3aMeTUTh, 4ToO,
KaKk B 00JIacTH TIEpPEBOJOBENICHUSA, TaK W B 00JAacTH JTUAAKTUKH IEpeBoja,
CYIIECTBYET CpPAaBHUTEIBHO HEOOJBIIOE KOJIUYECTBO TOJKOBAHUN MOHSITHS
«CTICIMATIbHBIN TIepeBOI». B cBOMX moaxoaax ydeHble UCXOAST U3 ONpeIeseHus
nepeBona BooOme. Tak, nampumep, TtonkoBanue CII B.B.AnumoBbsiM
OCHOBBIBAETCS Ha KJIACCUYECKOM OINPEIACICHUN NEPEBOJA: «CIELUUAIbHBIN
[IEpeBOJl — Iepefaya TEKCTa MHUCbMEHHOW WM YCTHOM pedyM CIeHHAIbHBIX
OTpaciieil 3HaHUS, HAYKM U TEXHUKU CpPEeACTBaMH JApyroro sizbikay [11. C.44].
ABTOp TPHUBEACHHOTO OIPENEICHHs JIelaeT aKIEeHT Ha creuupuxke camoro
00beKTa MepeBo/ia — CHENHAIbHOTO TeKCTa. Brienenne ocobeHHOCTEN 00beKTa
CIIEUATILHOTO  MEpPEBOJA HaOmomaercs u 'y P.K.Munssp-benopyuena:
«CneuuanbHbli IEPEBOJT — MEPEBOJ] MAaTEPUAIOB, OTHOCSAUIMXCS K KaKOU-Tu00
OTPACIIA 3HAHUU CO CBOEU TEPMHUHOJIOTMYECKOM HOMEHKNaTypoi» [1. C.254].

Kak mnoka3piBalOT NpHUBEJCHHbIE BBILIE ONPEAEIEHUs, YUYEHbIE SIBHO
CTPEMSITCSl BBIJCIIUTh MHOTOOTPACIIEBYI0 M TEPMHUHOJIOTMUECKYIO CHElUpUKY
00BEKTa JTaHHOTO BHJA IEpeBoja — ClenuanbHOro Tekcra. Mcxonas uz storo,
MOXXHO 3aKJIIOYUTh, 4YTO TIJIABHOW OTJIMYUTENIBHON YEepTOl CHeuaibHOro
mepeBojia OT MepeBojia BOOOIIE SABISICTCS crieluduKa ero oObeKTa, B Ka4eCTBE
KOTOPOTO  BBICTYHNAeT  CHEUUAIbHBI  TEKCT, OO0JIaJalolmuii  CBOMMHU
0COOCHHOCTSIMHU.

AkreHTyanusi  0cOOEHHOCTE  O00BEKTa  CHEIUAIbHOTO  TEPeBOja
OoOHapy>XMBaeTCsi Takke U B ero (mepeBojia) TOJKOBAaHUAX C MO3ULIUU
TUAAKTUKK repeBofa. Tak, pa3pabaTeiBasi METOJIMKY OOy4YEHHUS MUCBMEHHOMY
CIIEIMAJIBHOMY JBYCTOpOHHeMy nmepeBony, H.B.Komnppamosa paer emy
caenywomiee onpeneneHue: «IIMCbMEHHBIM  ClIELIMAIIBHBIA  JBYCTOPOHHUM
NEPEeBOJl MOXKHO OIpEAENIUTh KaK MHCbMEHHBIM TEPEeBOJl COOOIIECHHMI,
(GYHKUMOHUPYIOIIMX B ONpPENEICHHON 00JacTh 3HaHUM, C OJHOrO S3bIKa Ha
npyroi m obpatHo» [13. C.37]. B nmanHOM ompejeneHun aBTOp oOpaliaeT
BHUMAaHHE, MPEXKJIE BCETr0, HA OTPAClIeBYIO crieliupuKy 00beKTa nepeBo/ia.

[IpumMeHuTEeNBHO K PELICHUIO JIMHTBOAUAAKTUYECKUX 3a1au B.A.lloBenko
IIOHUMAET CHEUHUAIBHBIMA MEPEBOJ KaK «YCTHBIM WA MUCBMEHHBIM NEPEBOJ C
MHOCTPAHHOI'O S3bIKa HAa PYCCKUH WJIM C PYCCKOIO HAa MHOCTPAHHBII TEKCTOB,
TEeMaTHKa  KOTOPBIX  CBfA3aHa C  MpEeACTOsed  MpodecCHOHATbHON
NEeATENbHOCThIO CTyleHTOB...» [14. C.10]. 3nmech, Kak W B MpPebIIyIIEM
ONpENEICHUH, XapaKTEpPUCTHKAa JaHHOIO BHJA [EPEBOJA OIpEAeAeTCs
OCOOEHHOCTSIMU CHELUATBHOIO TEKCTA.

Hpyroit nonxon k tpaktoBke CII Bcrpewaercss y H.H.I'aBpunenko. OHa
OnpeeNsieT ClelHalbHbI NEPEeBOJl KaK «MPOPECCUOHAIBHYIO NEATEIbHOCTD,
HalpaBJIeHHYI0 Ha mepenayy (Kak B MUCbMEHHOW, TaK M B YCTHOM (opMax)
HAay4YHOU U TEXHUYECKON MBICIIU C OJHOIO SA3bIKA HA APYTOU, C YUYETOM Pa3IUYUs
MEXIYy TEKCTaMH, KOMMYHUKATHUBHBIMH CHUTYAllUsIMU U JIBYMS KYyJbTypamu»
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[15. C.17]. Kak MOXHO 3aME€TUTh, IPU TAKOM ONPENEICHUH CIEIUATbHbIN
NEPEBOJI  pacCMaTpPUBACTCs, TMPEXKAEC BCEro, Kak MPpoQPeCcCHOHAIbHAS
NeATENBHOCTh. bonee TOro, aBTOp KOHKPETHU3UPYET OCOOCHHOCTH TaKOM
NEesTEebHOCTH, KOTOPhIE 3aKII0YEHBI KaK B TOUHOM mepenadye nH(popmaiuu, Tak
U B y4eTe KyJbTYypOJIOTHYECKUX (HhaKTOPOB, aJIEKBATHOCTH CUTYAIIMH OOIICHHUS.
Takum o0Opa3zom, aBTOp YUUTHIBAET JIMHTBUCTUYECKHUE u
IKCTPAIMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH CIICIMAIIBHOTO TMEpeBoAa, a dTO
MOJIHOCTBIO COOTHOCHUTCS C TEHACHIIUSIMU COBPEMEHHOT'O TOJIKOBAHHMS MEPEBOAA
BooOIIe. Takol moaxos, 6e3yCclIOBHO, TO3BOJISIET HAanOoJIee TOJTHO IPEACTABUTh
cnenu@UKy UCCIeayeMoro BUIa epeBoa.

[IpencraBnennass wHGOpMANKS O CICIHAILHOM TMEPEBOJIE IO3BOJISET
3aKJIIOYUTh, YTO JAaHHBIA BUJ TEpeBOJa SBJISIETCS  aKTOM/CocoOoM
cnenuaibHOM  (TIpo(eCcCHOHATBPHO OPUCHTUPOBAHHOW) MEXBI3BIKOBOH W
MEXKYIbTYPHON KOMMYHHKAITUSIMHU, TIPEAIIOIAralouM OOMEH CIIeIMaIbHON (B
omnpeneneHHol cdepe gesrenbHocTH) HHPopMmanued. C  TOYKHM 3peHUs
NIEPEBOJIOBE/ICHUS W JWJIAKTUKA TepeBOAa, OCOOCHHOCTH CIEIUATBHOTO
nepeBojia 0OyCJIOBJIEHbI KaK XapaKTePUCTUKAMHU €ro o0beKTa — CHEIUaTbHOTO
TEKCTa, TaK U caMoi crnenuukoil npoiecca nepeoja. [lomrumo ckazaHHOTO,
CHenualdbHBI  MepeBOjJ  MpEeACTaBIsieT  co0oil  MmpodecCHOHAIbHYIO
NESTENBHOCTD, HaIEICHHYIO Ha aJICKBaTHYIO (c y4eTOM
HKCTPATMHTBUCTHYECKHX (DAKTOPOB) Tiepeiavy crenuanbHON HHPOPMAIIHIH.

VYuyeT BceX BBISBICHHBIX OCOOCHHOCTEH CIEIMAIbHOTO TepeBoja OyaeT
croco6cTBOBaTh A(PGEeKTUBHONM pa3paboTKe MyTe M CIIOCO00B 00ydYeHUS
CTYJICHTOB CIEIUATLHOMY MTEPEBOY.
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OCMBICJIEHUME ITIOHUMAHUA U PUKCALIUA
MNPEAMETHOI'O COAEP KAHUA TEKCTA KAK ITPOT'PAMMbBI
IIMCBMEHHOI'O IEPEBO/JA

T.C. CepoBa

Tlepmcxuii 2ocyoapcmeentblil mexHudeckuti yuusepcumem, Ilepmo

B craree nmpemyaraercs  mporpaMma  BOCHPHSITHS, OCMBICIICHHS H  (HUKCAIUH
MHQOPMALMOHHBIX €IUHMII, Ha OCHOBE KOTOPOH IOJDKEH OCYIIECTBISTHCS MUCHMEHHBIN
nepeBoa. Ilpeanmaraercs nBa THIa YNOpaXKHEHHH Ha pa3sBUTUE Y CTYACHTOB HAaBBIKOB
BOCTIPHSITHS ¥ (PUKCAIUU HH(DOPMAITIH.
KiroueBble crnoBa: BocnpusiTHe WH(POPMAIMM, OCMBICICHHE WHPOpMauy, (UKcanus
UH(POPMALINH, THAIIOT SI3BIKOB U KYJIBTYD.

Comprehension and Fixation of Text Content as a Program of Translation Process
Tamara Serova

The article highlights the program of perception, comprehension and fixation of the
information units that forms the basis of the translation process. Two types of exercises aimed
at developing skills of perception, comprehension and fixation of information are suggested.
Key words: perception of information, comprehension of information, fixation of information,
cross-lingual and cross-cultural dialogue.

PeueBas nesarenbHOCTh TUCEMEHHOTO MEPEBOIA KaK U Jt00ast 1eATeIbHOCTD
MpeIMETHA, U €€ UACAJIbHBIM MpeaMeToM sBisieTcss MbIcib [1. C.48], kotopas
OCMBICTISIETCS. M BBIJEISICTCS MEPEBOJYMKOM KaK MHGOPMAIMOHHAS €IUHUIA B
BUJIe Tema-peMaruyeckoro eauHcTBa [2]. Ilpu oOpamieHuum K TEKCTYy Kak
00BEKTY MUCHMEHHOMN IMEPEeBOJUYECKON NEATEILHOCTH IMEPEBOAUYMK COBEPIIACT
MpEeXJAE BCErO UTEHHE C 1IEJIbIO BBISIBUTh, OCMBICIUTh U TMOHSATH MPEIMETHOE
coliepKaHue Kak ero WH(pOpMaIMOHHBIC €IUHUIIBI, 0OBEKTUBHO Pa3BEPHYTHIC B
TEKCTE B BUJIE CMBICJIIOBBIX KOMILIEKCOB U OCTAIOIINECS] HEU3MEHHBIMH.

IIuceMEHHBI  NEPEBOJ  SBIISIETCA  CIIOKHOW  MHOSI3BIYHOM  peUeBOM
NEeATeNIbHOCTBbIO, TMOTOMY YTO B TPOILIECCE €ro OCYIIECTBICHUSI Y4YacCTBYET
HECKOJIBKO BHJIOB MHOSI3BIYHON PEUYEBOM JIESITEILHOCTH, & UMEHHO Pa3HbIC BUJIBI
npodeCcCHOHaTLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO uTeHUs1 U mucbma [2. C.6], 1Ba pa3HbIX
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cnocoba  QgopmupoBaHuss U (HOpMyJIHMpPOBaHUS ~ MBICIU-UH(GOPMALIHH,
BHyTpeHHero u BHemHero [1. C.30], Bce BpeMs B yCIOBUSX AUajora s3bIKOB U
KyJbTYP.

B cBA3M cO CKa3aHHBIM MPAaKTHMKa B IHCBMEHHOM IIEPEBOJE JAOJDKHA
OCYLIECTBJIATECS MPEKIE BCETO IOCPEACTBOM YIPAXHEHUH B BOCHPUITHH,
BBIJICJICHUM, OCMBICIEHMM M (QUKCAUUM WHQPOPMALMOHHBIX E€IUHUI] B BHUJE
OporpaMMbl Kak OOBEKTHBHO IMPEJICTaBICHHOIO B TEKCTE€ MPEIMETHOTO
conepxanus [2; 3]. Toapko mocie 3TOr0 NEPEBOAUYMK MOXKET, ONMUPAsCh BCE
BpeMsl Ha JAHHYIO IPOTrpaMMy, BBISBJISATH M COINOCTABIATH BepOaJbHBIE U
HeBepOaIbHbIE CPEJCTBA BBIPAKEHUS MPEIMETHOTO COAECPKAHHUS HCXOJHOTO
TEKCTa.

B sTOoM cilydae BaXKHBIMM CTAHOBSTCS [BAa TUIA yHpakHeHUH. lLlensro
NIEPBOr0 THUIIA YNPAXKHEHUH SIBISIETCS OCYLIECTBIIATh BEPOAIBHOE CMBICIOBOE
3pUTENBHOE BOCIPUATHE B IHpolecce MpoecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
NEePEBOIYECKOI0 YTEHHUS, OCMBICIICHUE U IOHUMAaHHE UHPOPMALIUU B CUTYyALUSIX
MOJIHOTO MHCbMEHHOTO TEpeBOJa M 3alUCh MPOrpaMMbl  MPEAMETHOTO
conepkanus. [Ipu aTom npenaraercs crenuanbHas GopMa CTpaHHUIbl paboyeil
TeTpaay NepEeBOAYNKA WIH €r0 HHIANBUIYAIbHOIO CaiTa.

S13bIKOBBIE CpeACTBa IIporpamma npeameTHOroO SI3bIKOBBIE CpEnCTBA
HCXOJHOIO TEKCTa coJiepKaHus TEKCTa MepeBoia
3a4TE€HO 2 3

K nepBoMy TuIy OTHOCSATCSI HECKOJIBKO BUJIOB YIIPAKHEHUMN

1) Urenrne WMCXOMHOTO TEKCTa, OCMBICICHHE W TMOHUMaHWE WH(GOPMAIHH
KOKIOTO TPEMIOKEHUS U (UKCAUs €€ IMOCPEICTBOM 3aIliCh  JIMHEWHBIX
LETIOYEK KIIFOUYEBBIX JIEKCUYECKUX €IUHHUI] KaK TPOTPAMMBI COAECPKAHUS TEKCTA
nepeBoa.

2) UteHue HMCXOAHOTO TEKCTAa, OCMBICJICHHWE W TOHUMaHue HHGPOpMAIUU
MOCPEACTBOM  (pUKCAIlMKM  TOCJIEIOBATEIbHOCTH  BEPTUKAILHOTO  psija
JICHOTATHBIX CJIOBOCOYETAHUM KAaK MpPOrpaMMbl MNPEAMETHOTO COAEPHKAHMS
(dbparMeHTa uim 1eJI0ro TeKCTa MepeBoa.

3) UreHue MCXOIHOTO TEKCTa, OCMBICIICHHE, TOHUMaHuEe U (popMuUpOBaHUe
UH(OPMAIIMOHHBIX €UHUII, 3aIIUCh UX B BHUJE TEMa-PEMATHUYECKUX €AUHCTB B
BHUJIE IIOCJIEAOBATENBHOIO PSJa KakK IPOrpaMMbl IMPEIMETHOIO COAECPKaHUS
TEKCTa MEPEBOJA.

4) UreHue UCXOAHOTO TEKCTa, OCMBICICHHE W TMOHUMAHUE €ro
WH()OPMAITMOHHOTO KOMIIOHEHTa KaXKIOTO TMPEAIOKEHHUS CBSI3HOTO TEKCTa,
¢bpa3bl, popmyIupoBaHUE W 3aIUCh MHBAPHUAHTOB KAXIOTO MPEIIOKCHHUS Kak
MIPOTPAMMBI TEKCTa NMEPEBOJA.

5) UteHne MCXOAHOTO TEKCTa, OCMBICICHHE M TOHHMAaHHE €ro
uHpOpMaIMK TOCPEACTBOM 3aluCh OOBEIUHEHHBIX TEMOM CYXJACHUN Kak
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CMBICIIOKOMIJIEKCA U MOCJEAYIOLEH UHTErpaluu CyKJICHUI B BUJE TeMa-pema-
TUYECKUX €MHCTB B CMBICIIOKOMIUJIEKCHI aIECKBATHO KOJIMYECTBY TEM.

6) Urenne ¢parMeHTa WIM LEJIOr0 HCXOJHOTO TEKCTa, OCMBICICHHUE,
NOHMUMAaHUE €ro MPEeAMETHOrO COJepKaHus W (UKCAIMU TEMBbI-JeHOTaTa |
peMbI-JleHOTaTa M Jajgee B BHUAC HepapXuu HHPOPMALMUOHHBIX EIUHUIL
dbparmenra.

Bo eémopom mune ynpaxkHeHUl IENIbI0O CTAHOBUTCS MPO(eEeCcCCHOHATBHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOE NEPEBOAUECKOE UTEHHUE, (PUKCALMSI IPOrPaMMBbI COACPKAHUS
U BbIOOpP, comocTaBieHHE M (UKCALUs CPEACTB HMCXOIHOTO S3bIKa U SI3bIKa
NepeBo/ia, SKBUBAJICHTHBIC 3aMEHBI, TPAHC(POPMAIIUU HA BCEX YPOBHAX CUCTEMBI
S3BIKOBBIX CPEJICTB BBIpAXKECHHs 3a(pUKCHPOBAHHON HMH(OpMaMU B pEKUME
JIMAJIOTa SI3bIKOB U KYJIBTYP.

B 3TOT THI ynipa)kHEHU BXOJAT TOXKE HECKOJIBKO BUJIOB:

1) Urenue ucxogHoro Tekcra, ¢puxcanus uHbGopmManuu (KIrO4YeBbIe CIOBA,
JIEHOTAThl, UHBApPUAHT) KaK MporpaMmMbl (HO 00si3aTe€NIbHO B IIEHTpE padoueii
TeTpaau, OCTABUB CJIEBA U CIIpaBa CBOOOIHbBIE CTOJIOLBI), BRIOOP U 3aIUCh ClIEBa
BAPUAHTA SI3bIKOBOTO BBIPAKEHHUS MCXOJHOIO TEKCTa, a CIpaBa Ha S3bIKE
nepeBoa.

2) UreHne HCXOAHOTO TEKCTa, €ro (QparmeHTta, BBIOOp W 3alUCh K
3a)UKCUPOBAHHBIM B IIEHTpe HMH(POPMAIMOHHBIM  €JIWHHIIAM  CJIeBa
CHHTAaKCUYECKUX CXEM Pa3BEPTHIBAHUS MBICIU B UCXOJHOM TEKCTE, a CIIpaBa BCE
BO3MOKHbIE CHHTAKCHUECKHE CXEMbI PA3BEPTHIBAHUS MBICIIU B SI3bIKE IIEPEBOJIA.

3) UreHne HCXOJHOIO TEKCTa, BBIOOP U 3alUCh SKBHUBAJICHTOB K
NOYEPKHYTHIM KJIKOYEBBIM CJIOBaM, 3a(DUKCUPOBAHHBIM B LIEHTPE B KaueCTBE
IIPOrpaMMBbl COAECPKAHUS KAXKIO0T0 IpeaoxeHus, ciesa Ha U, cnipaBa Ha [141.

4) UreHne MCXOAHOrO TEKCTa, COMOCTABJIEHHME JAHHBIX MPENOAABATEIEM
NEPEBOJIOB U MOJYEPKHYTHIX MECT B HCXOJHOM TEKCTE, U OOBSICHEHHME, YTO
UCIIOJIb30BAaHO B MEpeBOJie¢  (SKBUBAJEHTHBIE 3aMEHbl, TpaHChOpMAaLUU
JIEKCUYECKHE, CHHTAaKCUYECKHUE U JIp.), BBIIBUKEHUE CBOETO BApUAHTA.

5) UTtenue MCXOAHOTO TEKCTAa, BblJAeJeHHE COOTBETCTBEHHOMY B IICHTPE
NPEAMETHOMY COJICPXKAHUIO B BHUAE JICHOTATOB KIKOYEBBIX JIEKCUYECKHUX
eAUHUIl, 3amuch cieBa Ha M (McxomHbId S3BIK), a CIpaBa HaWJIEHHOTO B
CJIOBApE CUCTEMHOIO 3HAYEHUS M BBIABICHHOE €ro KOHTEKCTHOE 3Ha4yCHHE.
OnpenesieHne CTENEHN COBIIAJEHUS — HECOBIIAICHHUS.

6) UreHne HUCXOJHOTO TEKCTa, 3alKMCh CJIEBa CIJIOB, CJIOBOCOYETAHMIA,
YCTOHYMBBIX OOOPOTOB, HECYIIMX OCHOBHYIO MH(DOPMAIMOHHYIO Harpys3Ky
COOTBETCTBEHHO peMaM HH()OPMALMOHHBIX €IUHUIl TPOrPAMMBI COACPKAHUS B
[EHTpEe, HaxXOXAeHWe H (UKcalusi CHHOHUMHYECKHX 3aMEH, CTPYKTYp,
BapUAHTOB CIIPaBa, NOJYEPKMBAHHE CaMOI0 OJM3KOTO OPUTHHANY, S3BIKY
UCXOJIHOTO TEKCTA.

7) UTeHue HCXOJHOTO TEKCTa, BbIJAeJ€HHE W3 HEro M 3aluch CleBa
COOTBETCTBEHHO MPOrpaMM COJEpX aHUS TEPMUHOB (MOCIOBHL], MOTOBOPOK,
¢bpa3eosoru3MoB, KIWIIE U JAp.) Ha SI3bIKE MCXOJHOIO TEKCTa, HAXOXKJICHUE U
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3aMUCh CIpaBa DJKBUBAJEHTOB, HECKOJbKUX BapUaHTOB UX BBIPAXKEHUS,
CMHOHHMMMYECKHUX Tap Ha S3bIKE TEKCTa MepeBoa.

8) UteHue MHCXOJHOTO TEKCTa, COMOCTABJIeHME €ro (parMeHToB C
3a)UKCUPOBAHHOW B IIEHTPE MPOTPAMMOM TIPEAMETHOTO COJEpPKAHUA M
BBINIOJIHEHUE ciieBa U crpaBa Ha WA um 11 momer, 3ammceil S3bIKOBBIX U
HES3bIKOBBIX 3HAKOBBIX CPEJICTB, MEPEAAIONTUX UMILTUIUTHYIO HH()OPMAILIHIO.

9) UTteHue HCXOTHOTO TEKCTA, COMOCTABJIEHHE KAKI0ro ero pparMeHTa ¢
3a()MKCUPOBAHHON IPOTPAMMOM MPEIMETHOTO COJCpKAaHUS M 3alliCh ClieBa
BCEX CPEACTB CBS3HOCTHM HCXOJHOIO0 TEKCTa, a ClpaBa MX JKBUBAJICHTOB Ha
A3bIKE TEKCTa MepeBo/ia.

BrlimiotHeHHE TMHCBEMEHHOTO TEpeBOAa JIO00TO IEJIOTO TEKCTa W €T0
3aBEpPIICHHOTO IO CMBICIYy (parMeHTa o0s3aTelbHO BHAYaje Ha OCHOBE
BOCIIPUATHS, OCMBICIEHUS U (UKCAMM NPEAMETHOTO COJEpIKAHUS Kak
nporpaMMmbl OyAyIlEro TEKCTa IMEPeBOjia, MO3BOJISIT MEPEBOAUYUKY COXPAHUTH
BC€ MH(OpPMAIMOHHBIE €IUHUIBI, OTOOPAaTh U COMOCTABUTH BCE SI3BIKOBBIE U
HES3bIKOBBIC 3HAKOBBIE CPEACTBA B YCIOBUSX JHAJIOTa SI3bIKOB, U TOJBKO TMOCIE
ATOr0 MPUCTYNATh K HAMMCAHUIO IEPBOrO0 BapuUaHTa BTOPUYHOIO TEKCTa
nepeBoa.
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HPEIIOJABATEJIb A3bIKA U ITPEITIOJABATEJIb IIEPEBO/A:
MHUDbI 1 PEAJIBHOCTD

A.P. ®aiipy3oBa

Ypumcxuii 2cocyoapcmeennvlii Hegpmanou mexnuyeckutl ynugepcumem, Ypa

B cratbe paccamTpuBaeTcs mpoOiieMa oOOecrneueHUs BY30B, TOTOBAIIUX MEPEBOAYUKOB,
KOMIIETEHTHBIMU TIPENOIaBaTeIbCKUMU KajJpaMu. Brwicka3zbiBaeTcs MHEHHE, 4TO O0ydYaTh
IIEPEBOly MOIYT TOJBKO MNPENOJABATENN, HWMEIOLINE CIENUAIBbHYI0 IEPEBOAYECKYIO
MOATrOTOBKY.

KitoueBble cioBa: nepeBoauecKasi HoJAr0TOBKa, MEPEBOUECKAST KOMIIETECHIUSI.

A Teacher of Language and a Taecher of Translation: Myths and Reality
Anzhela Fairuzova

The article tackles upon the problem of staffing universities that train translators with
competent faculty. The author believes that only those university professors who have had
special translation training can teach translation.

Key words: translation training, translation competence.

- Cobupaemecwv 3Hauum, pabomams y HAC NEePesOOUUYE. ..
A namunckuii-mo 6vl 3uaeme?

-Hy, nam oasanu namuino... Ha nep8om Kypce...

(b. Knum3zo. Pemecno TeXHHYECKOTO MepeBOTUHKA)

B 90-x romax cutyanus Ha TEpEeBOAYECKOM pBIHKE Obl1a HMHOW 10
CPaBHEHMIO C HBIHEIIHUM BpeMeHeM. Tora nepeBOJUMKH MOIydyaan 3aKasbl 10
dakcy W Tak K€ CcJaBajld CBOM TIEPEBOJbI, CYIIECTBOBAJIM areHTCTBA IO
nepeBojly, HO, Kak MpPaBWIO, OHM ObLIM HeOonpimuMu. Ceiyac KOHTAKTHI C
KJIIMEHTaMU OCYILECTBIISIIOTCS MO 3JEKTPOHHOM IOYTE, areHTCTBa BCE Yallle
npuHaJIexKaT OONBIIMM KOpHopamnusiM. B 3Toil cBsi3u Henb3sh HE BCIOMHUTH
U3BECTHOE YTBEPKIEHUE O TOM, 4TO 3a nocieanue S50 JeT nepeBo/i MpeBpaTuiics
U3 3aHATUS JIOBOJBHO OTPAaHMUYEHHOI'O Kpyra JIIoAeH B IENYH0 HHAYCTPUIO C
OTPOMHBIM (PMHAHCOBBIM 00OPOTOM, CBOUMH TIPABUIIAMU U 3aKOHAMU, TEXHUKOM
M MHOTOYMCIIGHHOW apMuer mnepeBoauukoB. CTOMMOCTh MHUCHMEHHBIX
NEePEBOJIOB TEKCTa OOILIEero cojaep:kaHusi ¢ 0a30BOM CKOpocThiO mnepeBoga 10
CTpaHMI] B JICHb B OJHOM U3 mepeBoaueckux Oropo Cankr-IlerepOypra 3a 1
crpanuny (1800 3HakoB ¢ yd4eToM mMpoOEIoB) HaA TEPEBOJ MOXKHO
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MPOWJLTIOCTPUPOBATh B BUJE TaOIUIbI. PaclieHKH 3aBHUCAT OT S3BIKOBBIX Tap,
CIIOXKHOCTH TEKCTOB, oObema palboThl. Ha KpymHbIE NPOEKThI, TaKUE Kak
NepeBO/Ibl KHHUI, KMHOCLEHapueB, pedepaToB, OONBIIMX JOKIAJA0B PACUEHKH
YCTaHaBJIMBAIOTCS OTACIBHO B KaXJIOM KOHKPETHOM ciiydae. S3bIku B rpyIinax
110 MEpPEe BO3PACTAHUS CII0KHOCTHU: MEPEBOJ] HA PYCCKHUIL; IEPEBO/JI C PYCCKOTO Ha
aHTJIMUCKUM, HeMmelkui, ykpaunckuii (190 / 171, 220 / 198), Genopycckuid,
WCIIAHCKUN, UTAJIbSIHCKUH, TIOJIbCKUM, MOPTYTAIbCKUM, cepOCKUH, (hpaHIly3CKUM,
xopBarckuii, vemickuii (228 / 205,2, 280 / 252). IlepeBon u HOTapuagbHOE
3aBepeHne mnacropra (momHocTthio) crout 300 pyOnedt, IlepeBon mummoma
(Tpy1OoBOM KHIKKH, cepTuduUKata 00 00pa3oBaHUU M JPYTruX O(UIIMATBHBIX
JOKYMEHTOB) C HHOCTPAHHOIO SI3bIKa HAa PYCCKUM S3BIK U HOTapHalIbHOE
3aBepeHre — oT 450 pyOsiell, a Ha MHOCTPAHHBINA fA3BIK C pycckoro — oT 550
pyOJieli; ycimyru YCTHOTO NepeBoAurKa (MUHUMAIbHBIN 3aka3 3 ydaca)- ot 1200
pyOneii/yac, ycayru nocienoBaTeIbHOro nepeBoaynka (MUHUMAJIbHBIN 3aKa3 3
yaca) — ot 800 py6neit/uac. CrenoBaTenbHO, BBITYCKHUKH MEPEBOTYECKUX
(bakyJIbTeTOB, TO €CTh JIOJIU, HauboJee TMOJrOTOBJICHHBIC i1 pabOThl B
KayecTBe  IMpernojiaBaresied  mepeBoja,  NPEANOYUTAIOT  3aHUMAThCS
NEePEeBOIUECKON JesATENbHOCThIO. Bep yciioBUs oriaThl TpyJlla MEepeBOAYMKOB
HAMHOTO BBIIIIE, YEM Y IMpernoiaBaTesiei By30B.

Bo3nukaer Bompoc: KTo ke OyAeT TOTOBUTh NpodhecCHOHATbHBIX
nepeBoqunkoB? Kak mnpaBuio, TEOpHIO U MPAKTUKY MEPEBOJIa BO MHOTHX By3ax
BEIyT TpENojaBaTeI WHOCTPAHHOTO sI3bIKa ©  OOyYEeHHE TEPEBOIY
paccMaTpuBaeTCs «Kak dJeMeHT oOydeHms s3bIky» [1. C.25]. O6namaror aum
IpernoaBaTeu TpeOyeMbIM YPOBHEM TEOPETHYECCKUX M MPAKTUYCCKUX 3HAHHMA
U HaBBIKOB? 3aTpPOHYThIM BOIPOC HMMEET MHOIOACHEKTHBIA Xapakrep. OTa
npoOiemMa He pa3 00CyKJanach U 00CY ITaeTCs MHOTMMH OTCUECTBCHHBIMU H
3apyOeKHBIMU TPENOJABATEIIMU U NEPEBOTUMKAMHU. «...JJIOOOH MHOCTpPaHHBIM
S3bIK B COBEPIICHCTBE BBIYYUTh HEBO3MOXHO. Tak XK€ KaKk W POJHON MbI HE
3Ha€M B COBEpUICHCTBE..., a WMHOCTPAaHHbIA $3bIK TeM Ooisiee. KoHeuHo, co
BpeMeHeM y3Haelb Ooubiiie. Ho onpeneneHHbiii ypoBeHb, KOHEYHO, HEOOXOAUM
JUIsl TOTO, 4TOOBI MOYYBCTBOBaTh TOHKOCTH $3bIKa, a JO TE€X IOpP MEPEBOJIOM
Jy4llle HE 3aHUMAaThCs», - cuutaeT Bukrtop IlerpoBuy I'ombimes [2. C.3]. Tak,
U3BECTHBIM  amMepukaHCKkuii mepeBomaunk J[.PoOuMHCOH nmummer, dYTOo C
NEePEBOIUECKON OTpaciabio B Poccuu MPOMCXOIUT TO K€, UTO U € JIF0O0H OypHO
pa3BHUBAIOIIEHCA OTPACibIO B JIOOOHM CTpaHe MHUpa: B HEE MPUXOMIST JIOIU, HE
UMEIONIMEe HH CHEIUaIbHOTO 0O0pa3oBaHMs, HHU MOATOTOBKH, YacTO He
obOnamaronie  HEOOXOJUMBIMU  HAaBbIKAMHM, HE  MPOIIEAIINE  HHUKAKOU
cepTuuKanuu; MPUXOIAT MPOCTO TOTOMY, YTO 37I€Ch MOXKHO J€IaTh OOJIBIIINE
JEHbIM. A By3bl B OCHOBHOM BBINYCKAIOT Pa3JIWYHBIX CHEHUAIUCTOB IO
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, HO He nepeBoauukoB [3. C.6]. Eciu B34Th, K IpUMEPY,
CIIA, To TaM jerajibHO NEPEBOMYECKON AEATEIBHOCTHIO MOXET 3aHUMAThCS
YEJIOBEK TOJIBKO C JUIJIOMOM IE€pEeBOAYMKA. A B Hallled CTpaHE KaueCTBEHHbBIE
TpeboBaHUsI K MPOoGEecCHOHAIBHOMY TEPEBOJUMKY CBOJAATCS K BIIAJICHUIO
s3bIKOM opuruHana. b.KiuM3o cuuTaer, 4To «JajieKko He BCe MOHUMAIOT, YTO
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Takoe MepeBoJ M KTo Takue nepeBoguukn» [4. C.14]. «MHorue cepbe3Hble
JIIOJIA, 3aHMMABLIME BBICOKHE IOCTHI,- cuuTaeT b.KnmM30,- HauBHO mojaranu
(Ia ¥ 10 cUX MOp MOJAraroT), YTO VISl IepeBOAa JOCTATOYHO UMETh MO PYKOM
cioBape» [4. C.14]. Bo BBoaHO#M yactu cBoeil kuuru «lIpodeccruoHanbHBIM
TpeHuHr nepeBoguukay WM.C.AnekceeBa B KayecTBe »snurpada MNpuBOIUT
cienyrolee u3peueHue: «Jymare, 4To Bbl MOXKETE ObITh MEPEBOTUYHUKOM TOJIBKO
IIOTOMY, YTO BbI 3HAETE JBA SA3bIKA, ’TO BCE PABHO YTO CUUTATh, YTO Bbl CMOKETE
UrpaTh Ha MHAHUHO TOJIBKO MOTOMY, 4TO y Bac aBe pykm» [l. C.3].
[TpuBeneHusIil >nurpad TOBOPUT O TOM, YTO «M HAa OOBIBATEIHCKOM, U Ha
WHTEJUIMT€HTHOM YpPOBHE LAPUT MHEHHE O TOM, YTO JOCTATOYHO XOPOILETro
3HAaHMS fA3bIKA, 4YTOOBI XOpouIo nepeBoauTh». M.C.AnekceeBa gajiee MUIIET, YTO
OJTHOW W3 MPUYWH HAMHMCAHUS NaHHOW KHUTH - «IIPEOJIOJIETh ITO yOEKICHUE)
[1. C.3]. «CtpanHo Obuio OBI, ecinu OBl 3a MpENoJaBaHUE MPAKTHUKU S3bIKA
B3SJIMCH JIFO/IM, HE YMEIOIIME HA 3TOM A3bIKE TOBOPUTH U nucath. [louemy ke He
BUJIAT CTPAHHOCTH B TOM, YTO MEPEBOAY ydarT JIIOAM, 3a4acTyl) HE yMEIOIIHE
nepeBoautb? HeTpyaHo cebe mnpeAcTaBuTh, KaKue HaBBIKM MOKET MPUBHTH
CTYyJIeHTaM TpernojaBaTeib, CaM 3TUMH HaBbIkKaMH He obnangatomuin» [5. C.58],-
crpaBenuBo yTBepxkaaeT B.K.Jlanunkos. 13 Bcero cka3aHHOTO MOKHO CII€NIATh
BBIBOJI O TOM, YTO IPENojjaBaTeib MepeBo/ia H0KeH 00JaaaTh HEOOXOAMMBIMHU
TEOPETUYECKUMU M TNPAKTUYECKUMU 3HAHUSAMH, HMETh BBICOKHII YpPOBEHb
SA3bIKOBOM M TIEPEeBOJYECKOM  MOATOTOBKM.  «(CucTemMa  IMOJATOTOBKH
IIEPEBOJYECKUX KaIpOB, OCHOBY KOTOPOM COCTaBIISIIOT TOCYAApPCTBEHHBIE U
HETroCyJJapCTBEHHbIE BY3bl, - HauOosiee NpoOJIEMHAss 4YacThb IEPEBOAUYECKOM
oTpaciu,- TuueT B cBoeil cratbe «IloaroroBka KajapoB - OCHOBHas Ipodiema
otedyecTBeHHOro nepeBojia» [1.bpyk, unen npasnenus: CIIP, - 3To, B yacTHOCTH,
BHOBb mnonareBepawi ecroit  Cankr-IleTepOyprckuii  KOHKypC — MOJIOJBIX
nepeBoauMKoB «Sensum de Sensu», HUrparomuid poiib «OOPAaTHON CBSI3W»
CUCTEMBI BbIcHIero oOpa3zoBanusd. OOImMI ypOBEHb KOHKYPCHBIX PabOT HU3KUIA,
OH HE MOXET YJIOBJIETBOPUTh TpPEOOBaHUS MPOU3BOACTBEHHOU cdepbl K
NEPEBOTUYMUKY, JAXKE C YUETOM CTATyCa «MOJIOJIOTO CIIELIUAINCTAY.

Heobxoaumo  3aMeTuUTh, UYTO CHHUXKAETCS YPOBEHb  IOJATOTOBKH
npodeccroHaIbHbIX NEPEBOTUMKOB. B HEMalol crerneHu 3To 0ObSICHSAETCS TEM,
YTO B TMIOCJIEIHUE TOJbl OBUIM OTKPBHITHl TEPEBOMYECKHE OTACIICHUS B
TEXHUYECKUX U MHBIX HESI3BIKOBBIX By3ax Mo Bcell crpane. OOyueHue nepeBoay
TpeOyeT CHeIHUaIbHBIX METOJIUK, NEeAArorMuecKuX MPUHIUIIOB, B KOTOPBIX
ClIeNyeT YYUThIBaTh OCOOBIM W  YPE3BBIUAWHO  CIIOKHBIA  XapakTep
NIEPEBOTUECKON JEATEIbHOCTH M MHOIOIpaHHOCTh Ipodeccun. M 3aHnMaTbCs
NOJATOTOBKOM  MEPEBOJAYMKOB  JOJKHBI  CHELUUAIbHO  IOJATOTOBJIECHHBIE
npenogaBarenu [5. C.49], BBIMYCKHUKH TEPEeBOMAUECKHX (HaKyJIbTETOB, a HE
(bakyIbTETOB MHOCTPAHHBIX s3bIKOB [5. C.60].

UroObl cTaTh MEPEBOJUYMKOM, HYXKHO OOJbIIE, YE€M IPOCTO BBIYYUTH
MHO>KECTBO CJIOB, BBIPAXXEHUN U TPAaHCPOPMALMOHHBIX MOJENIEH JUIsl IBYX WIH
0oJsiee SA3bIKOB; OOJIBIIE, YEM MPOCTO 3HATh, KAKOW TEXHUKOW M MPOrPaMMHBIM
o0ecrieyeHneM HY)HO 003aBECTHCh M KaKue Ha3HayaTh LeHbl. Beas TpeOboBanus
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K MpodeCCUOHANIbHBIM MEPEeBOIUMKAM C KaXXIbIM JIHEM TMOBBIMIAIOTCA. Tak,
HaIlpuMep, UCXOIHbIE TPEOOBAHUS K IEPEBOAUNKY — CHHXPOHHUCTY CIIETyIOIINE:
CBOOOJHOE BJIAJACHUE WHOCTPAHHBIM M POJHBIM SI3BIKOM, TpaMOTHas M
(GOoHETHYECKH XOpPOIIO apTUKYJHWpOBaHHAs peyb, OOTraThlii CIIOBApHBINA 3amac B
o0oux padoumx sA3bIKaxX, 3HaHUE (POHJA YCTOWYUBBIX KOHCTPYKIMHU U KIUIIE U
yMEHUE OBICTPO HAXOJUTh WX, TO €CTh aBTOMAaTH3alMs A3BIKOBBIX M PEUEBBIX
CPEACTB BBIPAKEHMS, YMEHHUE TPAMOTHO NEPEBOJIUTH KaK HA POJHOM, TaK U Ha
HEPOJHOM SI3bIK, OBICTPOTA PEAKIMH, XOPOIIO ONEpaTHBHAS MaMsTh, YMCHHE
COCPEIOTOYUTHCS, YMCTBEHHAS U (hU3UUECKasi BHIHOCIUBOCTb.

Meronuka mnpenofaBaHus TEPeBOJA SBISETCA Majo pa3padOTaHHON
o0sacThio mepeBogueckor Hayku. CyllecTBYIOIIME HPOrpaMMbl MOJATOTOBKH
MEePEBOJYMKOB BO MHOTOM YK€ YCTapeiu U HE COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM
TpeboBanmsM. Pacimmpenne MeXKyIbTYPHBIX KOHTAKTOB W PACIPOCTPAHCHHE
HAyYHO-TE€XHUUYECKUX 3HAHUU HACTOSTEIBHO TPEOYIOT KaK pa3BUTHUS TEOPUU
NepeBOIYECKOr0  Jieda, TaK M COBEpPLICHCTBOBAHUA  IOJTOTOBKH
npodeCCUOHANIbHBIX TMEPEeBOAUYMKOB. BmecTte C¢ Tem wMeToauka oOy4YeHUs
NEPEBO/IY PE3KO OTIIMYAETCA OT 00YUYEHUs S3bIKY. JTa METOJMKA MPEANOaraet
o0y4yeHHe «HE CHCTEME SI3bIKa, a TPAHCIISIIIUU OJHOM CHUCTEeMBbI B JIpyryto» [1.
C.26]. Eciu mpenonmaBaTenu s3bIKa JIODKHBI OOy4aTh S3bIKY U YMETh UM
BJIAJIETh, TO TPEMOJaBaTeIN NEPEeBOJia JOJKHBI YMETh 00ydaTh MEPEBOIY H
JOJDKHBI CaMU  OBITh TMPAKTUKYIONMMHU TepeBogYuMKaMu. B 3Tol cdepe
HEMAJIOBAXXHYIO  POJIb HMrpaeT U  Teoperuueckoe ymeHue. (OCHOBBI
JMHTBUCTUYECKON TEOPUU TIEPEBO/Ia B HAIIEH CTpaHe OBLIN 3aJI05KeHBI AHIpeeM
BenenukroBuuem ®enopoBeiM B 1930-x romax B Kypce JIEKIUMM IO TEOPUH
nepeBoJia, YMTaBlIeMcsi UM B MOCKOBCKOM JIUTEPATypHOM HHCTUTYTE UMEHHU
M. oppkoro. A  Teopus mepeBoJa  KAaK ~ CaMOCTOSITENbHAs ~ HaykKa
chopmupoBaIachk OTHOCUTENBHO HeAaBHO. «llepeBon kak ydyeOHas AUCIUIUIMHA
HE MOXET CYILIECTBOBaTh 0€3 TEOpUM, TaK Kak 0€3 TeOPETUUYECKUX 00O0OIIEeHUI
MpenojaBaHue CBOAUTCS K TPYAHO KOHTPOJIUPYEMOMY Pa3BUTHIO UHTYUIIUH, a B
XyJIIeM ciydae — K HaTackuBaHuto. Kpome Toro, 6e3 TeopeTrudyeckoil 6a3bl He
MOXKET OBITh HAay4yHO OOOCHOBAaHHOW METOJIUKH mpenojaBanus» [6. C.8].
Teopuss nmnepeBoja HyKHa HE TOJIBKO OOydalIIeMycs TIEpeBOay H
HAYMHAIONIEMY TEPEBOJYMKY, HO M TMEpPeBOTYHKY - mpodeccuonany. Ona
Hapsly C TaKUMU TEOPETHUYECKUMH JTUCIUIUIMHAMHU KakK BBEJCHHE B oOIIee
S3BIKO3HAHUE, TEOPETHUECKasi TpaMMaTUKa BXOJUT B 00S3aTENbHBI MUHUMYM
00y4eHHs IEPEBOTYMKA B PA3HBIX CTPaHAX.

[Ipu moAroToBKE TMEPEBOMYMKOB HEOOXOAMMO OOCCIEYHTH YYaIIUMCS
KaK MOXHO OoJibiiie mpakThkU. «[IpakTudeckoMy OMBITY HET aJbTEPHATHBBI —
yTOOBl HAYYUTHCS MNEPEBOAUTH, HYKHO MEPEBOAUTH, NEPEBOAUTHL U €Il pa3
nepeBoauth» [3. C.8]. Ilpum »5ToM, Kak yXe OBUIO OTMEUEHO BHIIIIE,
npenojaBaresb caM JOKEH ObITh NPaKTUKYIOIIUM IepeBOIYMKOM. Benb
kadeapsl  mepeBoja B 3HAYMTEIBHOM  CTENEHW  YKOMIUJIEKTOBAHBI
CIELHAIUCTAMHU, KOTOpbIE CaMH HE MEPEBOAST, OHHM HE pacrojararor
JIOCTAaTOYHBIM KOJIMYECTBOM KBAIU(DHUIIMPOBAHHBIX MPENOAABATEIbCKUX KaJIpPOB

112



BECTHUK HI'JIY. Beintyck 5. Judakmuueckue acnekmol nepegooa

JUist 00y4YeHHUs! MEepPEeBOAYMKOB B COOTBETCTBUM C HOBBIMU, M3MEHHBILIUMHUCS
YCIIOBUSIMH, C MOTPEOHOCTAMU SKOHOMUKH Poccum. Takke nmeercss ne@uuuT
yueOHuKOB. He ycTpaHeHa HeXBaTKa COBPEMEHHBIX CPEACTB OOYyYEHHS —
KOMIIBIOTEPHBIX KJIACCOB, COBPEMEHHBIX KAOMHETOB JUIsi OOyY€HHUs YCTHOMY
nepesoay. K coxxanenuto, korna Takue KaOMHETHI MOSBISAIOTCS, 3HAUUTEIbHAS
4acTh IpenoaaBareseil NpopecCUOHaNbHO HE TOTOBA K pabOTe B HUX.

CyuiecTBeHHbIE HENOCTAaTKH B IOJAIOTOBKE IMEPEBOJYMKOB IIPUBOMAT K
TOMY, YTO BBIITYCKHUKH BY30B, MOJIO/IbIE TIEPEBOAUNKH HEKOHKYPEHTOCIIOCOOHBI
Ha pBIHKE TPYJla, HE MOTYT HAaWTH paboTy IO creuuanbHOCTH. ECTh ocHOBaHMS
CYMTaThb, YTO B IOCIEIHEEC BPEMs KayeCTBO IEPEBOAOB HE TOJIBKO HE
ylIy4dlmiaercs, HO Jaxe mnamaer. M npuumHa KpOeTcs B HECOOTBETCTBHUHM
IPOrpaMMBbl IOJITOTOBKY MEPEBOAYUKOB TPEOOBAHUSAM CETOMHAIIHETO THS, TEM,
YTO CIUIIKOM OBICTPBIMH TEMIAMH yBEIUYUBACTCS 00U 00bEM MEepeBOIOB,
U, NPU HEXBATKE MEPEBOJYMKOB, pabOTy MPUXOJIUTCA MOPyYaTh CIydailHBIM
munam. IloatoMy, B Hacrosiliee BpeMsi Cpeld BCEX MEPEUUCIEHHBIX MpoOIemM
CTOMT OOpaTUTh BHMMAaHUE Ha BHEAPEHHWE HOBOTO MOAXO0/Ja K OOYUYEHHUIO
HEPEBOJUYMUKOB U MPOOIEMY MOATOTOBKH KBAJIM(ULMPOBAHHOTO MPEINO1aBaTENs]
IepeBoa.
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XYJIOKECTBEHHbBIA IEPEBO/I: UICTOPUS U
COBPEMEHHOCTD

HEKCIIUP U OHEI'MHCKHUE CTPO®bI ITYIIKNHA

(B moMomb OyaynieMy nepeBoaUYuKy MEeKCIUPOBCKHX COHETOB)
2.b. AKumoB

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeentblil TUHe8UCTIUYeCKULL YHUBEPCUMem
um. H.A.Jlooponroboea, Husxcnuii Hoseopoo

[ukn MmexkcnupoBCKMX COHETOB M MYyLIKMHCKUNM « EBrenmit OHerumH» mnoka emeé He
MOJABEPIIIUCh CUCTEMATUYECKOMY CpPABHUTEIBHOMY HW3YUYEHHUIO, XOTSI M€ pPaCCMOTPETh
OHETHHCKHE CTpO(bl Kak MOAW(PUIMPOBAHHBIE COHETHI YK€ NPHUXOIUIA B TOJIOBY
uccnenosarensm ( JL.I'poccman, O.DenoroB) u mostam — nepeBoaunkaMm ( B.Habokos). B
CBOMX CTpO(hax-COHETaX MOITHI MUIIYT O CBOUX IeposiX U 0 cede caMuX, O CBOEM TBOPUECTBE,
BpeMeHH, mupe. « KrnamOumienckue» ctpodsl BTOpoit rnaBbel «OHermHa» ( CM. cllOBa
Jleackoro « Poor Yorick» ) accommmpyrorcss He Toibko ¢ «lamyerom», HO U C
«menanxonnueckummu» coneramu llekcnupa (15, 16, 17). MHorouncneHHbpie NEPEKINYKH,
KaK TeMaTU4YeCKHUE, TaK U JIEKCUYECKHE, JOJHKHBI 3aMHTEPECOBATh HE TOJIBKO JIUTEPATYpPOBEa,
HO U MEPEBOIUNKA.

KmroueBble cioBa: oHermHckass crpoda, MoaudumupoBaHHbI coHer, A.Ilymkuw,
VY .Ilekcnup.

Shakespeare and Pushkin (Onegin stanza).
(some ideas to help a translator of Shakespeare’s sonnets)
Ernest Akimov

The cycle of Shakespeare’s sonnets and "Eugene Onegin® have not still enjoyed a thorough
comparative reading, though some scholars (L.Grossman, O. Fedotov) and poets-translators
(V. Nabokov) ventured to treat 14 - lines Onegin stanza as modified sonnets. The two authors
in question wrote about hero-friends and themselves, their way of composition, their time and
world. The "cemetery ‘stanza of the second chapter (mark Lensky's words "Poor Yorick") are
associated not only with "Hamlet' but with melancholy sonnets by Shakespeare (15, 16, 17).
Numerous topical and lexical correspondences might interest both literary scholars and
translators.

Key words: Onegin stanza, modified sonnet, A.Pushkin, W.Shakespear.

Kak wu3BecTHO, aHrNMMICKUN (ILIEKCOUPOBCKUI) COHET OTJIMYAETCS OT
KJIACCUUYECKOI0 (UTAJIBSHCKOIO, (PaHIy3CKOI0) B OCHOBHOM BHYTPEHHHUM
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YIEHEHHEM U cucTeMoil pudM. BMecTo NpuBBIYHOrO J€NEeHHs Ha JBa KaTpEeHA U
nBa tepuera (8 / 6) IIEKCIIMPOBCKUA COHET COCTOUT M3 TPEX KaTPEHOB U
(¢uHaTBbHOTO pUPMOBAHHOrO JABYCTHUIIMSA  (KyIUIeTa), TATOTEIOIIET0 K
AIUIPAMMATUYHOCTH,  MHOTAA  MApaJOKCAIbHOW, HWHOIZA  HAaMEPEHHO
TpadaperHoii. CoOna3HUTENbHAsT  UJESd  PacCMOTPeTh  14-TUCTPOUYHBIE
OHETMHCKHE CTPOpBl KaK MOIU(MDUIMPOBAHHBIE COHETHI TMpPHIILIA BIEPBbIC
JLIL.T'poccmany, oTMEYaBIIEMY, YTO «OJIU30CTh OHETHHCKOM CTPO(dBI K COHETY
NpEACTaBIsECT HE TOJBKO TEXHUYECKUWA HHTEPEC, HO M KOMIIO3ULMOHHBIA H
CEMaHTHUYECKUN («4YepeloBaHUE HECKOIBKUX TeM B mpeaenax cTtpodb») [1.
C.78]. Kak u B conere, JL.IL.I'poccman paznuyan y IlymkuHa BOCXOISLIYIO
(Aufgesang) u3 nByx maroB (pedes, stollen) u HucxoasIIyI0 yacTu (Abgesang)
U3 OJHOTO IlIara U caMOCTOSITEIbHYIO KOy (COHETHBIN 3aMOK, pointe) [2. C.67-
68]. Mpeicip JLILI'poccmana Obima otyactu mopgaepkana B.B.HabokoBbiwm,
O.U.®enoroeiv, b.Illepp, B.B.AdanacekeBbiM. Kpynueilmuid — pycckuii
cruxoBen M.JI.I'acnapoB He UCKIr0Ya BO3MOXKHOCTH TaKOW aHAJIOTUH, 3aMETHUB
(ccbunatoch Ha B.Illepp), uTo «THIaTENbHOE HMCCIEIOBAHUE CEMAHTUYECKOH U
CUHTAaKCUYECKOW CTPYKTYpbl COHETa U OHErMHCKON CTpOo(dbl MOMOIIO OBl
HAaKOHEI[ Pa3bsICHUTh, CYILIECTBYET JIM OpPraHUYeCKas CBS3b MEXAY JIBYMs
dbopmamn» [3. C.326].

[Tocnennsis nmepeBoguniia «OHErMHA» Ha AHTIMHUCKUNA s3bIK  ONUBUA
OmMmer, cuutaBmas (B oriauune oT HaOokoBa, OTKa3bIBaBIIETOCS B CBOEM
nepeBojie OT Tmepenadyn pudMbl W PUTMA OpPUTHHANA), YTO MEPEBOJ
NYyIIKKHCKOTO pOMaHa B CTHXaX — 3TO «IPEXKIE BCEro Iepeaadya CTPOroi
dbopMbl puTMa U pUPMBDY, 3aMedasi, 9TO «B ciydae ¢ « OHETUHBIM» 3TO COHET,
TOT CaMbIii COHET, KOTOPBIM TPAJAUIIMOHHO MUMEHYETCS OHETHHCKOU CTPOodoi».
«Hapsny ¢ ntanbstHCKUM, (PpaHITy3CKUM, aHTJIMACKUM COHETOM €T0 HarrcaHHas
YETBIPEXCTOIHBIM IMOOM C BOJIbHOUM CHCTEMOUN pu(PMOBKM OHETHHCKas cTpoda
BIIPaBE HAWMEHOBATHCS PYCCKUM coHeToM <...>. [lomoOHBIM B3rIsA Ha
dopmanbHble 0COOEHHOCTH cTuxa B «EBrennn OHervHe» naeT BO3MOXXHOCTb
paccMaTpuBaTh 3TO MPOU3BEIECHUE KaK CBOETO POJia YHUKAJIbHOE TBOPEHHE, OO
JKaHp €ro — HalKMCaHHbIM COHETaMM poMaH B ctuxax» [4. C.251].

O.OmMmMmer oOpalasia BHUMaHUE MEPEBOJYUKOB U (PUIIOJIOTOB, «HACKOIBKO
MYIIKAHCKUAN SI3bIK CO3BYYEH SI3BIKY IIEKCIUPOBCKOM AHrnum» [4. C.254-255].
Tak, mis mepenayr M3BECTHHIX (DUHATBHBIX JBYX CJOB | MepBOM TIaBbl «H
3aCiy’)Kd MHE CJaBbl JaHb: KPUBbIC TOJKHU, IIYM W OpaHb» MepeBOAYMIIA
ucrnonb3zyeTr nurtary u3 «Maxbera» - “sound and Fury”. Mel He oneHHBaem
31ech HU HaxoAky O.OMMET, HM BO3MOXXHBIE 3aTPYJHEHHUS AHIJIOSA3BIYHOTO
YuTaTeNs, BBIHYXJACHHOTO Tanarh, noyeMy llylikMHy OpUIUIO B TOJOBY
3aKaHYMBATh ONTHMHUCTHYECKYIO (PMHATBHYIO CTPO(]Y MPEACMEPTHBIMU CIIOBAMHU
pazouapoBaHHOrO B ceOe u ku3Hu MakOeTa. 3acinyXMBaeT BHUMaHUS TO, YTO
NYIKUHCKAE (Ppa3bl, KOTOpPbIE MbI CUMTaeM O€30rOBOPOYHO «CBOUMUY,
aCCOLIMMPYIOTCA Yy  KOMIIETEHTHOTO  aHMVIOA3BIYHOIO  Quiiojora ¢
HIEKCITUPOBCKUMU. MHE KaXeTCsl, UTO A3BIKOBas (IIEKCIUPOBCKU-ITYIIIKUHCKAS)
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uHTyuss O.OMMeT (Mpu BCel CIOPHOCTH TaKOro MEpPeBO/a) 3aciy>KHUBAET
onobpenus. [louemy B camMoM Jeiie HEBO3MOXKEH TMEPEBOJA MIEKCITHUPOBCKUX
COHETOB, €CIIM HE OHETUHCKHUM CTUXOM (4-X M S5-THCTONHBIA 5SMO BCE-TaKH
Gombimas pasuuia), To ciaorom?' IIymIKMH «IIOET NPUATENS MIAZ0rO H
MHOXXECTBO €ro NpuUuya», apUCTOKpara, KpacaBlla, BepTolpaxa, JIeHIH,
MeJIaHXoJIMKa — OecceMernHOro, 0e3eTHOro, He OOPEMEHEHHOIro TPpyJaMH U
y3amu («be3 ciyxOb1, 6€3 JKeHbl, 6€3 Jei»), ArOUCTa, OTIYUYEHHOTO HE TOJIBKO
OT OOBIYHBIX YEJIIOBEUECKHX Mpo0ieM, HO U camoro ObiTus. PasBe Oneruna
Henb3a cootHectu ¢ apyrom lllekcnmpa? A TarbsiHa ¢ ee HEKAHOHUYECKUM
UMEHEM U XapakTepoM («IWKa, TedyajgbHa, MOJIYaINBa»), pa3Be OHa HE
accommupyetrcsi ¢ “‘the dark lady of the sonnets”, xors Obl depes
HEOpAUHAPHOCTH? JIF000BE Mpyra U BO3MIO0ICHHOM, TOJBKO JIN MIEKCITUPOBCKHMA
aT0 croxker? Koneuno, y Ilymkuna u Illekcnimpa «uaeanbHbie» repou JaHbI B
pasHoii renaepHoit nepcrektuse (TaTbsiHa, oHbIN Jpyr), HO 00K CXeMaTHU3M
CUTyanWii oueBHJIeH. B cBomX cTpodax-coHETaX HAIId aBTOPHI IMHIIYT HE
TOJILKO O CBOMX «T€pOsX», HO U O ce0e, 0 TBOPUYECTBE, B YACTHOCTU O CAMHUX
ctpodax; o Bpemenu u o mupe. K cBoum npyspsim Ilymkun u Illexcnup
OTHOCATCS OYEHb CIIOKHO, B JBOIHOM nepcrektuBe. OHU CMOTPST Ha IrepoeB
0TYACTH CHU3Y BBEpX (repou 60jee KpacuBbl, HMIIO3aHTHBI, 0OTaThl, OECIICYHBI),
OTYACTH CBEpPXY BHU3, KPUTUYECKHU, UPOHUYHO («MOJOJION ToBecay, “‘tender
churl”). Erennii u npyr lllekcnupa npuHIMIHAIBHO HE TTOATHI, a TI093Us (KaK H
M023Usl MUPO3JIaHUsA) — OJUH W3 BaXHEUITNX 00pa30B, CPABHUBAEMBIX ITHKJIOB
ctuxoB. Conerbl Illekcnupa, xkak u pomaH IlylikMHa, KOHEUYHO, HENb3S
paccMaTpuBaTh BHE HUX COOTHECEHHOCTH C JPYTHMH IIEACBPaMU IOATOB.
ABtopckuil «uaeonekt» (B.I'puropreB) MMeeT KpOCCKaHPOBYHO NPHUPOAY U
PEKOHCTPYHUPYETCS C TMPUBHECEHHEM CaMBbIX pa3HBIX TEKCTOB aBTOPOB.
KnagOumenckue ctpodbl BTopoi riaBel «OHETHHA» BBHI3BIBAIOT WHTEPECHBIC
accormanuu ¢ «['amyuetom» u snernueckuMu coneramu (15-i, 16-it. 17-1, 55-i1)
[lekcnupa.

B koniie BTOpoii riaBsl «OHErnHa» MBI MonagaeM BmecTe ¢ JIeHckuM Ha
KJIaJIOUIIE, CABIIMIMM ero YHbUIbIN B310X “Poor Yorick!” nax morunoit Jmutpust
JlapyHa W BcHOMHMHAaeM  KJIaJAOWIIEHCKYIO cueHy u3 «l'ammeray. ['amier,
KOTOpoMy, Kak u JleHCkOMy, CKOpO TmTpuieTcs TMOTHOHYTh Ha HIydJIH,
paccMaTpuBaeT uyepen KOpPOJEBCKOIo IIyTa, CBOEro JETCKOro Japyra, J0uMIa,
HEMPEMEHHOT0 y4YacTHUKa pedsueckux urp u npozenok: “Alas, Poor Yorick, I
knew him, Horatio. I fellow of infinite jest, of most excellen fancy; he hath
borne me on his back a thousand times... here hung those lips that I have kissed I
know not how oft” (IV, 1, 201-207). Cxoxue BOCTIOMHHAHHS OJOJICBAIOT U
Jlenckoro, crapuk Jlapus Tr00MIT HIHYUTHCS U UTPATh ¢ OYIyIIUM TTO3TOM, €TO
Moruily Brmanumup mocetun pasblie poautenbckoil: «Poor Yorick, — MonaBuia

' A.A.AHEKCT B CBOE BpeMsl OOBSCHSI HEIOMyJISPHOCTh IEPEBOAHBIX PYCCKOA3BIYHBIX

HIEKCIIUPOBCKUX COHETOB OTCYTCTBUEM COHETHOW MaMATH y PYCCKOrO 4YeJIOBEKa.
«OHEeruHCKu# cory» Mor Obl BKIIIOYUTD 3TY HaMATh.
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OH YHBUIO, OH Ha pyKaX MEHs Jepxkajl, KaKk 4acTO B JIETCTBE s WMIpajl €ro
OuakoBckoit Menansto» (II, 37). IlepeBogunk Mor OBl BOCIIOJb30BAaThCS
OJIM30CTHIO CUTYALMM U XapaKTEPUCTUK U MEPEBECTU «HA PyKaX MEHS JeprKan)
- “hath borne me in his arms” wnu nmaxe “on his back”, a «kak gacto» - “a
thousand times”, HaMepeHHO caBuras (MOJB3YsCh Mojckazkoi IlymkuHa)
aHTJIMHACKUI TIEpeBOJl B IIEKCHUPOBCKYI CTOpoHy. OTcTaBHOMY Opuraaupy,
YYaCTHUKY CYBOPOBCKHUX MOXOAOB BIOJIHE IIPUCTAIO HE TOIBKO YNHHO AEPKATh
MaJBUMIIKY Ha pykax (“‘on the lap”,HaBepHOe, UMeeTcs B BHY), HO M KaTaTh Ha
CIIUHE.

[ToceTuB morunsl Jlapuna u ponureneit, Bnagumup cnaraer HaarpoOHbIH
MaJpurai, KOTopbii [IymknuHbIM OpsIMO HE UUTHUPYETCSA, HO KOTOPBIM BCE-TaKU
3BYYHT, IpUYEM MOTHUPOHNYECKHU (B OaXTUHCKOM cMbicie). CIOBHO B ONEPHOM
y3Te€, Mbl CHbIIMM JABa rojioca — Jlenckoro u IlymkuHa OJXHOBPEMEHHO.
Nmeercs B Buny XXXVIII, a 3atem u XXXIX u XL ctpodsl. 3nech HE MPOCTO
«JIUPUYECKOE OTCTYIUICHUE», a MPOJOJDKEHHE NPEIbLAYLIEro TEeKCTa, HO C
COHETHBIM MEPEKITIOYEHUEM PETUCTPOB: HAATPOOHBIN MaJIpura cjieayer, HO ero
aBTOPCTBO NIPUHAJIEKUT HE TOJIBKO JICHCKOMY:

XXXVIII

N tam e HaAnUChIO NeYaIbHON

Ortua u marepu, B ciie3ax

[TouyTun oH npax naTpuapxajibHbIil. .. - 1aJiee HAUUHAETCS «IAYy3T»

VYBBI, Ha )KU3HEHHBIX Opazmaax

MrHOBEHHOM »KaTBOM ITOKOJICHBS,

1o TaitHOM BOJIE MPOBUAECHBS,

Bocxonsr, 3peroT u naayr;

Jlpyrue um BocClIel HAYT. ..

Jlupudeckuii Tepor, MYCThb MEJIIAHXOJIUYECKH, COIJIAIIAETCS C TaKuM
MOPSIAKOM Bellel, OH pazyMeeT (Kak ['amiieT) «HUYTOKHOCTD KU3HU» U MaJo K
Hel npuBsizaH, coobmaeT XXXIX crpoda.

Ho otnanennsie Hanex bl

TpeBoxkat cepale HHOT1a

be3 HenpumeTHOTO cnexa.

Mue 651710 O TPYCTHO MHP OCTABUTH,

Kusy, nuiry He 151 TOXBa,

Ho s 6B1, kKaxkeTcs, xenan

[leyanbHbIl XKpeOUil CBOW MPOCIABUTb,

Yto6 060 MHE, KaK BEpPHBIH APYT,

HanomHm XOTh €1MHBIN 3BYK.

DTO, KCTaTU, OYEHb HAIMOMHHAET 3aKIIOYUTEIbHBIN MpPeICMEPTHBIN
MoHoJior ['amiera, KOTOpBIA MPOCUT CBOEr0 BEPHOrO Apyra paccka3arb o cede
monaM (“report me and my cause aright to the unsatisfied”). On yBepeH, uTo
MMEHHO TakuM oOpaszoM, uepe3 pacckasz “things standing thus unknown shall
live behind me”.
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Jlupudeckuii repoit Bo3jaraer Takue Hajex bl Ha cTpody (COHET):

XL

N ybe-HuOY b OH CEeplE TPOHET,

U coxpanennas cyap00H,

beite MOXxer, B JleTe HE mOoTOHET

Crtpoda, cnaraemasi MHOM.

Jlanee nmaem 4YEepHOBOM BapuaHT, HE BOLICAIIMKA B INEYATHBIA TEKCT
(ITymikun A.C. IICC. M., 1937. T.VI. — C. 300):

N 5TOT 10HBIN CTUX HEOPEKHBIHA

[TepexuBeT MOM BEK MSITEIKHBIM.

Mory 1b BOCKIMKHYTb, O, IPY3bs,

Bo3asurayn naMaTHUK U 5!

Ho, MmoxeT ObITh, K 3TO Jaxe

[IpaBnononodHee B cTO pas:

N30pBanHbIN, B [IBLUIA U B CAXKE

Moi HanleyaTaHHbIW paccKas

CnyxaHKOM M3rHaH U3 YOOPHOH,

B niepegHeit KOHYUT BEK ITO30PHBIN.

He Bomeammii B KaHOHUYECKUH TEKCT 3TOT (parMeHT OYeHb OJIM30K
raMJICTOBCKUM KJIQJOMIICHCKUM Pa3MBIIIUICHUSIM O TUIa4Y€BHOM, XO3SHCTBEHHO-
YTAJIATAPHOM YYacTH BCEro BBICOKOTO M Benukoro. [Ipax Lle3aps cmewmaror ¢
TJIMHOW U OYIyT UM 3aThIKaTh €I 3UMO:

Kpome HeCOMHEHHBIX NEePeKIMUeK MEXAY KIaJAOUIICHCKUMH CIIEHAMU
«T"amnera» u «OHernHa» €cThb U Apyrue, conetHole. iMeroTcs B BUy 15 coner
[Ilekcniupa, COOTHECEHHBI C MPOOIEMATHKON U JEKCUKOW OHETMHCKHUX CTPOQ,
3BYYalIUX CErOJIHS MO-TaMJIETOBCKHU:

When I consider every thing that grows

Holds in perfection but a little moment,

That this huge stage presenteth nought but shows

Whereon the stars in secret influence comment;

When I perceive that men as plants increase,

Cheered and cheque'd even by the self-same sky,

Vaunt in their youthful sap, at height decrease,

And wear their brave state out of memory;

Then the conceit of this inconstant stay

Sets you most rich in youth before my sight,

Where wasteful Time debateth with Decay,

To change your day of youth to sullied night;

And all in war with Time for love of you,

As he takes from you, I engraft you new.

31mech MpeACTaBICHBI M MYITKUHCKUE <OKU3HEHHBIC Opasbl», Ha KOTOPBIX
“men as plants increase”, TO €CTb «BOCXOMASAT, 3pelOT U maxyT» (“‘vaunt in their
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youthful sap, at height decrease”) «mo TaliHoii Boje npoBuaeHbs» (“‘the stars in
secret influence comment”), 6osi3Hb «OTOHYTH B Jlete» (“to wear ... out of
memory”) U HaJIexK]1a Ha CTUX/CTpo(dy, KOTOpbIe CUIIbHEE BPEMEHU U 3a0BEHUS.
“And all in war with Time for love of you, As he takes from you, I engraft you
new”, TO €CTh COHETHON MPUBUBKOHN (CagoBOqUYeCKMi TepMUH  engraft)
[llexcriup HajmeeTrcss peaHUMHUPOBaTh, 0XHUBUTH Jlpyra. Y IlymkuHa cTpods
(«eTyuyne TBOpPEHBS»), COXpPAaHEHHbIE TMaMAThIO OyAyIUX YUTaTelen
(«HEBEX») KaK Obl OKUBST €r0 IMPOCIABICHHBIN MOPTPET, U YMEPIIUH MO3T
0Cs13a€MO TOYYBCTBYET OJIArOCKJIOHHOE M (haMUJIbSIPHOE MPUKOCHOBEHUE PYKHU
yuTaTenas, Korga TOT MOTpemJierT (Kakoil  TakTWIbHBIA, TPENETHBIN,
KU3HEYTBEP KA raaroi!) ero JiaBpbl, CIOBHO 3TO BUXPbl MaJbUYMILKU. Y
[Mexkcupa u IlymkuHAa COHETHBIE CTPO(BI OKA3BIBAIOTCS KUBOTBOPSIIIHUMHU
(engrafting).

B 15-om conere lllekcniup HE TOBOPUT HEMOCPEACTBEHHO O CBOEM CTHXE,
KaK 00 MHCTPYMEHTE MPEOAO0IEHUs, OJTHAKO CJIOBO “‘sonnet” aHarpaMMHUpPyeTCs B
KoHIIe iepBoro karpeHa “ Whereon the stars in secret in fluence comment” u B
Hayasie TpeTbero karpeHa: ““ Then the conceit of this inconstant stay / Sets you
most rich in youth before my sight”. UmenHno HempousHeceHHBIH “‘sonnet”
3BYUHT, KOT/Ia aBTOP 33 [yMBIBAETCS O «HEIIOCTOSIHHOM COCTOSIHUW» YesloBeKa. B
16 coHeTe MOTHB CTHXA, COXPAHSIOIIETO KU3Hb M MPOAOLKAIOUIETO CMEPTH,
3ByuuT Oosiee siBCTBeHHO. B mepBom karpene Illexcriup pasmbliniuiser, mouemy
Hpyr He HaiijeT Ooyiee HAJEKHOTO OTPAKICHUS OT CMEPTH, YeM ero OeIHbII
ctux (“barren rhyme”). ¥V Ilymkuna B yeproBuke XL ctpods ynrtaem: «U1
ATOT IOHBIA CTHX HeOpexHblil / [lepexxuBeT MOW BEK MIATSXKHBIN». B KoHIIE
Broporo karpeHa y Ilekcnupa mnosBisgercs oOpa3 mnoprtpera (“painted
counterfeit”), To ectb 00pa3 npyra, co3mgaHHbBIE B coHeTe. CTpokam
ctuxoTBopHbIM (lines) Illexcniup mpoTuBomocTaBisger TauHCTBEHHbIE lines of
life, BoccranaBnuBaronue xu3Hsb (than life repair). PebeHok — nyuiuii mopTper,
yeM coHeT W [pyry pexomeHayercs Hamucath (draw) Takod mopTpeT CBOUMH
HexXHbIMU cTapanusiMu (by your own sweet skill). He Oynem o6cyxnats,
HACKOJIbKO OYKBAJIbHO CJIEyEeT BOCIPUHUMATH TaKyl0 pEKOMEH/IAINIO; B JTIOO0M
Cllyyae BBICTPAMBACTCS PSAJ COOTHOCHUMBIX OOPa30B-CTPYKTYpP, CBSI3AHHBIX C
TBOPEHUEM U CONIPOTUBJICHUEM TUPAHCTBY BPEMEHU: COHET-IIOPTPET-PEOCHOK.

B 17-oM conere BO3HHMKAET elie OJIUH TEPMUH COOTHECEHHSI: HAATPOOHBIN
NaMSATHUK, XpaHAIUN KU3Hb yMmepiero npyra: “My verse ... is but as a tomb
which hides your life”. 3necr xe mosiBisieTcss u3BectHbIi 1o [lymkuny o6pas
HOBOI'O IOKOJICHMSI, HE 3HAIOUIEr0 O YW3HHM 103Ta, HO 3HAIOUIEr0 €ro CTUXH
(ykaxeT «Oymymmii HeBexaa»). Y Illekcrimpa u “the age to come” ¢ comHEeHnEM
OTHECETCS K JOCTOBEPHOCTH COHETHOTO M300pakeHU .

OO0pa3 coHera, Tenepb Kak HACAIBHOIO, HECOKPYIIMMOIO MaMSTHHKA,
BO3HUKAeT B 55-om coHete ‘“Nor marble nor the gilded monument of princes
shall outlive that powerful rhyme”, cooTtHocumom TpagunuonHo c¢ Exigi
monumentum ["oparus. Jlro6omneiTHO, yTo IlymkuH, paccyxias 0 BO3MOXHOCTH
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COXPaHUTHCS B BEYHOCTH 3a cUeT CTpo(d, Toxke BocoMuHaeT o ['opanuu: «Mory
JIb BOCKJIMKHYTb, O, IPY3bsl, BO3BUTHYJI MaMSATHUK U s» (4epHOBUK XL cTpodbl).
[Tocie 3TOro TEKCT YEpHOBUKA MMIIPOBU3UPYET HACUET JIPYTUX — OBITOBBIX U
Oosee mpaBAONOJOOHBIX BAPUAHTOB yYacTU CBOMX OYMa)KHBIX TPYAOB: «MOW
HarnevyaTaHHbIA PaccKas, CIY)KaHKOW W3TrHAH U3 YOOpHOM, B MepeaHed KOHUMT
BEK MO30pHBINY. Bemomaum Tpetuit katpen 17-ro conera lllexcrmpa: So should
my papers (yellowed with their age)
Be scorned like old men of less truth then tongue.

[TymkuH 3aKkaHYMBAET MOCIETHIOI AJIETUYECKYI0 CTPO(]y BTOPOI TIiaBbl
6e3 coneTHOTO «HOY (“but”), MapKUPYIOMIETO OOBIYHO TPAHUILY MEXKIY OKTETOM
u cekcretoM («HO, MoxeT ObITh, ¥ 3TO Aa)Ke MPaBIONOAOOHEE B CTO pa3»), HO
He 3a0bIBaeT 00 310 coneTHOU Bo3MOokHOCTH. CaBoennbie XXX VI u XXXIX
CTpOo(bl MIECTON TIJ1aBbl, MOCBAIIEHHOW Iy31H W cMepTu JIeHCKOro, MOYTH
JIOCJIOBHO BOCTIPOM3BOJAST OCTABJICHHBIN B UEPHOBUKAX BTOPOM TJIaBbl BAPUAHT:
«A MOXeT ObITh U TO: 103Ta / OOBIKHOBEHHBIN k1A yAe (cp. A MOXET ObITb,
U 3TO Jaxe MpaBaomnojgo0Hee B cTo pa3). B.HabokoB (He BKIIOYMBIIWNA B
npuMedYaHu (pparMeHThl YEPHOBHKA) B CBOEM KOMMEHTapUHM KO BTOPOH TIiaBe
ormeuan: «lIpennonokeHrne OTHOCUTENBHO CYJIbOBbI €ro MPOU3BEIACHUN CXOXKH
10 TOHAJIBHOCTHU C T€MU, KOTOpble [IylKuH BhICKa3bIBaeT 0 JIEHCKOM MOCie ero
CMEpPTU B IJIaBE LIECTOM — CXOJCTBO B MPOPOYECKOM TOHE, MPOHU3BIBAIOIIEM
MOCBAIICHHYIO OOpedYeHHOMY T03Ty TiaBy BTopyro» [4. C.310]. VYkazaHwue
CIpaBeJINBOC, HO HEMOJHOE. JJernmueckre CTPOo(bl KOHIIA BTOPOW TJIaBbI
COOTHOCATCS WU C  TpeACMEpPTHbIMHM  cThXamu  camoro  JIeHckoro
(yMemaromuMucs B OCHOBHOM B OHeTWHCKHE cTpodsl) u ¢ 37-39 crpodamu
(«bpITh MOXeET, OH mis Ojmara Mupa») M C OKOHYAHHWEM IIECTOW TJIaBbI, B
kotopor IlymIKWH, HOCTUTIIMN TaMJIETOBCKOTO TPUILATHUIETUS, SJIETHYECKH
IpOLIAeTCsl ¢ BeCHOM cBoell >ku3Hu. JleHckuih uutupyet Ilymkuna (a Moxer
OBITh, U C€0sI TOXKE) BTOPOIL TJIaBbI:

N namsTh roHOrO 103Ta

beiTh MOXeET, B JIeTe HE MOTOHET

[Tornmorur Mmeanennas Jlera

Crtpoda, cnaraemasi MHOM.

A TlymkuH B koHie 6 riaBbl (XOTb M TOBOPUT, YTO MHUIIET «0e€3
AJIEru4ecKux 3arei») — JIeHckoro:

Becna Moux npomuanach THeU

Kyna, kyna Bbl yanuiuch,

Becusl Moeit 3naTeie qHUA?

W, nakoHel, yAMBUTEIbHOE JOCIOBHOE (a MOXET ObITh, U 3TO U TO —
M03Ta) COBMAJEHUE MECCUMUCTUUYECKUX BAPUAHTOB OBITOBOTO CYILECTBOBAHUS
no3Ta M €ro CTUXOB B MHUPE (KOOBIKHOBEHHBIM YJEI»: MOIT KEHUTCS W
norpedaer cebsi B JAepeBHE, MEYaTHBIM CTPO(BI M3TOHSAIOTCS B MEPEIHIO U
UCIIOJIB3YIOTCSl HAa XO34MCTBEHHbBIE HYX b, IOYTH 11O ['amiiery).
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OTrMmeTuM emie, 4yTo B MIECTOM IaBe (Kak M BO BTOPOM) MOSBISETCS
HAArpOOHBIM (XOTA M HEKJIAJOMIIEHCKUH) NaMATHUK C s3nutadueit, crnepsa
noceiiaeMbli, nmotom 3a0biTeiil. Y Illexcniupa B 4eTbipex pa3z0OpocaHHBIX (Ha
caMOM Jiefie HUX OOJbIle) JJIETUYECKUX COHETax, KOHEYHO, HE YHTaeTcs
NYIIKUHCKUNA COHET, HO paboTaloT CX0XkHe (2 MHOT/AA MOYTHU TOXKIECTBEHHBIC)
00pa3sl, MOTUBBI ¥ TepMHUHEI (barren thyme — cTux HeOpexHbIi, the age to come
would say — ykaxer Oyaymiuii HEBeXJa Ha MOHW IMPOCIABICHHBIN MOPTPET U
MousiBUT). Ho neno He Tonbko B 3TOM. CpaBHMTENBHO M3YYEHHE 3JIErMYECKUX
coneroB Illekcnupa u 14-crpounukoB IlymikuHa mnomoraer HeE TOJBKO
NIEPEBOJIUTH IMO-IIEKCIUPOBCKUA «OHermHa» u no-nymkuHcku Ilexcnupa, HO U
pa3nuyarh «MaruCTPAJbHBINA CIOXKET)» COHETa TAKOTo THHa (aBTo3nuTadus, TO
€CThb BCTPAaMBAaHHUE CEOSl B CTPYKTYpY «OOJIBIIEro OBITHS», COOTHECEHHYIO CO
CTPYKTYpOU COHETa) W IJIABHOI'O T'€pOsi — UM OKa3bIBAE€TCA CaM aBTOpP, JAHHBIM
HE TOpsMoOo, a B  MHoroobpasuu cBoux BapuaHtoB ([pyr, He
3BOJIIOLIMOHUPYIOIIMI, & PACKPBIBAIOUIUI pa3Hble rpaHu CBOEro oopasa; OHervH
— JleHCKHMH, KaK «HEMOATHYECKas» M IOSTHYECKAs BEPCHH o0pasa aBTOpa).
Ecnmu poman Obl1 Ha3BaH ['ererieM (B pycCKOM IMEPEBOJAE) «IMOCOM YACTHOM
KU3HW», TO COHET MOXKHO Ha3BaTh «TMMHOM» WJIUM «OJOW» YAaCTHOM >KU3HH;
COOTBETCTBEHHO IIMKJI COHETOB OyJET CTPEMUTHCS K MPEBPAIICHUIO B pOMaH, HO
TaKkoll poMaH (B CTHMXaX WJIM Jydllle cKa3aThb B CTpodax) MUIIETCS U YUTAETCS
COBCEM HE TakK, Kak poMaH-31ores. ABTOp, «HepaBHbIN camomy cebe» (baxTun),
B KaXJIOM CcTpode BCTyMaeT B AUAJIOT ¢ MHOTOYPOBHEBOW CTPYKTYpOH COHETAa,
«pPaccKaz» O «COOBITHUNY, IPUKIIOUYEHUN» OJHOBPEMEHHO SIBJISIETCS paccKa3zom
0 ce0e M BBIICHEHHEM IOTEHLUW, 3aJI0)KEHHBIX B CTPYKType COHeTa. Y
[Ilexcrimpa 3TO OYEBUAHEH, B LMUKIE €r0 COHETOB HET IIOCIJIEIOBATEIIBHOU
¢abynel. Y Ilymkuna B «OHETHHE» «COHETHOE MBIIUICHHE» CKPBITO (Palyiioi,
HO BCE PaBHO MPUCYTCTBYET. B paMKax «31ernyeckoro KOHTEKCTa Mbl MbITAIHUCh
N0Ka3aTh paboTy COHETHOro MbliuieHus1. COHET — rioxas 3aluTa oT 3a0BEeHMs,
COHET — OecCMepTHBI MaMATHHUK, COHET — IOXKeNTeBuas Oymara, KOTOpOW
HUKTO HE TIOBEpPUT, HTO HE MPOTUBOPEUYUBBLIC OIpPEACIICHUS COHETa, a
JTUATIEKTUYECKUE BO3MOXKHOCTH (OTpUI[AHUE OTPHUIIAHHUA), 3aJI0)KEHHBIE B €Tr0
CTpyKType (Ba pedes «BOCXOAIIEH» YacTH, MOBOPOT M IIAr «HUCXOJSIICH
gactu). To, uto [lymkuH 4yBCTBOBaJI TH BO3MOXHOCTH, 10Ka3bIBAETCS XOTS ObI
TE€M, YTO THUIMYHBIA COHETHBIM MPUEM TE3UC-AaHTUTE3UC YEPHOBOI'O BapHaHTA
nocneaHed ctpodsl BTopoi raasbl («beiTh MoxeT, B JleTe He moToHeT cTpoda,
ciaraeMas MHOW»; «A, MOXET ObITb, U 3TO Jla)Xke€ MpPaBAOINOA00HEE CTO pas3y)
cranetr «gabymoi» 37-38-39 cTtpodbr 6 wacTH, pPa3MBIIUIAIONICH O
BO3MOXHOCTSIX CyIbOBbl 103Ta — BEJIWYECTBEHHONM WM HUYTOXKHOM.
CTpyKTypHBI  COHETHBI  (KaHPOBBIN) TIpUEM  pa3pabaThiBacTCs  Kak
«(aldynbHOE» TOBECTBOBAaHHWE (COHETHAsl «IapajurMa» MOpoeuupyercs B

* TIymkuH (IycTh HAPHLATEIBHO) IporoBapuBaercs 06 3toM B LVI crpode: «Kax 6ynro Ham
yxe He MoxkHO / I[Tucate moamer o apyrom, / Kak Tonpko o cebe camom». M1 HECKOJIBKO TMO-
npyromy B LVIII crpode: «Koro TBO# cTux 6ororBopun? U, npyru, HUKakoro, ed-bory».
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HappaTUBHBIN TJIAH CUHTAarMAaTHKU), 3TO HEOOXOAUMO YUYUTHIBATh U TEM, KTO JI0
CUX TIOp TBITACTCS BBISICHUTH «JIEUCTBUTEIbHOE» OTHolleHue I[llekcnupa k
JETOPOXKJIECHUIO, CBOEMY MOATUYECKOMY TBOPYECTBY, MY KUMHAM, KEHIIMHAM U
T.4. Kaxnpiii coHer paeT cBOM (3a4acTyl0 HE €IMHCTBEHHBIH) BapUaHT
«OTHOILICHUS», pa3paboTaB OAHY TeMy (JOMyCTHUM, «JIETCKYI0») aBTOp
HOMUHAJIbHO Opocaer ee (18-19-e coHerhl), mepecTacT COBETOBATH
1M03a00TUTHCSI O TIOTOMKaxX HO caMm OepeT Ha ceOs PoJib «OTIa», 3HAIOIIETO O
HEJI0CTaTKaxX CBOETO 4Yajia, HO 3apaHee IMPOIIAIOIIET0 €My BCE TPEeXU U OOHJIBI.
CBsi3b  MEXAYy CTHXaMH OKa3bIBAa€TCS HE «HApPpPaTUBHOW», a COHETHO-
JTUATEKTUYECKOM, YTO HEOOXOAMMO MIOMHUTD M YUTAs TIECTPhIE CTPOPHI U TIIaBBI
«EBrenus OHernHa», poMaHa B CTUXAX.
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CTUJINCTUKA POMAHOB CAH-AHTOHHO
KAK HEPEBOJYECKAS ITPOBJIEMA

T.I1. IlonsiTHHA

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeentblil TUHe8UCTIUYeCKULL YHUBEPCUMem
Hm. H.A.Jlobpontobosa, Huscnuii Hoseopoo

CaH-AHTOHHO B CBOMX POMaHax pa3padoTa WHAWBUIYaIbHBIC PEUEBBIC XaPAKTEPUCTUKH IS
TPEX OCHOBHBIX TIpYINI NEPCOHAXEW, OTpakarollue, C OAHOM CTOPOHBI, COLMAIBHO-
KyJbTYPHYIO IPUHAJIEKHOCTh TOBOPSILETO, @ C APYrOl — €ro MHAUBHyaJIbHbIC YepThl. Bee
BMECTE MEPCOHAXU MPEACTABIAIOT cO00H 000OLIEHHBIM NOPTPET (paHIly3CKOro OOIIECTBa,
coBpeMeHHUKOB CaH-AHTOHHO. 3ajayeil NepeBOJYMKAa CTAaHOBUTCS BOCCO3JIaHUE 3TOH
CTHIIUCTUYECKOHN MONMU(OHUH.

KitoueBbie  cnoBa:  CaH-AHTOHMO, HMHAMBHUIyallbHbIE  PEYEBbIE  XapaKTEPUCTUKH,
CTUIIMCTUYECKAs MOTU(POHUS.

The Style of San Antonio’s Novel as a Translation Problem
Tatiana Ponyatina

In his novels San Antonio has developed means of individual speech characterization for the
three main groups of characters, reflecting both their socio-cultural background and their
personal traits. Collectively San Antonio’s characters present a generalized portrait of the
French society of his time. It is this stylistic polyphony that should be rendered in translation.
Key words: San Antonio, individual characterization, speech, stylistic polyphony.

Can-Antonno (mcesmornm @Dpenepuka Jlapa) OTHOCHTCA K THCATENSM,
KoTOpeIM B Poccun He moBesno. B pasrap ero momymspHocTr Bo DpaHimu y
Hac, B CCCP, ero He mepeBOAWIM HE MPOCTO MOTOMY, YTO €ro SI3bIK CTaBUII
10/T9aC HEOJIOJIMMbIE TIEPEBOTYECKUE 3a/1a4, HO U IMIOTOMY, YTO B COJICP KAHHUH
€ro KHUT HE YCMaTPUBAJIOCh JYXOBHBIX MTOMCKOB, CBOMCTBEHHBIX (PPAHITY3CKOMY
poMany Toro BpemeHn.' M maxe mosixe, KOrHa HPUAHPYHBBIC (PAHIY3CKHE

! Bor TunmuHas oueHka ero TBopuectBa: «Bpems ero HamGoupmiero ycmexa - 60-¢ rompl U
Havyanmo 70-X TIT., KOrJa JIOMKa $3bIKOBBIX HOPMAaTHBOB U pPAa3pyLICHHUE CIIOKHUBIIUXCS
CTPYKTYp XyI0KECTBEHHOTO MPOW3BEICHUs ObLTH BEAYIIMMHU TEHACHIMSIMH JINTEPATYPHOTO
ctunieBoro pa3putus. Ctwib CaH-AHTOHHO II0-CBOEMY, B OKapUKaTypeHHOM BHUJIE,
AKKyMYJIMPOBAJl 3TO JBIDKEHHWE poMaHHOW ¢opmbl. Temeps ke, B KoHie 70-X roaoB, BO
(bpaHIly3CKOH JUTEpaType BCE 3aMeTHEe MPOSBISETCA TAra K "TIIyOWHHBIM", COLMAIILHO-
HPAaBCTBCHHBIM MpOOJIeMaM, BEIyTCS TOWCKH JIyXOBHOHW OMNOPBI, TBEPABIX IIEHHOCTEH.
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KPUTUKHU TPU3HAIM 32 MHCcCATeIeM HE TOJbKO BUPTYO3HOE BIIAJICHUE SA3BIKOM,
HOBATOPCTBO B CJIOBOTBOPYECTBE, HO U OIPOMHBIM CATUPUUYECKHUN TAJIAHT,
COBETCKHE M3aTesIbCTBa He 3auHTepecoBannch CaH-AHTOHMO, HOO caTHpa €ro
HampaBjieHa Obllla HE Ha T€ CTOPOHBI (PpaHIly3CKOro 00IIEecTBa, KOTOPbIE OHU
XoTenau Obl — WM ObUIM 00s3aHbl — OuueBaTh. COBpPEMEHHBIE e MEPEBO/IbI
CaH-AHTOHHO AaKUEHTUPYIOT MNPEUMYLIECTBEHHO (OPMAIbHYIO CTOPOHY €ro
TBOPUYECTBA, MEPEBOJAUYMKH MOPOM HAPOUUTO OrpyOssitoT ero ctuwib. 3a Can-
AHTOHMO 3aKpENUIICS PsJl CTEPEOTUIIOB: MPEANIOYTEHHE APrOTUYECKON JIEKCHKE,
BYJIbTapu3Mbl, OayarypctBo, OyddoHama, MapoaUHHOCTh, «CIOPpEaTUu3M B
S3bIKE», KOTOPBIM MEPEBOJUYMKH CIEAYIOT, HEpPEAKO HCKaxas OoOIlyto
TOHAJIBHOCTH €ro cjora. B gaHHON cTaThe Mbl OOpamaeMcsi K MCCIIEI0BaHUIO
ocobenHocTeil ctunsi poMaHoB CaH-AHTOHHO, KOTOPOE MO3BOJMIO Obl HAWTH
HOBBIE MOJAXO0/bI K UX MEPEBOJAM U PACKPBITh HAKOHEL AJI1 PYCCKOI0 YUTAaTEIs
3ameydaTeNbHOTO (ppaniry3ckoro nucatess — CaH-AHTOHHO.

Crunp CaH-AHTOHHMO — KJIIOY K €ro MupoBo33peHuto. OH ObuI
HEOOBIKHOBEHHO YYTOK K TeM MpoOjieMaM, KOTOpPbl€ BOJIHOBAJIM €0
COBPEMEHHHUKOB, MPUYEM 3TO KacaJoCh U CEPbE3HBIX BOIPOCOB: MOJUTHUYECKOE
YCTPOMCTBO OOIIECTBA, COLMAIBLHOE HEPABEHCTBO, AEMOKPATHUYECKHE BBHIOODHI,
pacusM, BO3pOXKJIEHUE HEOHAIM3Ma; TaK M 0oJjiee OOBIIEHHBIX TEM: JIETHUH
OTJBIX, METUIIMHCKOE OOCIyXUBaHUE, POJib TeneBuaeHus U T.4. OCHOBHOI
0coOCHHOCThIO pomaHOB CaH-AHTOHHO, 10 HAIIEMy MHEHHUIO, SBJISCTCS
CTHJIMCTHYECKAsT MOJU(OHUS, KOTOpas MOHUMAeTCs KaK TBOPYECKUI METO[,
3aKITH0YarOIIUIC B XYJ10)KECTBEHHOM BOCCO3JJaHUU pa3INYHBIX
WHIVBUAYAIBHBIX CTWIEH pPEYM NEepPCOHaKerM. MOKeT moKas3aTbCsa, 4YTO
NOJI00HBIA MPUEM HE COJAEPKUT B ce€0€ HUYEro MPUHLMIIHAIBHO HOBOIO, UTO
peub MEePCOHAXEW MO YMOJYAHUIO JIOJDKHA pasznudarbes. [IpocTora 3Ta TONIBKO
Kaxymasicsa. J(aHHbI mpUeM MO3BOJISIET aBTOPY CTAHOBHUTHCS Ha pa3IMYHbIE
NO3ULMK, BECTU CBOEOOpPA3HBIM  JUCIYT-CHOP-AMAIOr C  O0OOUIEHHBIM
ONIMOHEHTOM Ha TEMbI, KOTOpPbIE BOJHOBAJIM U TMPOAOKAIOT BOJIHOBATH
yuTaTresnen, Tak Kak IJaBHBIM repoid, komuccap CaH-AHTOHHO, U3-3a 00pasa
KOTOpOTro 4acTo mnporisasiBacT cam Dpenepuk Jlap, BeneT HeCKOHYaeMbIe
CHOpPBI C OCTAJbHBIMHU JIEUCTBYIOIIMMHU JIMIIAMH, OOCYXJasl MOJUTHYECKHE,
HPABCTBEHHBIE, COIMAJbHBIE TMpoOJIEMbI, HE 3a0biBasi U O MpodIemMax
COOCTBEHHOr0 JUTepaTypHoro TtBopuecTBa. IIyTnuBOCTb, HPOHUYHOCTH,
CapKa3M CTAHOBSITCS CWIBHENIIMMH PUEMaMH OTCTAaUBAaHMSI CBOEH MO3UIUH, HE
IOCJIEAHUM apryMEHTOM B KOTOPOM CTAaHOBMTCSI TaK Ha3bIBAEMBIN «argument
par I’absurde », To ecTh teMOHCTpaIs aOCYpAHOCTH BBIBOJIA, KOTOPHIH CIIEIyeT
U3 TOPHUHATHS Kakod-muOo Touku 3peHus. Kakue jxe ronoca cibiuiarcs B
pomanax CaH-AHTOHUO?

CrnoBecHble 3a06aBbl @peneprka Jlapa B 3TOM JIUTEpaTypHOM KOHTEKCTE TEPSIIOT CBOIO OBLIYIO
NPUBJIEKATEIbHOCTb. OCTaeTcsi MpayHOE COAEP)KAaHUE, COEAUHEHHOE C TI'POTECKHBIM
IIYTOBCTBOM U YK€ IPUEBIIMMHUCS ILITAMIIaMU JIE€LIEBOM MaccOBOM MpoayKuum» [1].
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[Ipexne Bcero, pasymeercs, 3TO pacckazuuk. IloBecTBoBanue Benercs Or
auna nonuueickoro komuccapa Can-AHTOHMO. HO MOCTOSIHHO cliblatcst
Takke ronoca CaH-AHTOHUO/BBIMBIIIIICHHOTO aBTOpa poMana u dpeaepuka
Hapa/uctunHoro aBropa pomana. CTWiIHMCTHYECKass OCHOBAa IMOBECTBOBAHUS —
0OMXOHO-OBITOBAS pedb ¥ HMPOHMYHAS, WIPHBAS HHTOHAIMSA, KOTOPYIO
KOMHCCAp HE OCTaBJISIET JaKe B CaMble HAIPSKEHHbIE U TPArH4eCKUE MOMEHTHI:

«Je tends [’oreille. Le blond explique a ses complices qu’ENSUITE ils
couleront du ciment par-dessus et scelleront [’établi sur cette plateforme. J'ai
’idée que notre mausolée ne sera pas celui de tout le monde, mes petits. Cela
dit, j’aime autant avoir un établi sur ma tombe qu’une de ces conneries en
marbre qu’on voit dans les cimetieresy.

«fl  npucnywusearocy. bnonoun npukaszvieaem coobwHUKAM, UYMOOULL
IIOCJIE TOI'O onu smo mecmo 3a0emOHUPOBANU, A HA NOJYUEHHOU
niameopme ykpenuau eepcmax. A max NOHUMAIO, MATbLUU MOU, 4MO HAW
Mmae3oell He 6yoem noXoMCuM HU Ha Kakou opyeou. Yecmno 2oeops, yoic nyyuie
umMems HAO MO2UNOU 6epcmax, uem >mu Oypayxue MpAamMopHvle NOoOeKU,
Komopuimu 3a6umel k1ad6uway.” (3neck u ganee nepesox Haut — 7.17.)

OT nuTepaTypHO-pa3rOBOPHOM pEYU ATOT OTPHIBOK OTIMYACTCS JIUIIb
oOparieHremM mes petits U IKCIIPECCUBHO-OLIEHOYHBIM CES COonneries.

Bormpeku pacnpocTpaHeHHOMY MHEHHUIO, JOJII aprOTHYECKON JIEKCUKHU B
pedn KoMmccapa HE TaK BEJIMKAa, W OTHECEHHE OCHOBHOM €€ MacChl K
aproTUYECKOM sBjsieTcsl cropHbIM MoMeHTOM. Cp.: Le zig («muny»), uMeeT B
cnoBape Robert [3] momety «haMuibapHoe», HO OJHOBPEMEHHO (DUTYpUPYET B
cioBape apro [4], TO e OTHOCHUTCS K CIIOBY le toubib («nexapv»). B nannom
ClIy4ae UMEIOT MECTO TMHAMHYECKHE TIPOIIECCHl M3MEHEHUSI HOPM Pa3rOBOPHOM
pedn: XOpOIIO HW3BECTHO, YTO OHA MMEET TEHACHIIMIO K JeMOKparu3aruu. B
pedr KoMHccapa BCTpPedaeTcss B OCHOBHOM aproTHYecKasl JICKCHUKA, MMEIOIIas
HIMPOKOE XOXkAeHUue: le poulaga («noauyevckuily, «gpapaony), le dabe
(«pooumenvy) U T.IL.

DTOT IUIACT JIGKCUKU OTHOCHUTCS K TaK Ha3bIBAEMOMY «OOILEMY apro», T.e.
pacceKkpeyeHHOMY M IIUPOKO yrnoTpedistoniemMmycs B peud ¢paniry3oB. [naBHas
npobiemMa, € KOTOPOM CTaJKUBAeTCs TEPEBOJYMK — HAWTU BEpPHOE
CTHJIMCTHYECKOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3bIKE. TPYIHOCTH 3aKIIOUACTCS HE
TOJIKO B TOM, 4YTO pPACCIOCHHUE pa3TOBOPHOW pEYM PYCCKOTO S3bIKa HE
coBmagaer ¢ (paHIy3CKUM, HO TaKK€ M B TOM, YTO B PYCCKOH TpaJHUIINH
OTHOIIIEHUE K ATOMY Pa3psily JEKCUKHU CIOKHWIOCh COBEPIICHHO MHOE, YeM BO
b paHITy3CKON: TPHIIEANTNE W3 >KApPrOHA KPUMHHAIBHBIX JJIEMEHTOB PYCCKUE
CIIOBa  COXPAHSIOT CONHMAJIBHYI0O KOHHOTAIMIO W HE TaK IIHAPOKO
yHOTPEOUTENBHEI (CP.: «MYCcOp», «naxauy), CIeAOBATEIbHO, UX HUCIOJIb30BaHNE
B TIEPEBOJIC MOXKET MPHUBECTH K CTUIIUCTHUYCCKOMY UCKKCHHIO.

'O crumucTiueckom PacCIOCHUH Pa3TOBOPHOM peur (PpaHITy3CKOTO s3bIKa CM. [2].
z ITpumepsl B TaHHOM cTaThe B3ATHI U3 poMaHa «bpaso, nokrop bepro!»
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ViMeHHO B MOBECTBOBAaHUH, B paccKase, BeIylIeMcs OT JIMila KoMHuccapa,
BCTpEYAeTCs HAMOONBIIWA MPOICHT MPUEMOB S3BIKOBOW WIPBI, KOTOpas cTaja
OTJIMYUTENBHOW YepTOi ero peueBor xapakrepucTtuku. [lepeuncium Hanbosee
pacnpocTpaHeHHbIE €€ (POPMBI:

KamamOyps1: « L’immeuble est cossu, en pierres de tailles de taille ».
«30anue nomnesznoe, e2o cmeHvl 0OIUYOBAHbL MECAHBIM HAMYPATbHbIM KAMHEM
HEeHamypanibHo 60IbULO20 PAZMEPAX.

Jloxxnas stumoniorus : La voiture DS — « déesse ».

Bepbanuzayusa cywecmseumenvHolx u  crosocowemanuii:  « On  se
supplicechinoise mutuellement ».

«Mb1i camonoogepeaemcs Kumaeucmsa3amenbHOU NblIMKe OHCUOAHUSLY.
« 1l parallele a coté de moi » «On napannerum psoom co MHOUY.

[Mapornmudeckue commkenus: « Je gis sans égards, dans un hangar
hagard ».

«Al neaicy 6 aneape, xoms eHauane 8 yeape nooymai, umo 8 amoapey.

ABTOpCKHE  HEOJIOTU3MbL: «le lampassoudeury  («ramnasnbvuyux),
«anglicisery ( «9H2IU3UPOBAMY).

[lepedpasupoBaHue KpbUIATHIX BBIpaXKEHUW W (Ppazeonorusmos: « San-A
a ses raisons que l’irraison ignore ! »

«V Can-A ceou pezonvl, HegedoMble MaKOM) pe3oHepy, KaK mul!y

Tunonorus MOJIOOHBIX  CIOBOYIOTpEOIeHUN TpedyeT OTIAEIBHOTO
WCCJICIOBAHMSI.

[Ipsimast peub KOMHCCapa OTIAUYAETCS OT PEUr MOBECTBOBATEINS, €€ 001as
TOHAJIBHOCTH B IIEJIOM CHWKEHA. B Hell BhIe MporeHT haMIIIbIpHO# U rpy0oit
JICKCUKH:

« - T’as pas le bol avec tes monarques, Gros, dis-je a [’annonceur, ton
pote, la a gauche, il a un carré de neuf en parfait état ».

«lIponemen movl co ceoumu mMounapxamu, MmojicmsK, — 2080pi0 5 NAPHIO,
KOMOpblil cO0AB8an Kapmul, — y meoe20 OpYiicKd, mo2o, Cledd, 3amedamenbHoe
Kape u3 0essimokK».

Ho Hepeako peub KoMHccapa CTAHOBUTCS HApOYUTO MPABUIBHOM.
Crneuuduueckoit ee uepToill  SBISETCS  HMPOHUYECKOE  HCIOIb30BAaHUE
CTWJIMCTUYECKH BBICOKMX DJIEMEHTOB (KHUXKHOW JIEKCUKH, TPaMMaTHYECKUX
000pOTOB, CBOMCTBEHHBIX MHCHBMEHHOM pEuYd, HaAMpUMEpP, MPOCTOTO
IPOIIEAIIET0 BPEMEHW M KHIDKHBIX (OpPM COCIaraTelIbHOrO0 HaKJIOHECHWS)
HapsAy ¢ pa3roBopHbIMH. [Ipu mepeBoge MPUXOIUTCS MOIb30BATHCS MPUEMOM
KOMITCHCAIIUH, TaK KaK B PyCCKOM HET rpaMMaTHYECKUX (POPM, CTHIIMCTHUCCKH
COOTBETCTBYIOIINX, Haripumep, Imparfait du Subjonctif:

«— 11 faudrait que je lui parlasse, poursuis-je. Cela urge.»

«— MHe ObI HeTIPEMEHHO HAJI0 BCTYIHUTh C HUM B Oecemy, — MpoA0IKaro

. — W moxuseit!»

«T'onoc» CaH-AHTOHMO/aBTOpa poMaHa NpPOSABIAETCS B aBTOPCKUX
OTCTYIUICHUSIX, B MPOHUYECKUX OOpalllCHUSX K YHUTATENsAM: « mes petits »,
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« mes chéries », « mes gueux », « mes peres » u m.0. ABTOp OXOTHO JIEJTUTCA C
HUMU paccyXJIeHusMu o cBoeM ctune: «Ce que je recherche avant tout, c’est
[’harmonie de la phrase. Tenez, [’autre soir, j'en ai fignolé une que je vous
offre, hors texte, a titre de prime : “Va vite et évite Eval .

«A ouenv 3a604yce 0 eapMoOHUU MOUux npednodceHuti. Bom nocaywaiime,
KaK-mo eyepom s npuoymanl oOHO makoe, si 6am e20 0apio; XOmb OHO U He
omHocumcs K Hawemy mekcmy: «Mou om Eevl cnesa, uouom!»

« Beaucoup de gens me demandent pourquoi je donne systématiquement
des noms farfelus aux personnages et aux lieux de mes récits. Je vais vous
avouer une chose : je me le demande aussi ».

«Mensi mmocue cnpawusarom, nouemy s NOCMOSHHO 0al0 mMaxue
OUKOBUHHbIE UMEHA NEPCOHANCAM U MeCmam Oeucmeuss 6 MOUX paccKa3ax.
Ipusnaroce éam: s cam cebs 06 3mom modxnce Cnpauiuaroy.

ToHATBHOCTh OOpallleHuid K 4YUTATEsIM MPEUMYIIECTBEHHO WIPHUBA,
OCHOBHOM uX (yHKUMEW clenyeT MpU3HATh BOCCO3JaHuEe aTrMochepsl
JPY>KECKOTO Pa3roBOpa XOPOIIO 3HAKOMBIX COOECeTHUKOB: « Moi, vous me
connaissez ? » «Buvl owce mens xopowo snaeme?» — 3Ta (ppaza peryispHo
MOBTOPSETCA HAa CTpPaHUIAX MHOTMX pomMaHoB. Ho wuHOrga TOHAJIBHOCTH
aBTOPCKUX OTCTYIJICHUH CTAaHOBUTCS HMHOM, CapKaCTUYECKOH, TOPbKOM, ¢
NPUMECHI0 OOHMIbI Ha HEMOHWMAaHHE CO CTOPOHBI COOpaTheB-MUCATENCH W
KPUTUKOB (« Je suis terriblement seul »). I Toraa Mbl CIOBIIIAM TOJOC CaMOTO
Openepuka lapa: « Note pour le correcteur: ne vous mettez pas la conscience
professionnelle en berne a cause de cette phrase. C’est juste pour faire ch... les
puristes grammateuriens, les envocabulés de frais, et saint Taxe, leur bien
nheureux patron ».

«3ameuanue 0nsa Koppekmopa: He Myyaume C8010 NpOPecCUOHATbHYIO
cogecmv u3z-3a 3mou ¢paszvi. A Hanucan ee mMoAbKO UMOObI NOOHAUUMD
NYPUCMOB-2PAMMAPAZMAMUKO8, JIeKCUKOKHYMBIX U UX IOPOOUBO2SO NOKDPOBUME]ISL
Cen-Takcucay.

Cpean oOCTalbHBIX JEHUCTBYIOLIUMX JHI[ 0OCO00€ MECTO 3aHUMAaeT
noMoiHUK CaH-AHTOHMO W HE MEHee TJIaBHBIA MEPCOHAXXK — HHCIEKTOP
bepropre, bepro. DTo BomomeHne «cpeaHero» (QpaHiry3a, OO0XKOpPHI H
OOHBHMBaHA, CJETKa TJIYNMOBATOrO, HAJEIEHHOTO IMPOCTOHAPOJHBIM 3PABBIM
CMBICIIOM, BBIpa3uTelss MHEHHMH  oObiBaresneil. CaH-AHTOHHO pa3paboTan
COBEPIIEHHO O0CO0yI0 pedeByr xapaktepuctuky bepropre. Ee ocHoBy
COCTaBJISIET CMeCh TpyOOBaTOil OOMXOAHO-OBITOBOM peYM U MPOCTOPEHHS,
MPOHU3AaHHYI0 HEOXKUJAHHBIMH W METKHMH 00pa3aMu C OJHOW CTOPOHBI, H
MOCTOSIHHBIMU ~ TIONIBITKAMU  TIPOJICMOHCTPUPOBATh HEKWE 3HAHUS KHIDKHO-
NMUCHMEHHOW TPaMMAaTHKH W yYMEHHS TOBOPHUTH KpacuBo, ¢ npyroil. Otcroma
MHOTOYMCIICHHBIE ~CIIyd4ad HApPYIICHUS S3BIKOBOM HOPMHEI, Hapo IHas
ATUMOJIOTHS, TPAaMMaTHYECKasl U JICKCUYECKast TUTIEPKOPPEKITHS:

«— Figure-toi, poursuit I’Inexorable, qu’a trente bornes de Paname
j’éclate de I’arriere. Bon, on change la roue, la Vieillasse et moi, et on repart.
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Dix kilometres plus loin, c’est de I’avant qu’on pete. Ma tire fait une embardee,
grimpe le talus et se paie un pommier. V’lan! Mon radiateur est en miettes. »

«— Boobpa3u, — mnpomomxaer HemnmpeknoHHBIN, — OTbEXald MbI OT
[Tapmxuka BCero-to Ha TPUILATH KUJIOMETPOB, KaK y MEHS JIOMHYJIA 3aJHsSA
mHa. Jlagno, Mel co CtapsiM XpbldioM MEHsiEM Kojieco W eaem aainblie. Emne
yepe3 JECITOK KUJIOMETPOB MPOMOpPONM mepenHee. Tauka BHIISET, €€ HECET
KyJZla-TO BBEpX MO 000YMHE U MBI Bbe3xkaeM B s050HI0. Tpax! Paguarop moi —
BIpEOE3TH».

«-Ah! C’est toi ! J'ai z’eu peur que ce fusse une urgente ! »

«A, smo mwi! A 5 youc 3a6051C5, YMO NOCMYNUTL CPOYHDIL BbI308... )

« Passe-moi le kil de blanc, Mariette, quand on me réveille en sursaut,
Jjai la menteuse comme un paquet de coton hydrocéphale ».

«Mapuemma, nooOKuHb-Ka MHe JUMPOBOUK) 0en02o, Ko20a MeHs 0y0sam
cpeou HOUU, V MeHS SI3bIK He BOpOoYAemcs, CIOBHO OH U3 2UOpoyeqhanbHol
samwi».

«J’ai réfléchi a cette valoche, tu crois pas que c’est a cause d’elle que
ton pote Longuant a été refroidi ? »

« A mym nooyman macuem 3moco uemMOOaH4uKa, a He U3-3a He2o U
3amouunu meoezo opydcka banvzamona? »

AHanu3 peuyu OCTalIbHBIX JIEWCTBYIOMIMX JIUI[ IMOKA3bIBACT, YTO aBTOP
pa3paboTan MHIMBHIyaTbHBIC PEUEBHIC XAPAKTEPUCTHKU JJISI TPEX OCHOBHBIX
TPYII TIEPCOHAXKEHN: TIPEXKJIEC BCETO, /IS TJIABHBIX JNEHCTBYIOIIUX JIUII, KOTOPHIE
nepexonar u3 pomana B pomal (Can-Antonuo, beptopwe, I1luno, bepra, Mapu-
Mapm); nmanee, mns psjga MEPCOHAXKEH, KOTOPHIE HOCIT pa3INYHbIC MMEHA B
pa3IUYHBIX pOMaHax, HO SBJISIOTCS CXOJHBIMH THUMAXXaMH, HapUMep,
«MOJIOJIasi ~ pacKOBaHHAs  JIEBYIIKA», «TJymoBaTas  KOHChEPKKA WA
JTOMpAaOOTHHIIAY, «IECPEBEHCKHH TMPOCTaK» MW T.A., W, HAKOHEIN, /I HE
MOJIJTAIOIINXCSl TUITU3UPOBAHUIO CaMOOBITHBIX T€POEB, UyJaKOB, HHOCTPAHIICB.
OcoOeHHOCTH TPSIMOM peyn B pPOMaHAX OTPAXKAIOT, C OJHOW CTOPOHHI,
COLIMAIBHO-KYJIBTYPHYIO MPHUHAJICKHOCTh TOBOPSIIETO (YTO HAXOJIUT CBOE
BBIPAKEHUE B BEIOOPE B KAUECTBE OCHOBBI PEUH T'€pOsi ONMPEEICHHOTO PETUCTPa
pPa3roBOPHOM peuu), C APYrod — ero MHAMBUIYyaJIbHbIE 4YepThl (rae Hambosee
ApKO mposiBisieTcss cinoBoTBopueckuit map CaH-AHTOHHMO). Bce BMecrte
MEePCOHAXHU TIPEJCTABIAIOT CO00M O00O0OIICHHBIM TOPTPeT (HPaHIY3CKOro
obmecTBa, coBpeMeHHHKOB CaH-AHTOHHO.

3agayeil nmepeBOJYMKA CTAHOBUTCS BOCCO3/IaHUE ATOW CTHIIMCTUYECKOMU
noJu(pOHUH.
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«IIYCTBIE I'OAbl» NEPEBOAYULIBI KOHCTAHC 'APHETT

M.b. ®exkaun

Huoicecopoockuii 20cyoapcmeentblil TUHe8UCTIUYeCKULL YHUBEPCUMEem
um. H.A. J[ooponrobosa, Husxcnuti Hoseopoo

CraThsl MOCBSIIIEHA MO3IHEMY MEPUOY B U3HU M TBOPUYECTBE AHIIMMCKOW MEPEBOUUIIBI
Koncranc I'apuert (1862 — 1946), koTopasi mo3HaKOMMJIA aHTJIMMCKOTO YUTATENSl C PYyCCKOU
KJIACCUYECKOU JINTEPATYPOH U BBEJIa €€ B KOHTEKCT COBPEMEHHOM aHTJIMMCKON JIUTEPATYPHOU
tpanuiuu. Ocoboe BHUMaHHE B CTaThe YAENEHO MOJMTUYECKOMY 3aBellanuio [apHeTT, He
MOTEPSBIIEMY CBOETO 3HAUYEHHUS U TI0 CeHl IEHb.

“Empty Years” of Translator Constance Garnett
Mikhail Feklin

The article is devoted to a later period in the life and work of Constance Garnett (1862 —
1946) whose translations from the Russian were instrumental in bringing classical Russian
literature to the English reader and fitted it in the framework of contemporary English fiction.
Garnett’s political testament is of special note and goes far beyond being a period piece.

JKu3Hp M TBOpPUECTBO M3BECTHOM AHIIIMKCKON mepeBoaunibl KoHCTaHC
[apuert (1862—-1946) B 3HAUMTENBHON CTENEHH CHOCOOCTBOBAIM 3HAKOMCTBY
aHTJIMYaH C PYCCKOM Kiaccuueckoi nutepatypor XIX Beka u popMHpOBAHUIO
oOpa3za Poccuu na 3anane.

OtHomienne KoncraHc I'apHETT K pycCKUM JIIOASIM MU PYCCKOMY
HallMUOHAJIbHOMY XapakTepy, Jaxe K cBoeMy kymupy Cepreto CrenHsKy
(macrosimee wumsa Cepreir Muxainosua KpaBumackuid, 1851-1895) Ob110
OKpalI€HO MPOTUBOPEUUBOCTHIO. B 3TOM OTHOIIIEHUU COYETAIUCh YBaXKEHHUE K
MOPSAIOYHOCTHA, TOPAOCTH U MY¥KECTBY C IMPEACTABICHUEM O TOM, YTO B
KOHEYHOM  HWTOre€  BCE  PYCCKHE  OTJIHYAKOTCS  KANPU3HOCTBIO U
HEIPEACKA3yEMOCTBIO TTOBEICHHS.

N Bce xe ['apHeTTHl 0YEHb YACTO OKAa3bIBAJIUCH B POJIU FOCTEIPUUMHBIX
X034€B PYCCKMX TOJUTHYECKUX dSMurpantoB (CremHsik, BoaxoBckui,
KpornoTkuH), a Takxke mautepatopoB U nepeBoauukoB (KorenbsHCKMM,
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Benreposa). IlepeBoast Koncranc I'apHeTT u nuteparypHas KpuTUka DaBapiaa
['apHeTTa, KOTOpBIA MOCTOSHHO NOAYEPKHUBAJ JOCTOMHCTBA COBPEMEHHOU
PYCCKOW JIUTEpAaTypbl, BO MHOIOM ONPEACIWIA JAJbHEHUIIEE pa3BUTHE
AHTJIMMCKOM JIUTEPATYPHOU TPAIULIUU.

B o0mieit cnoxxHoctu nepeBoasl ['apHETT ¢ pycckoro cocraBmwim 71 Tom.
B mux Bonum npoussenenus ['onuaposa, Typrenesa, Tomacroro, JlocTtoeBckoro,
UexoBa U Apyrux pycckux aBTopoB. B 1930-x rogax ¢ mepeBOgOM TpeX IbeC
TypreneBa («Mecsli B JepeBHE», «3aBTpak y  HPEABOAUTENS,
«ITpoBunuuanka») KoHcranc ['apHeTT couna CBOKO MEPEBOMYECKYHD H
MPOCBETUTENIbCKYI0O MHCCHUIO  BBINOJHEHHOW, OJHAKO OHA MpoJoshKaia
BHUMATEJIBHO CIEAUTh 3a paboToOM cBoero cbiHAa J[PBHJa, B TBOpYECTBE
KOTOPOT'0 «pyCCKasi TEMa» Urpajia HEMAJIOBAXHYIO POJIb.

Nurepec k Poccum, ee KynabType M MOJUTUKE HUKOTJIAa HE MOKHUIANT
['apuert. OHa He coXaJjlesla O Kpaxe CTaporo pexuma, HO )KECTOKOCTH HOBOTO
nyranau ee. B ee ®u3HM BHOBb NOSIBISIIOTCA nociaHibl Poccun. OHa cOnmkaercs
C TeMH, KTO COOTBETCTBOBAJ HJEAJIaM, BOCHETHIM PYCCKUM Kiaccukamu XIX
Beka (Taresana UepnaBuna, Hatanu JlagauHrron-Oprens).

B 1928 rony B nuceme cBoemy chiny JI»Buay Koncranc I'apHerT 3asBua,
YTO MPEKPAILAET MEPEBOIUYECKYIO ACATEIBHOCTh U NPUHUMAETCS 32 MEMYaphl,
OJIHAKO Tropa3zo Mmo3aHee, B Hos0pe 1946 roma Jxopmx bapuc, mupexrtop
TpPEeThero KaHana («mporpammbl») paauo bu-bu-Cu obpatmncs k Koncranc c
npocb0O MPUHATH ydacThe B IIEJIOW CEpUM MPOrpamM, MOCBAIIEHHBIX
npoOiemMaM MepeBojia, U OHAa C TOTOBHOCTBIO COTJIACHIIach, MpaBla CyanOa
pacropsiiuiach MHa4Ye, U € He ObLIO CYXKJIEHO JOKHUTh /10 BOIUIOIICHUS €Ille
omHoro Oouspmioro mepeBomgueckoro mpoekra [1. C.360]. Takum o6pazom
«IYCTBIX JIET», XOTSI OHA U OXKKJana ux, KoHcTanc nepexutb He 10BEJIOCH.

C 1896 rona I'apueTThl xuiu B yeauHeHHOM Jome («CeapH» — mpoceka)
Ha rpanute rpadctB Kent u Cyppeit. [laxe ucropus BeiOOpa MecTa Jjisi oMa U
€ro CTPOUTENBCTBA €IIE pa3 CBUACTEIBCTBYIOT O OYyHTapCKOM XapaKTepe
'apHerToB, KOTOpBIE TPOCTO HE MOMNIM MPEACTaBUTh C€e0s  YacThio
T00pONOPSAIOUYHOTO BUKTOPHUAHCKOIO 00IIIECTBA.

K nery 1914 roma mnosiBuiICA JOMHUK, KyJa NEPEMECTHIN IEIYIO
KOJUIEKLIMI0 KHUT U MaTepuasioB o Poccun. DaBapa Ha3blBall €ro «yrojKOM
Hocroesckoro». Bmecte ¢ tem psagom ¢ KoHcTaHC ocTaBaioch BCE MEHBIIE
MIPOBEPEHHBIX BpEMEHEM pycckux apy3zeil. B 1895 romy yxomut u3 KU3HU
Cepreii Ctennsik, a B aprycte 1914 — ®enukc BoixoBckuid.

Xopolio 3Hasi pyccKue peanuu, ['apHeTT OblIa OAHOM U3 HEMHOTHX, KTO
OYEHb CEPbE3HO MOJAXOAMIN K BO3MOXKHBIM TPYJAHOCTSIM BOEHHOT'O BPEMEHHU U
cTaja 3amnacaTtbes npoaykramu nutanus. B «CeapHe» 3aHsAIUCh BhIpAIIMBAHUEM
KapTodens.

Bwmecte ¢ Tem BoliHa MPpUOCTaHOBUJIA UM BOBCE 000pBaJia BBIXOJ MHOTUX
u31aHui, Takux kak the New Weekly, rne peryispHO MOSBISUIUCH KPUTHYECKUE
cratbu OpaBapaa [Mapuerra m mepeBoasl Koncranc (tpu pacckaza Yexona).
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Wznarenn Jlakyopt (cBoansiii Opar Bupmxkunuu Bynbd) m XaliHemanH c
OTPOMHBIMHU ~ TPYJHOCTSIMM  IPOJOJIKAIM  BBIIYCK COOpaHUs COYMHEHHI
HocroeBckoro n Yexosa B nepesone I'apHert. B 310 ke Bpemst Melinapa Keins
npocut ee nepeBectu pomaH «Kmroum k cuactero» (The Keys of Happiness)
AHacracuu BepOunikoil, HO OHa OTKa3auach, MOCKOJbKY M Tak yxke Obuia
CJIMILIKOM 3arpyskeHa paboToH.

B 1915 rony neno mammducta J»Bumga ['apHeTTa paccMarpuBaeT OJIMH
U3 MHOTHMX B TO BpeMsl TpUOyHaJIOB, ero 3amuTHUK OapuaH CTuBeH cpeau
IPOYEro yNOMHHAET Ha IpoLEecce O TOM, 4To J[3BHJ BMECTE ¢ MaTEpbO BCIO
KHU3Hb DPa3fesl B3MIAAbl NanuucToB M Jaxe Bcrpedaics B Poccun ¢
Toncteim. Ho sToT pakt Onorpadum He mpou3Ben 0XKUAAEMOTO BIICYATICHUS Ha
MECTHBIX OObIBaTesied, W J[3BUa ObUT BBIHYKIEH 3aHATHCA OOIIECTBEHHO
MOJIE3HBIM TPYIOM NpH Mocpennndectse Bupmxuanu Bybd.

JI’Buag cam HEMHOro 3Hal pycckuil. OH gaxe MNbITalCs NOMOraTh
Koncranc ¢ mnepeBomamu mnpousBeneHuid J[ocTOEBCKOro, OJHAKO peasibHas
MOMOIIb 0Ka3aJIaCh BbILIE €r0 BO3MOKHOCTEH.

B 1917 rogy B Poccum paspasunace peBoiitonus, kKotopyro KoHcTaHc
BCTPETHIJIA BOCTOPKEHHO, HO €€ COOBITUS pa3AeiniIn CeMbI0 ['apHeTT, OTaamuiu
Koncranc ot DaBapaa u craporo apyra ceMbd Hatanu {annuarron. Baeminei
NPUYMHON TOCHYXKWJIa CTaThs, KoTopas Oblla HameuyaTaHa B jKypHaie the
Atlantic Monthly n npunamiexxana Haranmu JlagaguarTon, HO Obljia TOMEIEHA B
CBA3M C 3aHATOCTbIO KOHCTaHC W B OTBET Ha NPOCKOY peAakiuu
IPOKOMMEHTHPOBaTh cOObITUS B Poccuu.

Koncranc ouenp BOJHOBaNI TOT (PaKkT, YTO OONBIIEBUKH M MX MOJIUTHKA
JUCKPEAUTUPOBAIIM CAMO MOHATHE MEXIYHApPOJHOIO COLMAIU3Ma, KOTOPOE
ObLI0 Tak jgoporo mnepeBoauuiie. OHa 0OOsUlach, YTO XaoC, BOLAPUBILIHICS B
Poccuu mocne peBosionuu (0 HEM OHa MoOrja CyAMTb TOJIBKO IO pacckKazam
Haranu JlanauHrroH-OpTenb), 3aKOHUUTCS, KaK 3TO YK€ He pa3 ObIBajlo B
UCTOpPUHU, OOBIYHON peakuuen, TEPPOPOM U BOCCTAHOBICHUEM MOHAPXUHU.

Onnako ['apHeTThl, KaK Bcerja, CTPEMUINCh NPUHATH JIMYHOE YYACTHE B
COOBITHSIX, 0COOEHHO ecniu 3TO ObUIOo cBsizaHo ¢ Poccueit. Tak, [[pBun 3ansuics
PYCCKUM HE TOJBKO JIJISi TOTO, YTOOBI MOMBITATHCA MEPeBOAUThH JocTOeBCKOTO,
HO U uyTOOBI oTmpaBuThcs B Poccuio, a Tounee B Camapckylo TI'yOepHHUIO, C
MUCCUEH aHTIMHCKUX KBakepoB. OH MNpUHAJI caMoO€ JESTEIbHOE Y4YacTHE B
CO37IaHUH TIPABANBOTO 00pa3a HOBOM POCCHUICKOM BIIaCTH B OPUTAHCKOM pecce,
B KOTOPOW MOSABIISUINCH, HAIPUMEP, COOOIIEHHUS O NOJIHOM pa3pyuieHnn Kpemuis
U T.JI.

B Hos0pe 1918 rona IlepBasg mupoBas BOiHa 3aKOHYWIIACh, HO BCKOpE
AHTJIMMACKHE BOMCKAa OKa3aluch Ha ceBepe Poccum, 4To BBI3BAjIO HErOJOBAHUE
Koncranc. T'opbkass MpOHHS aAHIVIMMCKOTO BOEHHOTO BMEIIATENIbCTBA JUIS
KoHcranc cocrosina eme u B ToM, 4to crapbiid Apyr Cepres Crennska Hukomnaii
YailkoBCKMI1 OKa3zajics YacTbio OQUUMAIBLHOTO MPUKPBITUS HHTEPBEHLHUU.
KoHcrane Tskeno nepexuBana nopaxkeHue (QeBpalibCKO peBOJIOLUU, BCErAa
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BBICTyIaJla MPOTHUB PEIICHUS JIFOOBIX UCOJIOTHYECKUX MPOTUBOPEUUN C
MOMOIIbI0 BHemHeW arpeccun npoTuB Coerckoro Corw3a M MOYEMY-TO
COXpaHWJIa HEOOBSICHUMBIE CEHTUMEHTAJIbHbIE cuMnatuu k Jlenuny (“poor
Lenin”) [1. C.302].

C 1914 mo 1918 roaet B mnepeBomax Koncranc I'apuerr Obu1O
onmyOJIMKOBAHO CeMb OOBEMUCTHIX TOMOB Ipou3Be/neHul JlocToeBckoro, ciiaBa
KoToporo B AHrnuu HenpepbiBHO pocia [2. C.171]. Cama BoiiHa,
paspasuBLIasCA Cpa3y IIOCIE BBIXOJA B CBET mepeBoga pomaHa «bpares
Kapama3oBbl», B II€pHOJ HAIPSIKEHHBIX HCKAaHUM IPEICTABUTENEH CaMbIX
PAa3IMYHBIX 3CTETUYECKUX HAIIPABICHUN JOBOAMIIA YBJI€YEHHUE [[0CTOEBCKUM 10
HCTEpPHH.

C HayasioM BOIHBI CBOCOOPA3HBIN «KYJIbT» HEOXUIAAHHO OTKPBITON IS
AHIIIMM pyCCKOM KYJbTYpBIL, 10 KpailHEll  Mepe, OAHaXIbl mpuodpen QGopmy
OTKPBITOTO OOpaIleHUs aHTJIUNUCKUX JUTEPATOPOB C OTKPBITHIM MUCBMOM K
CBOMM PYCCKUM cOOpaThsiM IO TEpy, XOTsA TOH MHchMa mokasayics KoHcTaHc
M3JIMIITHE SMOLIMOHAIBHBIM. TeM HEe MeHee ero noanucanu ApHoJuiba beHHeTT,
l'oncyopcu, I'enpu Ixeiimce, T'apam, .I.Yamic u muHorume npyrue. B Hem
pycckas KyJbTypa Ha3bIBa€TCS €II€ OJHUM JOMOM LMBUJIM3ALMHU, KOTOPBIN
JI0JITO€ BPEMsI CKPBIBAJICS 32 MOKPOBOM HeoObIUHBIX ofiexk [1. C.303].

B mepuon pabotel Hax mnpousBenenusimu JlocrtoeBckoro y Koncrtanc
CHOBa BO3HUKIM YHUCTO (PU3WYECKUE TPYJHOCTH — y HEE PE3KO YCHUIIWIACH
nmporpeccupytomas OJIM30pyKOCTh, KOTOPOW OHA CTpajaia BCIO KU3Hb. B
nuckMax J[oBuma [apHerra MOXHO HAaWTH MHOTO YIMOMHUHAHMA 00 35TOM.
KoHcTaHC pemmna cCOCPenOTOYUTh BCE BHUMAHME HA PEIAKTYpE IMEpeBOAA,
NaMATyss O TPAJAULUMOHHOWM HEBHUMATEIBHOCTH W PABHOAYIIMW AHTIIMUCKUX
PEIAKTOPOB U KOPPEKTOPOB.

B nocnennue roaer BoitHbl KoHcTtanc ['apHeTT yaanoch HaWTH M3OaTeNs
s coOpaHus counHeHui YexoBa B ee mepeBoie. DTO MPOU3ONLIO MOYTH
CIyyallHO W TMpU JOBOJbHO KOMMYHBIX oOcrtostenbcTBax [3. C.142-143].
KonTpakr ¢ uznarensctBom Yarro cnenan ¢puHancoBoe rnonoxenue Koncranc
Oonee HanexxkubiM. OHa BHepBbIe MpHOOpeTaNia IMpaBa Ha HM3JaHUE CBOMUX
nepeBoioB B Amepuke. Jlo atoro uznarens ['apHert XailHeMaHH HE IJIATHI €U
32 3TO HM INeHHU. ['apHerT HacTtosina Ha wu3gaHue YexoBa B KapMaHHOM
KEJIE3HOJOPOKHOM (opmaTe «KpayH», Kak paHee 0 ITOro coOpaHue
mobumoro ero TypreHesa.

OpnHako mosiBIeHUE MEPEeBOAOB UexoBa OCTANIOCh MOYTH HE3aMEUECHHBIM
KPUTHUKOH J1a u untarensaMu. JKypHaiabl BOGHHOTO BpEMEHU ObLIM JIMIb TEHSIMHU
JIOBOCHHBIX, HE XBaTajo OyMarw, a MMEBINAsCs OTINYAIACh HE TOJBKO HU3KHM
KaueCTBOM M XPYHNKOCTbIO, HO M XapakTepHbIM cepbiM LBeTOM. [lomMmmo
coOpaHusi MbeC U paccka3oB pycckoro nucarenss KoHcranc mo noroBopy c
U3/IaTeJIbCTBOM IepeBesia u30paHHbIe MHCEM U JOKHA ObUla HaIucaTh
KpaTkyto ouorpaduro UexoBa, OCHOBBIBasiCh Ha MeMyapax Muxauia Uexona.
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B wncropun Hanmcanus MeMyapoB NpOSBWIACH OJHA XapakKTepHas 4epTa
["apHeTT — OHa HHMKOIrJa HE MOIJIa 3acTaBUTh ce0s Mucarb O PYCCKOM
auteparype. Bor u Ha 3TOT pa3 oHa mopyuuia OOJBUIYIO YacTh pabOThl HaJ
ouorpadueit ceiny JpBuay. Ilocine okoHuanus BoiHBI [[PBHj OBICTpO Haval
MIPEBPALIATHCS B HACTOAILETO NMUCATENs, BHAYAJIE BBICTYyNAas MOJ ICEBIOHUMOM
U HCHOJIb3YS, MO €ro BBIPAXKEHUIO, BCE H3BECTHBIE €My «kiuiie». OaHako
KoHCTaHC HE MOTJIa HE OLIYTUTh «MOJIOAON SHEPTUU U CBEKECTU», KOTOPBIMU
oH HanoiHs1 cBou Teket [1. C.307].

C mpecamu YexoBa neno o6ctosmio cinokHee. OHM yke TUIM Ha
anrnuiickon cuene. Tak, B 1911 u 1920 roay B jioHI0HCKOM TeaTpe OnaaBud u
tearpe CenT-MapThH npOoIUIO HECKOJIBKO MpeICTaBIeHUN «BuniHeBoro camga» B
noctaHoBKe MajaM JloHHe. OHa XOpOIIO 3Hana PyCCKYIO TEATPAIBHYIO LIKOIY U
Tpaguuun MOCKOBCKOIO XyJOKECTBEHHOIO TeaTrpa, HO €W IPUIUIOCH
azanTupoBaTh HeyaauHblil nepeBoa Mapuon ®@emn. K tomy ke, Bcsa ee TpyIma
COCTOSJIAa U3 AHTJIMKACKUX AKTEPOB CO CIMIIKOM SIPKO BBIPA)KEHHBIMU YE€pPTaMH
HallMOHAJILHOTO XapakTepa. B aBrycre 1920 rona B xxypHane the New Statesman
Bupmxunus Bynbd Takke oTMedaer, 4TO BCE aKTEphl Ka3ajduCh €l XOpOIIO
3HAIOUIMMU CBOE PEMECIIO aHTJIMYaHaMH, YyBCTBYIOIIMMH CeOsl OYEHb HEJIOBKO
B HEMOHSTHON KYJBTYPHOU Cpele M BCE K€ CTPEMAIIMMUCS C JIOCTOMHCTBOM
BBINTH M3 HEJENoro mnoJioxkeHus.. [Ibecam YUexoBa emnie TOJBKO IPEACTOSIIO
MPOUTH AOIATUN MyTh K CEPALLY AHTIIUUCKOTO 3PUTENISL, XOTSI HEKOTOPHIE (OT3bIB
npunuceiBaetcsi Katpun Mauchuna) u cuurtanm, yto YexoBa Tak ke XOPOIIO
3HatoT B Aurimu, kak u [llekcnupa.

Bcekope eme onuH nurepatypHbii Kputuk [pxon Munanron Mappu nan
BBICOKYIO OLIeHKY mnepeBogam Koncranc ['apHerr. B oT3bIBax Ha BBIXOA
OIMHHAJUATOTO M JBEHAJLATOIO0 TOMOB pPACCKAa30B M IOBECTEH PYCCKOIO
nycaresss OH JaX€ CpaBHHUBAeT NEPEBOAbl ['apHETT ¢ mepeBOJaMH IIbeC
[ITexcninpa, BHITOTHEHHBIMU Kora-To Lnerenem.

Nmenno TapHeTT cCyxJIeHO ObUIO BBIMIPATh CBOEOOPA3HYIO TOHKY
MePEBOTYMKOB, BBOAUBIINX YexoBa B aHIJIMHCKHH JHUTEpaTypHbIH oOuxon. B
ATOI TrOHKEe npuHUMan ydactue, Hanpumep, C.C.KoTenbsiHCKU, JaBHUI IpyT
I.I".Jloypenca, Bupmxunuu Bynbd u mHOrHX uneHoB rpymmbsl biaymcoepu. Ho
OH HCHOJIB30BaJl CBOM IMOJAXO0J K IEPEBONY, Mepenaras pyCCKAM TEKCT Ha CBOU
HE BIIOJIHE HWJIMOMATUYHBIA aHIJIMWCKUM, a 3aTeM YyXKe€ IoJlarajcs Ha
ctwmctuueckoe uytbe Jloypenca u  Bymbed. Opmnako x 1922 romy
IpEUMyLIeCTBO nepeBoAoB KoHcTaHc ['apHETT cTano O4YEBHIHBIM IS BCEX
CEpPBE3HBIX KPUTUKOB.

Opnako Henb3sl cKa3aTh, YTO MEPeBOAbI ['apHETT BOOOIIE HUKOTAA HE
noasepraiuchk Kpuruke. Tak, B 1963 rogy uccinenosarens TBopuecTBa Yexosa
Aprycrta ToyBu oOHapyxuna B mnepeBoae mnoBecTH «CTemb) HECKOJIbKO
OIUIOIIHOCTEN («YEPENOK» BMECTO HYKHOTO «UepEm», U HECKOJIBKO APYIHX), HO
Jajgee OHa TMpHU3HAeT 3a ['apHETT IEpBEHCTBO B IIEPEBOJAX PYCCKOM
KJIacCCUUECKOM Juteparypsl. IIpu 3ToM ciienyer npusHath, 4TO NEPEBOAUECKAS
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penytanus ['apHerT nepexxkuiia Hanboapuit kpusuc B 1960-1970-e roapl, koraa
CTUJIb €€ MEPEBOJOB MHOIIA HA3BAJIU «TPECKOTHEHM BUKTOPUAHCKOW IpeMyueu
3men». OcraBuM Ha coBecTd HabOokoBa ero pe3kyr KpPUTHKY TBOPUYECTBA
["apHerTT.

C tex mop nosiBUIUCH nepeBoabl Ponanpna Xunriu, I[latpuka Maiinza,
Xapeu Ilutuepa. HekoTopble M3 HUX CUMTAIM JUAJOTH B €€ IEPEBOJE C
PYCCKOTO HECKOJIbKO HMCKYCCTBEHHBIMH, HO, Kak oTMmedail Ponanba XuHIIH
(aBTOp mepeBona AECBATUTOMHOrO coOpanusi counHeHuil UexoBa) B Oecenax c
aBTOPOM JTHUX CTPOK, OH HHUKOrJa He olpamaici K KaKUM-THOO WHBIM
NepeBOJiaM, a B COMHUTEIBHBIX CIy4asX BCEr/Ja HaXOAW1 yJayHble BapUaHTHI B
TEeKCTax ['apHETT, KOTOpbIE TOYHO COOTBETCTBOBAIN IyXYy UYEXOBCKOW 3IOXHU B
AHrIuu.

Korma B 1933 rony nmon pemakumen DOnapaa I'apHera B M31aTEnbCTBE
Keitna Bpinuia anronorus U3 53 paccka3oB 24 aHIVIMICKHUX nucarenel, J[KoH
['oncyopcu oTMeTws B CBOeM cTaTheld B HOsIOpbckOM HoMepe the English
Review, uro «YexoB crTan caMbIM CHJIBHBIM MarHMTOM JUIS  MOJIOABIX
aHTJIMICKUX TMcarenel». BecbMa 3HAUUTENIBHYIO pOJb B 3TOM  CHIpAIU
KOMITaKTHBIE 3€JIEHbIE TOMUKH NepeBo1oB KoHcTane ["apHETT.

Ho caMpiM pemmmTenbHbIM NOCTYNKOM ['apHETT B MO3QHUN TEpUOL €€
KU3HU M TBOPYECTBA CTAJIO IIOJUTHYECKOE 3aBEIIAHHME, KOTOPOE TaKKE
HETIOCPEJICTBEHHO  CBSI3aHO  CO  BCEM  MPEABIAYIIEH  JAEATEIBbHOCTBHIO
nepeBoAurLibl. CBSI3aHO OHO U C OOLIECTBEHHO-MOJUTHYECKONH OOCTaHOBKOM B
Poccuu [1. C.340-341].

[ToBogoM [Is HanmucaHusl 3aBEUlaHUsl MOCIYXWJI BBIXOJ B CBET (B
NIEPEBOJIC HA AHTJMUCKHI s3bIK) ouepkoB TarbsHbl YepHaBuHOU Escape from
the Soviets («IloGer u3 coBnenuu», 1933). Bckope mocne myOGnukanuu 04epKoB
Jleonapa Bynbd nomectun B xypHane the New Statesman ctatbio O KHUTE
Annana MoHKxayca, aHIJIMHACKOT0 MHKEHEPA, ITPOLECC HAJl KOTOPBIM COCTOSIICS
B Poccuu B ampene Toro xe roga. B crarbe Bynb(h nmomumo mpouero 3asiBiiseT,
YTO OH BEPUT TOJIBKO TEM MaTepuajgaM U OT3biBaM O Poccuu, Korga HE4To
KOMIUIUMEHTAPHOE O CYLIECTBYIOLIEM pPEXHUME BBIXOAUT U3-NOJ HeEpa
Bpak/1eOHO HACTPOCHHOI'O0 KPUTUKA WIM KOT/Ia OCYXJCHHE IMOJMUTUKU HOBBIX
POCCHICKHX BIIaCTEH BBICKA3BIBACT JOOPOKENATEIHHO HACTPOCHHBIN KPUTHK.
T, U Jpyrue KpPUTUKA B TOT IMEpHOJ MNpedblBagud JIMOO B COCTOSHUU
pacTepstHHOCTH, JTUOO0 cTpaxa.

B cBoem 3aBemannn Koncranc ['apHETT BepBbIE TaK OTKPBITO BCTAET HA
OJIHYy TIO3WIIMIO C 3CTETCTByIomuM Omymcoeputom Jleonapmom Bymwsdom, o
KOTOPOM OHa 3Haja B OCHOBHOM TOJIBKO IO paccka3aMm cbiHa J[PBnma. OHa He
CKpBIBAE€T, YTO SBJISIETCS NPOTUBHUKOM TOTO, YTO MPOUCXOAUT B Poccum u
OOUTCS pacnpoCTpaHEHUs MOJOOHOIO0 «KOMMYHHM3Ma», XOTS HHUKOTJa HE
cuuTana ce0sd Bpaxk1eOHO HACTPOECHHBIM KPUTHKOM, TOCKOJIbKY Ha MPOTSHKEHUH
MOCJIETHUX COPOKa JIET Y Hee ObLJI0 MHOTO PYCCKUX JIpy3€H, a OOJBIIMHCTBO U3
HUX aKTUBHO OOPOJIUCH CO CTAPBIM PEKUMOM.
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N3menenne ee oOTHOWIEHWS K TnociaeaHer peomtonuu 1917 rona
IPOUCXOAUJIO  MOCTeNEeHHO. ['apHerT, mo ee JKe cJioBaM, Bcerjaa
PYKOBOJCTBOBAJIACh NPHUHIUIIOM «KTO HHMKOI/A HE MEHSET CBOErO0 MHEHMS,
mo6uT cebs Oosblie, YeM HUCTUHY». ['apHETT OJHOW W3 MEepBOM CpPaBHUBAET
nopsinku B CoBerckoil Poccum ¢ mopsimkamu B Hamuctckod I'epmanun. Ilpu
3TOM TJaBHBIM KpuTepuem g Koncranc ['apHeTT BUIUTCS COOJIIOCHHE MPaB
IPOCTBIX PYCCKUX JIFOJIEH, X cuacThe U Onaronoiyuyue. OHa MbITaeTcs A0Ka3aTh
He Toyibko Jleonapny Bymnbdy (emy coOCTBEHHO M OBUIO aApecOBaHO MUCHMO),
HO M MHOTMM JpPYI'MM aHIJM4aHaMm, YTO YCIIEXH B IIOCTPOEHUU COBPEMEHHOMU
DKOHOMHKHM HE JOJDKHBI 3aCJIOHATH JYXOBHOE OIyCTOLUICHHME W W3BPAILECHUE
WHTEJUIEKTYaJbHOIO  Pa3BUTHs,  KOTOPbIE  HEU3MEHHO  COIPOBOXKIAIOT
NposIBIICHUS JecrnoTu3Ma rocyaapcrsa (the communism of the Mongols). Ona
0osiach MpEBpAICHHs] HOBOM HJICOJIOTMU B PEIUTHI0 (PaHATUKOB, KOTOPBIE C
IIPE3PEHUEM OTHOCSTCS K KyJIbTYPHBIM JTOCTHKEHUSIM IIPOLLIOTO.

Koncranc I'apHeTT coxpaHuia Takoe€ OTHOLIEHHE K HOBOMY DPEXUMY B
Poccun 1o koHua xu3Hu. OTMETHM OAHAKO, YTO NUChbMO ['apHeTT He ObUIO
onmyOnuKoBaHO B XypHaiie the New Statesman B cuiy 1enoro psjua MnpuduH,
OCHOBHOM U3 KOTOPBIX CTajo Bce OoJjiee 3HAYUTENBHOE pa3Iudue MExKIY
MaTepuasiaMmu nepenoBull (front pages) — ux xapakrep ONpENessul TIaBHBIM
penaktop u uaeosor xxypHaia Kunrcim Maprtus (kcratu, BMecte ¢ JleoHapiom
Bynbshom) — u Goniee B3BElIEHHBIMU 1 OOBEKTUBHBIMU CTAThSIMH, OJIarOpa3yMHO
NOMEILIEHHBIMU Ha mocieAHux crpanunax (back pages). ['apuerT ke Bcerga
BbICTylIaJIa 3a NpaBO CBOOOJHO BBICKA3bIBATh CBOE MHEHHE M0 JIIOOBIM
BOJIHYIOIIMM €€ BomnpocaM. Korja B KOHIIE €€ )KM3HU HOBBIM BUKapuM MpUX0Aa,
B KOTOpoM Haxomwics noM ['aprerroB «Ceapn», puriacui ee Ui y4acTue B
OOrOCIOBCKOM JUCKYCCHMHM 10 TIOBOJY TPAKTOBKM HW30paHHBIX MECT W3
€BAaHICJIMA, OHAa OTBETWIA C M[PUCYLIEH €l MNpAMOTOM U  HUPOHUEHU
npo(ecCHOHaIbHOTO TMEePEeBOJYMKAa B TOM CMBICIE, YTO €BaHrelue ObLIOo
HaIlUCAHO KOTAAa-TO HEBEKECTBEHHBIMHU JIIOAbMH Ha apaMEMCKoOM, a JBa BEKa
crycTs ObLJIO IEPEBEACHO Ha IMJI0XO0M IPeYECKU U MOATOMY HE MOKET CIIY>KHUTh
IpeIMETOM JJisi CKOJIbKO-HUOY/Ab CEphE3HbIX pa3MblilieHuid. Bmecte ¢ Tem
lapuerT Bcerna ¢ GONBIIMM yBaXXEHUEM OTHOCHJIACH K XPUCTUAHCKOW ITHUKE U
BBICOKMM ujeaniam Haropnou nponosenu. Ilo3uums nepeBomuuusl KoHcTaHC
["apHeTT B LEJIOM OTIMYaIach CMEJIOCTbIO BBIPAKEHUS COOCTBEHHOM TOYKH
3p€HHs M YBaXEHUEM K MHEHUSM JIpyTHMX OJHOBpeMeHHO. Ee mnpumep
IpUOOpETaeT COBEPIIEHHO 0CO00€ 3HAUCHHUE B HAILIE BPEMSI.

IIponuto yxe 20 jer ¢ TeX MOp, KAK HWPAHCKUU PEIUTHO3HBIA JIUIEP
astola XOMEWHH OOBSBHI CMEPTHBIA NPUTOBOP AHIJIMHCKOMY IHCATEIIO
Canmany Pymiam 3a sikoObl HaHECEHHOE UM OCKOpOJIEHHE HclaMy, CIEJIaHHOE B
pomane «CaraHMHCKHE CTuUXW». llocneacTBUsAMM OTOro Imara CcTraad u
COXOKEHHUS KHUI MUcATens, U MOKYIIEHUs, U Jake yOMICTBa, a B LIEJIOM IOA
yJAap nonajia cBo00/1a CAMOBBIPAKEHUSI B MHOTOKYJIbTYPHOM OOIIIECTBE.
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Bce nauvanmoce B genb cB Banentuna 14 ¢epans 1989 ronma, xorpa
OoJblllasi TPYIIa BBIJAIOIIMXCS AaHTJIOSA3BIUHBIX MHcaTenedl Maptun Dimuc,
[Ton Tepy, Canman Pymiau m mMHOrue Apyrue coOpajuch Ha NOMHUHAIbHYIO
ciyx0y mo bprocy UsTBHHY, KOTOpBIA HE3aq0JIr0 JO HTOTO MPUHSII
IpaBOCIIaBHE, YTO CaMO IO cebe ObLIO BOCHPHUHATO MHOTHMHU €r0 COOpaThiIMU
0 Mepy Kak HoclieiHss myTka nucarens. Ho uMenHo B ToT neHs Pymiau y3Han
0 CYpPOBOM MPUTOBOPE UPAHCKOTO asTOUIbl. CKOPO CTaNO MOHSATHO, 4TO (haTBa
XoMeiHHu 0oJIbIle, YeM ITycTas yrposa.

Jlenb crmycts Pymiau ucue3 m3 OOIIECTBEHHOM JKM3HU U JIOJITO€ BpeMs,
HECMOTPSI HAa IPUHECEHHBIC U3BUHEHUS, MOSBISIICS TOJBKO B COIPOBOXKICHUU
OXpaHbl. ASTO/IA NOPOJOJKAJT HACTAaUBATh HA NPUBEACHUHM IPUTOBOpPA B
VCIIOJTHEHUE.

Yepez ron morub smoHckuit mnepeBoqunk Cammana Pymaum Xwurtomm
Urapaimy, ObUIO COBEPIIEHO IMOKYLIEHHWE Ha HTAIbSHCKOTO MEpPEeBOIAYUKA
nucarenss Orrope Kampuoso, B 1993 roay cepbe3Hoe paHEHHE TMOTYyUHII
HOPBEXKCKMM wu3narens Pymau Yuneam Hwuraapa. B xoxe mokymeHus Ha
Typeukoro nepesoauuka Canmana Pyminu Asuza Hecuna Obut mo0%KEH OTEINb
U ioru6:10 37 yenoBexk.

3a HECKOJIBKO JIET Tociie 00bsIiBICHUS (DAaTBBI MOCTPaAAIU U3AATEIIbCTBA U
KHWKHBIE MarasuHbl, B KOTOPBIX ITpoAaBasiack KHura Pymiam. Tak, B ampeine
1989 roma OoMOBI B30pBAIKMCH Cpa3y B JBYX KHWKHBIX Mara3uHax CeTeu
«Komnere» n «dumnon3». Mecsi criycts B3pbIBbI Pa3JaMCh B rOpojake Xau-
Yukom6 u Ha JNoHIOHCKOW KuHrc-poya. 3a HUMHM mociienoBaji €Iie OJUH B
cynepmapkere cetu «JlubGeptu», Trae HAXOIWJCA KHUXKHBIA Marasuf
m3atenserBa «IIMHTBHH», a Takke B MarasMHe W3aTenbcTBa B MoOpke.
B3speiBHBIE yCTpoiicTBa yaanoch o0e3Bpeauts B Hortunreme, I'mnndopne u
[Tutepbopo, Takke B MarazuHax u3nareiabcTBa «I[MHIBUHY.

[TocTeneHHO u3MATENBCKUE JOMA CTalM MPOSBIATH BCE OOJBLIYIO U
OOJIBIIYI0O OCTOPOKHOCTb, €CJIM HE CKa3aThb TPYCOCTb, KOTJla pPeyb 3aXOAMJIa O
nyOJIuKalKy poMaHa.

Torga e M3BECTHBIM MYCyJIbMaHCKUN couuosior Tapuk Monayna 3asBuil,
YTO €CJIM MBI U JAJIbIIIE XOTUM HAaXOJIUTHCS B OJHOM U TOM K€ MOJIUTHYECKOM U
KyJIbTYPHOM TIPOCTPAHCTBE U HE BBI3bIBATH HEIMPEOJIOMMBIX KOH(MIUKTOB, TO
JOJKHBI ~ CMUPHUTBCS €  HEOOXOAMMOCTBIO  OTPAaHUYUBATH  KPUTHKY
OCHOBOIIOJIATAIIMUX YOKICHUN APYT IpyTra.

B 1o6uneitHoii ctathe DHnpio DHTOHU B )KypHAIE the Observer [4. C.3-4]
MIPUBOJSTCA BBICKA3bIBAHUS LEJIOr0 Psla BBIJAIOIIMXCA 3aIlaJHbIX JAesATeNeH
KyJbTYpbl, KOTOPbIE €IUHOIYIIHO YTBEPXAAKT, YTO COBPEMEHHOE OOLIECTBO
BCe 0OoJiee HATOMUHAET YeNI0OBEKa, KOTOPOMY 3aTHIKAIOT poT (gagged society).

B oTon cCBA3M Henp3s HE OTAATH JIOJDKHOE TPaXIAHCKOMY U
npo¢eCCUOHATILHOMY MY>KECTBY MaJICHbKOW M XpyNKOW aHraudaHku KoHcTaHc
I"apHerr.
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HNHTOHALUSA KAK IEPEBOJYECKAS ITPOBJIEMA
(Ha npuMepe CTUXOTBOPEHUA AXMATOBOM «ITO MPOCTO...»

U ero aHTJIMICKOW Bepcumn)

M.B. lIBeTkoBa, E.A. Illanannna

Huoicecopoockutl 2ocyoapcmeentblil TUH2UCUYECKULL YHUBEPCUM e
um. H.A.J[ooponrobosa, Husxcnuti Hos2opoo

CraThsl MOCBAIIEHA POJIM WHTOHALIMM B TIOITUYECKOM TEKCTE U CIIOCO0AX HMCIOIh30BAHUS
WHTOHAITMHU TT03TaMK. B Havase qBaaiaToro CTOJETHS MHTOHAIMS HAYMHAET UTPATh BEIYIILYIO
poJib B PYCCKOM TMO33MM, B TO BpeMsl KaKk TPaAUIMOHHBIE CPEJICTBA OpraHU3aluu
MO3THYECKOTO TEKCTa MOCTEIEHHO YTPAauyMBaIOT CBOE 3HAaUeHHEe. AXMaTOBa Ha3bIBasa MOATOB
«JIOBLIAMH UHTOHALIMI. AHAIU3 CTUXOTBOPEHUSI AXMATOBOU «ITO MPOCTO...» U €ro MepeBoj]
Ha aHMickuil Pudapna MakkeiiHa MOKa3bIBa€T, KAKOTO pojJia M3MEHEHHUSIM MOJIBEPraeTcs
WHTOHAIUSl OPUTMHAJA U KaK 3TO CKa3bIBAETCSI HA CMBICIIE TIPOU3BEICHUSI.

KiroueBble ciioBa: MHTOHAIMS, MOITHYECKUN nepeBoa, AHHAa AXMaTOBa.

Intonation as a matter of poetry translation
(with the analysis of Anna Akhmatova’s poem “It is simple” and its English translation
by Richard McKain)
Marina Tsvetkova, Elena Shananina

The article deals with the role of intonation in a poetic text and the ways poets fix intonation
in their work. In the beginning of the XX-th century intonation started to play the leading part
in the Russian poetry while the traditional means of organization of poetic text were losing
their relevance. Akhmatova used to call poets “catchers of intonations”. The analysis of
Akhmatova’s poem “It is simple” and its translation into English by Richard McKain shows
what sort of changes tend to happen with the intonation of the original and how they affect the
meaning.

Key words: intonation, poetry translation, Anna Akhmatova.

139



BECTHUK HI'JIY. Beittyck 5. Xyoooicecmeennwiii nepeoo: ucmopus u co8pemMeHHOCHb

NutoHanus siBisieTcss yHUKAJIbHBIM HHCTPYMEHTOM, CIIOCOOHBIM BBECTH B
CTUXOTBOPEHUE T'0JIOC MOATA, BHIPA3UTh Pa3JIMUHbIE OTTEHKH YYBCTB, MEPENATh
KOTOPBIC €IMHCTBEHHO CJIOBOM HEBO3MOXXHO.

M.BosiommH cuMTan rojioc, TO €CTh MHIAWBHAYaJbHYI0, CBOMCTBEHHYIO
KaKJIOMY TO3TY MHTOHAIIMIO, OCHOBHBIM CBOMCTBOM JIMpUKHU. B cBoelt pabote
«JIuku TBOpUECTBa», OH AENUT MOATOB «CepedpstTHOrO BeKay Ha JIBa MOKOJICHHUS
- crapmee U miuagumiee. OCHOBHBIM KPUTEPUEM [I€JICHUSI CTAHOBUTCA Yy HETO
CTENEHb MEpeJaud B  IPOU3BEACHUSAX, IO3TOB KHUBOrO rosoca. Tak Yy
MPEICTaBUTENIC CTapIIero MOKOJCHHS «IOATHYECKH T0JIoC ObUT JIUIIb
ctunuzanuen». IloToM ke CTHX «IIoAOIIeN Tropa3io TECHEE K MHTHUMHOMY,
pasroBopHomy rojocy mnodtay [l. C.545]. B cruxax A.AxmaroBoii, O.
Mangenpmtama U M.IBeraeBoii, 1mo ciaoBam M.BojommHa, «Bce crano
rojIoCOM», HWHBIMU CJIOBaMH,  HHTOHAILMSl SIBJISIETCS OAHOM U3 TJIaBHBIX
0COOCHHOCTEM TBOPUECTBA ITUX MOITOB.

A.AxMaToBa Ha3bIBajla IIO3TOB «JIOBIIAMU HMHTOHAIIMI», IO €€ CJIOBaM,
OHU TIOXOXH Ha «amnmnapaT, OHM CHJST U JIOBSIT UHTOHAIIUU, MOXKET ObITh, pa3 B
CTOJIETUE YTO-HUOYAb M ToiMaroT. JIOBAT, B CYIIHOCTH, TOJBKO MHTOHALIUIO,
Bce ocTtanbHoe ecTh 3aechy» [2. C.79]. Takum oOpazom, O4YEBHUIHO, YTO caMa
MI03TECCA OTBOAWIIA MHTOHAIUYU PEIIAOLIYIO POJIb.

Bomnpockl MHTOHALMK B TO3TUYECKOM pEUYU €IlI€ OYE€Hb MajiO0 U3YYECHBI.
XOTsS K HUM Ha MNPOTHKEHUM XX BeKa OOpalalinch TaKUE BBIIAIOIIUECS
yuenble, kak: B.M.Kupmynckuii («Memoauka ctuxa»), b.M.Jiixenb6aym
(«Menoguka pycckoro Jjupuyeckoro ctuxa»), B.E.XonmeBHukoB («Tumsl
MHTOHAIIMM PYCCKOro Kilaccuyeckoro cruxax), b.B.Tomamesckuil («Ctux u
a3plk»), JLU.TumodeeB («Ouepku TEOpHUM M HCTOPUU PYCCKOIO CTHXa» M
«3ByKOBas opranuzauus ctuxa»), b.IL.I'oHuapoBa («3BYK U CMBICI»).

b.M.Diixenbaym moj MeNOJUKOM CTHXa OH MOHWMAaj MHTOHALUMOHHYIO
CHUCTEMY, TO €CTh «COYETAHHUE OMNPEACIICHHBIX HWHTOHAIMOHHBIX (Uryp,
peanuzoBanHoe B cuHrtakcuce» [3. C.146]. B.E.XounmeBHUKOB 100aBisieT K
CUHTaKCUYECKUM cpeacTBaM CO3JIaHHs MHTOHALUH (am>xamMOMaH,
BHYTPHUCTHXOBasl Tay3a) JeKcuyeckue u (ppaszeonornyeckue (MCHOIb30BAHUE
CJIOB U BBIPAKEHHUM OMPENEIEHHOTO CTHJIMCTHYECKOTO PErucTpa) U oOpa3HbIil
CTpol (KOTOpBIA MOXKET CTPOWTHCS Ha TMpeodiagaHuu OyJHUYHBIX WM
BO3BBIIICHHBIX JeTajneil). BaxHelilied XxapakTepUCTUKONM WHTOHALUHU YYEHBIH
CUMTAET TeMH peuH (OTHOCUTEJIBHOE YCKOPEHHE WJIM 3aMEJJIEHUE OTIECIbHBIX
TPy CJIOB), UMES B BUJY, IPEXKAE BCETO, €r0 MOCTOSHCTBO WJIM U3MEHUYUBOCTD
Ha MPOTSHKEHUU ModTuyeckoro Tekcra [4. C.85-123].

E.OTkuHI cuuTaet, 4TO MHTOHAIMS 3aBUCUT TAKXE€ U OT TOrO, JJIMHHBIC
WIM KpaTKue TPEMIOKECHHs JTOMUHHUPYIOT B CTUXE, JpOOHOCTh WIH
MOHOJIMTHOCTh OTJIMYAET HMX CHHTAKCHYECKYH) CTPYKTYpY, OT TOr0, B KaKoO
CTENEHU pEeaJM30BaHbl METPUYECKUE YAAPCHUS, KaKhe 4YacTH peuu (TJIaroJsl,
3a/lalolue JUHAMUKY, WIM CYIIECTBUTENIbHBIC, 3a/Ial0l[Ue CTaTUYHOCTH)
npeoOnanaiT. Kpome Toro, npsiMmoe OTHOIIEHHE K MHTOHALIMOHHOMY PHUCYHKY
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CTUXOTBOPEHUS MMEET NPHUHIMI, IO KOTOPOMY pa3BOpAayMBAETCA B HEM
JBUXKeHue o0pa3oB, Mbicid, peud [5. C.269]. DOMonuio B MOATUYECKOM TEKCTE
NepelaT U IJUHA CTPOKH, KOTOpasi CTAHOBUTCS BOIUIOUIEHUEM JIUTEILHOCTH
3BY4YaHMsl, M UEpPENOBAaHUE YJAPEHUH, KOTOPOE SBISIETCS OTPAKEHUEM
UHTEHCUBHOCTH 3BYYaHUS.

[TonpITOXKMBas ~ CKa3aHHOE, MOXHO  BBIICIUTh  psii  Hambojee
CYLIECTBEHHBIX IapaMeTpOB, KOTOPbIe MOTYT OBbIThb HCIOJB30BaHbl aBTOPOM
CTUXOTBOpEHHsS JUIsl (pUKcallMM Ha MHUCbME HMHTOHAUUHU (IIpUYEM SICHO, JUIs
Pa3HbIX THUIOB CTUXA UX COOTHOIICHUE OYJET Pa3IUUHbIM):

o MOBBIIICHUS U MIOHWKEHUS ToJI0ca (MenoIus);

o paccTaHOBKa (Ppa3oBbIX yJapeHUH (JIMHAMHUKA PEYn);

o nepepsIBbI B peud (May3bl);

o OTHOCUTEJILHOE YCKOPEHHE W 3aMEJICHHE OTACJIbHBIX T'PYIII CJIOB
(Temmn)

o pUTM (MeTp, pudpma);

o MYyHKTYyaIus

MHorue wuccienoBarenn TBOpYecTBa AXMAaTOBOW OTMEUAlOT, 4YTO €€
MPOU3BEACHUS OTJIMYAET PA3rOBOPHOCTh MHTOHALUMU M MPHUCTPACTHE K
IIPOCTOMY  fI3bIKY, K JKMBOM €CTECTBEHHOM peun. Tak, Hampumep,
B.M.KupmyHckuii B cBoeM HcciieioBaHu « TBopuecTBO AHHBI AXMaTOBOi» B
KQ4eCTBE OTIHUYUTEIBHOM YEPThl MO3TUYECKOW MaHEpPbl MOATECCHl HA3bIBAECT
«pa3rOBOPHOCTH) paHHUX CTHUXOTBOpeHUU. «Ee CcTuxu npou3BOAAT
BIICYATIICHUE HE IE€CHU, a M3SAMIHOM U OCTPOYMHOW Oecelbl, MHTUMHOTO
pa3roBOpa», OHU «HAIMKCAHBI KaK Obl C YCTAaHOBKOW Ha MPO3aMyecKuil pacckas,
WHOT/IA  MpPEphIBAEMbId  OTAEJIBbHBIMM  SMOLHMOHAJIBHBIMA  BO3IJIACAMMY,
OCHOBAHHBII Ha IICHXOJIOTMYECKMX HroaHcax [6. 33]. Kpome Toro, ydeHslii
0Cc000 aKLEHTUPYET aXMATOBCKOE «...CTPEMJIEHHE K LIETOMYJPEHHOU MPOCTOTE
cloBa, OOS3Hb HHMYEr0 HE OIPaBJAHHBIX MMOATHYECKUX MPEYyBEIUUYCHHUH,
Yype3MepHbIX MeTadop U UCTaCKaHHBIX TporoBy [6. C.34].

[Toxoxyro MbICHb BbICKa3biBaeT B.M.DiixenObaym B KHHUre «AHHA
AxwmatoBa. OnbiT ananuza»: «CBoeoOpa3ue ee cTuxa HE B CaMOM METpe, a B
MOJIb30BAHUU UM, TO €CTh B PUTME, © UMEHHO B TOM, YTO PUTM BOLIEI B CAMOE
noctpoeHue ¢Gpassl — ctai Gpa3oBbIM, YUCTO PEUEBHIM. PUTMHUECKUE aKIIEHTHI
ONpeAeNINCh Kak ()pa3oBble, NOBTOPSIONINE UHTOHALIMIO U €€ YKPEIUIAIOIIHE.
SBumace ocobas cBoOOJAa H BBIPA3UTEIBHOCTH CTUXOTBOPHOM pedn —
pa3HoOOpa3ue AaxIEeHTOB, MOJBMXKHOCTh W CHUJAa WHTOHALWN, OIIYTHMOCTH
npousHeceHus: (peueBass MuMmuka). CTuxoBas Menoaus ociabieHa — CTHUX
pOKaaeTCsl U3 IBUKEHUS (Ppa30BbIX MHTOHAIMN U akeHTOBy [7. C.322].

Takum o6pazom, 1 B.M.Kupmynckuii, 1 B.M.Diixenbaym, cxonarcs B
MBICJIM O TOM, YTO OCHOBHOW OCOOCHHOCTBIO TBOPUECKOW MaHephl AXMAaTOBOM
ABJISIETCS. ~ COYETAHUE PA3rOBOPHOM WJIM IOBECTBOBATEIbHOW HWHTOHALUU C
NATETUYECKUMHU BOCKJIMIAHUSAMU. DTU BOCKJIMIIAHUS HAXOMAATCS JUOO B KOHIIE
CTUXOTBOPEHUS, 00pa3ys NaTETUYECKYI0 KOHIIOBKY, TUOO B cepeiuHe, a HHOTAA
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C HUX HAUYMHACTCS JBUKEHHUE MHTOHAIIMOHHOM cxeMbl. OJIHAKO BO BCEX ITHUX
CllyyassX OHH HACTOJIbKO BBIJCISIIOTCA CBOEM HMHTOHALMOHHOM CHUJIOM, 4YTO
CTAHOBSITCSI KOMIIO3UIIUOHHBIM LIEHTPOM CTUXOTBOPEHUS.
[ToaTecca cTpeMUTENBHO BBOJUT YHUTATENsl B <«AMIUIEHTP» CBOMX
NepeKuBaHUM, HAauMHAsg  CTUXOTBOPEHHME HA  TakOM  BBICOKOW  HOTE
HMOIIMOHATILHOTO HAMNPSKEHUSI, YTO TPYJIHO ce0e MPeICTaBUTh, YTO OHO MOXKET
€lle BO3pacTaTh Ha MPOTSHKEHHH Mpou3BeAeHUsa. Kak 3TO IpOUCXOIUT MOKHO
MPOCIIEIUTh HA MPUMEPE CTUXOTBOPEHHUS «ITO NPOCTO, 3TO SICHON.
L. 1 Omo npocmo, smo scHo,
2 Omo 8csAKoOMY NOHAMHO,
3 Tol mens cogcem He 10OULULD,
4 He noatobuwv nukoeoaq.

II. 5 J[na ueeo orce max manymuvcs
6 Mue x uyscomy uenogexy,
7 Jlna ueeo oice Kaxcowil geyep
8 Mne monumscs 3a mebs?

IIl. 9 s ueeo dice, bpocues opyea

10 U xyopssozo pebenka,

11 Bpocus 20poo moti 1oouMblil

12 U poonyro cmopony,

1V. 13YepHoii HuweHKou cKumarocy

14 Ilo cmonuye unozemuou?
15 O, kak eeceno mue oymameo,
16 UYmo mebs ysuoicy !

Bce ctuxoTBOopeHue mpeacTaBiseT coOOMl cxKaThId paccka3, KOTOPBIH
IpOOUTCST HAa MEJIKUE YacTH, HO CTITMBAETCAd BOCIUHO HMHTOHAI[MOHHOMN
nuHamukod. OHO He pa3feneHo Ha CTpodbl, OJHAKO YyJeHEeHUEe Ha
YETBEPOCTHUIIINS TOJICKa3bIBACT CUHTAaKCUC. Be3ne, kpome TpeThel cTpodHl,
KOHEI KaTpeHa OTMEYEeH KOHIIOM MpeajiokKeHus (B TIEpBOM cllydae —
MOBECTBOBATEILHOTO, BO BTOPOM — BOIIPOCUTEIBHOTO, B YETBEPTOM —
BOCKJIMIIaTeNbHOT0). KoHell TpeTbero 4eTBepOoCTHIIHS HE COBNAAAET C KOHIIOM
IPEIJIOKEHHs, KOTOPOE IMPOJJIEHO €Ile Ha JABE CTPOKH, OTYETO BO3HUKAET
addexT perapmanyv, KOTOPBIM YCHUJIMBAET BIICYATIICHHE OT (PUHAJIBLHOIO
BOCKJIMIIAHUS B MOCJIEIHUX JBYX CTpokax. Uepenaa HaHW3aHHBIX APYT HA Jpyra
BOIIPOCOB C TPOEKPATHBIM MOBTOPOM: «JlJisi 4ero xe...?», BbIPAXKarOIINX
HEJIOYMEHUE JTUPUUYECKON FEPOUHH OT HAXJILIHYBIIErO Ha HEE YyBCTBA, BCTYIAET
B MPOTHUBOPEUYUE C MEPBBIMU CTPOUYKAMHU CTHUXOTBOPEHUS, TJI€ COCPEIAOTOUYECHBI
BBICKA3bIBAHUS PALIMOHAIM3UPYIOLIETO Xapakrepa: «ITO Hpocmo, 3TO SICHO, ITO
scakomy nouamuo» (KypcuB Ham. — M.IJ., E.IIl.)). DTo co3gaeT ONIyIIECHHUE
putMuueckoro coosi. Ilocne TpoekpaTHO MOBTOPEHHBIX BOIPOCOB, 3aJarOIIUX
PUTMHUYECKYIO WHEPIIUIO, MPOUCXOJUT HOBBIX mepesioM. He mbitasch HallTh
CMBICJI B TOM, YTO IIPOUCXOJUT B €€ AYyIle, TUPUUYECKasi TePOrHS OE€30rOBOPOYHO
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OTJAETCsl CAAOCTHOMY YyBCTBY MPEABKYIICHHUS BCTPEUH C BO3TIO0IEHHBIM: «O,
KaK Becello MHe AyMaTh, Uto Tebs yBUXKYy s!»

Bockinuianue «o, Kak» 3BYy4UT C O0COOOW CHJIOW MMEHHO MOTOMY, YTO
CTOMT Ha MECTE aHaKpy3bl, TJIe MHEPLUS PUTMa €lle He JIEUCTBYET TakK, KaK B
cepenuHe CTpOoKU. B pesynbpTaTe mpenenbHO BBIMYKIONW CTAHOBUTCS MOCIEIHSS
naTeTudeckas pasa.

B mepBoit ¢paze, oxBarbiBaromieid BCIO TIEPBYIO CTPOdy, CHIBHBIM
aKIIEHTOM HAJICJICHBI CIIOBA «IPOCTO», «SICHO», «BCAKOMY MOHITHO», «COBCEM
HE JIOOWINbY, «HE TMONIOOUIIbY, «HUKOTIa» - HMMEHHO Ha HUX TajJaeT
Joruyeckoe ynapeHue. Eciiv y4uThIBaTh TEHACHIIMIO aXMAaTOBCKOTO CTHUXa Ha
CONMMKEHNE C Pa3rOBOPHOM pPeyblO, TO OYEBUAHO, YTO TPHKIBI MOBTOPEHHOE
CIIOBO «3TO» yJapeHus Ha cebe HeCTH He JIOJDKHO, TOTYUHSSCH O0iee CUIBHOMY
aKIEHTY Ha MOJHO3HAYHOM CJIOBE 32 HUM CIEIyIoMeM: «TO MPOCTO, 3TO SACHO,
3T0 BeAakoMy MOHATHO» (XX —X XX —-X /XX —-X XX -X). Pesynbratom
CTAaHOBUTCS XapaKTepHOE PUTMHUKO-WHTOHAIIMOHHOE JBMKEHHE, Oiaromaps
KOTOPOMY JaHHBIE CJIOBAa BBIACNSAIOTCA Kak TIJIaBHBIE U 00pa3yroT
WHTOHAIIMOHHBIE IIEHTPHI.

B cnenyromeii ctpode HauvanbHOE yAapeHHUE OCIIa0JIeHO CHHTAKCHCOM,
PUTMUYECKUNA AaKLIEHT NaJaeT Ha TPEXCIO0KHOE CJIOBO «TAHYThCS» M Ha
CJIOBOCOYETAHHUE «UYXKOU YeJOBEK», (TOXKE COjAepiKalllee TPEXCIOKHOE CIIOBO).
Jlanee MHTOHAIIMOHHBIMHU IIEHTPAMHU CTAHOBSATCA COOTBETCTBEHHO: «KAMHCObILL
geuepy, «MOIUMbBCA», «Opocus Opyzay», «KYOpsBo20 pebeHKay, «20po0 MOuU
JIOOUMBLILY, «POOHYIO CIMOPOHY», «HUWEHKOUY, «uHo3emHouy. Takum oOpa3om,
WHTOHAIIMOHHBIC IIEHTPHI CTAHOBSTCS BCE 0OJiee MHOTOCIOXKHBIMU, TyOIUpys
abdexT perapmanuu, 3amaBaeMblii  TPOCKPATHBIMH  BOTPOCUTEIHHBIMH
KOHCTPYKITUSIMU.

B 3akimounTeNBbHBIX CTPOKAX AKIICHTHI IMAaIal0T Ha, XOTSA U TPEXCIIOKHBIC,
HO OJMHOYHBIE CJIOBA  «8eceio» U «Y8UdCy», BO3BpAILAIONIME CTHX K
NIEPBOHAYATILHO 3aJaHHOM B HEM JTWHAMHUYHOCTH, XOTS (HUHAI, B KOTOPOM
IPOPBIBAETCS TOJOC YYBCTBA, 3BYYUT MEHEE OTPBIBUCTO, YE€M HaydajbHbIC
CTPOKH, IIe TOBOPUT I'OJIOC «PACCYIKa.

YeTbIpeXCTOMHBIN XOpel, C YMOpSIOYEHHBIM MPOIYCKOM YyAAapeHUs B
nepBoii crtomne (kpome ctpok 11, 13, 15) m He MeHee YacThbIM MPOIYCKOM
yaapeHus B TpeTbeit cromne (B 12 ctpokax u3 16) mo3BossieT nmpuaaTh 0COOYIO
BECOMOCTb CJIOBaM, Ha KOTOPBIX yJIapeHHE COXPAHEHO.

B memom wmerpuyeckas oOpraHuzanys axMaTOBCKOTO CTHXOTBOPECHHS
uMeeT mneceHHyro mnpupony (CpaBHU, Hampumep, pasMep aHaJIu3upPyeMoro
CTUXOTBOPEHHS C pa3MepoM, B KOTOPOM BBIJEpKaHa pyccKasi HapoHasi TEeCHs
«To ne Berep BeTKy KIOHUT»: XX —X —X —X/ XX X XX -/ XX X -X-X/
XX =X =X - ). Takum o0Opa3oM MOXHO MPEANOJOXKHUTh, UYTO JIsI PYCCKOTrO
guTaTeNs JaHHAs METPUUYECKas CXeMa OBEsSHA CEMaHTUYECKUM OPEOJIOM MECHU-
XKaloObl, YTO BCTyMaeT B KOHTPAaCTHOE B3aWMOJCUCTBHE C TEKCTOM
cTuxoTBopeHusi. Ha ypoBHe conep:kaTellbHOM JIMpUYECKasi TepOoUHs Kak OyJITo
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OBl TIBITACTCS] BHATH JOBOJAM PACCyJKa U TOJbKO B (hMHANIe OOHAPYKUBAET, YTO
YyBCTBA OKa3bIBAlOTCS cuiibHee. OHAKO ceMaHTHUKa METpa YyTKOMY UYUTATEeIIo
TPAHCIUPYET NPEeIUyBCTBUE TAKOU PA3BSA3KU C CAMBIX MEPBBIX CTPOK.

[TyHkTyarusi CTUXOTBOPEHHS TakXke oTpaxkaeT d(dQekT HapacTaHwus.
[lepBast ctpoda mnpencrabisier coOOW OAHO TMPEJIOKECHHUE, pa3ACICHHOE
3alsTBIMA Ha CMBICIIOBBIC U JIOTMYECKHME yacTh. BTopas ctpoda 3aBepiieHa
BOIIPOCUTEILHBIM 3HAKOM. A TpeUIokKEHUE, HadaToe B TPEThel cTpode,
0hOpPMIICHO BOIPOCUTEIBLHBIM 3HAKOM TOJBKO B KOHIIE 14 cTpoku (T.e. Ha
CepenuHe YeTBEPTOM CTpodbl, pa3pbiBasg €€ TEM CaMbiM Ha JIBE€ YacTH).
3aBepiaeTcs CTUXOTBOPEHUE BOCKIUIATEIbHBIM MPEIJIOKECHUEM.

N3BectHO, uTO A.AXMaroBa, B oTiinuue, Hanpumep, or M.IIBeraeBoil He
npuaaBajyia 0coOOTO 3HAYCHHS MYHKTYallMM W YacTO IMopydaja peaakTopam
pacCTaBlISITh 3HAKUM NPENUHAHUS B CBOMX CTUXOTBOpeHUsx. lloatomy oHHM
COTJIACYIOTCS C TIpaBUJIaMH, IPEANUCAHHBIMU TPAMMATUKOM, U caMU MO cede He
MMEIOT CHEUHUATbHOM  XYHOKECTBEHHOW BBIPA3UTENbHOCTU. [lyHKTyanus
aXMaTOBCKMX CTHUXOB, OJHAKO, KaK M MyHKTyalusi B MpUHLUIE, (PUKCUPYET Ha
MUCbME MHTOHALMIO, TPAJUIMOHHO COOTHOCUMYIO C TEM HWJIM HWHBIM 3HAKOM
MpENUHAHUS, U TIOTOMY 3aCTy>KMBACT U3YUCHMUSI.

[TyHKTyallMOHHBIE 3HAKU 3aJal0T May3aiuio. B HameM CTUXOTBOpEHUU
OHA B OCHOBHOM COBIAJA€T C KOHIIOM CTPOKH, IIe¢ May3a IpeAnucaHa CaMUM
3aKOHOM CTUXOTBOpPHOM peun. K may3aMm B KOHIIAX CTPOK JOOABJISIOTCS IMay3bl,
IIPOAUMKTOBAHHBIE 3aIlSITBIMA B IIEPBOM, NEBATOW M NATHAAUATOM CTpoke. B
NEPBbIX JBYX CIydasX 3TH May3bl, «pa3psiKasy BHYTPEHHUNA MOHOJIOT TE€POUHH,
BHOCAT CBOM BKJIaJ B CcO3JaHHe OOIIell MEIUTAaTHBHOM HWHTOHAIIMHM, a B
MOCJICIHEM ClIyuae — AeNatoT 00Jiee «BBIMYKJIbIMY (PUHATBLHOE BOCKIIUIIAHUE.

Temn cTuxoTBOpeHHMs AXMAaTOBOW TOXKE paboTaeT Ha CO3JaHUE HYKHOTO
aBTOPY SMOILIMOHAJIBHOTO cocTosiHUS. ClioBa mojg00paHbl TaKuM 00pa3oM, 4TO
HE TMEPEeTEeKaloT IUIAaBHO OJHO B JPYroe, B pe3yJbTaT€ YEro CO34aeTCA
OlIyllleHHEe Tiepebosi, HAAPBIBHOCTH (KOPOTKHE CJIOBa, YEPEAYIOTCA C
JUTMHHBIMH, COAEPKAIUMH OT TPEX M0 IATH CJIOrOB). DTO K€ OIIYIICHUE
MOJJEPKUBACTCA YEPEJOBAHUEM JUIMHHBIX M KOPOTKUX CHHTAKCHUYECKHX
KOHCTPYKIUH (HampuUMep: «Imo npocmo, 3mo 5ACHO, MO BCAKOM) NOHAMHOY U
«Tovl mens coscem ne nodbuwv, He nonobuws nuxozoa.»).

CTuxoTBOpeHHE M300MIyeT CHUHTAKCMYECKUMHU IOBTOPaMH, KOTOPbIE
JTUKTYIOT TIOBTOPHI MHTOHAIMOHHBIC: « MO npocmo, Imo scHo, / Imo ecaKomy
nouamuoy, «/Ana ueco snce max mamymocs...», «/Ana uezo oice KaxicOwlil
seuep...»;, «/Ana uezo ce, OpocuB Opyea...»; «BpocuB 2opod moi
JHOOUMDBLUL...», «U KYOPsI8020 peDeHKa», «U POOHVI0 CMOPOHY». DTH TOBTOPHI
CO3/IalI0T OUIYIIEHUE 3aMKHYTOTO Kpyra, B KOTOPOM OKa3ajach JUpHUYECKas
TEPOUHS, TTI0 KOTOPOMY JBUXKYTCSI €€ MBICIU U KOTOPBIA pa3phIBaCT HU C YEM HE
NepeKJINKaroIIasicss KOHIOBKA: « O, Kak geceno mMHe oymams, / Ymo mebs ysuorcy
aly.
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B CcTUXOTBOpEHMHM BCTpPEHAIOTCA TIJIATOJbl «IHOOUUDLY, «HOTIOOULLDY,
«MAHYMBCAY «MOTUMBCAY, «CKUMAIOCby, « OYMAmMvy, « YGUICY», OJHAKO HUX
TOJIbKO 6 Ha 16 CTpOK, MO3TOMY OHM HE HapylaloT OOILEro MEeAUTATHUBHOTO
XapakTepa axMaTOBCKOM MHTOHALMU. MEIUTAaTUBHBINA XapaKTep MOAYEPKUBACT
U o0mine OOJIETYEHHBIX CTOI, KOTOPBIE Jal0T YCTAaHOBKY HAa CTATUYHOCTb, Ha

pa3MBbIILICHHE.

Metamopdo3bl, TPOUCXOASIINE C MHTOHAIMEW MPU TEPEBOJIE MOXKHO
IPOCHEAUTh Ha MPUMEPE IIEPEIIOKEHNST [TPOAHAIM3UPOBAHHOIO  BBIIIE
CTUXOTBOPEHUS Ha AaHIJIMUCKUM A3bIK, BBIIOJIHEHHOIO aMEPUKAHCKUM

nepeBoaunkoM Pudapnom Makkeitnom. Cpasy oOparmaeT Ha ce0si BHUMaHUE TO,
YTO TIEPEBOMYUK, pa3dmBas CTpody HAa CMBICIOBBIE YacCTH, HWCIIOIb3YET
OTJIMYHBIC OT OPUTHHAJTA 3HAKHW MPETMHAHUS; IOCKOIBKY MTyHKTYAITUs SBIISCTCS
BHCITHUM MapKepOM WHTOHAIIMHM, €€ W3MEHEHHE HEM30eKHO BeIeT K
U3MCHCHUIO  MHTOHAIIMOHHOTO  PHUCYHKA  CTUXOTBOpeHUWs.  MHTOHamms
NEpPEUnCIICHUs, TepelaBaeMas Ha IUChME  3alsSITBIMA W BBOJSIIAS
MEIUTATUBHBIM JJIEMEHT, HcYe3aeT. Ee Mecro 3aHMMaeT CIIOKOMHagil,
«paccyno4yHas» MHTOHAIMSA, KOTOpas BBOAUTCS IBOETOUYHMEM. TakuM 00pazom,
3aMeHa 3HAKOB MPENUHAHUS MEHSIET CaM CMbICI MEPBOM CTPOPHI:

It's simple, it's quite clear,

everyone can understand it:

you don't love me at all,

you will never love me.

B nepeBoje nupudeckoil reporHe, Kak U OKPYKAIOIIUM, OYE€BHIHO, YTO
BO3MIOOJICHHBI HUKOTAa HE OTBETHT Ha €€ YyBCTBA; JIBOCTOYHE,
pactmm@poBhIBas CUTYyAIlNIO, OTHUMAET HAICKTy HA B3aUMHOCTh. B opurunare,
rae ¢paza «Tel MeHsI coBceM He Tro0uIb, He momobuins HUKOTIa» OTaeIeHa
OT TPEAIICCTBYIONIETO MPEUTOKEHUS TOUYKOW W BBITIIAIUT KaK HECBS3aHHAS C
HEH, HaJeXKaa Ha JII000Bb OCTaeTCHl.

Y AxmaroBoil BTOpas cTpoda MNpeAcTaBisieT coOol enuHyr  (pasy:
repouHsl HEJOYMEBAET, OTUEr0 BOIPEKU JOBOJAM PAacCyJiKa, OHA TaK TAHETCS K
Yy)KOMY YEJIOBEKY, OTYETO OTHOCUTCS K 4UyXKOMY (KOTOpBIM ee He JIOOUT, He
MOJIFOOUT HHUKOT[IA), KaK K pOJAHOMY (BEIb MOJIMIIBCS BCEr/a 3a ONM3KHX, TEX,
KTOo Tebe He Oe3pasznuyeH). B mepeBome mannHas ctpoda pa3bura Ha nBa
BOIIpOCa:

Why am I so drawn

to a man who belongs to someone else?

Why do I pray for you

every evening?

Takas pa3OuBKa HUBEIUPYET MHTOHAIMOHHYIO IE€IOCTHOCTH CTPO(HI,
npuaaeT BHYTPEHHEMY MOHOJIOTY (B COBOKYHMHOCTH C JIBOCTOYHEM IIEPBOM
CcTpOo(Bbl) PUTOPUUYECKYIO HAIPABICHHOCTH, JOTHYECKYIO BBICTPOSHHOCTh. B
pe3yibTaTe cHKaeTrcs 3PGeKT MEIUTaTUBHOCTH, OTJIMYAIONINNA OPHUTHUHAN, T
JUpUYECKasi TEPOUHS 3aJaeTCsl BOIPOCAMU, HA KOTOPhIE HE MOXKET M HE XOYeT
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HAalWTU OTBETA; IIOTOMY 4YTO CEPALE B PYCCKOM KapTUHE MHpa CHIIbHEE
paccyka, ¥ ero rojioc mpopbiBaeTcsi B KOHIIE CTUXOTBOpeHHs : «O, Kak Beceno
MHE AyMaTh, 4TO T€OS yBUKY s!».

[lyHkTyanmoHHasi cxema TpeThell M YeTBEepPTOM CTpodbl COXpaHEHA B
nepeBojie ¢ MpeIebHON TOYHOCTbIO:

Why did I leave my love,

and the curly-haired child,

abandon my beloved city

and the place I call home,

and wander around a foreign capital

like a downtrodden beggarwoman?

Kak w opurunam, CTUXOTBOPEHHE 3aKAaHYMBACTCS BOCKJIHMIATECIHHBIM
NPEIJIOKCHHEM,  BBIpAXAIOMUM MO0y  cepama  Haa — MONBITKOM
paIrMoHAIM3UPOBATh CBOU YYBCTBA!

But the thought that I will see you

is so good!
Pa3BuTHe >MOIMU MPOUCXOIUT, KaK M B OpPHUTHHAJIC, MO HapacTaroIeH
(uHTOHAIMSI TIepeuyucieHus, d3(QexT perapganuu,  BONPOC B CEpeIUHE

4eTBEpTON CTPO(bI, HEOXKHIaHHASI KOHIIOBKA, 0()OpMJIEHHAs BOCKIIUIIATEIbHBIM
MPEIJIOKEHUEM) U JOCTUTAET KYJIbMHUHAIIMU B TOW K€ TOYKE TEKCTa, 4TO U B
OpUTHHAJIE - 32 JIBE CTPOUKH /10 MHATA CTUXOTBOPEHHSI.

PaccranoBka (¢pa3oBbIX ymapeHUd B TEPEBOJAHOM CTUXOTBOPEHUU B
IIEJIOM COBIIAJIA€T C OPUTHUHAIIOM: «Simple», « quite clear», « understandy,
«don't love me at ally , «nevery, «love mey, «so drawny, «a many, «belongs to
someone else», «pray for youy, «every evening», «leave my lovey, «the curly-
haired childy, «abandon» «beloved city», «the placey, «call homey, «wandery
«a foreign capitaly, «downtroddeny, «beggarwomany, «the thoughty, «will see
youy, «so goody. OaHAKO, TOCKOJBKY MEPEBOJI BHIIIOJIHEH CBOOOJHBIM CTUXOM,
WHTOHAITMS €ro OKa3bIBAaeTCS Topas3lo Oojiee pa3srOBOPHONH B CPAaBHCHHH C
TekcToM AxmatroBod. Kpome Toro, mcyesaer HampspkeHUE, CO3[1aBaeMoO€ B
OpUTMHAJIE 3a CYET MPOTHUBOPEUMS MEXKIY YPOBHEM COJEpKAaHHs, C €ro
PUTOPUYECKOM BBIBEPEHHOCTBIO, U YPOBHEM METPUUYECKUM, POKAAIOIIUM
accouManuu ¢ HapoAHOM rnecHeu.. [loaTecca Ha pa3HBIX YPOBHSAX TEKCTA BEIECT
CIIOXKHYIO «UTPY», OCHOBAaHHYIO Ha TPUHIIMIE KOHTPAIYHKTAa: OAWH YPOBEHb
paccyWTaH Ha CO3HATEJNBHOE BOCHPHITHE, APYyroi Ha Oecco3HaTeabHOE, U
KOKIBIA TPAHCIUPYET TPOTHUBOIOJIOKHBIA CMBICH, TOJNHKO B KOHIIE OHH
COCIMHSAIOTCS B €IMHOE TIeJIoe B «akkopze» (uHambHOU (pasel. [lepeBomunk
COXpaHseT TOJBKO OJHY «IHHHIO». O0a ypoBHS TEKCTa pabOTalOT Yy HETO Ha
OJIMH U TOT € CMBICI. B pesynbraTe nHTOHaNMs Bepcuu MakKelHa CTaHOBUTCS
0ojee MPO3anyHO-PA3TOBOPHON, PAaCCyJOYHO-PAMOHATMCTHYHONH, YeM B
PYCCKOM CTUXOTBOPEHHUH (TI€ MHTOHAIIMIO MOKHO OBLIO ObI OXapaKTEepU30BaTh,
KaK MECEHHO-Pa3TOBOPHYIO, MEIUTATUBHO-TIATETHYECKYIO). Haxe
3aKiIr04YuTeNbHas ¢pa3a, KoTopas y AXMAaTOBOM HAapOYMTO 3BYYUT KakK OYyJITO
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HEBIMOIMAJ, BHE BCSIKOW CBSI3U C MPEIbIAYIIUMH PACCYXKICHHUSIMHU, MOCKOJbKY
BBOJUTCS MexaoMerueM «O» - B mepeBojie MpeABapsieTcsi Cor30M «buty, c
CEMaHTUKOW MPOTUBOMOCTABIEHUS, YTO CHHUMAEeT 3(PEPEeKT HEOKUIAHHOCTH
¢dbuHana, co3naBas OUIYIIEHUE €r0 PUTOPUYECKONH 0OOCHOBAHHOCTH.

MakkeliH, OepekHO OTHOCICh K TEPEBOJMMOMY TEKCTY, CTPEMHUTCS
COXpPaHHUTh €ro CTPYKTYpPY, BOCIIPOM3BOAUT aXMaTOBCKUE TIOBTOpBL: it's...,
it's...; you don't love me..., you will never love me...;, whyam I ..., why do I ...,
why did I ..., and..., and..., and..., 9T0 TO3BOJSET BOCCO3/]aTh OIIYIICHHUE
3aMKHYTOr'0 Kpyra, CO3/laHHO€ B opuruHaie. OJHaKo 3a CUET HMCIOJIb30BaHMS
«buty, Tupryeckas TepoOUHsI HE CTOJBKO BBIPHIBAETCS, CKOJIBKO BBIXOIUT 32 €T0
Ipeiesbl, a CIEJOBAaTEJIbHO MHTOHAILMOHHO pa3Bs3Ka 3BYYUT Oosiee MATKO U
CIVIQXKEHO, YeM y AXMaTOBOM.

ITepeBonbl Puuapna MakkeiiHa ObLUIM BBICOKO OLIEHEHBI aHTJIOSI3bIYHBIMU
YUTATEISIMU U KPUTHUKAMH, O YE€M MOXHO CYAMUTh MO OTKJIHUKAM, MOMEIICHHBIM
Ha o0Onoxke cOopuuka «Selected Poems. Anna Akhmatova», «Oxford
University Press», 1996 r. Cpeau mnpouux MHEHUN ecTh M Takoe: «Jlonruii u
KpONOTIMBBIM Tpyl Puuapma MakkeiiHa yBEHYAlICAd YCIEXOM, AHTJIMUCKUU
YUTaTEAb CMOT YCHBIIATH TOJOC  AXMAaTOBOWM, 4YWUTas €€ IPOU3BEICHUS,
BO3HMKAET BIIEYATJICHWE, YTO OHU ObUIM Hamucanbl Buepay. OmHaKo
MPOBEJCHHBIA CpPAaBHUTEIbHBIA aHAU3 I[IOKA3bIBAET, YTO HMMEHHO «IOJIOCY
PYCCKON IMO3TeCcChl MEPEeBOAUYUKY OKa3ajloch yJIOBUTh Haubosee cioxHo. He
CMOTpS Ha OOUIYI0 TEHJACHIIMIO COXPAHITh, HACKOJIBKO JTO BO3MOXKHO,
O0COOEHHOCTH OpWTMHAaja, OH BBIHYXJEH ObLI MOXEPTBOBATH METPUYECKOM
YHOPSIOYCHHOCTHI0, YTOOBI MPUOIM3UTh aXMATOBCKUANM TEKCT K COBPEMEHHOMY
aMEPUKAHCKOMY YHTATENI0, a 3TO TOBJICKIIO 32 OO0 o0eqHEeHNE N3HAYATBHOU
MHCTPYMEHTOBKHM TMpou3BeAeHus. [lepeocMbicieHne MyHKTyalluy, Ha IEpPBbIM
B3IJISlJ] HE3HAUUTEIbHOE, TOXE CIIOCOOCTBOBAIO H3MEHEHUIO HWHTOHALMU
CTUXOTBOPEHMS, B PE3YJIbTATE YEro U «royioc» AXMATOBOM MpuoOpen HOBOE
3ByYaHUeE.
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MMPOBJIEMbI U3YYEHUSA A3bIKA U PEUN

K IPOBJIEME BbIJIEJIEHUSA
KAYECTBEHHO-OTHOCHUTEJIBHBIX TIPUJIAI'ATEJIBHBIX

J.A. bopucos

Huoicecopodckuii 2ocyoapcmeentblil TuHe8UCMUYeCKULL YHUGepcumem
um. H.A.JJooponroboea, Husxcnuii Hoseopoo

CraThsi mocBsillleHa MpoOsieMe BbIIETICHUS KadeCTBEHHO-OTHOCHUTEIbHBIX IpUIIaraTesIbHbIX,
KOTOpBIe 00pa3yloT MPOMEKYTOYHBIA CETMEHT MEXIy KadeCTBEHHBIMH W OTHOCHTEIHHBIMU
npunarareabHbiMU. CyOKiTacc KaueCTBEHHO-OTHOCUTENBHBIX TPHIIaraTelbHbIX COCTaBIISIOT
HEOJIHOPOJHBIC €IUHUIIBI, OOBEIUHEHHBIE B TPU TPYIIBl MO CTENCHH aKTyaIH3alliH
KAaTerOpHAJIbHON CEMBI B X IIJIAHE CONECPKAHUS.

KitoueBsie  cioBa: Ka4eCTBEHHO-OTHOCUTEIIbHBIE  IIpUJIAraTebHbIE,  KAayeCTBEHHAas
[IPU3HAKOBOCTH, KATETOPUAJILHOE 3HAYEHUE NPUJIaraTeIbHbIX.

On the Problem of Qualifying-Relative Adjectives
Dmitry Borisov

The article addresses the problem of adjective sub-classification. Qualifying-relative adjectives
constitute an intermediate segment between qualifying and relative adjectives. The sub-class
consists of inhomogeneous units forming three groups in accordance with the degree of the
categorial seme actualization.

Key words: qualifying-relative adjective, qualifying attribute, adjective categorial seme.

[Ipu paccMOTpeHHHM HWMEHU MpUJaraTeIbHOIO MHOTHUE HCCIEI0BATENIN
Hapsay C  TPAAMIIMOHHBIMHM  KAU€CTBEHHBIMU U OTHOCUTEJIbHBIMU
puiaraTeIbHbIMUA BBIICISIOT Kau€CTBEHHO-OTHOCHUTEINBHBIE TpuUiarateiabHble,
3aHUMAIOIIME MPOMEXYTOUHOE noJioxkenue [1; 2]. M.J[.CtennanoBa BbIACISIET B
CUCTEME HEMEIIKOM aJbeKTHUBHOM JIEKCUKH KaueCTBEHHO-OTHOCHUTEIbHBIC
npuiiaraTesibHble, KOTOPbIE OMPEAeNsIOTCs Kak MpOou3BOAHBIE 10 (opme, a 1o
3HAUCHHUIO U YNOTPEeOJIECHUIO0 KaK KaueCTBEHHbIC, HapumMep, golden, sumpfig [3.
C.204]. Opnako, mpu OTCYTCTBHM UETKOTO OIPEIEIEHUS KAaTerOpUuaIbHOIO
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3HaYEHWUs WMEHU TMPUJIAratellbHOrO0 CTaTyC HE TOJbKO KayeCTBEHHO-
OTHOCUTEIBHBIX, HO M KAYECTBEHHBIX M OTHOCHTEIBHBIX TPUJIAraTeIbHbBIX
OCTaeTCsl HEOoMpeeICHHBIM. MHOTHE JUHTBUCTHI TPHU HCCICIOBAHUN HMCHH
pUJIaraTeJIbHOr0O OTMEYAIOT, 4YTO 3Ta 4YacTh peud O00O03HauaeT MpHU3HAaK,
KauecTBO, cBOMCTBO [3. C.202; 4. C.149; 5. C.357; 2. C. 34; 6. C.74 u np.], npu
ATOM HE JAETCsl YETKOTO OIpe/eNieHUs 3TUM KareropusMm. Bo MHOTHX cityyasx,
Kak oTMmedaeT 3.A.XapUTOHUYMK, NEPUHUIIMU WMEHU TPUIIATATEIBHOTO «IIO
CYIIIECTBY CHHOHHUMHYHBI, M 32 HUMH HE CTOUT HUKAKOTO MPOTHUBOIIOCTABICHHUS
CBOMCTBa KadecTBy, Mpu3Haka cBOMCTBY u T.A.» [7. C.9]. Takum ob6pa3zom,
YETKOE OIPEACIICHUE KAaTerOpUabHOTO 3HAYEHUS HWMEHU MPUIaraTeabHOro
MPEICTABIIACTCS AaKTyaIbHOW IS PAcCMOTPEHHUST HE TOJIBKO KadyeCTBEHHO-
OTHOCUTEJIBHBIX, HO M KAYECTBEHHBIX U OTHOCUTEIHHBIX MPUJIaraTeIbHBIX.

B nmamHOM wWccrmemoBaHWM MBI pacCcMaTpUBAcM  KAYECTBEHHYIO
NPU3HAKOBOCTh  TpeaMeTa Kak  KaTeropuajibHO€  3HAYe€HHE  HMMCHH
MPUJIaraTeIbHOT0, KOTOpasi BBICTYIIAET B JIBYX MIIOCTACSAX: 1) Kak BHYTpPCHHE
npucylas CTOpOHA MpeAMeTa W 2) KaK «aBTOHOMHAs BEIWYHMHA, KOTOpas
croco0Ha XapaKTepu3oBaTh HE OJMH, @& MHOXXECTBO MPEAMETOB Pa3IUYHOM
npuponsl [8. C.31]. OTcrona ciienyer, 4To CTaTyC Ka4YeCTBEHHO-OTHOCUTEIBHBIX
[pUJIaraTebHBIX OMNpENEsieTcss KOH(PUTrypaluedn KaTeroprajlbHbIX CEM B HX
IIaHe cojaepkaHusa. PaccMoTpum criemyromue eauHHIBL:  beautiful  vs
diplomatic. O6a agbeKTUBHBIX CIOBa UMEIOT MOHSATHYIO BHYTPEHHIOK (HOpMYy H
MOTYT UMETh 3HAau€HWE, a TaKXKe YMOTPEeOJAThCS KaK KadeCTBEHHBIC, Harp.,
beautiful girl u diplomatic answer. PaccmaTpuBaembie €IUHUIBI MOTYT
NpUHUMATh ydacTue B (OpMOOOpa3oBaHWM CTEIICHEW CpaBHEHUS, a TaKXKe
3aMeIaTh MPEANKATUBHYIO TIO3UIMIO, YTO SBISICTCS XapaKTePUCTUKAMHU
KauyeCTBEHHBIX IpriaraTenbHbIX (A trip on a Coastal Express is perhaps at its
most beautiful at this time of year. I tend to be more diplomatic than she is, I
suppose [9]). Ognako npunararenbHoe diplomatic MOXXET ynoTpeOaaThCcsi U Kak
OTHOCHUTEJIbHOE TpuiararenbHoe, cp., The two countries resumed full
diplomatic relations [9]. Kak npencraBnisercsi, Takas curyauust o0ycCIOBJICHA
TE€M, 4YTO B IUIaHE COJEpXaHusl mpuiarareiabHoro beautiful kareropuanbHbie
cema KadecTBa cOajlaHCHUPOBAHbBI, KaK, HA MPUMEpP Yy MUCTUHHO KayeCTBEHHBIX
npuiaraTenbHbpIXx nice wim fine. B cioydae ke mpunararensHoro diplomatic
KaTeropuaigbHas ceMa KayecTBa KaK BHYTpPEHHE MPUCYIIash CTOPOHA MpeaMeTa
HECKOJIbKO JIOMUHUPYET HaJ[ CEMOW KauecTBa KaK «aBTOHOMHOW» BEIHYUHBI.
Takum 00pa3oM pacCMOTPEHHE KA4eCTBEHHO-OTHOCUTEIIBHBIX MPUIAraTeIbHbBIX
(K-OIT) Tpebyet 60mee muddhepeHIMPOBAaHHOTO MOAX0/1a U BBIACICHUS HApATY
C paccMaTpUBaEMbIM Pa3psAI0M OTHOCHUTEIIBHO-KAaUYeCTBEHHBIX MPUJIAraTeIbHbBIX
(O-KII), uyro oOycinoBiI€HO, Kak OTMEYajoCh BbIIIEe, KOH(MUTypaIei
KaTerOpuajbHBIX CEM B IUIaHE COJEpXaHUS aJbCKTUBHBIX CJIOB. [lman
conepxxanusi K-OIl xapaktepusyercs JTOMHWHAHTHOCTBIO CEMbI KAa4eCTBEHHOM
MPU3HAKOBOCTH KaK HEOThEMJIEMOW CTOPOHBI TpeaMeTa, a CIIOBapHBIC
neuHUIUA (QUKCUPYIOT UX MEPBUYHOE MPEIMETHO-OTHOCUTENIBHOE 3HAaYCHUE,
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yto oOycnosinuBaer  BblonHeHHe K-OIl  cemantnueckoir  QyHKUMH
KJaccu(ukanuu, Hanpumep,

His tropical suit had a stain of oil on the sleeve — Pyle’s oil, I supposed
[10. C.27] — a certain kind of suit for wearing in the tropics — 3Ha4Y€HHE
«11€7IEBOT0» OTHOIICHHUS.

OpHako yBEIMYEHHE CTENEHU aKTyalM3alli CEMbl «aBTOHOMHOIO)»
KauecTBa Ha (JOHE TIIABEHCTBYIOIICH CeMbl Ka4eCTBA KaK BHYTPEHHE MPUCYIICH
CTOPOHBI TIpeameTa, crocobctByeT nepeopueHTanuu K-OIl mox meiicTBuem
KOHTEKCTa Ha BBIPAKCHHE 3HAYCHUS KAYECTBEHHOTO IMPHU3HAKa MpeIMeTa Kak
«aBTOHOMHOW» BEJIMYUHBI, CP.,

On and on Glenn and Roz talked, in their soft muted compatible voices
about the mingling of the tropical color and the Baroque scale, the fleeting
sophisticated European nymphs combined with a forbidden indulgence in the
range of stones and patterns and floors of parquet [11, C.344-345] — a color
typical of those in the tropics: bright, vivid - 3HaueHre KAYECTBEHHOTO ITPU3HAKa
KaK «aBTOHOMHOI1» BEJIMYUHBI.

AKTyanu3aiusi ceMbl «aBTOHOMHOT'0» KayecTBa B pPa3JIMYHOM CTENEHU B
mane coaepxkanuss K-OIl o6ycnosnuBaetr nenenue K-OIl Ha tpu mompaspsna:
K-OIl ¢ MUHHMAJBLHOH CTENEHbIO JOMHUHAHTHOCTU CEMbl «aBTOHOMHOTO»
kauectBa B 1uiaHe cojepxanus (K-OII mun.); K-OIl co cpenHeil creneHbro
JOMUHAHTHOCTU CEMBbI «aBTOHOMHOTO» KadecTBa B Tutane coxaepxkanusi (K-OI1
cpen.); K-OI ¢ MakcuMaJbHOW  CTENEHBbIO JIOMMHAHTHOCTH  CEMBI
«aBTOHOMHOTI0» KauecTBa B miiaHe cojepxanus (K-OII makc.).

IToppa3psan K-OIl MuH. cOCTaBIsOT IpuiararejabHble, CIIOCOOHbBIE
BBITIOJIHATh ~ CEMAHTHUYECKYI0 (YHKIMIO KAdeCTBEHHOW  XapaKTepU3aINH
peaMeTa, KOTopasi 0O0yCIOBIMBACTCS WCKIIFOUUTENIEHO KOHTEKCTOM. B TO ke
Bpemsi cioBapHble neduaumu K-OIl mMuH. dukcupyroT numb 0000meHHOS
peAMETHO-OTHOCUTENIbHOE 3HAUeHUEe B BUJE related to, pertaining to unu of,
YTO TIPEIOTNPEACIACT  BBINOJTHCHUE MPHIAraTeIbHBIMA PAcCMaTPUBACMOTO
nojapaspsjia  MEePBUYHOM  CEeMaHTHYECKOM  (QYyHKIMH  KiIacCU(UKAIUH.
HenuddepenunpoBannoe orHocurensHoe 3HaueHue K-OIl muH. yTouHsiercs
KOHTEKCTOM U Bepuuuupyercs nepudpasom, Haripumep,

Candle in hand, listening and shivering with all the rest as he plays, this
genius, for the love of the thrill he makes in us, for the love of the spectacle of
the cemetery and its candles, who do you think he is, whom would I come to
hear, so far from Vienna, on dangerous Italian roads — see my dirty hair, my
worn coat [11. C.219-220] — roads in Italy — 1oKanbHOE OTHOIIICHHE.

Pacmmpenne Jyana3oHa COYETaeMOCTHU K-OI1 MMH. c
CYIIIECTBUTEILHBIMU Pa3HBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKHX TPYyMN OOYCIOBIMBAET
aKTyaJIM3aIlii0 CEMbl KAYeCTBCHHOW TPU3HAKOBOCTH KaK «aBTOHOMHOM
BeIMYMHBI W TPUBOJAUT K TOMYy, YTO B TMPOIECCe KOMMYHHUKATHBHOM
nestenbHOCTH 'y K-OIl MUH. BBIIEISIOTCS TUIWYHBIC, XapaKTEPHBIC YEPTHI,
OCHOBAaHHbIC HAa MPEIMETHO-OTHOCUTEIBHOM 3HAYEHUU ITHX MpPHUJIaraTesIbHbBIX.
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VIMeHHO yKa3aHHBIE MOMEHTBHI THUITUYHOCTH, XapaKTEPHOCTH OTHOCUTEIHHOTO
3HAYEHMS T0J] BO3JCHCTBUEM KOHTEKCTa 00yciioBinuBaioT crocoOHocts K-OII
MUH. BBIMOJHATH CEMAaHTUYCCKYIO (DYHKIMIO KauyeCTBEHHOH XapaKTeph3alluH,
HaIpumep,

From a high flapping shuttered window that opened out like a perfect
square of yellow in the night, a woman threw flowers shouting in Italian, the
light spilling down on the blooms as they tumbled onto the virtuoso, her
sentence ringing in a peculiarly Italian crescendo: ‘Blessed Paganini, that he
would play without recompense for the dead!’ [11. C.221-222] — a crescendo
peculiarly typical of music written in Italy (by Italian composers).

VYBenuuuBaOmascs CTEMEeHb AaKTyalu3ali CEeMbl «aBTOHOMHOTOY»
kayectBa B 1miaHe coaepxkanusi K-OIl mun. 00ycioBnuBaeT mx CHOCOOHOCTH
3aMeIIaTh MPEANKATUBHYIO TO3UIMIO W BBIMONHATH (PYHKIIUIO KAa4eCTBECHHOM
xapakTepu3anuu npeaMera. OIHAKO 3TO BO3MOXKHO JIMIIbL B EAMHUYHBIX
CITy4asix MoJi BAUSHUEM OTPEICICHHOTO KOHTEKCTHOTO OKPY>KCHHUSI, HallpuMep,

‘You know it’s not at all definite that I will even become symptomatic [11.
C.93] — I will acquire the characteristics typical of the symptoms (of AIDS).

TenaeHuss ceMbl «aBTOHOMHOI'O» KadecTBa 3aHATh JOMHHHUPYIOLIYIO
MO3ULIMIO B TJIAHE COJIEpP’KaHUS MEHBIIYIO MO CPaBHEHUIO C OTHOCUTEIbHBIMU
NpuiaraTebHBIMA ~ CEeMaHTHYeCcKyro  3aBucumMocTh  K-OIl  muH.  oT
ompezaensieMoro cymecrButenbHoro. BenenctBue storo K-OII muH. MoryT
3aHUMAaTh JUCTAHTHYIO MPEMO3UIIUIO U TIOCTIO3HUIINIO, CP.,

o Atop these columns are the sacrificial ancient bulls with their angry
faces, and look, the fountain, in the fountain Darius slays the leaping Lion [11.
C.72];

o A cloud of embarrassment, governmental, detective and private,
gathered over the disappearance [12. C.196].

AnvekTuBHble  cioBa  noxapaspsiza K-OIl  cpen.  BBINOJHSIOT
KOHTEKCTYyaJIbHO OOYCIIOBJIEHHYI0 CEMaHTHYECKYIOS (YHKIHS Ka4eCTBEHHOM
xapaktepusaiuu, B otiinuue ot K-OIl MuH., Ha OCHOBE KOHKPETH3UPOBAHHOTO
PEIMETHO-OTHOCUTEIILHOTO 3HAYEHHUS, KOTOpoe (UKCHPYETCS CIOBapeM
HapsAy ¢ 00IIe-OTHOCUTENHHBIM 3HAYCHHEM, CP.,

alcoholic — 1. of, pertaining to, or of the nature of alcohol — obie-
OTHOCHUTENIbHOE 3HaUCHUE.

2. containing or using alcohol — 3HaueHHe OOBEKTHOIO

OTHOIIEHUS.
3. caused by alcohol — 3HaueHre OTHOLIEHUS TPUYHHBI.
4. suffering from alcoholism — 3HaueHWE OTHOIICHUS
CJIEJICTBHSI.
5. preserved in alcohol — 3HaueHWEe HUHCTPYMEHTAIHHOTO
otHomeHus [13. C.35].
B srtoit cBsa3u ymectHo cocnatbes Ha B.M.IlaBiioBa, KOTOpbINA 3aMedaerT,
YTO HAJIMYME B CEMAHTHKE OTHOCHTEIIBHOTO MPHJIAraTeJIbHOTO OMPEeICHHOTO

152



BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobnemst uzyyenus sa3vika u peyu

3HAUEHUs, OTOOPaXKAIOIIETO W3BECTHBIM O00pa30M  KOHKPETHU3UPOBAHHOE
IPEIMETHOE OTHOIIEHUE, OJMHAKOBOEC B KpPYTY pa3HBIX OIpPEACIICMbIX,
CUTHAJIM3UPYET O CIBHUIE 3TOTO abEKTUBHOTO CJIOBa B 00JaCTh KaYECTBEHHBIX
npunararenbieix [14. C.104]. OgHako, JOMUHUPYIOUIYIO TO3UIMIO B IIJIAHE
conepxkanusi K-OIl cpen. 3aHuMaer Bce ke ceMa KauyecTBa KaK BHYTPEHHE
npucyuiei BenuuuHbl npeamera. Orcioga cienyet, yro nepsuunoi st K-OI1
cpen. siBnseTcs PyHKIUS pOJOBUAOBON Kilaccu(PUKauu, Hapumep,

There was time for an alcoholic stupor after the in-fight movie and he
would be able to face Bryson with the benefit of both hangover and jet lag when
he got back to London, tomorrow afternoon [15. C.200] — a certain kind of
stupor caused by alcohol.

KOHKpeTHOCTh 3HAYCHUS MPEIMETHOTO OTHOIICHWS, CBsI3aHHAs, Kak
OTMEUAJIOCh BBINIE, C AaKTyalIu3alMeldl CeMbl KadecTBa KaK «aBTOHOMHOW
BEJIMYMHBI, 00ycnoBauBaeT cnocooHocts K-OII cpen. npuobpeTraTh B KOHTEKCTE
3HaYEHHUE «ABTOHOMHOTO» KAadeCTBAa M BBIMOJHATh (YHKIHUIO Ka4eCTBECHHOM
XapakTepuszaluu IpeaMeTra. IJTO cBA3aHOo ¢ BeaeneHuem y  K-OIl
aHAJIM3UPYEMOI'0 TMOApa3ps/ia KaueCTBEHHBIX NPHU3HAKOB, BOCIPUHUMAEMBIX
opraHaMu 4yBCTB («OMMOUPUIMHBIX» KauecTB B TepmuHoioruu A.H. Illpamma
[16. C.12]). CnocoO6HOCTh BhIpakaTh Takue npusHaku commkaet K-OII cpen. ¢
«oMnupuiHbIMm» npunararenbasiMu (KIT), Hanpumep,

It was famous for its domed parish church, which had suffered a direct hit
from a bomb during the Second World War [17. C.248] — shape of the church.

B cBsi3u ¢ KOHTEKCTyanbHO OOYCIOBIIEHHBIM «okadecTtBieHnem» K-OII
Cpeln., ceMa «aBTOHOMHOT0» KadeCcTBa B WX IUIAHE COJEPIKAHMS aKTyaIH3yeTCs
HACTOJIGKO, YTO BBIJBUTACTCS HA TMO3UIHI0, KOHKYPEHTHO CIOCOOHYIO TIO
OTHOIICHUIO K JOMHUHHPYIOMIEH CeMe KauecTBa KaK HEOTHEMJIEMOW CTOPOHBI
npeaMera. BceneactBue 3TOoro 3HaueHwe KadecTBeHHoOro nmnpusHaka K-OII
paccMaTpuBaeMoro  mojpaspsia  MOJydaeT  BO3MOXHOCTh  TpaayalbHO
u3MmensThes, a camu K-OII cpen. moryr ywactBoBaTh B (hOpMOOOpa3OBAHHUU
CTENEHEeH CpaBHEHHUS M yNOTPEOJIATHCS C MHTEHCU(UKATOpaMu TUMA very, too,
SO Y HapeuMusiIMU MEPbI U CTETNIEHH, HAPUMED,

o The very flowered paper she had refused as too expensive! [9];

o Angers calls itself the most flowered city in Europe [9].

K-OIl makc. cnocoOHBl BBINOJHATH CEMAHTHYECKYHO  (DYHKIIMIO
KaueCTBCHHOW XapaKTepU3alWH TMpeaAMeTa. JTa CeMaHTHYecKas QyHKIHS
0o0ycCJIOBJIeHa 3HAY€HHEM «OOOOIIEHHOI0 KadyeCTBEHHOrO NpH3HAKa Kak
«aBTOHOMHOI» BEIUYUHBI», (PUKCUPYEMOE CIIOBapeM Kak characteristic of;
typical of; resembling, Hanpumep,

volcanic — 1. of or pertaining to a volcano or volcanoes: a volcanic
eruption — 0011e-0THOCUTEJIbHOE 3HAYCHUE.

2. discharged from or produced by volcanoes: volcanic mud —
3HaUYE€HUE OOBEKTHOTO OTHOIICHHUSI.
3. suggestive of or resembling a volcano, potentially explosive;
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volatile: a volcanic temper — 3HayeHue 0000IUIEHHOr0 KaueCTBEHHOI0 MPHU3HAKA
[13. C.1599].

Bxoxnenue Takux aabeKTUBHBIX cl0B B pa3pan K-OII npenonpenensercs
HAJIMYUEM Y HUX JAOMHUHHUPYIOLIETO MPEeIMETHO-OTHOCUTEIBHOIO 3HAYEHUS H,
CJIeI0BATEIbHO, BBIMOJIHEHUEM B UMEHHOW IPYIINE MEPBUYHON CEMaHTHUYECKOM
GbyHKUIMU POJIOBUIOBOM KiIacCU(PUKALINU, HATIPUMED,

The technicians go trotting off, pushing on the Gurney, like cartoon men —
or like puppets, mechanical puppets in one of those Punch and Judy acts where
it’s supposed to be funny to see the puppet beat up the Devil and swallowed
headfirst by a smiling alligator...[18. C.85] - a certain kind of puppets moved by
mechanisms. K-OIl wmakc. mechanical peanu3yeT B JaHHOM IPELIOKECHUU
3HaYeHHE OOBEKTHOTO OTHOLICHUS W BBIMOJHSAET CEMAHTHUECKYIO (DYHKIIHMIO
POIOBUI0BOM Kiaccuukaimm.

Onnako cnoco6HocTh K-OIl Makc. BBITONHATh CEMAaHTUYECKYIO (DYHKIIMIO
Ka4yeCTBEHHONW XapakTepu3allud TaKkKe SBISETCS IS  HUX  CHCTEMHO
3aKpEIJIEHHOM, HO BTOPUYHOM IO OTHOIICHHIO K CEMAHTHYECKOW (YyHKIMU
KJ1accudukanuu, Hanpumep,

We made him stand and hitch up his black shorts like they were horsehide
chaps, and push back his cap with one finger like it was a ten-gallon Stetson,
slow, mechanical gestures — and when he walked across the floor you could
hear the iron in his bare heels ring sparks of the tile [18. C.305] — gestures
resembling movements of the parts of a machine (routine gestures). — K-OII
Makc. mechanical ynoTpeOasieTCss B TMPUBEICHHOM MpUMEpEe B 3HAYCHHUH
KauyeCTBCHHOTO TIPW3HAKa KAaK «aBTOHOMHOW» BEJIMYMHBI ¥  BBITIOJIHSET
CEMaHTHYECKYIO (DYHKIIMIO KaueCTBEHHOW XapaKTepu3aluy IpeameTa.

Bricokas cTeneHp akTyanu3aiii CEMbl «aBTOHOMHOT'0» Ka4eCTBa B IJIaHE
comepxkanusi K-OIl wmakc. oO0ycnoBivBaeT HajWuue IMIOJHOTO «HAOOpay
MOP(}OJIOTO-CHHTAKCHUECKUX XapakTepucTuk, mpucymmx KII:

o The sky was now golden and horizon, a horizon of distant woods, it
seemed, was purple [15. C.206] — 3aMmelnieHre TPEAUKATUBHON TTO3UIINH;
o And after some time the spade would uncover something light-

coloured, which he would perceive to be a stuff, linen or_woolen, and this he
must clear with his hands [15. C.263] — 3aMmenieHne MOCTIIO3UIINH;

o Having his house entered and the contents of his briefcase
photographed had been an affront to an ego and a self-image that was getting
rockier the older he got [17. C.276] — ydactue B (hopM0o0oOpa3oBaHUU CTEIICHEH
CpaBHEHUSI.

Paspsin O-KII cocTaBisitoT aabeKTUBHBIE CIIOBA, ISl KOTOPBIX IPHU
HAIMYAA CHUCTEMHO 3aKPEIJICHHOTO 3HAYEHUS TMPEIMETHOTO OTHOIICHUS
NEPBUYHON SABJISIETCS] CeMaHTHYecKasi (DYHKIIMS Ka4ECTBEHHOUN XapaKTepu3aiuu
peaMeTa, Harpumep,

The top of the front has a low triangular pediment with a round window in
the centre [15. C.341] — a pediment having the shape of a triangle.
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B paspan O-KII BxomaT mnpuiaratenbHble, KOTOpble 00JagaroT
OTIpEeICTICHHONW «COAJaHCHPOBAHHOCTBIO)» KaTErOpHalbHBIX CEM B IIJIaHE
conepxkanusi. Cinoapuble aepunuun O-KII ¢pukcupyroT nepBuyHOE 3HAUCHHE
KauyeCTBEHHOI'O NMPU3HAKA KaK «aBTOHOMHOI» BEJIMYMHBI B BUJE CUHOHUMHUYHBIX
KaueCTBEHHBIX MpUJIAraTelIbHbIX, a TAK)KE TaKUX dJIEMEHTOB, Kak characterized
by, having the quality of u T. 1., ¥ TOCPEICTBOM BKJIIOUCHHUS B UX CIOBApHBIC
WHTEPIPETALUU CPAaBHEHUS UK MeTadopbl, HAIpUMep,

monumental — 1. resembling a monument; massive and imposing.

2. Fine Arts. having the quality of being larger than life; of
heroic scale.

3. of historical or enduring significance: a monumental
victory.

4. conspicuously great as in quantity, quality, extent,
degree, etc.: a monumental work; a monumental hangover.

5. of or pertaining to a monument or monuments.

6. serving as a monument [13. C.929].

OTU aIbEKTUBHBIE CJI0BA 00J1a1aI0T BCeMU MOP(OJIOr0-CHHTAKCHUYECKUMU
XapaKTEpUCTUKAMU  KAUYeCTBEHHBIX  MPWJIAraTeIbHBIX W BBIIOJHAIOT
CEMaHTUYECKYIO (DYHKIIMIO KaueCTBEHHOW XapakTepHu3aluu, cp.,

o Her long blond hair fell to her shoulders, looking even more silvery
against her dark tan [19. C.237] — y4yactue B $HopMOOOpa30BAHUM CTETICHEH
CpaBHEHUSL.

o The stalls are also classical and very massive [15. C.158] —
yHOTPEOJICHHE ¢ HAPSUHUSIMU MEPBI U CTCTICHM.

o The way her wheaty hair was drying, slightly tangled, careless,; and
a smallness, a Quattrocento delicacy, the clothes and long skirts she wore were
misleading; contrasted with an animality, the nest of hair between her legs [12.
C.80] — 3amernieHne MO3MIMK TPETO3UTUBHOTO onpenenenus. Her hair looked
somewhat yellow like the colour of wheat — cemanTHueckas QyHKIUS
KauyeCTBCHHOW XapaKTepu3aIluu mpeIMeTa.

) It was wild silk, faintly glossy; around each cuff, and the colour, a
delicate edge of gold [12. C.114] — 3amenieHue MO3UILMHU TMOCTIIO3UTUBHOTO
onpeereHusl.

) His black hair hung so straight and glossy [11, C. 57] — 3aMmenieHue
MO3UIIUU TIPEAUKATUBHOTO ONIPEICTICHUSI.

o He’s thin and meatless, and his clothes flap around his bones [18.
C.122-123] — 3amelieHre NpeIMKaTUBHON MO3UIUU.

Otnuunrenpubie yepThl O-KII — Hanuuue y HUX MpO3pavyHOM BHYTPEHHEN
GbOopMBl W BTOPUYHOTO TPEIAMETHO-OTHOCHUTEIBHOTO 3HAYCHHUS, KOTOPOE
(buKcHpyeTCs B UX CIOBAPHBIX ACPUHULIUSAX.

Takum o0Opa3oM, TpaAMIIMOHHO BBIJEISEMBIN pa3ps] KaueCTBEHHO-
OTHOCHUTEJIbHBIX puiaraTelbHbIX KaK MIPOMEKYTOUYHBIH MEXKITY
KaueCTBEHHBIMU MPUJIATATeIbHBIMU M OTHOCUTEIBHBIMHM MpHJIAraTeabHbIMU
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COCTOUT U3 HEOoMHOpOoIHbIX enunull. Ilpu muddepeHIpoBaHHOM MNOAXO0MAC
pa3fensieTcss Ha HECKOJBKO pa3psJoB W MOAPA3PAIOB B 3aBUCUMOCTH OT
KOHQUTypallui KaTeropHalibHbIX CEeM B MX IUIaHE COJepKaHue, 4YTO, Kak
NpEACTaBIACTCS, JOMOJHSIET  TPAJUIMOHHYK  KJIacCU(PUKAIMIO  UMCHH
MPUIAraTeIbHOTO.
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Ob OMO®OHO-CMHOHUMAX KAK CIIEHUPUYECKOM
KJIACCE CUHOHHMMOB B AITIOHCKOM A3bIKE

ML.A. KocTpoBa

Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeentblil TUH28UCTIUYeCKULL YHUBEPCUMem
um. H.A.J]lobponrobosa

®eHOMEH «OMO(pOHO-CHHOHUMOB» BO3HHK B SITIOHCKOM SI3BIKE M3-32 CIJIOXKHOCTH CHCTEMBI
NUChbMa M OTHOCHUTEIBHOW CcBOOOABI opdorpaduyeckux craHaapToB. B To Bpems mnoka
opdorpadudeckue pepopmber XX Beka COKpaliaid pacnpoCTPaHEHHOCTh IaHHOTO ()eHOMEHa,
yMEHbIIIasg KOTUYECTBO UEPOTIU(OB sl OOIIETO HCIOIb30BAHMS, KOMITBIOTEPHI M TEKCTOBBIE
IPOIIECCOPHI /I BO3MOYKHBIM HCIOJIB30BAHUE MTOUTH JIOO0T0 CUMBOJIA, YTO TOBJIEKIIO 32

c000i1 BO3HUKHOBEHHE BO3ZMOKHOCTH JIJISl CO3/1aHUs LIEJIOT0 PsiJia HOBBIX Bapualuil.

On homophone-synonyms as a specific type of synonyms in the Japanese language
Maria Kostrova
The phenomenon of homophone-synonymy has emerged in the Japanese language due to the
complexity of its script system and relative liberty of the orthographic standards. While the
orthographic reforms of the 20" century have reduced the scale of this phenomenon cutting
down the number of hieroglyphs for general use, computers and word processors enable

literally everyone to use almost any symbol they like providing new grounds for variation.

CUHOHUMBI OOBIYHO OMPEACIISIIOTCS KaK CJIOBa, pa3Hble MO 3BYYaHUIO, HO
cxoanple mo 3HaveHutro [1. C.193; 3. C.58], B mpoTuBOBEC OMOHHMMAaM —
«pa3HBIM S3BIKOBBIM €JMHUIIAM, COBIIABIIMM IO 3BY4YaHUIO (T.e. B ILJIaHE
BeipakeHus)» [2. C.287]. «Pa3nbie ciioBa, COBIIABIIME IO 3BYYAHHUIO TIPH
paziuur  MOP(OHOJIOTMYECKOTO0 COCTaBa», HasbiBalOTCs omodoHamMu [2.
C.288]. B.I''Buntoman B pabore «AHIIHMICKass CHHOHUMHUKA» BBIJICISET B
o0mei CioXKHOCTH 9 TMpU3HAKOB, KOTOpPBIC, 110 OTACIBHOCTH WA B
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ONpEeNCIEHHOM KOMOMHAIMU, CIYXXKaT MaTepualioM JUIsl  OINpeeTeHuUs
cuHoHUMOB. Cpenu HHMX Takue KPUTEPUHU, KaK €JAMHCTBO KOHTEKCTYaJbHOI'O
JieHOTaTa, 00111ast CTpYKTypHasi popMyina AUCTPUOYIIMH, B3aUMO3aMEHIEMOCTh 1
HeKkoTopele apyrue. B.I'.BumtomaH yka3pIBaeT Takke, YTO HaJUYUE TaKOro
KOJIMYECTBA NPHU3HAKOB AT OCHOBaHWE MJisa pa3paboTrku 511 ompeneneHwuii
cuHonumuu [4. C.6]. Cnemyer 3amMeTUTh, OJIHAKO, YTO CPEIUd IPHUBOJAUMBIX
KPUTEPUECB HET HH OJHOTO, KOTOpPBIH OBl Tak WM HWHa4Ye OBLI CBS3aH C
HaITMCaHHUEM CJIOBA.

OmHOM 13 CMEXHBIX MTPOOJIEM C TPOOIEMON CHHOHUMUU SIBJISIETCSI BOTIPOC
0 TOXJECTBE CIJIOBa, O MpeAeiaX €ro BapbUpPOBAaHHUS U O CYIIECTBOBAHUU
BAPUAHTOB OJHOTO M TOTO K€ CJIOBa. 3JECh MCCIEAOBATENN OTACIBHO
paccMaTpWBAIOT TPOU3HOCUTEIBHBIE U, KAaK BO3MOXHOCTh, Tpaduieckue
Bapuantel cinoB [l. C.214]. MU B »3TOM ciydae JOaxke HCCIEI0BATEIH,
CIICHMAIU3UPYIOLIMECS Ha €BPOIMEUCKUX SI3bIKaX, MPU3HAIOT, 4TO Tpaduueckas
obonouka cioBa urpaetr Baxuyio poib [1. C.208; 5. C.138]. Onnako npu
pelIeHnd BOMPOCOB CUHOHMMHH, TOXKJECTBA M BapbUPOBAHUS CJIOBA OOJbIIEe
BHHMaHUE yJeseTcs ero 38ykoBoit obosouke. E.B.MaeBckuii yka3biBaer, 4To B
ATMIOHCKON TEOPETUYECKON JTUHIBUCTUKE TPAJULIMOHHOM SIBJISIETCSA CKOPEE UAES O
«paBHONPABHOCTH, NApaLIEIbHOCTH, CUMMETPUYHOCTH pE€Yd U THUCbMa» [6.
C.72]. Dta uaes He B MOCJEAHIOID OYEPEIb OMPENEIsIeTCs OCOOCHHOCTSIMU
ATIOHCKOW MHUCbMEHHOCTH, B KOTOPOM MCIIOJIB3YIOTCS KaK (POHETHUECKHE 3HAKH
— CHJUT1a00TpaMMBbl, Tak U ujeorpaduueckue — neporiaudsl.

Te e O0COOGHHOCTH SMOHCKOM IHCHBMEHHOCTH ONPEACIWIA U
CYIIECTBOBAHME B SIMIOHCKOM SI3BIKE OCOOBIX THUIIOB CHHOHUMHUYECKHUX
OTHOIIIEHUI, B TaKOM MaclITa0e HE CBOMCTBEHHBIX, MOXET OBbITh, HUKAKOMY
IpyroMy s3bIKy. B TepByro ouepenb 3TO sBIeHHE OMO(OHO-CHHOHUMUM.
OMO(}OHO-CHHOHUMBI OMPEJETSIOTCS KaK «CJIOBa, HMEIOIIUE OJMHAKOBOE
3By4YaHHE, OUCHb OJIM3KHUE 3HAUYCHUS, HO pa3Hoe HanucaHnue» [7. C.26]. SIBnenue
oMO0(OHO-CUHOHUMHUHU 3aTPAaruBaeT KaKk UCKOHHO SIMOHCKYIO, TaK U KUTAUCKYIO
JIEKCHKY W pacrpocTpaHseTcs Ha Bce 4acTu peun. [ uccienoBanus oMoGoHO-
cuHonumuu uaes E.B. MaeBckoro o paBHOINPABHOCTH PEeUYd M IMUChMa OYCHb
Ba)KHA, MOCKOJIbKY OMO(OHO-CHHOHUMHUS OTHOCHUTCS MMEHHO K MHUCHbMEHHOMY
BApUAHTY SI3bIKA, & MPU YCTHOM KOMMYHHUKAIIUM PA3TAUYUS MEXKIY OTACIbHBIMU
0oMO(OHO-CHHOHUMAaMH HEHUTPATU3YIOTCS.

[To ananoruu ¢ omodono-cuHonnmamu (ganee OC) B yCTHOM BapuaHTe
ATMOHCKOI'O sI3bIKa, B MUCbMEeHHOM BapuanTe T.M.Kopuarmua Beinenser rpymmy
«CIIOB, Il XApPAKTEPUCTUKH KOTOPBIX MOKET OBbITh HCIIOJIB30BAaH TEPMHH
«oMorpao-CHHOHUMBI» - OJJMHAKOBOE HAIlMCAaHUE, PA3HOE 3ByYaHHE U OJIM3KHE
(tmbo comamaromue) 3nadeHus» [7. C.55].

T.A.KopuarnHa yka3plBa€T, 4YTO B SIMNOHCKOM JIEKCHKOJIOTHYECKOU
tpaguuuu OC — JJO:OHPYUI'UT'O, «onuHakoBO 3ByYallue CJIOBa ¢ OJU3KUM
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3HaYEHUEM» - paccMarpuBaroTcs kak noasuj J0O:0OHI'O, «oMOHUMOBY, Hapsay
¢ JMO:OHBUI'MI'O «oauMHAakoBO 3By4YallUMH CJIIOBAMH C  Pa3IM4YHBIM
3HAQYEHUEM», HO MHCKJIIOYaeT UX HW3 PACCMOTPEHUsS B paMKax pabOThI
«OMOHMMUSI B COBPEMEHHOM SIOHCKOM s3bike» [7. C.26, 55]. Ham Toxe
npeactasisercs, yto OC cieayer ckopee paccMaTpuBaTh B paMKaX CHHOHUMUH
KaK OCOOBI BHJ CHHOHUMHUYECKMX OTHOIICHUN, TIOCKOJIbKY TJIaBHBIM
KPUTEpPUEM JIsl OTHECEHUS CIIOB K OJHOMY CMHOHHMHYECKOMY PANY SIBISETCS
UMEHHO OOIIHOCTH 3HA4YCHHUsI (MOHATHUSA, JCHOTATA).

s 0003HaueHUs OC TaKXKe WCIIOJIB3YIOTCS TEPMUHBI
JO:OHAO:KYHBU/I3N wumu  JJO:KYHBUI3U  «[cioBa,] umeromue
0JINHAKOBOE (KYHHOE€) YTEHHE, HO PA3HOE HAMKMCAHUEY.

B smonCkuX crioBapsx cHHOHUMOB oModoHO-cuHOHMMBI, nanee OC, kak
MpPaBUJIO, HE PACCMATPUBAIOTCA: TaK, B clioBape «Pylruro mykamBakd JB3UTIH»
m3aarenberBa «KoHkro:ca» AY 101 u AY [J[IBBICTYNarOT KakK 3arjlaBHbIE CJIOBA
OT/ICJIbHBIX CHHOHUMHUYECKHUX PSIIOB, XOTS B CTaThe! [ | yIIOMUHAETCSl pa3HUIIA B
ynotpeoneHuu! | uil.

TonkoBeie u opdorpadudeckue cioBapu He eauHbl B BbiaeneHun OC.

CnoBapp «Ko:13u3H» CKIIOHAETCS CKOpee K TOMY, 4YTOOBI MPUBOJUTH BCE
BApUAHTHI HAMKCAHUA B MPeiesiax OJHOM CIIOBAPHOMN CTAThHU:

JO0o0000oo00o00n0 AY «moaxoadTb, COBNAAATH; BCTpevYaThb(-cs),
CTAJIKUBATBHCSD)

0 @ymayy uozé:-no 03ubyyy-ea épuayymapy JlBa wuiam  Oosee
npeaMeTa coduparorcs BMecte <...>

0000000 dymayy uozé:--ea épuayymapulauma-o mumomspy. pa
uiu 6oJee [uia)] coOuparoTcs BMECTE U OCO3HAIOT MIPUCYTCTBUE JIPYT JIpyTa.

O dooo b Tacau-wu kao-o mums aums-o HuHcuku-cypy. CMOTpETh Apyr
JIpYTy B JIULO U OCO3HABATh NPUCYTCTBUE APYT APYyra.

1 Cycyn0s ummapa myko:-kapa Kumad, mazau-Hu Kao-o mupy. [obay.
[IponBurasice Bmepén, [BCTpEeTUTh KOTO-IM00,] HAYIIETO HABCTpEdy W
MIOCMOTPETH APYT APYTY B JIMUIIO.

OO 000 Hanuka-o cums upy moKu-Hu 8apyi 03umaii-2a 03uOyH-HO
mu-vu okopy. Co:2y:-cypy Bo Bpemsi Kako-muOO AESTEIBHOCTH TONACTh B

HENPUATHYIO cuTyauuto. CTONKHYThCA. <...>

160



BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobnemst uzyyenus sa3vika u peyu

VYkazanus 1o BBIOOPY BapWaHTa CJIOBA JAOTCSA Kak TEPel KaXIbIM
pasnesnom, Tak U B 0000IIEHHOM BUJE B KOHIIE CTaThu: [lummapu ay, mazau-Hu
. cypy u-03 6all, xumo-mo ay u-03 ea 1, [1, ey:039H-HU ay baati 6all,l] —o
yykay komo-ea oou. Toky-Hu [ 6a KOHOMACUKYHAU KOMO-HU Ay U-03 XUPOK)
yykay «B 3HAUYCHHHM «IOAXOAMTHY, <«JIeNaTh YTO-TMOO COBMECTHO» 4YacTo
UCTIONBb3yeTcsl uepornud’, B 3HAYCHHH «BCTPEYATHCA C KEM-THOO» -
ueporudsl (| U [, €Clii BCTpeda cirydyaiHas — ueporiudsl [ U [1. [] 0COOEHHO

9aCTO HUCIIOJb3YCTCA B 3BHAUCHUU «KCTOJIKHYTBCA C YeM-JIu00 HCIIPHUATHBIM).

Hanpotus, cinoBapu «HuxoHro pmanmsumn» u «lala3upun», Kak
MPaBUJIO, Pa3BOJAT OMO(OHO-CHHOHHUMBI IO HECKOJbKUM cTaThsiM. Tak, 1Ba
BapuaHTa HamucaHusi riaroia (wmm jaBa riarona?) OKVYPY (0o,
«MOCHUIATh» - «JIApUTh»), KOTOpble B cioBape «Ko:m3usn» oO0BeaUHSAIOTCS B
ONHY cCTarbl0, Kak B «HuxoHro paumsutdH», Tak U B «Jlainazupun»
paccMaTpuBarOTCS B OTACNbHBIX cTaThiX. AY B cioBape «/lailazupun»
NOCBSIIIEHBl JIBe cTarhu: 1) 10000000, 2) U0; a B cnoBape «Huxonro
JaU3UTIHY - TpU cTatbu: 1) OO 000, 2) 00, 3) D000,

Takum obpazom, ecnu B cnoBape «Ko:m3usn» JJO:KYHBUI3U — ckopee
CPEICTBO TpaUYECKOTO pa3rpPaHUUYCHUS JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX BapHaHTOB
MHOTO3HaYHOI'O CJIOBa, TO B JBYX JPYTMX CJIOBapsix JTO SIBJICHHE
paccMaTpHUBaeTCsl Kak CUHOHUMUS. IHTEpEeCHO, YTO 3TO BCTYMAET B HEKOTOPOE
npotuBopeune ¢ onpexaenenuem J1O:KYHDBU/I3UM, npuBoguMbiM B 3THX
CJIOBApSX:

1. SBnenue (e I'O - cnoBa), Mpu KOTOPOM HUEPOTIUPHI pa3IUYaIOTCs, HO
3HAYEHHUE CXOJIHO U KYHHOE€ UTeHHEe coBnagaeT. («lanmsupuny).

2. SBnenue (omsarb xe He ['O), mpu KOTOPOM YTEHHE COBMANAET,
HECMOTps Ha paznuuue HanucaHus («HuxoHro qainaszuTIny).

OC o00s3aTenpbHO pacCMATPUBAIOTCA B MPAKTUYECKUX IOCOOMSIX MO
uepornuduke u B opdorpaguyeckux CioBapsaxX, a TaKXKe B CICIUATbHBIX
cinoapsx JO:KYHBUI3U, rae, omHako, mpodiieMa TOXKACSCTBA CJIOBa, Kak
MpaBUIO, HE CTABUTCS W KaXJbId BapuaHT pPacCMaTPUBACTCS B paMKax
OTACIBHOM  CTaThbM. OJTO  CBSI3aHO,  BO-TEPBBIX, C  MPAKTUYECKOU
HAIPaBJICHHOCThIO 3TUX IMOCOOMN U, BO-BTOPBIX, C PACHPOCTPAHEHHOCTHIO B
SnoHnn «Teopum SA3BIKOBOTO CYIIECTBOBaHU». B pamkax 3TON TEOpUHM SA3BIK
MOHUMAETCSI KaK «JIEATEeNbHOCTh BbIpakeHUss u mnoHumanus» [8. C.111]. E&
CTOPOHHHUKHU TMOTYEPKUBAIOT CBSI3bh SI3BIKOBOM JEATENBHOCTH C YEIOBEUYECKOM
NESATeIbHOCTBIO B 1I€JIOM U OTPHUIIAIOT SI3BIK B COCCIOPOBCKOM cMbicie (langue),
KOTOPBIM CyIIECTBOBaJ Obl OTJEIBLHO OT S3BIKOBOM JEATEIBbHOCTH, TO €CTh
TOBOPEHMS, YTEHUS U T.J. B CBSI3U C 3TUM COCTABUTENM CIIOBApEH, KaK MPaBUIIO,
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HOI[‘lépKI/IBaIOT, 4TO OHM CTapaJuChb IO BO3MOKHOCTH IIOAXOAWUTH K HOI[60py
Marcpualia € HOSI/H_II/II\/'I YCJIOBCKA, MUITYHICTO Ha AITIOHCKOM A3BIKC.

HOpMBI SITOHCKOM NHCbMEHHOCTHU OCTaBISIOT MmUMmymemMy JOoCTaTOYHO
6OJ'II>I_IIYIO CBO60,Z[y B BBI60pe TOI'O WJIKX MHOI'O HAIIMCAaHUs, YTO OTMCHACTCA N B
CJIOBapsx.

B npuHnune, MOXHO MO CBOEMY YCMOTPEHHUIO MCIOJIb30BAaTh KaHy JJIs
BceX BapuaHTOB HamucaHus (uiu s Bcex OC), U B 3TOM Cilydyae pas3jinydue
MEXKy HUMU CHUMAETCA.

CrnoBapu MOTYT OpUEHTHPOBATHCS Kak Ha OoJiee y3Kui cTtaHaapt «/3€:¢:
KaH/3UXE:», TaK U Ha Oonee mupokuit ctanaapt JIS (Tak, coctaBuTenu cioBaps
«Kana3n €:x0: A3UT3H» BBLACISAIOT HUCIOJb30BAHUE YCTAPEBUIMX BAPUAHTOB
HaIMKUCAHUsl KaK MPEUMYIIECTBO JAHHOTO CJIOBAps MO CPAaBHEHUIO C JIPYTHMHU).
Bce cioBapu comepkaTr MOMETHI, YKa3bIBAKOIINE HA TO, BXOJUT WM HE BXOAUT
paccMaTpuBaeMoe HallMCaHWe B TOT WIM MHOU nepedyeHb. Haubosnee monHo (U3
paccMmoTpeHHbIx cnoBapeit) OC npencTaBieHsl B CieUaibHOM ciioBape «Jlo:oH
NO:KyH ua3u», rae Ha ureHne AI'APY «nomnumarscsa, pactu» naércs 8
HanucaHui (B OOJBIIMHCTBE clioBapei 4), a Ha yTeHue AY «BcTpedars U mp.» -
14 (06b19HO 5).

N3 ckazanHoro BuIHO, uTO mpomeamue B XX Beke pe@opMbl MuUcbMa
cymectBeHHO cokpatmin yncio OC. T.M.Kopuaruna cuuraer, 4To, BCIEACTBUEC
CEMaHTUYECKON KOHBEpreHIuH, «1oao0Has cyapoa xaetr mHorue OC noromy,
YTO OHM YacCTO HE PA3JIMYAIOTCS HOCUTENSMU SI3bIKA, U HEKOTOPOE Pa3indue Ux
3HAUCHUMN, CBSA3aHHOE, TJABHBIM o0pa3oM, co cdepamMu yHnoTpeOIeHus,
nocreneHHo yrpauusaercs» [7. C.119-120]. C agpyroii cTOpoHbI, UCCIIETOBATENH
OTMEYAKT, YTO MAaCCOBOE BHEIPEHUE KOMIIBIOTEPHOW O0O0pabOTKM TEKCTa
0Ka3aJ10 BIMSHUE U HA BBIOOP MUILIYIIUM TOTO WK uHOTrO nepormuda [6. C.14].
Crucok wuepornu@oB, MOSABISAIOMIMNACA TpU HAOOpe TEKCTa, HalpuMmep, B
nporpamme MS Word, cHaOx€H mojicka3kamu, KOTOpPbIE IMOMOTAalOT BbIOPATH
npaBuwibHbI uepornud. B ciyyae omonuMoB u OC Takue MOJACKA3KU MOTYT
coJiepKaTh KpPaTKOE TOJKOBAHHE 3HAYEHUS W/WUIM CHHOHUMBI-KAHTO, T TOT XKe
Ueporiug 4YUTaeTCsl MO OHHOMY YTEHMIO, W/WIM TpPUMEPbl yNoTpeOJieHUs |
COYETAEMOCTH, W/MJIM aHTOHUMBI. [IpUBOJATCS TakkKe yKa3aHUs KacaTelbHO
TOTO, MPUHAJUICKUT JIH JaHHBIN uepornud k nepeunto «JI3¢€:€: kanmuxe:», u
PEKOMEHJAlMU 110 3aMEHE CTaHAAPTHBIM BapUAaHTOM WJIM KAHOM.

Taxum o6pazom, B HacTosee Bpemst Ha OC Bo3eHCTBYET psifl GaKTOpPOB.
MOXXHO TpPEeArnonokKuTh, YTO KOHEYHas CyAbOa TOTO WJIM HMHOrO psga Oyaer
ONPENEIATHCA XAPAKTEPOM OTHOLIEHUH MEXKIy OTAeIbHbIMU ero wieHamu. OC,
OTHOLIEHUSI KOTOPBIX OJIM3KU K BAPbUPOBAHUIO, MPUYEM OJMH BAPUAHT MOXKET
3aMeHATh apyrue (Hampumep, HOMY  [J)10), ckopee mOJIBEpPrHyTCS
CEMaHTUYECKON KOHBEPIEeHIIMHM C BBITECHEHUEM M3 si3blka ueporiuda c Oonee
OrpaHMUYEHHON cgepoit ynorpedieHus. Mepornudsl, 4€TKO pazauvarouecs C
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TOYKM 3pEHUs TIpaMMaTHYECKOM, JIeKCMYecKo U  (pa3eosoruyeckoi
coueraeMoctu (AY), ckopee CcOXpaHsITCS Kak CHocoObl TIpaduueckoro
pasrpanuueHust nonucemMuun ([ W [1), WIKA K€ CJIOBa, UMU OOO3HAYaeMbIe, B
XO0JI€ JalbHENUIIEro ynoTpeOieHns CTaHyT oMoHuMamu ([ u [1).

Huxe MNPpUBCACHLI IIPUMCPBI, KOTOPBLIC IIOATBCPKAAIOT OCHOBHBIC
ITOJIOKCHUA, NU3JIOKCHHBIC B CTAThC.

IIpumepsbl

1 AY

1.101 /[3ubyn 6a, moHukaxky c3HCO:-HU amms Kuma HuHedH oa mo, Muxxku ea ma-
ea camama kapa omomma «|[ Tereps] s 4emoBek, MOOBIBABIINI HA BOWHEY, -
noxyman Muku, npocayBmuch [Kasabara, 8].

1.2 11Kokopomomu akaii xo0.-2a A6apakati KaHO3u 0a cu, €:co:-Hu ay H 03CE:
KpacHoBaThIil IBET ¥ CMOTPUTCA MSTYE, U K €EBPONENCKON OJEKIE JTyUlIe
noaxoaut [Kasabara, 9].

1.3 0 J3uccaiti, Hunsukau-03 Huo310:HuH Xx000-wu amma. 1 B caMoMm nene, 3a 2
rojia [OHa] mo3HaKOMMJIACK [Ha caiiTe| mpuMepHoO ¢ 20-10 JTI0IbMHU.

(«Acaxu cumOyH», http://www.asahi.com/ad/clients/wedding/activity 03.html).
2. HOMY

2.1 U1 «ITutk, npornateiBaTh» [ | CoOHO KOS-HO Ka23-0 pyHOa momaH-Hu,
«Co.:0a, nambyman-o Homacd6a uu u 0a,» - mo omomma. Boiias B TeHb 3TOU
XUXKUHBI, [OH] TYT ke noayMai: « TouHO, HaJl0 AaTh eMYy [ITIOPOCEHKY |
nanOyTtan*y [KaBaOara, 8] *. [lanOyTtaH - urpa cjioB, OCHOBaHHasi Ha CMEIICHUU
CJIOB Oyma «CBUHBbS U nambuman (Ha3BaHUE JIEKAPCTBA).

2.2 (0 «IIutby») Mo: HUuO310:HOH MUKAKY MAI, AKAMOHO-2A 2AUKOKYCAH-HO
MUO3Y-0 KAMM3 HOMY HO-0 MUM3, MUO3Y-03 MISYMAPIMA HUXOH-03 8d HAO33?
mo omoumacuma. Emé 20 neT Hazaj, yBUJIEB, KAK MOJIOJbIE JIIOJIU MBIOT
MMIIOPTHYIO BOZY, 51 IOAYMAJI: «3a4eM, Bellb B SIIIOHUU 1OCTaTOYHO BOABI? !»
(«Acaxu cumOyH», http://www.asahi.com/ad/clients/kankyo7/nanzan.html).

3. MUPY

3.1 (I «cMOTpeThY») Xumopu-Ho omoko-2a u00-Ho coba-Hu Mmamms, AHI-HO XO. -
0 03ummo muazama. My 4unHa, CTOSIBITUN y KOJIOAIA, HE OTPHIBASCh, CMOTPEI
Ha kpeiry [KaBaOara, 8.

3.2 (I «cMOTpeTh, ocMaTpuBatTh») Kao3s-o xuiima mo xanoss-ea usoa, Mumu s
xaua, H000-Mo MIUHIU-HU Mupy. ECIU NallMeHT rTOBOPUT, YTO MPOCTYIUIICS,
[31€ch]| TIIATEIBHO OCMOTPSAT U HOC, U YIIIH, U TOpJIO («Acaxu cuMOyH»,
http://mytown.asahi.com/hiroshima/news.php?k 1d=35000470809090001).

3.3 (I «CMOTpETh — HAIPUMEP, KUHOY) Diiea-o mupy Hapa, Tomun 2oku03é.:-03!
Ecnu Bel xoTHTE IOCMOTPETH KMHO, TpuxoauTe B « Tomun raxuazé»! (Pexnama,
http://www.tomin-gekijo.or.jp).
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3.411(1) «Ie4uTh, yXaXKUBATh» ) XalioH-HO MUpé: 8a cypy 2a, HUHMUCE: KAHO35-0
ME:KUKAH MUpy mokopo 03 éa Hau. Bocnanenue JErkux Mbl BbIJICYUM, HO
JIOJITOE€ BPEMSI YXaXKUBATh 3a MAIIMEHTOM C JEMEHIIMEH Mbl HE MOXKEM.

(«Acaxu cuUMOYHY,
http://www.asahi.com/column/aic/Tue/d_asia/20041207.html).

4. KUKY

4.1(1) «cnplIaTh; CIpalluBaTh») boky-ea omas-Hu conHa KOmMo-o Kuuma mo..
Haxe ecnu st Te0s1 00 3TOM cripomty...[ Tanuazaku, 283].

4.2 (U «cnymaTh, IpUCITYIIUBAThCA») Hakanaxka naeaii-o kuuma Kypanau. He
MPUCITYIIMBAETCS K MOUM TipochOam [ Tanuazaku, 285].
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CJIOBAPB KYJBLTYPHOI TPAMOTHOCTH
KAK CEMMOTHYECKM OCJIOKHEHHBIN TEKCT 1
®YHKIUU CJIOBAPHBIX TE®GUHULIU

M.A. Kyannu4

Camapckuii cocyoapcmeennwiil nedazoeudeckutl ynusepcumem, Camapa

XapakTepucTuka TeKcTa W (DYHKIIMH CJIIOBAPHBIX CTaTel, 0OCY)KIaeMbIX B JTaHHOW paboTe,
ocHoBanbl Ha cioBape Oxford Guide to British and American Culture. OcHoBHbBIE (PYHKIINU —
WHPOpPMATUBHAS, KOMMYHUKAaTHBHAs, Te3aypycHas, KyJIbTypHO-QOpMHpYIOImas U
munaktudeckas. Couetanue BepOanbHBIX UM HEBEpOAJIbHBIX  JJIEMEHTOB  IO3BOJSET
paccMaTpuBaTh CIOBAPh KYJIbTYPHOH IPaMOTHOCTH KaK TOJMKOIOBBINA THITEPTEKCT.
KnroueBble coBa: KyJbTypHas IpaMOTHOCTB, CJIOBApHAs CTaThs, BU3yallbHasi MH(OpMAIHS,
METaJTMHTBUCTHYECKAS PYHKIIUS.

Dictionary of cultural literacy as a polycode text and functions of its entries
Marina Kulinich

Textual characteristics and functions of dictionary entries are discussed based on Oxford
Guide to British and American Culture. Main functions are informative, communicative,
thesaurus, culture-building and didactic. Combination of verbal and nonverbal elements allow
for viewing dictionaries of cultural literacy as a polycode hypertext.

Kew words: cultural literacy, dictionary entry, visual information, metalanguage function.

CoBpeMEHHYI0 LHMBWIH3ALMIO BCE 4Yalle Ha3bIBAIOT «LHMBWIM3ALUEN
cnoBapei» (dpaniry3ckuii Jekcukorpad A.Pei, pycckuil TEOpeTHUK S3bIKa
[O.B.PoxxiecTBeHCKUI). OTO CyXJIEHHE IOAPAa3yMEBAeT BEAYLIYIO pOJIb
ClIOBapsl KaK TEKCTa, OPraHMU3YIOMIEr0 OCOOBIM O0pa3oM pa3iuYHBIC ACTEKTHI
KU3HHM;, TEKCTa, MO3BOJIAIOIIEr0 Pa3BUBaTh NPABWIBHYIO peyb, 00ydaTbCs €i
KaK Ha POJHOM, TaK M Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE; TEKCTA, COCAMHSIOLIETO H
ONOCPENYIOLIET0 HAlMOHAJIbHbIE KyJbTypbl. CIIOBApH MOXHO paccMaTpUBATH
KaK OCHOBHBIE TUITbI BTOPUYHOM (CIIPAaBOYHO-UHTEPIPETALUOHHON) JIUTEPATYPHI
[1.C.15].

XanpoBoe pazHooOpasue cioBapell — XapakTepHash MpPHUMETa BPEMEHHU.
SI3bIKM IIHMPOKOTO MEXKIyHApOIHOTO pacnpocTpaHeHus: (B MEPBYIO OYEpelb,
aHTIUMHCKKI) o0pocian cnenuduyeckKUMH  CJIOBapsSIMUA Ui MHOCTPAHIIEB,
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KOTOpble, AyOnupysi TUIOJOTHIO CJIOBapedl OOIIero Tuma, CrocoOCTBOBAIH
NOSIBJIEHUIO HOBBIX THUIIOB: JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUX M JIMHIBOKYJBTYPHBIX,
WTIOCTPUPOBAHHBIX CIOBApEN CaMbIX Pa3HbIX THIIOB.

“Dictionaries, like language, constantly assumed new forms, responding to
the changing currents of the time. The dictionary of the digital age endlessly
offers images of its own potential for regeneration and for change” [2].

N3BecTHBIN CcHEenManucT MO TEOPUM KOMMYHHKauumum Mapmann
Makio3H moJiaraja, 4TO celdac 4YeJOBEYECTBO, MEPEKUB BMOXY «JI0
['yrenbOepra» u npeonosieB «rajlakTuky l'yrenOGepra», HaXOAUTCs Ha
3Tame MOJHOM mnoOeabl CUCTEMbl ayJHMOBH3YyallbHBIX 00pa3oB U
CPEACTB UX pacCHpPOCTPAHEHHUS.

3puTenbHbBId  00pa3 MOXHO paccMaTpHUBATh Kak o0co0yio
UHCTPYMEHTAIBHYK MOINEPKKY BepOasbHOro OOUIEHUs — BO
MHOTHX Ccllydyasix Npolle uiau ynoOHee Mmoka3zaTh, YEM paccKas3aThb.
CeroaHsAMHUN yyalluicsa U CTYJEHT OPUEHTUPOBAH CKOpEE HA BHUJIEO
U ayJu0, HEXEJH Ha MevYaTHOEe CIOBO.

CoBepILIEHHO 3aKOHOMEpPHO, YTO 3JIEMEHTHl MYJIbTUMEINA BCE AKTHBHEE
npoHUKalOT B cijoBapu. ClOBaph MOCTENEHHO CTAHOBUTCS COOpaHHEM He
TOJIKO €CTECTBEHHO-SI3bIKOBBIX, HO U JAPYruX 3HAKoB. [Ipupoaa yenoBeyeckoro
BOCHPHUATUS W TOT (aKT, YTO «HAIIa I[MBUJIM3AlUS OPUEHTUPOBAHA Ha
3putTenbHBIN 00pa3 (image-oriented)» [3. C.10], mpemonpenenstor BcE Oonee
UHTEHCUBHOE OOpalieHhe JIEKCUKOTpadoB K CEMHOTHYECKH OCII0)KHEHHBIM
(KpeoJIM30BaHHbIM) TEKCTaM CIIOBapsi.

B nmaHHON cTaThe paccMaTpuBAETCS TEKCT, BXOMSIIMM B COCTaB
AHTJIOSI3BIYHBIX ~ CJIOBApPEl  KYJbTYpHOW TIPAaMOTHOCTH, €ro TEKCTyallbHbIE
XapaKTePUCTUKU U (DYHKLIUU CIOBAPHBIX NEUHUINHI, BXOIALUINX B €r0 COCTaB,
Ha Matepuane cinoBapsi Oxford Guide to British and American Culture [4].

CnoBapp  sBieTCS y4yeOHBIM W HE NPETEHAYeT Ha MOJHYIO
SHIUKIONEANYHOCT. OH He JaeT Hay4HbIX JaHHBIX WM pPa3BEPHYTHIX
DHUUKIIONEINYECKUX CIPaBOK, B HETO BKJIKOYEHbl CBEICHUS, W3BECTHBIC
KaKJI0MYy 00pa30BaHHOMY aMEpHUKaHIly WU aHIJIMYaHuHy. Takum o0pa3oM, ero
LEJIBIO SIBIISETCS NMOBBIIIEHUE YPOBHS 3HAHWW M3YyYAOLIUX AHTJIMHACKHUM S3BIK O
KyJbTYpPE OCHOBHBIX CTpPaH U3y4aeMoro sI3bIKa.

XapakTepHOW 4YEepTOM CJIOBaped KyJIbTYPHOM TI'PAMOTHOCTH SIBIIAETCS
00JIBIIIOE KOJIMYECTBO I[BETHHIX WILTIOCTPALU (BKJIIAJ0K), a Takxke (Gororpadmuii
JOJEH, peNPOAYKIMI KapTHH, reorpapuuecKux KapT U T.II.

B cnoBapsix KyJbTypHOW TIpaMOTHOCTH, NpEAHA3HAYEHHBIX HOCUTEISM
A3bIKa, MPU OOBSACHEHUU TOHSATHI aBTOPHI OMHUPAIOTCA HA (POHOBBIC 3HAHUS
anpecarta. CioBapu KyJbTYpHOU T'PaMOTHOCTH, MPEJIHA3HAUYECHHBIE U3YYaIOIUM
AHTTIMUACKUM  SI3bIK, WMEIT cBowo crnenuduky. Ilpu onucanum peanwii,
CBOMCTBEHHBIX TOJIBKO AHIJIMWCKOM WJIM aMEPUKAHCKOM KYJIbType, y aapecara
OTCYTCTBYIOT CBEACHHUS 00 ONMMCHIBAEMOM MpPEIMETE UM sABJIeHUU. UuTaTenp He
3HAET TMPELEICHTHBIX TEKCTOB, K KOTOPBIM €ro OTChulatoT. FIMEHHO MO3TOMY
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yKa3aH HMCTOYHHUK, B KOTOPOM BIIEPBBIC BCTpEYACTCS JaHHAS peanus U
YTOYHSIFOTCSI OCOOEHHOCTH €€ YMOTPeOJCHHS B PEeYHM B COBPEMEHHOM S3BIKE.
WHorma ucnoyib3yeTcs mpsiMasi IUTarusl.

Hanpumep, Humpty Dumpty (Ilanrtaii-Gonraii). An egg-shaped
character in a popular nursery rhyme, who also features in Lewis Carroll’s
“Through the Looking Glass™ (1872). The name is used figuratively for a person
or thing that cannot be restored or mended once overthrown, since in the nursery
rhyme Humpty Dumpty “had a great fall” and “and all the king’s horses and all
the king’s men couldn’t put Humpty Dumpty together again”.

B nanHO#W cTaThe, Kak MBI BHUAMM, aBTOPHI HCHOJB3YIOT MPSIMYIO
UTAIMIO U3 JIETCKOTO CTHIIKA, T.€. JAI0T MEPBOMCTOYHUK (a popular nursery
rhyme). Jlamee yka3bIBaeTCs €IIe OJWH MCTOYHHUK, B KOTOPOM 3TO BBIPAKCHHE
ynotpedsisercss («Anuca B 3azepkanbe» Jlpromca Koappomna), a Taxxke
OOBSICHSIETCSI TIEPEHOCHOE 3HAa4YeHWe, B KOTOPOM JaHHOE BBIPAKEHHUE
CYIIECTBYET B S3bIKE: «UTO-JIMO0 pazOuToe BapeOe3rny.

[IpuBenem eme ouH IpuUmMep.

Home, Sweet Home. The title of a popular song of 1823 (by J.H.Payne) used to
express an Englishman’s traditional love of his home.

CocraBuTenb cioBaps HE JaeT MPSMOM LUTATHI, 371€Ch €CTh TOJIBKO CChLJIKa Ha
camy TECHIO, yKa3bIBaeTcs (paMuIHs aBTOPA U T'OJl €€ BBIX0JIa B CBET; B KPATKOM
dbopme miepenaercs copepKaHue MECHU — B HEW BOCIIEBAETCS JIIOOOBH aHTJIMYaH
K JIOMY, K CEMEWMHOMY OyYary.

CrnoBapp TpelCTaBIsieT COOOW THUMEPTEKCT, T.€. HEPAPXHUI0 TEKCTOB.
[Tomumo andaBUTHBIX CIOBApHBIX CTaTeil, B Hero BKiItoueHbl Articles and Lists,
3aHUMAIOIIHNE IEIYI0 CTPaHUIly, KOTOpPbIE OTJIMYAIOTCA OOJBIIMM O0O0BEMOM,
ab3aIHBIM  JIeJICHUEM, HalM4hueM  CIIOKHBIX  mpemioxkeHuid.  Cruemys
MEPEKPECTHBIM OTCHUIKAM M YWUTas MHOXKECTBO CIIOBApHBIX CTaTeH, aapecar
nosyyaetr Oojiee WM MEHee MOJHYI HHGOpMalUi 00 WHTEPECYIOIIEM €ro
00BEKTE WU sSBICHWU. VIMEHHO THIEPTEKCTOBOE MOCTPOCHUE CIIOBAps ACNacT
€ro O4YeHb yJ0OHBIM B YHNOTPEOJICHUH, TAK KaK OH MOXET OBbITh MCIOJIb30BaH U
Kak Quiionoruyeckuit (eciiv peub UAET O MpolieMax MOHUMAHUS WHOS3BIYHOTO
TEKCTa), KaK SHIMKIONEINYECKUN (MCTOUYHUK CBEJICHHUM O CTpaHE) U KaK KHUTA
st yTeHusi. KpoMe 3Toro, THMEepTeKCT MO3BOJSET COYETaTh PA3IMYHBIC BUIIBI
uHdOpMAaIN — OOBIYHBIN TEKCT, PUCYHOK, rpaduK, TAOJIHILY, CXEMY.

OcHoBHass (QyHkIMs TekcTta cioBaps — HH@popmaTuBHas. Kpome
SI3BIKOBOM, B CJIOBApHBIX CTaThAX COJEPIKHUTCS METas3bIKOBass WHOOpMaIus,
KOTOpas MepeaacTcs CICTyIONUMU JUCKYPCUBHBIMY CTPATETUSMHU:

a) 00001IeHne, KOTOPOE peaanu3yeTcs MNPy MOMOIIH CJIOB U CIOBOCOUYETAHUM in
many cases, very often, usually, traditionally w np. Hanpumep: Topsy — the
character of a young black slave girl in the novel “Uncle Tom’s cabin” by
Harriet Beecher Stowe. Topsy has no parents and, when asked to explain this,
she answers, “I’spect I growed (=I expect I grew). People often mention Topsy
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when they are talking about something that seems to have grown quickly without
being noticed: Once the arms race began, it just grew, like Topsy.

0) KOHKpeTH3alus, KOTOpas peaiu3yeTcsl CJIOBAMH U CJIOBOCOYETAHUSIMU in
Britain, in the US, for example u ap.

Question Time (in the British parliament) a period between 2.30 and 3.30
p.m. from Monday to Thursday in which members of Parliament can put
questions to government ministers in the House of Commons (31eck u naiee
noA4YepKHYTO Hamu. — M.K.).

ABTOpCcKasi MOJAJBHOCTHL B cTaTbsX. OTHOIICHHE TOBOPAIIETO K
JENCTBUTEILHOCTH, TOCTYJIUPYEMOE KaK OCHOBHOW MpPH3HAK MOJAIBHOCTH, B
TOM WIM HWHOM MeEpe XapakKTepHO JUIsl BCAKOTO BbICKa3biBaHUA. (OIHAKO
MOJIaTbHOCTh B TEKCTaX CJIOBapeil KyJIbTYpHOW rpaMOTHOCTH, HA HAll B3IJIAL,
MOXKHO  OMpEAeNuTh Kak HyJeByr0. (CBOWHCTBEHHBIE OJTUM  TEKCTaM
0eccTpacTHOCTh, JIOTUYHOCTh, APTYMEHTHPOBAHHOCTh, HE OCTABIAIOT MECTa
CyOBEKTUBHO-OIIEHOYHOW MoAanbHOCTH. HaoOopoT, aBTOPBI MBITAIOTCS OBITH
MaKCUMaJdbHO OOBEKTHBHBIMU M BO3ACPKAThCSI OT BBICKA3bIBAHHS CBOETO
CcOOCTBEHHOT'O MHEHHMUSI.

Loch Ness — a long narrow and deep lake in the northern *Highlands of
Scotland. It is famous for the Loch Ness monster, also known informally as
Nessie. The monster is _thought by some people to be a large animal like a
dinosaur (=an animal that lived millions of years ago) that spends most of its
time underwater. Many people claim to have seen it, and there is a special Loch
Ness Monster Exhibition Centre for tourists on the edge of the lake. However
several scientific investigations have failed to find any evidence that it exists.

KomMenTapuii BudyaabHoM uH@opManuu. B kadecTBe HCTOYHHKA
uHpOpMAIIUU MOKHO paccMaTpUBaTh U MOAMKUCU MO pucyHKaMu. CTpyKTypHO
OHM MOTYT IOJIHOCTHIO TOBTOPSTH 3arojOBOYHYIO CTaThio (Hampumep, the
Dance Theater of Harlem). Iloanuce mojx puCyHKOM MOXET BKJIIOYATh
3aroJIOBOYHYIO CTaThi0 U JOMOJHUTEIbHBIC JJIEMEHTHI (HampuMep: 3arojI0OBOK
cinoBapHoii cratbu — Alice in Wonderland, noanuce noa pucynkom — Alice in
Wonderland: The Mad Tea-Party, illustrated by John Tenniel). [Toanucs
MOXKET HE COOTHOCHUTBCSI C 3aroJIOBOYHBIM CJIOBOM, a MOBTOPSITh HEKOTOPHIE
AJIEMEHTHI TEKCTa CIOBapHOU craThu (Hampumep, Jackson Pollok at work, mox
doTorpadueit, HILTIOCTPUPYIOIICH CTOBAPHYIO CTAThIO action painting).

[Tomumo wH(pOpMaTUBHON (PYHKIIMH, TEKCT CIIOBaps KYyJbTypHOU
TPAaMOTHOCTH BBITIOJHSCT OPHEHTHPOBOYHYIO (GYHKIMIO. UWTaTenb MOXET
MOJyYUTh TOJIHOE MPEACTABICHHE 00 MHTEPECYIOIIEM €ro SIBICHUH, CIEIys
NEPEeKPECTHBIM  OTCHUIKaM, (OPMHUPYIOIIMM  MEXTEKCTOBBIE  CBSI3U B
THIEPTEKCTE CIOBApPAL.

CBsI3p MEX]y CIOBApPHBIMH CTAThSIMU OCYIIIECTBISETCS:

1) rpaduueckumu cpencTeamu (LpudpTaMu, 3B€30UYKAMU, CTPEIKAMU).
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Queen Mother — Queen Elizabeth (1900-), the widow (=woman whose
husband has died) of King *George VI. She was born Elizabeth Bowes-Lyon, the
youngest daughter of the Earl of Strathmore, and married George in 1923,
becoming the Duchess of York. He became king in 1936, so she then became
known as Queen Elizabeth. When her daughter became Queen *Elizabeth I,
she became known as the Queen Mother. She is very popular with the people of
Britain.

2) cioBecHBIMU cpejicTBaMu Korezuu. Harpumep, see also ...

OCHOBHBIMH OTJIMYUSIMU OOBIYHOTO (JIMHEWHOTO) TEKCTa M THUIEPTEKCTa
SIBIIIETCSI 3aKOHYEHHOCTh MEPBOTO M HE3aKOHYEHHOCTb, OTKPHITOCTH BTOPOTO.
CrnoBapb Kak THMEPTEKCT MOKET MOCTOSHHO TMOMOJIHATHCS HOBBIMH PEAIUSIMH,
YTOUHATHCS. B 94acTHOCTH, B RJIEKTPOHHOM BapHAHTE aHATU3UPYEMOTO CIOBAPS
B cTaThe, mocBsmeHHoi Queen Mother, yxe nosBunach nara ee cmeptu (2002).

[ToMmumMo MHGPOPMATHUBHOM M OPUEHTHUPOBOYHOW (PYHKIIMH, B CIIOBape
KYJIbTYPHOU T'PaMOTHOCTH peaIn3yeTcsl WLIIOCTpaTuBHAas (pyHKuMsd. Yacro B
CIIOBapHOW CTaThe JAeTCs HE TOJNBKO OMHCAaHWE W OOBSCHEHUE peajnH, HO U
npumep ee ynortpebieHus B peur. Hanpumep, B crnoBapHoil ctatbe Topsy ...
Once the arms race began, it just grew, like Topsy.

Legal aid — money available from the state to help people pay for legal
expenses. The applied for and were granted legal aid.

B nponecce undopmaruzanuu o61iecTBa posib clioBapeil (B TOM 4wucie
AJIEKTPOHHBIX) Bo3pacTaeT. ClioBaph KyJbTYPHOM TPaMOTHOCTH SIBIISIETCS
CUHKpETHYEeCKOM  QopMoil  mpeAcCTaBICHUS JUHTBUCTUYECKUX U
SHIUKIIONIEINYECKNX 3HaHWW. VIMEHHO Takoe TMPEACTABICHUE HAaTJIsTHO
JEMOHCTPUPYET TE3UC O HEPa3phIBHOCTU s3bIKA W KyJIbTyphl. 3ydenwue
AHTIIMHACKOTO SI3bIKa KaK TJIOOAJIBHOTO SI3bIKAa MHUPOBOTO OOIIEHHUS BBI3HIBACT
HEOOXOIMMOCTh TOCTOSTHHOTO OOpaIleHusi K CJIOBapr0, KOTOPBIN BBITIOIHSET
UHPOPMATUBHYIO, KOMMYHHKAaTUBHYIO, T€3aypyCHYIO, KyJIbTypOoOOpa3yoIlylo,
y4eOHYIO U JaKe ICTETUYECKYIO (PYHKIIHIO.
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BEPBAJIN3ALIAS MOHATUMHON ONIIO3UIINN
CBOH - YY,KHE KAK MAPKEPA BUHAPHOHN KAPTUHBI MUPA
I'. BAJIbPA®A

A.A. Jleruep

Cmaepononvckuii 2ocyoapcmeennwlil ynugepcumem, Cmagpononv

PaGora mocBssiieHa ONMmo3uIUN «CBOU-UYXHe» B cepe 3HAaHUN. DTUMOJIOTHUS OMIO3ULIUN U
€€ ONpeIeIIoIINe YePThI, OTPAXKAIOIINE KapTHHY MHpa B perniopraxax [.Bambspada.
KiroueBble ciioBa: pernoprax, CONOCTaBICHUE, OMTO3UIIHS C80U-UYdicUe, STHOLICHTPU3M.

Verbalization of the Conceptual Opposition one’s own-other’s as the Marker of Binary
Worldview of G. Valraf
Anna Legler

The paper is focused on the opposition one’s own-other’s formation in the sphere of
knowledge. The etymology of the opposition and its specific features of reflection in the
reports of the German writer G.Valraf.

Key words: report, contrast, opposition one’s own-other’s, ethnocentrism.

[IpoGnema kaTeropuzauuu JEHCTBUTEILHOCTH YEJIOBEKOM, creunuduxa
SI3BIKOBOTO OTPaXKEHMsI ATOTO IpoLiecca MPUBJIEKAeT B MOCieIHee BpeMsi ocoboe
BHMMAaHUE YYEHBIX-JIMHI'BUCTOB B CBS3U C TEM, YTO IPEACTABICHUE O CB0EM -
YyoKIcOM COIEPKUTCS B CO3HAHUM YEJIOBEKA OHTOJIOTMYECKH, IPOSABISIETCS BO
BCeX cepax JeHCTBUTEIBLHOCTH, YTO MOJYEPKUBAET 3HAKOBYIO, CEMUOTUYECKYIO
pupony TAHHOU OMHapHOMI ONITIO3ULIUU u eé M3HA4YaJIbHO
AHTPONOLICHTPUYECKUN  Xapakrep.  buHapHple  yCTaHOBKH,  SIBJISISCH
JOMUHAHTaMH B COBPEMEHHOM OOWIECTBE, (UKCUPYIOT U  ONPEACINIIOT
COJECP/)KAaHUE €Tr0 BHYTPEHHEW MXW3HHU, YTO HEMOCPEACTBEHHO HAXOAMUT CBOE
oTpaxkeHue U B sA3bike. Tak, I0.Jlorman mosaran, 4To «B OCHOBE BHYTPEHHEMU
OpraHM3alM 3JIEMEHTOB TEKCTa, KaK IPaBWIO, JIEKUT NPUHUUI OUHApHOM
CEMaHTUYECKON ONMOo3uluu: MUp OyAeT 4YIEHUTbCS Ha OoraTelXx U OEIHBIX,
CBOUX M  YYXXHUX, IIPaBOBEPHBIX M  €pPETUKOB, IPOCBELICHHBIX W
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HENPOCBEILEHHbIX, Jtoael [Tpupoasl u mogeit O6uiecTBa, Bparos u apysei» [1.
C.227].

lenpro naHHOM cTaThbU SBISIETCS OMKMCAHHE CHOCOOOB BepOanIu3anuu
MOHATUMHOW onmo3utuu eigen — fremd (ceéoti — uyoicoil) B BEPIIMHHOM
coopuuke penoptaxed [.Bamppada «Ganz unten» (Ha camom nue). I'toHTep
Banbpad sBisercs ogHUM M3 CaMbIX U3BECTHBIX 3alaJHOTEPMAHCKUX
nucaTeNe, NPU3HAHHBIM MYOJUIIMCTOM U KYPHAJIUCTOM, TPOU3BEIACHUS
KOTOPOTO MOXXHO OTHECTH K «XYJI0)KECTBEHHO-ITYOJHMIIMCTHUYECKOMY KaHPY»,
MO3BOJISIIONIEMY SIPKO PACKPBITHCS JTUYHOCTH aBTOPA, €r0 MCCIEI0BATEIILCKOMY
U JIUTepaTypHOMY TasianTaM. VICXOMHBIN MyHKT B CBOel paboTe OH BUIUT B TOM,
YTOOBI «ITUCATh C TOYKH 3PEHUS TE€X, KTO MPEICTABIACT OOJIBITMHCTBO B HAIIEM
o0IecTBe, Maxe eCiau WX He MPU3HAIOT W BCIYCCKU MPUHIIKAIOT UX POy [2.
C.68]. B xHure peub UAET O JIIOASX, Y KOTOPBIX HET POJAMHBI, OHH YYBCTBYIOT
ce0s Yy)KMMH Kak Ha POJWHE, TaK M B CTpPaHE, TJI€ OHU BBIPOCIH. DTO H
00yCIIOBUJIO BBIOOp MCCIIENyEeMOW HaMUu TMOHATHIHON mapwl eigen — fremd. C
IETBIO TTOTYYEHHUS TOTOJHUTEIBHBIX CBEJICHHI COIOCTABUTEIHLHOTO XapakTepa
Mbl oOpalaeMcsi M K OMNMO3UIMOHHOW TMape ce0u — uYdxcou B PYCCKOM
auHTBOKYIbTYpE. [Ipu paccmorpenuu npumepos u3 npousseneHus ['. Banbpada
HAMHU HCIIOJIB30BAJICSl €ro MepeBoj Ha pycckui s3bik «Ha camom 1He»,
BBINOJIHEHHBIN O.BeHrepoBoii.

OcobGennocts TBOpuecTBa [.Bamppada coctout B  OTpakeHUU
NpaBIuBBIX (PAKTOB JACHUCTBUTEIBHOCTHU. VI3BECTHOCTh €My MPUHECTH
pernopTraxu, OOJNBIIMHCTBO M3 KOTOPHIX OBIIM HANHMCaHBI B Pe3yJbTaTe
MPOBEJACHUS KYPHATUCTCKUX IKCIIEPUMEHTOB M UCMOJH30BAHUS METOa
CKpBrITOTO HaOmoneHus. Cam mo cebe 3TOT METOJl HE HOB M 3aMMCTBOBaH W3
COIIMOJIOTUH, TJI€ UMEHYETCS «METOJIOM BKJIIOUEHHOro HaOmoaeHus». B 1960-
€ TOIBI ATOT METON OBbUI PAaCHpPOCTPAHEH B COBETCKOW JKYPHAIUCTUKE, TIC
NOJTyYMJI Ha3BaHUE «KypHalIucT MeHseT npodeccuto». Ho Banspad uner
JaibIlie: OH HE JOBOJBCTBYETCS «CMEHOW mpodeccur», OH MPAKTUKYET
«IPOBOKAILMIO JAeHCTBUTENbHOCTHY. W300peTenHbiii Banbpadom Meron Ha
3anaze OKpeCTWIM €ro MMEHEM, a caM IMpOoIecC Ha3blBAIOT «Bajibpadeny»
(T.e. nenath Tak, kak Bamspad) [3. C.45]. Hus toro, 4ToOBl YUTaATENh
MOJIYYHJI MpeCTaBICHUE O XU3HU MHOCTpaHIeB B ['epmanuu, ['.Banspad
numet cienytomee: Es gibt fiir sie, hier aufgewachsen, kein wirkliches
Zuritick in ihr Herkunftsland. Sie sind heimatlos [Wallraff, 1998:11]. —
Mna Hux, svlpocwiux 30ecvb, Hem Nymu HA3A0, HA POOUHY omyos. Y Hux
Hem poounst [2. C.275].

[TonoxxeHue MHOCTpPAHIIEB - OJIHA U3 HaubOJee OCTPhIX COLUMAIBHBIX
npobnem [epmanuu. Oto momm 6€3 pPOMUHBI, MHOTHE TPUHAICKAT KO
BTOPOMY TIOKOJICHHIO TacTapOaiTepoB, HE 3HAIOMIEMY pOJHOTO S3bIKa M
3a4acTyIo IJI0XO BJAACIOLIUE HEMEUKHUM si3bIKOM: Er will nicht in die Tiirkei
zurtick. Dort war er nur hin und wieder zu Besuch, und in der kalten Fremde in
Deutschland fiihlt er sich mehr zuhause als in dem Heimatland seiner Eltern, wo

\
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er nur seine ersten zwei Lebensjahre verbrachte; Er spricht etwas besser Deutsch
als Tiirkisch, beide Sprachen sind, fiir ihn jedoch Fremdsprachen geblieben. Er
weif3 nicht, wo er wirklichhingehort, und ihm ist, als ob man ihm*“ die Seele
gestohlen* hdtte [ Wallraff, 1998: 151] - B Typyuro emy ne xouemcs. Oun napy
paz e3oun myoa 6 2ocmu, HO 6 Ilepmanuu, OKDVIHCEHHBIU XON00OM
omuyyocoeHus, oH 6ce dce 4ygcmeyem cebs borbue 0oma, yem Ha pooune ceoux
pooumeiell, 20e OH npo8ei MoJbKo nepsavle 08a 200a dHcuzHu. Ilo-nemeyku ou
2080pum uymo Jyduie, 4em no-mypeyku, Ho 06a A3blka MaKk U OCManiucy Ol
He2o uyoxcumu. OH He 3Haem, 20e HA CAMOM Oele e20 MeCmo, OH Yy8Cmeyem
cebs mak, closHo y Heeo «ykpanu oyuyy [2. C.321].

CoBepiieHHO OYeBUAHO, UTO, OMHUCHIBAas CyIbOBl HHOCTPAHHBIX
paboumx, aBTOP WCIIOJH30Ball HE TOJHKO SMHU30JBI U3 WX KU3HH, HO H
coOcTtBeHHbIe BreuariaeHus. llonstuitHas onmno3uuus eigen fremd (ceoti —
Yyoicotl) JISKUT B OCHOBE dTHHYECKOTO CaMOCO3HAHHUS U, SABJISASICH OJHUM
U3 CHOCOOOB  MHUPOBOCHPHUATHS ¥  BAXHEUIIUM  COAEPKATEIbHBIM
KOMIIOHEHTOM TEKCTa, MPEACTABISIET COOOH CIOXHYIO0, XYIOXXECTBEHHO
MOJHOBECHYI0 CHUCTEMY pPa3HOOOpa3HbIX H300pa3UTENbHO-BBIPA3UTEIBHBIX
CPEICTB, M0-0CO00OMY IKCIUIMIMPYIOMUX OMHAPHYIO KapTUHY MUpPa MUcaTes.

B nicuxonorun popmupoBaHue OMNIMO3UIMU CE0U - 4YHCOU CBS3BIBAIOT C
OCO3HaHMEM ceb0si uemoBekoM U comuymoM kKak «MbI» B KoHTekcTe
OpUPOIBI, 3aTeM yXKe «A», Tolpa3ymeBas TIpH ITOM «BBIJEICHHE,
MIPOTHUBOIIOCTABJIEHUE CEOsI YEMY-TO WIJIM KOMY-TO JIPyTOMY M IPUOOpETast 3TOT
CMBICII TOJBKO B KOHTeKcTe »3Toro otHomeHus» [4. C.14]. CornacHo
A.K.baiibypuHy, MCHXOJOTHYECKOe OOOCHOBAHME YHHUBEPCAIBLHOM KAPTHHBI
MHUpa pa3leNseT MPOCTPAHCTBO Ha JBa IIOJIOCA, JUAJOTU3UPYIONINX M
B3aMMOIICPETEKAIONINX IPYT B IpyTa: CBOE — 4ykoe. Bo3HUKHOBEHHE OMHAPHOM
KapTUHBI MHpa TPOAMKTOBAHO TpeOOBAaHHUEM YEIOBEYECKOTO CO3HAHUS
OOBSCHUTH JIOTMUECKH OKpYyXkarolyro jedcrBurensHocts [5. C.67]. B
dbunocobpun maHHAs OIIO3WIMSA TPAKTYeTCs KaK IMOATalmHBIA  TpOIECC,
oOlIeMupoBasi TEHACHILUA, KOTOpash UMEET CBOM KOPHH, CTAIWU Pa3BUTHUS U
pesynbrar. B nienTpe BHUMaHus (GuinocooB OKa3bIBAETCS YEIOBEK BHYTPH CEO5l.
OaHMM U3 3TANoB 3TOTO MpOIecca SBISETCS dTall «OTUYKIEHUS» YeJIOBEKa OT
ero coOCTBEHHOHN cymrHOCTH. OTYYXKICHHE TMOHMMAETCS KaK OTMEKEBaHUE
YelioBeKa OT «CBOEM TPUPOJHON CyTH, OT CBOETO ECTECTBEHHOTO W
neiictButenbHOro obpaza» [6. C.127]. B dwunocodhckoM BHICHUM TaHHBIN
IpOIECC TPEACTaBIsIeT CO00W HEKyl0 3aKOHOMEPHOCTh B CTAHOBJICHHUH
YeJI0BEKa, €T0 JYXOBHOM Pa3BUTHHU, TECHO CBSI3aHHOM C COIMATH3AIIHCH.

Onmo3unuu  CBOM —  4YyXOW Kak OJHOMY U3  OMHapHBIX
MPOTHBOTIOCTABICHUN TMPHUCYI] Takke W MHUGOIOTUUECKUN  XapakTep.
CymHocTh  MHQOIOTHH  COCTABJSUIO  MPEACTaBICHHE O  MOPSJIKeE,
npoTuBonocTaBiieHHoM Oecnopsanky (Kocmoc - Xaoc): BceoOmiasi uepapxus
KaK «BEPTHKAJILHOE» MPOSIBJICHUE 3TOr0 TOpsaKa, a OMHApHAs W TepHApHas
ONMNO3ULIMK  (IBOMYHBIE W TPOUYHBIE MPOTHUBOINOCTABICHUS) KAaK €ro
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TOPU3OHTAILHOE MposiBieHHe. Mudoaoruueckoe Co3HaHUE, OCHOBBIBAACH Ha
KOJUIEKTUBHBIX DMOIIMSAX, BIIEUYATICHUSIX, OIEHKAX, I[I03BOJIMJIO BBIBECTH
JaHHBIE TMOHATUS HA YpPOBEHb 0a30BBIX KaTeropui. Tak, Ommo3uuusi ceou -
yyoicotl U3HAYAIbHO CIYXKWIA [JI1 YHOPSAJOYMBAHUA WU OINUCAHUS KapTHUHBI
MHUpA.

B donbkinopHol kapTuHE MHUpa «CBOE» (OCBOEHHOE, JOCTUTaeMOe) U
«4y)0e» (Ipyrue CTpaHbl, «TOT CBET») MOTYT COOTHOCHUTBHCS IO BEpPTUKAIIU:
Cp. NPEACTABICHUSI O MYTH B «HUHOW» MHUpP 4Y€pe3 BOCXOXKIEHUE HA BBICOKYIO
ropy uiau depe3 HucxoxiaeHnue noj zemito [7. C.31]. B «CnoBape ciaBsHCKOM
MU(DOIOTUNY OIIO3UIHS C8OU — YYJHcoU KBATHMPUIUPYETCS KaK OJHA U3
OCHOBHBIX CEMAHTUYECKUX OIIMO3UIUNA B HAPOJHON KYJIbType, KOTOpas
COOTHOCHUTCSI ¢ TAKUMH NMPU3HAKAMU, KAK «XOPOILINH - IJIOXOW», «IIPABEIHBIN -
HEUUCTBI», <OKUBOM - MEPTBBIN», «UYEIOBEUECKHN — HEYEIOBECUECKUN
(3BEpUHBIIA, JEMOHUYECKUN)», «BHYTPEHHUU — BHELIHUI
[http//www.pagan.ru/s/svojchuzhoj8.php].

B nuHrBUCTHYECKOM IJIaHE KOMIIOHEHTHl OMHAPHOM OMIO3UILINU CEOU -
Yyo#CcOU BBIABISAIOTCS B CEMAHTHYECKOM MPOCTPAHCTBE SI3bIKA, IPHU 3TOM
UCCIIEAYIOTCS S3bIKOBBIE CPEACTBA, MPEACTABISIONIUE KATETOPHUIO
«cBoicTBeHHOCTH / wyxnaocTtu». A.b.IleHbKOBCKMII NHUIIET O TOM, YTO
YJIECHEHHE YHUBEpPCyMa Ha JBa MHpPaA - «CBOW U YYKOW» - HUMEET
MHOKECTBEHHYIO HUHTEPHPETALUIO U PEATIU3YETCA B OMNIO3ULIUIX TUIA «MBbI -
OHM», «ITOT - TOT», «OIU3KOE - TajneKkoe» u T.A4. B akcroiorndeckom rjaHe oHa
BBICTYNIA€T B BHUJAE MNPOTUBONOCTABICHUS «XOopomui - mioxoi» [8. C.127].
3HAaHWE JTUMOJIOTHM CJOB CGOU - YYJCOU TIOMOTAET PACKPBITh CTPYKTYPY
JAHHBIX JICKCEM, BBISIBUTH T€ CMBICIBI, KOTOPHIC OBUIM 3aJI0KEHBI B HUX B
nporecce pa3BUTUS  A3BIKOBOro KosuiektuBa. CornacHo O.beHBeHwucry,
MOHSATUE (60U W3HAYAJIbHO SABJSIETCS OCO3HAaHMEM KPOBHOTO pOJCTBA
HEKOTOpOM Tpynnbl Jrojed (poja, KiaHa), B Mpeaenax KOTOPOM YeloBeK
OJTHOBPEMEHHO OCO3HAET ce0si «CBOOOJHBIM OT POXKICHHS, CBOOOJHBIM IO
POXKICHUIO» W TPOTUBOMOCTABISET CeO0Sl «IPYTUM» - «UYXKUM, Bparam,
pabam» [9. C.75]. Takum o00pa3om, MOHATHUS «CBOW» U «CBOOOIHBIM
YEeJIOBEK» UCKOHHO CBSI3aHbl U OHTOJIOTHYECKHU ITEPBUYHBI.

[To HaOmromeHWs Yy4YeHBIX, B HApPOJHOW KYJIbType OTHOIICHHE K
NpPEACTABUTENSIM JAPYTrMX HAlMd BO MHOIOM OIPENENAETCS MOHSITUEM
ATHOIICHTPU3MA, KOTJa «CBOM» TPATUIIUHU, «CBOSD PEIUTHUS, «CBOW» OObIYAHM H
«CBON» SI3bIK MBICISITCSI €IMHCTBEHHO «HACTOSIIUMUY, «IIPABUWIbHBIMU» U
«mpaBemHbIMU». OOpa3 «4yKoro» JIHHAMUYHO PAa3BUBACTCS MEXKIY JIBYMS
MOJIIOCAMU — OTTOPXKEHUSI (BCSIKHUI MPENCTaBUTENb WHOATHUYECKON TpYyMIIbI
BOCIIPUHUMAETCSI KaK CYIIECTBO ONACHOE U TMOYTH MOTYCTOPOHHEE) U
TOJIGPAHTHOCTU (BKJIFOUEHHUE «UYyX HUX» B chepy TpaaUIMOHHOU OOpSAIHOCTH,
Maruyeckux W PEJUTHO3HBIX MPAKTUK), coueTass B ceOe Ha MEPBBIM B3I
MPOTUBOPEYUBHICE U HECOBMECTHUMBIE XapakKTepucTUkH. Ho MMEHHO B 3ToM
MOJISIPHOCTH 3aKJIFOYEHA YHUKAJIBHOCTh BCETO KOMIUIEKCA IPEICTABICHUN O

175



BECTHUK HI'JIY. Boittyck 5. Ilpobnemst uzyyenus sa3vika u peyu

«9yXMX», OTpPa3WBIIEr0 OOIIECTBEHHOE MPOTUBOCTOSHHE M KYJIbTYPHOE
B3aUMOBJIUSHUE.

[IpuBnedyeHne K aHajaW3y Ha MEPBOM dTalle UCCIEIOBAHUS JAaHHBIX
HECKOJIbKMX TOJKOBBIX CJIOBapei MO3BOJIMJIO BBIJACIUTH Hauboliee
peINpe3eHTATUBHBIE CEMAaHTUYECKUE BapHAHTBI HCCIEAYEMBIX CJIOB Hapsiay ¢
TE€MHU, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCs KpaHe peKo, JIubo coBceM He 3a()MKCUPOBaHbI B
CTaThAX OTACIBHBIX CIOBAPEH, YTO TAK)KE JACT ONMPENCICHHYI0 HH(DOPMAIIHIO.
Snepuyro 30HY JTAHHOU MOHATUAHOMN OIIMO3UIAU COCTAaBIISIFOT
POTUBOTIOCTABJIEHUS eigen - fremd v ceouuysxcue. PaccMoTpeHune  gaHHOM
OMIMO3UIMA B JIEKCUKOTPADUUECKUX HMCTOYHHKAX TO3BOJUIO BBISIBUTH
CXOJCTBO W Pa3IMYUTEIbHBIC MPU3HAKN B HEMEIKOM U PYCCKOM S3BIKaX.
CJI0KHBIM MHOTOYPOBHEBBIM XapakTep ONMNO3HUIMU ONPEACIACTCS HMEHHO
BHYTpEHHEN nuddepennuanueit obuiecTBa, creun(puKon
B3aMMOOTHOIICHUNH MEXIy CONHAIBHBIMH M JTHUYCCKHUMH TPYIIIIaMH, a
TaKKe IETBIMA HApOaMH.

DTUMOJOTUYECKUI aHaIu3 OWHAPHOW OMNIMO3ULUM eigen fremd W cgoul
Yyo#Coll TIO3BOJIUJI BBIIBUTH 3TUMOJIOTO-NIAPAJAUTMATUUECKUE XapaKTEPUCTUKU
KaK CYIIHOCTHbIE CBOWCTBA JAHHOW OMMO3UIIMOHHOM Maphl, YTO MOATBEPAUIO
IPAaBOMEPHOCTh BKJIIOUEHHUS B €€ COCTAaB MMEHHO 3THX JIEKCHYECKHX E€IUHUIIL
HEMEIIKOTO U PYCCKOro s3bIKOoB. Ha OCHOBe JaHHBIX ATUMOJIOTHYECKHUX
cloBapeil HaMHM YCTAHOBIIGHO, YTO pacCMaTpUBAaEMble HAaMU JIEKCEMBI
0oOHapyXMBalOT 00IIee WHIOEBpOIeicKkoe TmpoucxoxaeHue. Hewmerkoe
MOHSATHE eigen obpasyercs TaKXKe OT OCHOBBI riarojia
00IIEeMHI0EBPOIEICKOTO SI3bIKa CO 3HAYECHHUEM uUMembs, gradems. Hemernkoe
fremd MOXeT BOCXOJUTH K MHJOEBPOIECUCKOMY *per (omoensimv), XOTS U HE
HCKITFOYCHA CBS3h HEMEIKOTO fremd ¢ HeMenKuM fahren (OyKB.: npuuieowuil,
npuweney, yyxcou) [10. C.147-148]. M.dacmep BBHIBOJUT MPOUCXOKICHUE
CIOBa «CBOW» OT TOTCKOTO Swes CO 3HAauY€HHWEM «COOCTBEHHBIN», TaKXe H
JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKUI OMpEAeNsieT swio, geswio KaK Opam JiceHvl, mecmy,
ceosk [11. C.583].

Cnenyer OTMETUTh, YTO Swe, C OJHOW CTOPOHBI Npeamnojiaraer
NPUHAJUICKHOCTh K TPYIIIIE «CBOUX», a C APYTrOMl CTOPOHBI, KOHKPETU3UPYET
cebs1 KaKk MHAUBUAYATbHOCTh. COOCTBEHHOE 3HAYECHUE MHIOEBPOIEHCKOTO
Swe TIOKa3bIBAET OTINYHUE «Ce0s» OT BCETO, YTO HE €CTh SWwe, U B TO KE BPEMs
BHYTpH 000COOJICHHOTO TaKUM 00pa3oM Kpyra - TECHYIO CBSI3b CO BCEMH, KTO K
HeMy npuHamexkuT. Oomue cydPukcarbHbie TPOU3BOIHBIE UMEIOT TTOHSTHS
c60U U c80000a: CT.-Cll. C80OBLCME0, cOOLCMBO «OCOOECHHOCTHY. CBOOOTHOMY
YeJIoBeKy (Kak WICHY TPYMIBI JIFOACH MO POXKISHUIO) MPOTUBOIOCTABIISCTCS
yyxcoll, TO €CTb 6pae. B TO 3xe BpeMms MOHATHUS 6paea, uyicoz2o (|
yyscecmpanya) W 2ocms, SBISIIONIMECS UIS HAc TpeMs pPa3iudHBIMU
KaTerOpUsIMU, B IPEBHUX HWHIOCBPOIMCHCKUX S3bIKAX CBSI3aHBI TECHEHIITUM
00pa3oM, MOCKOJBKY COTJIACHO THUM MPEJCTABICHUSIM, UyXKOW, dyKeCTpaHell
SBJISTICA 00513aTE€JIbHO BParoM U B KOPPEJSILIMM K 3TOMY Bpar - 00s13aTesbHO
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yyxou, uyxkectpanen. CIIOBO uyacou MOXKET NPOUCXOAUTH OT JIP.-pyCCKOTO
yyoHch, CepOCK.-1ICaaB. uyaxcov (moj BausHUEM ciioBa yyoo) [11. C.583] (cm.
takxke [12. C.148; 13. C.141]).

O06o0011eHre TaHHBIX MPOAHATU3UPOBAHHBIX CTATEH TOJKOBBIX CIOBapei
HEMEIKOTO $3bIKa TMO3BOJISET BBIACIUTH SACPHYI0 U NEepUPEpUHYIO 30HBI
UCCIIeAyeMOW HaMU OIIO3UINU eigen —fremd (ceoti uyxcoti). Tak, y ciioBa eigen
AIEPHYIO 30HY COCTABIIAKOT KOMIIOHEHTHI CO 3HAYEHUEM «IIPUHAIEKHOCTBY U
CO 3HAYEHUEM «CBOEOOpa3HbIM, CTPAHHBINA, YIUBUTEIbHBIIN». KoMIOHEHTHI
CO 3HAYCHHEM OCOOCHHBIM, NMEJAAHTUYHBIN, COKPOBCHHBIN» SBISIOTCS
nepudepuitnbiMu. HeoO0XoaMMo OTMETUTH, YTO 3HAYEHHUE OCHOBHOTO BapHaHTa
UJCHTUYHO JTUMOJOTUYECKOMY, MPUYEM OH SBISETCS OOIIECHPUHATHIM U B
COBPEMEHHOM SI3BIKE.

SAnepurie u nepudepuitHpie KOMITOHEHTHI OOHAPYKUBAIOTCS TAKXKE U TIPH
paccMoTpeHuu clioBa fremd. B cocTaBe siiepHON 30HBI HAXOATCSI KOMIOHEHTHI
CO 3HAYCHHEM «HE NMPUHAAJEKAIIUN CTpaHe, HAPOy, HAM, HallleMy JAOMY,
WHOCTPAHHBIM, HE COOCTBEHHBI», a TAKKE CO 3HAYECHUEM «HEHU3BECTHBINY.
[lepupepuliHbIMHU SBIASIOTCS KOMIIOHEHTBI CO 3HAYEHUSIMU «APYTOH,
OTYY>KJICHHBIN, HEOOBIYHBIN, CTPAHHBIN, YAMBUTEIIbHBIN, HOBBINA, HE MECTHBIN.
B pycckoM s3bIKe CeMaHTHYECKas CTPYKTypa OIIO3ULUHU CE0U — YYIHCOU B
CBOMX  OCHOBHBIX  KOHTypax coBmnaaaer. OnHako 10  CTENEHHU
yIOTPEOUTEIHHOCTH C OCHOBHBIM BAPUAHTOM B PYCCKOM SI3BIKE KOHKYPHUPYET
TaK)K€ KOMIIOHEHT CO 3HAQYEHUEM «POJHOM, CBSI3aHHBIA pPOJCTBEHHBIMU
oTHomeHUsIMW». Kak Mbl BUAUM, U B OTOM CJIy4ae COXpaHSETC
STUMOJIOTHYECKOE 3HAYEHUE CIIOBA.

C ydeToM O00OBEKTa HAIIEro aHajiu3a BaXXHO OTMETUTh, YTO MHOTHE
3HAYEHUA TOJKYIOTCS MOCPEICTBOM AaHTOHUMHUYECKOTO OMUCAHUS: CBOU - He
c6oll, npunaorexcawuli  cebe -  NPUHAOAEHCAWUU  OPY2OMY,
cobcmeeHHbL - He COOCMBEHHbLLL, POOHOU - He POOHOU, 3eMISAK - UHO3EMHULLL,
CBA3AHHBIU ONUBKUMU OMHOUWEHUIMU - He C8A3AHHbIU ONUZKUMU OMHOULEHUIMU,
pacuiupsisi TeM CaMbIM SIACPHYIO 30HY omnmno3unuu. [Ipu 3Tom HeoOXoaumo
OTMETUTh, YTO YyXKE€ B CEMAHTHYECKOW CTPYKType€ OITUX EIAUHUI
3aJ10)K€H  NpPU3HAK CEMaHTUYECKOM  cBsA3u. Tak, 3HayeHHE
«0COOEHHBIN, CBOCOOpa3HBIN, CTPAHHBIN» MBI OTMEYaeM NPH TOJIKOBAHUU
JEKCEM C80U W YYXHCOU, YTO JOKA3bIBAET HAJIUYHUE CEMAHTHUYECKOU CBSI3U
MEK]1ly KOMIIOHEHTaMU OMIO3ULINH.

ITo muenunro H.H.BacunweBoii u C.BpyOneBckoil, paccMaTpuBarOIIMX
aMOMBAJICHTHOCTh KOHIIENTa «CBOM - YYyXXOH» B COBPEMEHHON HEMEIKO
po3€, MHOTAA «CBOE» KaXKETCd HaM CTOJIb CBOCOOpPA3HBIM, YTO MOXKET
BOCOPUHUMATBCS Kak «uyxoe». BHyTpeHHsss Qopma cioBa «CBO»
M3HAYaJbHO 3aKJaJbIBAET BO3MOXKHOCTh OTUYyXAeHUs. [loaToMy KoHuenT
«CBOW» 00J1ajlaeT JBOMCTBEHHOW NPUPOJION. JIBOWCTBEHHOCTh XapakTepHa U
KOHLIENTY «4yXOW», IPOTHUBOIIOJOKHOMY KoHUenty «csoi» [14. C.J31].
Takum o006pa3zoMm, HMX MOXKHO pPacCMaTPUBATh «KAaK MOTEHI[MAJbHBIE
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KOHTEKCTyanbHble CMHOHUMBD) [15. C.101-103]. CorynacHo BbllIECKa3aHHOMY,
CYMTACTCS TPABOMEPHBIM TOBOPUTH 00 aMOWBAJICHTHOCTH  JaHHOM
kareropud. B npoussenenun «Ganz unten» (Ha camom nHe) mucartenb B
ocoboii pemopraxkHoW ¢opme oOpamaercss K YyBCTBaM, MBICISAM U
NEepeKUBAHUSAM TEpOEB, 3acTaBisid 4YUTaTeNed YBUJAETh U TMOHATH MX
BHYTPEHHUM MHP, TOYYBCTBOBATh TO, YTO UYBCTBYIOT €ro repou. I'nmaBHOU
TemMoil  Bcex mpowusBeneHuit [.Bamppada  sBasercs  KOHTpAacTHOE
B3aMMOJICHCTBUE JBYX TMOJIOCOB OINMO3ULHUU: c8ou — uyocue. JlaHHas
OTITIO3UIINST PACKPHIBAET CTOJIKHOBEHHUE JBYX MHUPOB, JIBYX COIIMAJIBHBIX CIIOEB
o01ecTBa, OTACIBHBIX JI0JIe. ba30BbIM SBIIsIETCS] TPOTUBOTIOCTABICHUE Mbl
— OHU, KOTOpPOE BBICTYMAET TEKCTOOOpa3yromeld JAOMUHAHTON MPaKTUYECKU
Bcex mpowusBeneHuit [.Bamppada, uTo monrBepkmaeTrcs yKe Ha3BaHHEM
caMbIX HM3BECTHBIX Tpom3BeneHmii: «Ganz unten» (Ha camom nue), «Wir da
oben, ihr da unten» (Bbl - HaBepxy, Mbl - BHU3Y). [losiBnenus Banbpada «c
camMoro HHW3a» He OXuJal HUKTO. B mpomsBenenun «Ganz unten» (Ha camom
JTHE) OTpaK€H OOBEKT XYJ0’KECTBEHHOU pediiekcuu — JI0JU BTOPOrO COPTAa,
MECTO KOTOPBIX HE M0 UX BHHE — OKa3aJ0Ch Ha CaMOM JIHE OJIaromnoJy4HOTO
HEMELKOro O00IIecTBa, KOTOPOE€ HUMIUIMLIMTHO TPAKTyeTCsd Kak BepxX, He
COXpaHssi TpPU OTOM TMPHUCYIIYIO €My OHTOJIOTHYECKH TOJOXKUTEIbHYIO
cemMaHTuKy. [IpuBenemM npumepsr:

Hdufig gehen auch Herren durch die Anlage, die um nicht in Anspruch
nehmen. Sie gehen meist sehr schnell, wie auf ein bestimmtes Ziel zu, das wir
nicht kennen. Sie finden sich in den verschachtelten Gdngen sehr gut zurecht,
fragen nie nach dem Weg, als ob sie den Schliissel zum Labyrinth besdfsen. Ich
weifs nie, wie ich mich verhalten soll, wenn ich einem von ihnen begegne. Soll
ich sie griiffen oder so tun, als ob ich sie nicht bemerke? [Wallraff 1988:
111] - Yacmo no xopnycy npoxoosm 2ocnooda, Komopwvle He obpawaom Ha
Hac eHumanus. Yacmo oHuU udym oueHb ObICMPO, C KAKOU-MO ONpedenieHHOl
yenvro, KOmMoOpas HAM He U38eCMHA. Onu 0080JIbHO  XOPOULO
OPUEHMUPYIOMCSL 8 CAONCHBIX KOPUOOPAX HUKO20Ad He CNpauusas 0opozu,
Kax 6yomo Ovl oHU 061adarm Kio4om om nabupunma. A HuxKoeoa me 3Haro,
Kak s 0oJicen cebs eecmu, eciu ecmpedy 00Ho20 u3 nux. Cnedyem u MHe
npueemcmeosams e20 Ulu dce 5 O0NHCeH coelamb 6Ud, 4mo s5i_e20 He
sameuaro? [IlepeBon Haml. - 4.J1.]

N3 koHTekcTa BHJHO, YTO CaM aBTOP HUIACHTUDHUIMPYET ceds Kak
omHoro w3 paboumx (mst, ). KoHTpacT, peaauzyeMblii TaKUMH
MPOTUBOIIOCTABICHUSIMU, KaK «CBOHM — UYKHE», KOHU — MBD», «BEPX — HHU3» U
MapKHUPYIONUHA Ba)XKHBIE TOYKH «MEHTAJLHOW KAapTHHBI MHpa», 3a1aeT
OCHOBHYIO CTPYKTYPY MOJEIHU C80€20 U 4YHcOo20 TMPOCTPAHCTBA B CO3HAHHH
yenoBeka. [IpownmmiocTpupyeM AaHHOE TOJOXKEHHE mnpumepamu: FEin etwa
fiinfzig Jahre alter tiirkischer Kollege wird von unserem WTB-Polier besonders
schikaniert. Obwohl er seine Arbeit mindestens doppelt so schnell wie die
deutschen Kollegen erledigt, beschimpft ihn unser Arbeitsanweiser als
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., Kiimmeltiirken“ [Wallraff, 1988: 38] — /Jlecamuux 3a umo-mo ocobenHO
HeB3100Ul 00H020 U3 HAWUX — MYPKA Jem NAMmuodeciamu — U 6ce 8pemMs
usmovleaemcs Hao Hum. Xoms mypox 6vlnoaHsem pabomy no KpauHeiu mepe
8060e Ovicmpeli, ueM e20 HeMeykue KoanecUu, OecAMHUK HA3bledem e2o0
«mypeykum HedorHockomy [2. C.292]. Ha mpoTsHKEHUMH BCEro MPOU3BEACHUS
aBTOp HUMIUTMLIUTHO B MPWJIOXKEHUU K COLIMYMY TOKAa3bIBA€T PA3HOYPOBHEBBIC
CBSI3M YEJIOBEKA, B YAaCTHOCTH, MEXJY HEMEIKHM OOIIECTBOM M TYPEIKUMH
pabouumu. B To ke Bpems ['.Banbpad mokaszsiBaeT U OTHOIIEHUE AETEH K
WHOCTpaHlaM. VX poauTenu 1mo MpOMCXOXKICHUIO SBISIOTCS Hemiamu. Um
qyXJI MUP B3pOCIHBIX. B TO e BpeMs JeTCKOMY BUJEHUIO MUPA aBTOP
mpoTHBOTIOCTaBIseT B3pocioe. OOBIIEHHOE CO3HAHWE 3aCTaBIISICT WX BECTH
ce0st IMEHHO TaKUM 00pazoMm:

Kinder vor allem waren gegeiiber dem seltsamen Laierkastenonkel mit
seinem Schild «Tiirk ohn Arbeit, 11 Jahr Deutschland, will hierbleiben. Danky
sehr nett bis sie von ihren Eltern weggezehrt wurden [Wallraff 1985: 38].-
/lemu, Hanpumep, 0YeHb XOPOWO OMHOCUIUCL K CHIPAHHOMY Os0e
wapmaHwuxky c evigeckou: «ITypox 6e3 pabomwi, 11 nem ['epmanus, xouem
ocmasamucs 30ecv. Cnacu6oy. QOHAKO 83pOCble HeMEOeHHO MAHYAU Jemell
npous [2. C.292].

Takum oOpazoM, B mncuxojoruu, Quiocobun, mMudoIOTHUN, B
GONBKIOPHON KapTHHE MHUpa W B JIMHTBUCTHYECKOM IUIaHE (OopMUpOBaHUE
OMMO3UIUU eigen fremd ceou uyodcoiu TMPOUCXOJUIO HE B OTPHIBE OT
COIlMyMa M T€X MPEJCTABICHUA O MUPE, KOTOPHIC SABJISIUCH HA TOT MOMEHT
aKTyalbHBIMU. Ha OCHOBE MaHHBIX JTEKCUKOTPAUUECKUX U JTUTEPATyPHBIX
MCTOYHUKOB MBI TPOCICAWIN PA3BUTHE HCCIEAYEMOW HAMU OMIO3UIIMOHHOM
napsl. UneHeHne Mupa Ha c80uUX W 4YdCuX TPOUCXOJUT W B HAIIIE BPEMsl, YTO
nokaspiBaeT B cBoux mnpousBeAeHusx [.Bambpad. B xkaxmom wu3 ero
penopraxend JErko pasrisaierb €ro couuanbHyr nosuuuro. Ho ero
MOJI0OKCHUE W3HAYAJIbHO JTBOWCTBEHHO, BEJlb, HTPast POJIb, OH BBITTOIHSCT JIBE
(GyYHKIIUM B OOIIECTBE: CBOIO U UYXKYIO.
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UCCJIEJOBAHUE KOJLJIOKBUAJIBHOM COELU®UKH
HEKOTOPBIX KOMMEHTABEJIbHBIX CTPYKTYP

H.H. CosoBbeBa

Huoicecopoockutl 2ocyoapcmeentblil TUH2UCUYECKULL YHUBEPCUMEen
um. H.A.Jlooponroboea, Husxcnuii Hoseopoo

«OOBEKT KOJUIOKBHAIMCTUKY, Ha3bIBAEMBI OOBIYHO PA3TOBOPHOMN PEUbIO,
I OOMXOJHOU PEUYbI0, MOXKHO OIPEICIUTh KaK CYOBSI3bIK, OOCITYKUBAFOIIHIA
chepy obuxoaHO-pazroBopuoro obmenus» [1. C.31]. uanorudeckas mpupoaa
pa3roBOpHOM peud, €€ 5SMOLMOHAJIbHAS HACHIIIEHHOCTb, CIOHTAHHOCTD,
HEOpUIMATBHOCTh — HaumboJiee  XapakTEepHbIE  HKCTPAIUHTBUCTUYECKHE
pU3HaKKU pa3roBopHoil crieunduku. Iloa pasroBopHoit cienupukoi UMeeTcs B
BUJIy «COBOKYIMHOCTb CHHTaKCUYECKHUX MOJENIeH, CBONUCTBEHHBIX pPEYEBOMY
TUITy HEOPUIUATHHOTO CIIOHTAHHOI'O OOIEHUS U HE XapaKTEePHBIX IS IPYTUX
peueBbix THHOB» [2. C.20]. OcHOBHas uepTa pa3roBOPHO-peuYeBON Cchepbl
00yCIJIOBJIMBAET OCHOBHOE CBOMCTBO Pa3rOBOPHOIO TEKCTA — «IOTEHIIUATBHOCTD
WCIIOJIb30BAHUS CIIENU(PHUUECKH Pa3rOBOPHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, B TOM YHUCIIE
M TaKWX CUHTAKCUYECKUX €IUHUIl — KOHCTpyKuuH [1. C.47] kak aHTULMOALINS,
MPOJICTICI, YTOYHSIONIEE TMPUCOECIUHEHUE, BBOJHBIE JJIEMEHTHI, IOBTOD,
WHBEpPCHS, MMIUIUKALUS, JAUAJIOTHYECKHE PEIUIMKU U T.J. MHOrue u3 Takux
KOHCTPYKIIMH ObUIM OOHApy>XE€Hbl M B XOAE HAIlEro HUCCIEAOBAHUS
dbyHkImoHMpoBaHus mpeuiokennii Tuna It is clear that a great deal has to be
done, opraHn3yeMbIX HEKOTOPHIMH THUIIAMHU TPEIUKATHBHBIX MPHIAraTeIbHbBIX,
KOTOpBIC MOIYYHIM B JIHHIBHCTHKE HA3BaHHE KOMMEHTAaOEIbHBIX . AHAIM3

! TIpenuKaTHBHOE TPUIAraTENbLHOE SBIACTCS OCHOBHBIM KOMIOHEHTOM KOMMEHTAaGeIbHOI
ctpykTypbl V+AK-+that+®a. CieBa 0HO BXOJUT B COCTaB MPEIUKATHBHON CHHTATMBI, CIICTYsI
3a cBA304YHBIM IyarosioM (V), a cmpaBa NPUCOEOUHSET MpHUAATOYHOE mHpeanoxenue (Pa) c
coro3oM that, KOMMEHTHpYIOIIEEe €ro cojJepkaHue. TakoW THUI JEKCHKO-CHHTAKCHYECKOMN
COUETAaEMOCTH CJIOBAa U NMPUAATOYHOIO MpeaokeHus, cienys onpenenenuro H.J[. Anapeesa,
HAa3bIBAEM KOMMEHTA0EIbHOCThIO, a MPEIUKATUBHOE MPUIIaraTeIbHoe — KOMMEHTA0EIbHBIM
(AK). ®a cuntaeM CUHTaKCUUECKHUM PAaclpOCTPaHUTENIEM, ONIOPHBIM 31eMeHToM AK.
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TEKCTOB IMOKa3ajl, 9YT0 KOMMEHTA0CIbHON CTPYKTYpe HE UYXKIO MPUCYTCTBUC B
CBOEM COCTaBE «pa3pbIBHBIX 3JeMeHTOB» - BKItoueHuil (BKJI), cxematuuecku
V+BKJI+AK+BKJI+that+®a; V+BKJI+AK+that+®a; V+AK+BKJI+that+da.
Hanpuwmep, It was clearly obvious to the judges that Jackson was the winner; It
was quite certain that he loved her madly; It is likely, however, that foundry
coke prices will increase.

Hacrosimas craTes MMeEeT IENbI0 OTPa3UTh OCOOYIO KOJUIOKBHUAJIBHYIO
cnenupuxky (QyHKIHOHUpPOBaHUS HekoTopbix TunmoB BKJI ¢ mectsio
OTOOpaHHBIMU B pe3yibTaTe AUCTPUOYTUBHO — CTATUCTHYECKOTO aHanmu3a AK:
clear, true, sure, certain, likely, obvious, a Takxe wHcclemoBaTh CTEIEHb €&
BIUSHUA Ha JApyrue chepsl  oOmeHus. B obmacth  agbeKTHBHOM
KOMMEHTA0EIbHOCTH MOJI00HOT0 MCCIE0OBaHUs HE MPOBOUIIOCH. MaTepuanom
aHaJM3a TOCTYKWJIA, TIaBHBIM 00pa3oM, (UKCUPOBAHHAS PA3TOBOpPHASI PEYb,
T.C. JUAJIOT XYJI0KECTBCHHBIX IPOM3BEICHUN COBPEMCHHBIX OpPHUTAHCKUX U
aMEPHKAHCKHX aBTOPOB, SBJISIONIUHCS CBOCOOPA3HBIM OTPAKECHHEM YCTHOM
pasTOBOPHOM peYM H  <«JIOCTATOYHO  aJeKBATHBIM  MaTepUAIOM» IS
uccieaoBanus takoro tuna [1. C.139].

AHanu3upyemblii Matepuan CBUACTEIbCTBYET O TOM, YTO Pa3roBOpHas
peub uMeeT CBOM ocoOble Turbl cuHTakcuueckux BKJI kommeHTabenbHOM
CTPYKTYPBI, XapaKTepHbIE TOJBKO I 3TOW cepbl oOmeHus, T.e. aOCOTIOTHO
cnernupuyueckue s3p1koBbIe enquHuibl. K Hum otHOcatcs Takue BKJI cripaBa kak
oopamenus (Is it true, father, that there has been some horrible plot?); ciosa,
BBOJIsiME Tipsimyto peub (Is it true, asked the man, that Mr. Lee lives here?);
3aKIJIIOYUTENbHAs 4acTh pazaenuTenbHoro Bompoca (Is it true, isn’t it, that you
are going to marry her?); ux coBmectHoe ynorpebnenue (It was clear, wasn’t it,
inspector, that you you’d kept the money?; “I am sure, Hinch”, said to the
woman, “that I’'m ready to tell you all I know”). B TexcTrax Xym0KeCTBEHHBIX
IIPOU3BENCHUI UMEIOT MECTO M TaKue citydau, koraa B poau BKJI BeicTynaror u
JTUATIOTUYECKUE PETUTAKH.

«You are swearing to it,» said Roger.

«Quite, my Lordy.

«And it’s true?» asked Roger.

«Oh, yes, my Lord».

«That you’ve never sold a customer a car which wasn’t worth that he paid
for 1it?»

kkk

“It wasn’t true, you know”, he murmured.
“What wasn’t true?”
“That she jilted me”.

Hocrarouno ynorpedutenshbiMu BKJI B pa3roBopHOi peun MOKHO
CUYHMTATh TAKXKE PACTIPOCTPAHEHHBIC U HEPACIIPOCTPAHEHHBIC BBOHBIC 3JIEMEHTHI
(I’m certain, though, that the case has been lost; It’s clear, you know, that she
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isn’t yet here; I’m certain, as certain as I am that you sit before me, that she was
a spy) u npeaoxubie coueranus (It is obvious from his manner that he intends
to be silent).

Peanuzanuss KOMMEHTaOEIbHOCTH B PA3rOBOPHOM peud MPOSIBISETCS
TaKkke U B (DYHKIIMOHMPOBAHUU CTPYKTYpHI B 1IeJIoM. B TekcToBOM Marepuase
3a(UKCUpPOBaHbl ~ CIydyad OKCIUIMKATUBHOM HMHBEPCHUM  CHHTAKCHMYECKOTO
pacrpoctpanutens (That she was so much in love she wasn’t quite certain ),
smparnyeckoro nmoropa AK B mpenosuruu u noctno3uiuu k @a (Are you
certain, absolutely certain that he died?; If it were only true that all is well, if it
were only true!), NpuUIATOYHBIX MPEIIOKEHUH C YaCTHUYHONW U IOJTHOM
nmitnkanuei (Have you ever known this person? I’m not sure that [ have; “The
country police ought to make something of that”, said he. “Why, it is surely
obvious that ----- .” But he held up a warning finger).

Cucrema s3bIKa SBJISICTCSI  «COBOKYMHOCTBIO YACTHBIX CHCTEM —
CyOBA3BIKOB OTPAaHUYEHHON MPUMEHUMOCTH, 0OCITYKUBAIOIIUX C(hEephl peueBoit
NesATeNIbHOCTU OoJiee y3kue, yeM cdepa Ti1o00aibHOTO UCIOJIb30BAHUS SI3bIKA B
xu3Hu obmectBay [1. C.30]. Wnom B wuHTepnperanuu H.J[.AxapeeBa
MOJBA3BIKOM YMECTHO Ha3BaTh «HAOOP SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB M UX OTHOIICHHI
B TEKCTax C omnpeaenc¢HHon tematukoi» [3. C.23]. UHpIMU cloBaMu, cucTema
s3bIKa  TPENCTABIsCT COOOW  «MHOTOSIPYCHYIO  HEpPapXUI0  MOJCUCTEM,
MOABSI3BIKOB — TMPO(ECCHOHATBHBIX, HAy4YHBIX, coruanbHbix» [4. C.138],
npuuéM CrenuaibHbie CyOBS3BIKH (MOABS3BIKM) «BO BCE OOJBIIEH CTETCHH
CTaHOBSITCS OCHOBHBIM KaHAJIOM OCYIIECTBJICHHS OTpa)KaTeIbHOW (YyHKIIMH
si3pIKay [5].

B nameii pabore BapmabenpHOoCcTh BKJI KOMMeHTaOenbHON CTPYKTYpbI
BEIIIeyTOMsIHYThIX AK paccmaTpuBanach Takke W Ha maTepuajie CyObsS3bIKOB
aBTOPCKOM peun XxyaoxkecTBeHHoM mpo3bl  (I11) u  cdepsl nedyaTHbIX
nyonukanuii: monutuyeckout (I13) u cnoptuBnoii (114) xponuku, HayuHoi (I15)
u texuuyeckor (I16) nureparypel. HcciaepoBaHue TEKCTOB IOKA3alio, YTO
ynoTpeOyieHHe BBOAHBIX A3JIEMEHTOB BCTpPEYAETCS HE TOJBKO B Pa3rOBOPHOI
peur, HO U B CyObBsI3bIKaX MOJIUTHUYECKON, CIOPTUBHOW XPOHUKU M aBTOPCKOM
peun. (It is true, of course, that the match will take place; It is clear, though, that
the government does not want these changes; It was true, he found, that such a
day could be endured). 1o maét HaM OCHOBaHHME CUYMTATh BBOJHBIC DJICMCHTHI
OTHOCUTEIIFHO CHEIU(PUISCKUMU S3BIKOBBIMU €IMHHUIIAMH. MOXHO TaKxke
BBIPA3UTh TPEANOJIOKEHWEe O TOM, 4YTO CHHTaKCHYecKas creruduka
pPa3srOBOPHOTO CYOBs3bIKA OKA3bIBACT OMPEICIEHHOE BIWSHUE W Ha JAPYTHE
cdepsl 00TICHMS.

B TO0 ke Bpems TpemIOKHBIE ~COYETaHWS, Cyas TO WX
(GYHKIIMOHUPOBAHUIO, MOXHO OTHECTH K HECHelnu()UUECKUM  S3BIKOBBIM
eMHUIIaM, TaK KaK OHM OTMEUEHbl BO BCEX H3ydaeMbIX cyObs3bikax. (It is
obvious to any observer that it is the most important linguistic investigation; It is
clear from the figure that the amount of scale produced decreases; It is clear
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from the events of the season that a few British athlets will go; It is clear to
every democratic-minded person that the policy has to be changed; I was certain
with a sense of insular satisfaction that he wouldn’t open).

Takum o00pazoM, pe3ysbTaThl HCCIEAOBAHUS MPABBIX CHUHTAKCUYECKUX
BKJI xomMMeHTa0enbHOW CTPYKTYpPhl MOJITBEPHKAAIOT MOJOKEHHE O TOM, UTO
cucTema JIroooro cyobs3bika (MOAbA3bIKA) COCTOUT U3 TPEX KIIACCOB SI3bIKOBBIX
CIWHMI]; AOCOJIOTHO CHEeUU(PUYECKUX — CBOMCTBEHHBIX JIUIIbL JAHHOMY
MOIBA3BIKY; OTHOCUTEIBHO CIICIU(PUISCKUX €IMHUII, TO €CTh €IUHUII, KOTOPHIE
HapsIy C JAHHBIM CYOBSI3bIKOM, MPUHAIICIKAT TAKKE OJHOMY WIM HECKOJIbKHM
cyOBs3bIKaM; Hecrenu(PUIecKux eIMHHI] — OOIMX JUIsl BCEX MOTCHIIMAIbHBIX
CyOBS3BIKOB JAaHHOTO s3bIKa, B PAaBHOW Mepe MNPUHAICKANUX KKIOMY
CyOBsI3bIKY (MOABS3BIKY) [6; 5].

N3BecTtHO, 4YTO CYOBS3BIKH (TIOMBSA3BIKH) OTJIMYAIOTCS HE TOJIBKO
«pa3TUYHBIMHU TPOMOPUUSIMUA TpamMMaTH4YeCKuX 3ieMeHToB» [7. C.4], HO u
cBouMH «Jekcuueckumu Habopamm» [5. C.10]. KomnokBuanbhnas crnenuduka
(GYHKIIMOHUPOBAHUS KOMMEHTAOCIBHOW CTPYKTYphl TMPOSIBISETCS W Ha
JeKcuyeckoM ypoBHe. [Ipumepom ToMy city>KaT BKIIIOUEHHSI CleBa — Hapedusl.
HauOosnbiiasg, mo cpaBHEHHMIO C JIpYTMMU HCCIIEyeMbIMH CYyOBs3bIKaAMHU,
npenacrasieHHocts BKJI takoro tuma (cMm. Tabi.) XxapakTepHa WUMEHHO IS
Juanora.

> BKJI
¥ BKJI cipaga (10 Ber6opoxk mo 100 eg.) ciesa (10
BBIOOPOK
mo 100
en.)
3akJro-
g;?;‘ Beoxn- | Ilpemox- Obpamenns CrnoBa YUTENb- Perukn | Hapeuwst
HBIE HBIE aBTOpa | Has YacTh
Cy0nb
sep | 271€Me- | codeTaHMs pasi.
" HTBI BOTIP.
ABTO-
pexast 43 30 92
peub
Huan 48 28 27 15 25 8 110
or
Tlonn
riaec 20 31 70
Kas
XpOH
I/I_
Ka
Crop 19 24 73
T
Hayu-
Hasi 21 52
JINTEC-
paryp
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Texu
HYECK 20 50
ast

JIUTE-

patyp

CrnenyeT BBIIENIUTH TPyMIy AecsaTH Haubonee ymorpedbutenbHbix BKIL:
very, quite, pretty, really, certainly, almost, hardly, fairly, perfectly, absolutely.
Jis  cyObs3plka pPa3TOBOPHOM  peyH, OTJIMYAIOMIETOCS AMOIMOHAIBHON
HACBIIIICHHOCTBIO, XapaKTEPHO HCIOJIb30BAHUE M IMOIMOHATHLHO-OKPAIIEHHBIX
Hapeuuit (I’'m morally certain that they’ll find the way out; He is unhappily and
guiltily certain that the man would give evidence).

Marepuaibl mecTu CyObsI3bIKOB CBUJIETEIBCTBYIOT O 3aMETHOM BIIUSHUU
KOJUIOKBHAJIBHOU criennPuKyd Ha Japyrue chepbl OOIMIEHHS W Ha JIEKCHYECKOM
ypoBHe. Tak, ymorpebinenue TunuyHO pasroBopHbix BKJI Hapeuwmii pretty,
certainly umeer mecto taioke u B I11 (It is pretty obvious that he murdered her
husband), I13 (It is pretty clear that the meeting will be postponed), I14 (It is
pretty obvious that such hockey-players are usual here). 3adukcupoBanb
oTHenbpHbIe ciydyan ux ucnosb3oBaHus B II5 (It is pretty clear that we are
dealing with identical forms) u [16 (We are pretty sure that you will prefer a
plating system from Lea-Ronal).

Taxoke crneayeT ckazaTh U TOM, YTO YMOIIMOHAIBHO-OKPAIIICHHBIC HapeUHsI
Havimensl U B Tekctax I11 (Judd was blindly certain that she would refuse; He
was grimly certain that the failure had been planned), I13 (It is painfully obvious
that nobody could deny it), I14 (It is blatantly obvious that the player has made a
mistake). OkkazuoHanpHbIe ciiydan umeroT mecto U B [16 (It is painfully clear
that the prospects of metal supply are not encouraging).

Takue THIUYHO pa3roBOpHBIE 0OOPOTHI Kak by no means, not at all, a bit
UMEIOT ynoTpedsienne u B Apyrux cyonsspikax: B [13 (It is not at all likely that
the debates will end soon), I14 (It is by no means certain that they will go to the
Olympics), I15 (It is by no means true that all idioms are lexical units), I16 (It
isn’t the least bit sure that the total supply of gas will increase).

Urak, npoBenénHoe  wuccienaoBanue  ¢yHknuonupopanus  BKII
KOMMEHTAa0eIbHONH CTPYKTYpbl Ha MaTepHalie IIEeCTH CYOBSI3bIKOB TO3BOJISET
BBISIBUTH KOJUIOKBHAJIBHYIO CIENU(PUKY B YIOTPEOICHUH 3THX KOHCTPYKIHHA C
KOMMEHTA0CIbHBIMU TPUIIAraTeIbHBIMU U YCTAaHOBUTH (DaKT 3HAYUTEIHHOTO
BJIMSTHHSI pA3TOBOPHON Peuy Ha JIPYTHE CYObS3BIKH.
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JUCKYPCHBIE COBBITHSA Y UX IPE3EHTALIVS B MHECE
P.JIECHOCA «IIJTIOLIA b 3BE3/1bI»

H.OD. [IIBeiiceabMan

Tromenckuti 2cocyoapcmeeHntulil yHugepcumem, Tromens

Opaniysckuit moaT Pobep Jlecnoc (Robert Desnos, 1900-1945) cozman
cBoro «antunosmy» «lIlmomane 3Be3as» (La place de 1’Etoile) B 1927 rony.
JlnutensHOE BpeMs OH €€ IepenenbiBal U JAmb B 1944 1. otman wumsparenso.
Ony6nukoBaHa oOHa OblIa MOCMEPTHO, a ChITpaHa IOCJIE BOMHBI, OyaydH
npucoeanHeHHON K mbece Amomnuuepa «['pynum Tupesus» (Les Mamelles de
Tirésias).

BpeMmst HanucaHusi 3aKpeIuisieT Ibecy B CIOPPEaTUCTHUYECKOM KOHTEKCTE,
HO €€ XYJOXECTBEHHbI TOTEHLMAJT TMO3BOJIIET, BO-NEPBBIX, YBUACTbH
BO3MOXHBIE JIMTEPATypHbIE HCTOKU D3TOrO0 TPOU3BEACHHS, a, BO-BTOPBIX,
BBISIBUTH 3JIEMEHTHI MO3TUKH, MAAIONIMEe OCHOBAHMS paccMaTpUBaTh MbECy Kak
HEMOCPE/ICTBEHHYIO TMPEAIIECTBEHHUIY «Tearpa abcypaa». HM3BecTHO, 4TO
TPaJIMIIMOHHO HUCTOKHM «TeaTpa abcypaa» CBS3BIBAIOT C HMeHeM Ajbdpena
Kappu u ero mpecorr «Koponas FOGro». 3nakomcTBO c mbecorr P.JlecHoca
«IInomane 3Be37bpD» IMO3BOJSET HAWTH HEKOE JIONOJIHUTEIBHOE CBA3YIOIIEE
3BeHO Mexay A.Kappu u «rearpom abcypna». OOpamaer Ha ceOs BHUMaHHEC
aBTOPCKOE YKa3zaHHWE Ha »aHp npousBeneHus: y P.JlecHoca — anmunosma, a'y
Honecko nbeca «JIbicas neBuma» (1951) o6o3HadeHa kak anmunveca. B o6oux
CIIy4asiX HaJHUIO OTPULIAHUE yCTOSBIIUXCA KaHPOBBIX opM. Bpems nanucanus
nbecbl J.MOHEeCKO MO3BOMSET MPEANOS0KUTh, YTO OH MOT OBITh 3HAKOM C
neecoil P.J/lecHoca, onmyONMKOBaHHOW cCpa3y MOCIE€ BOWHBI U MPHUBIEKIIEH
BHUMAHUE YUTATEJENU U 3PUTENIEH, Y3HABIIMX O TPArM4e€CKOW CMEPTH €€ aBTOpa
B KOHLIEHTPAIMOHHOM JIarepe.

Ilbeca «Ilmomanb3Be3abl» HeBelMKa MO O0BEMYy: OHA pasjielieHa Ha
JEBATH TaK Ha3bIBAEMbIX «KAPTUH» WM CLEH, IPUYEM JIEBITAsI KAPTHUHA COCTOUT
U3 Pa3BEPHYTOM pEMapKU U HECKOJIBKUX PEIIMK ME€POUHHU, KOTOPBIE 3BydarT W3-
3a 3aHaBeca. COOBITUMHBIN P MBECHl pa3BopauuBaeTcs B Oape, Ha KBapTUpE Y
MOJIOZIOTO Y€JIOBEKA [0 MMEHU MakcuM, Ha yJule, BO3JE 10Ma, B KOTOPOM OH
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JKABET. JTOT MOJIOJION YEJIOBEK U SIBJISIETCS TJIaBHBIM repoeM mbechl JlecHoca:
OH TIOCTOSIHHO TEPSIET MOPCKYIO 3BE3/y, KOTOpast 10 KHA CTOSITh Ha MPUBBIYHOM
MecTe (HaJ KaMHUHOM); OH TEpseT U BHOBb OOpPETAaeT CBOIO BO3IIOOJICHHYIO
®abpuinio, KOTOpasi MHOT 1A MOSBIISETCA 10J] TAMHCTBEHHBIM UMEHEM AT HAMC.
MakcumMm xe npespamiaercs B XKepapa, KOTOpbId, Kak © MaKkCUM, HaXOJIUTCS BO
BJIACTH MYYMTEJIbHOW 3a00ThI: COXPAHUTh MOPCKYIO 3B€31y M OOpPECTH CBOIO
BO3JIOOJICHHYIO, TaKyl0 HEYJOBUMYIO M TaKyr XelnaHHyr. llosthuecku u
POMAHTHYECKH «OTYYXKICHHBII» MakcuMm CcIoBHO OBl BOIUIOIIAET 3aBET
['.Anomunepa: «Tepsth, HO TEPSITh MO-HACTOSIIEMY, YTOOBI OCTaBUTH MECTO
st obperenmsi» (Perdre, mais perdre vraiment, pour laisser place a la
trouvaille). TlosTomMy He cily4ailHO WM TO, YTO KaXIbli pa3, oOpeTas CBOIO
BO3JTIO0JIEHHYI0, MakcuM Kak Obl HEHapOKOM, HEUassHHO BHOBB TEpSET €€, 11a U
cama BoO3MOONeHHass Makcuma OyKBaJlbHO pAacTBOpSETCS B BO3JIyXe H
OeccieJTHO MCYEe3aeT, KaK 3TO JENalli TePOMHU B MIPO3aMvYE€CKOM MPOU3BEICHUU
HecHoca «Tpayp 3a payp» (Deuil pour deuil, 1924).

[Ipu oueBuIHOM BHENIHEM JWHAMHM3ME IOBECTBOBaHMs Mbeca JlecHoca
napagoKcabHBIM 00pa30M MPOSBISET MOYTH KIACCUIIUCTCKYIO 3aKPEIJIEHHOCTD
3a «IIpaBUJIAMU TPEX €OUHCTBY». J[eMCTBHE NbeChl MPOUCXOAUT B OTPAHUYECHHOM
IIPOCTPAHCTBE, MO BPEMEHM 3aHMMAET OKOJIO CyTOK. Y JlecHoca, Kak u y
KJIACCUIIMCTOB, BIPOYEM, BOSHUKAET OIMpPEJIEICHHAs! TPYAHOCTh C COOIIIOICHUEM
eIMHCTBA JeHCTBUA. Metamop(o3bl, MOCTOSHHO MPOUCXOJSIINE C TEPOSIMH,
BBISIBIISIIOT, [0 KpailHE Mepe, YEeThIpE OCHOBHBIE CIOYKETHBIE JIMHUM:
3aBcernaran B O0ape, Makcum u ®abpunus, Kepap u ATdHAUC, TaCHIBIIUKH
dboHapell W CTapbEBIIMKH, XOTS MOXHO TOOABUTH €IIE JIMHWH, CBSI3aHHBIC C
obOpazamu OapmeHa u Aptypa, cryru Makcuma.

OcHoBHast ctuxusi nbecbl JlecHoca — pasroBop. Ilpenmer pasroBopa —
COOBITHSI, KOTOpbIE MPOU3OIUIM TJe-TO B JAPYrOM MeECT€, COOBITHS, KOTOpPHIC
MOTJIM Obl MPOUBOUTH, COOBITHS, O KOTOPBIX CIBIIIAIA, HO Y4YaCTHHUKAMHU
KOTOPBIX HHUKTO W3 TMEpPCOHaXKeW mbechl He ObuUl. [l XapakTepuCTUKU
B3aMMOJICUCTBHS CJIOBA M COOBITHSI Mbl YHNOTPEOIsieM TEPMHUH <«JIUCKYPCHBIE
coopiTusy. ®panmysckue wucciemoarenu K. wmitomy wu J[.Manpaunbe
MOSICHSIIOT 3HAYEHHE ITOTO TEPMHHA, 00palasch K (PEHOMEHY, MOIYYUBIIEMY
Ha3BaHHe «cMepTh Mapatan. « 'Cmepmv Mapama’(kypcuB X.I'uiiomy u
N.Manbnunse. — H.III) sBiseTcs NPUMEPOM TUCKYPCHOTO COOBITHS, CMBICIH
KOTOPOTO TOCTENEHHO (QOpPMUPYETCS MO XOJy TMOSABICHUS HEPAPXUUECKH
OpraHU30BaHHbBIX MOCIEAOBATEILHOCTEN, HAPPATUBHBIX U JECKPUIITUBHBIX) [ 1.
C.127]. Ogun u3 paszzaenoB padotsl «KBaaparypa cmeicia. @paHIy3ckas MIKOJIA
aHajau3a JAUCKypca» HaszbiBaeTcs «Mapar He ymep, uinu [IpucBoeHue coObITHIO
CMbICay. B HEM roBOpUTCS O TOM, YTO AUCKYPCHBIN aHATU3 «U3y4aeT SMU30/IbI,
U3 KOTOPBIX (DOPMUPYETCSE COOBITUE: MU30/bl, OTHOCSIIHECS K IEPUOAY, KOTaa
enie He mnosBWiICcA KyinbT Mapara» [1. C.131]. ABTOpsl 3TOro pasuena
aHAJIM3UPYIOT pa3Hble BbICKa3biBaHUs 0 Mapare: «Mapara yOuna >KEHIIUHAY,
«Mapar mepTtB», «Mapat He ymep!» VIMEHHO BbICKa3bIBaHUE, MMOJYEPKHUBAIOT
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uccueoBaTeau, GopMUPYyeT COOBITHE, KOTOPOE, B CBOIO OUYepe/lb, OMpPEeIseT
CMBICIT BBICKa3bIBaHUS: «YTBepxkaeHue “Mapar He ymep’ HE OTpPHULAET
yTBepxkaeHusa “Mapat mepTB”. OTpHULIaHUE KacaeTcs MPEAUKATA, OTHOCIIIETOCS
K MapaTy, a UMEHHO KauyecTBa ‘“ObITb MEPTBHIM’. DTO OTPaXEHO B TaKUX
BBICKAa3bIBAHUSAX, KaK ‘“‘uMsa MapaTta HuKorAa He Oyaer 3a0biTo”, “Mapar Bceraa
oyner ¢ Hamu’, “Mapar Oeccmepren” u T1.1. [1. C.132]. Kaxmoe Takoe
BBICKa3bIBAHME HMMEET HOBYK) MOJAIbHOCTh. Tak, Hampumep, BbICKA3bIBAHHE
«Mapat mMepTB» MO3BOJISIET CBA3BIBATH 3TO COOBITHE C Ueel 3aroBopa: «Mapar
naj XepTBOM apuCTOKpaThu!» U T.A. BellenpuBeIeHHbI IPUMEDP CO «CMEPTHIO
Mapara» M03BOJSIET HaM MPEINOJI0XKHUTb, YTO YCUJIUS BCE€X YYaCTHUKOB,
Ka3ajJoch Obl, aOCYpJHBIX W CTpaHHBIX JUAJIOroB B mbece [lecHoca, Kak
no3aHee B «JIpicoit meBuie» MoHecko, HampaBIeHbl HA ITPUCBOCHUE COOBITHIO
CMBICJIa.

B nwece P.JlecHoca Bech COOBITUMHBIN psiJ CBsI3aH ¢ oOpa3zoM Makcuma.
«CoObITHEM)» CTAHOBUTCS KaXXJ0€ €ro TMOSBJICHUE, KaXKJ0€ CJIOBO, KaXKIbli
xect. Oaun U3 3aBcermaraeB 0apa B mbece JlecHoca TOBOPUT O TOM, 4YTO
ciyumiaHue mnaredoHa «mo3BOJSIET yOUTH Bpemsi»; OapMeH K€ Ha PEeruIUKY
JOPYroro 3aBcerjgaras O TOM, YTO OHU BENYT «IAYypalKue pa3roBOPbD», TOPOILIMBO
3ameuaet: «O, Hajo roBopuTh UMeHHO Tak! Hamo xopoiieHbko yOUTh Bpemsi»
[2]. Ckanpman, ycTpoeHHBI B 6ape MakcuMoM, paciieHMBAETCSl 3aBCErAaTasiMu
kak COBBITHUE. Ilseca P.JlecHoca cocTouT W3 dYepeabl TaKWX COOBITHI-
amn30,10B. BrpoueMm, coOwiTusi B mbecax JlecHoca m MoHecko — 310, cKopee,
BUJIMMOCTh COOBITHI: BCE IMOJ 3HAKOM COMHEHHS, BCE HETOYHO, HO BCE
BO3MOXKHO. ['epon mbecwl JlecHoca Tak HMYEro W He y3Hanmu o cynpbe Jlumm
(xkaptuHa nepBasi). OHU JOJITO BBISICHAIOT, YMEP WJIM HE YMEp UX APYT, U A0
KOHIIa HE YBEPEHBI, YTO PEUb UJIET 00 OJTHOM U TOM K€ YEJIOBEKE:

[IepBblii 3aBcergatai: KcraTu, 4TO € HUM CIIy4HJIOCh?
Tpernii 3aBcernataii: OH ymep.
[TepBsiit 3aBcerparait: OT yero xe oH ymep?
Bropoii 3aBcernarait: Oun ymep? Korna xe?
Tperuit 3aBcernaraii:  OH yMep 4YEThIpE WM ISATh MECSUEB Ha3al, HO s HE
3Har0, OT KaKoil 00JIe3HHU.
[lepBriit 3aBcerparaiti: He Beppre emy. S BCTpeTHI1 €ro KUBbIM U HEBPEAUMBIM
JIHE BOCEMb TOMY Ha3a]l.

Tpetuii 3aBcermarait:  IT0 HEBO3MOXKHO. I ObUT HAa €ro MOXOpPOHaX.
Bropoii 3aBcergaraii: ['0BOpro e BaM, 4TO 51 €ro BCTpeyall. S naxe ¢ HUM

pasroBapuBall. JTO, KOHEYHO K€, OH. He comen xe
s ¢ yma, B camoM gnene? Y Hero Oblla Ta K€ camas NUISAMMa, WMEBIIAS
dbopMy, KOTOpYIO €i MOT NpHAATh TOJHKO OH; €ro OJeXKJa COoXpaHsia
KOHTYpBI €ro teyia. YenoBeK HE MHET CBOIO OJEXKIY TaK, KaK 3TO JE€JacT
ero cocen. Bcerma ectp Kakasg- TO MpUMETa HAIIEro Tejla, KOTopas
HEYJIOBUMO MPUCYTCTBYET BO BCEX OJI€KaX, KOTOPbIE Mbl HOCUM

(Desnos, 32)
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ITo cnoBam M.-K.[Iroma, Bce repou JlecHoca MMEIOT 0CO0O€ KayeCTBO:
oTcyTCcTBUE TOxAecTBeHHOCTH (1’absence d’identité) [3]. PasroBop 3aBcernaraes
Oapa, onmucaHHBIN B TpeThel KapTUHE aHTUIOAMBI P.J/lecHoca, oTChlIaeT K TOMY
samu3oAy nbecbl MoHecko, B KoTopoMm cynpyru CMUT TOBOPST 0 cMepTu booou
YorcoHa:

Muccuc Cmur: bennas booou!

Mucrep Cmurt: Tol xouemnb cka3ath — begusiii booowu.

Muccuc Cmut: Her, 310 s mpo ero xeny. Ee toxe 3Banu bo66u. booou

Yorcon. M3-3a 3T0r0 cOBmajieHUs] UX BEYHO IyTald, KOT/a BHUJEIHU BMECTE.

Tonpko TOCIIE €ro cMepTh M Pa3o0paluch HAKOHEI, KTO U3 HuX Kro. [Jla u

cefyac emnie HaxoJsTCs JOJU, KOTOPbIE MYTAIOT €€ ¢ MOKOWHUKOM U MPUHOCAT

eit cobonesHoBanus. Thl ¢ HEll 3HAKOM?

Muctep Cmur: S TOnbKO pa3 €e BUJIEI, COBEPIIEHHO CIYYalHO, HA MOXOPOHAX
bo66wu [4. C.27-28].

[TonpoOHble, pa3BepHYThIE peMapKu B 00€UX Mbhecax BBIOIHSIIOT
(GYHKIMIO 3MUYECKOro MOBECTBOBaHUs. Hempekpaiarmomnuiics pa3roBop
3aM0JIHSIET PEAIbHO CYIIECTBYIOLIEE MEXKIY MEPCOHAKAMHU OTUYKACHHUE. YIKE B
NepBOM KapTUHE aHTUIIOAMBI JlecHOca 3TO OTUYXICHUE MPOSBISET ceOsl B
ONMCAaHUMU TMOTACOBKH, KOTOPYHO MakcuM 3aTessl ¢ HE3HAaKOMbIM €My
YEJIOBEKOM, XOTsI BIIOJIHE BO3MOKHO, YTO 3TO OBLJI 3HAKOMBIN €My YeJIOBeK!

C camoro Hauvana mbecbl JleCHOC MOrpy>KaeT CBOMX IEPCOHAXEW B
CTUXUIO WUIPbI, KOTOpasl BBISBISIET «BO3MOYHOCTh HEBO3MOKHOro» (bekker).
Hrpa no3BosisieT OTOUTH OT HEYAOBIETBOPSIONIEH 0oJee Xy I0KHUKOB (hOPMYJIBI
OOBEKTHUBHOIO OTpak€HUsA jaeicTBuTeNbHOCTU. CleHa He JoJpbKHa Oosee
OTPAaHUYUBATHCA BOCHPOMU3BEICHUEM pEATbHON KU3HM, OHA CTAaHOBUTCS
CBEpXpealbHOM, KOT/Ia TOKA3bIBA€T BCEM, UTO CKpPBhIBAETCS 3a BellaMu. YUCTHIi
peanu3M ObUT «OTPOMHBIM HMCKaK€HHEM BceX BUAOB Jurepatyps» [5. C.39].
«OnosTU3MpOBaHHOM BeUIpIO» B Nbece JlecHoca sBisieTCsl MOpCKas 3Be3na
(I’etoile de la mer), koTopylo TO TepsieT, TO OOpETAaeT TIJIABHBIA TepoH, U
o0nagaTh KOTOPOM KaXKIYT APYrUe NEPCOHANKU.

B cBoeii mbece JlecHOc, Kak KaXeTCs, pealu3yeT OAWH M3 TJIaBHBIX
NoCTyJlaTOB Oyayliero TeaTpa abcyphaa: «...MCKyCCTBO HE €CTh CIOoc00
OCBOCHHSI MHpa, OHO HHUYEM HE MOXeT “o0namats” B Hem. Ero dyHkmus u
Ha3HAY€HUE B MHOM: OHO HE MPOCTO yABAWMBAET JACHCTBUTEIIBHOCTb, CO3JaBas
HOBYIO, HO TBOPUT HMEHHO CMBICJIOBYIO peasibHOCTH» [6. C.119]. bekkert, MHOTO
Pa3MBIIUISBIINN O MPUPOJIE UCKYCCTBA, oTMevaeT: «COBEpILIEHHO OYE€BHU[IHO,
YTO JJI XyJAOKHHUKA, OJICP’)KUMOTO CBOMM IMPU3BAHUEM BbIpaXXaTh, YTO YTOJHO,
U Bce BOOOIIE OOpeYeHO Ha TO, YTOOBI CIYXHUTh IOBOJAOM M BHEUITHUM
o0cTogaTenbcTBOM. .. » [6. C.125-126]. ns JlecHoca, o61agaBIiero TOHYAUIIAM
YyTheM MO3TUYECKOIO0 MUPOBUJICHHS, BaXXKHO ObUIO HAWTU B ATOM 3BIOKOM,
NEPEMEHUYUBOM, «MEPIAIOIIEM, HECYIIECTBYIOIIEM MHUpE HEYTO
CYIIECTBEHHOE, W OH OTO HaXOJIUT. TakKOBBIM CYIIECTBEHHBIM JJI HETrO
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CTAHOBUTCSl 4YEJIOBEK B €ro OTHOLIECHUAX C APYTUMHU JIOAbMH, CIOBAMH H
COOBITUSIMU.

CoObITHl KaK TakKOBbIX JaBHO HE OBbUIO HM B KU3HH TIE€POEB IbECHI
JlecHOca, HU B KU3HH NIEPCOHAXeEH Nbechbl IOHECKO, TO3TOMY OHM TaK aKTUBHO
U YBJIEYEHHO OOCYX/Ial0T COOBITUS 4UyKOH ku3HU. ['epon «JIbicol meBULIB) C
HETEpIIEHUEM M  BOCXMILIEHHEM (IIpaBAa, IO3/[HEE NEPEeXOJsilIUM B
pazpa)keHUe) BBICIYIIMBAIOT MCTOPUI0 O TOCIHOJWHE, 3aBSA3ABIIEM CBOM
IIHYPOK:

Muccuc Maptun: [la, oH HarHyzncd... S mogonuia morsiAeTh, UTO K€ OH

JIeJIaeT..

Mucrep Cmutr: U uro xe?

Muccuc Maptus: OH 3aBsi3biBai IHYpPKUA. OHU y HETO pa3BA3aJIUCh.

Tpoe ocranpHbix: PaHTacTHKA!

Muctep Cmut:  Ecau Obl HE BbI, 1 Obl HY 32 UTO HE MOBepu!

Muctep Maptun: A uro? Korga MHOro Xxoauuis 1o ropoay, €1ie ¥ He Ha TaKoe
HacMoTpulbcsa. Ceroans, HanmpuMep, B METPO s BUIET
YeJI0BEKa, KOTOPBIN IPECIIOKOMHO CHJIET U YNTAJ ra3eTy.

Muccuc Cmut:  Kaxkoi opurunan!

Muctep Cmut:  Tak, MOXeT, 3TO TOT e caMmblii? (¢.27-28)

Jns  repoeB mbechl JlecHoca HACTOSIIIMM —COOBITUEM CTaHOBSITCS
IIOCTOSIHHBIE IIPUXOJbI, YXOJbl, BO3BpallleHuss Makcuma U BC€ TO, YTO C HHUM
CBA3aHO, Jak€ CKaHaainel W snarax. P.bapr Ha3zoBeT 3TO Mo3ke «IIpUEMOM
HOBTOPSIIOIIUXCS OTCYTCTBHUI». COOCTBEHHO TOBOPSI, CO CKaHAajla U HAUMHACTCS
nbeca JlecHoca, CIOBHO OBl WIUIIOCTPUPYS HEKOTOPBIE TE3MCHI M3BECTHOTO
dpaniy3ckoro tearpanpbHoro cemuoisiora A.FO6epcdenpn: «Teatp — 3T0 MeCTO
ckangana. CkaHjaana JJOTHKH U 3paBOro CMbICia, ObITh MOXKeT». U manee: «Bce
IIPOUCXOMAIEE HAa CIIEHE HW3HAYajJbHO NPOTHUBOpEeuHBO». «TeaTp rpemmr He
TOJIBKO MPOTUB JOTUKH, HO U NPOTHUB MOPAJIMU: B HEM 3aMPETHOE CTAHOBUTCS
ocymectBUMbIM» [7. C.190-191]. TearpanpHas ciieHa paccMarpuBaercs B XX B.
KaK IPOCTPAaHCTBO, HA KOTOPOM MOXET ObITh «CBEPrHyTa TUPAHUs HNPUIUYHO-
ymepennoro» [6. C.120].

OObpatumcs k Havamy nbechbl JlecHoca. CHauana unet pemapka: (Bxogur
Maxkcum. OH mnepecekaer O0ap, NPOXOAUT MEpe] CUISAIMIUM IOCETUTEINEM,
BO3BPAILAETCS U OCTAHABIIMBAETCS NIEPE] HUM).

Maxkcum:  BOT Bac-1o A U XOTEN BUIETD.

[Tocetutens: C vero 661 3T0, Makcum, cripammuBaio s ceds1? MblI 1 Tak XOpOIIIO
IPOBOJUM 3/1€CH BPEMSI.

Makcum: Ecnu s xoTen yBuaeTh Bac, TO TOJABKO AJS TOTO, YTOOBI CKa3aTh,

9TO BBl O€3/1€TbHUK U TEIOK.

[Tocetutens (BcraBas). Hy, Tbl, moocTopoxHee, rpyOusiH, 0e3/1eIbHuK!

Makcum (naBast emy noieunny). Heroasii! Ilononok! (Desnos, 11-12)

Hauyunaercss moracoBka, B pe3ysbTaTe KOTOpPOMl mocerurtens Oapa Kak
3aYMHINMKA BBIJBOPSAIOT Ha yhuly, a Ha Bompoc Palbpunuu: «Yto oH Tebe
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chenai, 3TOT 4eaoBeK?» — Makcum orBevaeT: « MHe HpaBUTCA MOCTYIATh Tak,
Thl K€ 3Haewb». J[JI1 HEro BaXHO, YTO B IJIa3ax MOCETUTENIEN OH MOJy4aeT
penyTanuio «OopaBoro Manoro». P.AGuparien cuuTaer, 4To KpU3HUC NepcoHaxa B
HOBOM T€aTpE€ OCHOBAH HAa JBYCMBICICHHOCTH, 3aKJIIOUAIOLIEHCS B JKEJIAHUU
«J1I0Ka3aTh MpaBly MEPCOHAXA B CPABHEHUU C MOJIEIISIMH, CYIIECTBYIOIIMMH BHE
CUEHbI». TeaTp CTaHOBUTCA B TAKOM CiIydae, MOJIaraeT MCCIEHOBATENb, HEKUM
«3€pKajioM, B KOTOPOM 3pUTENb MIPUIIAIIAETCS Ha BCTpeuy ¢ ceOe MoJ00HBIM U
IIPU 3TOM HE 00E€CKypakUBaeTCs HE CKpbIBAIOLIEH ceOs TEXHUKOW pa3yBaHUs U
koHneHTparuu yep™ [8. C.213]. ITo maenuto P.Abupamiena, Hayamo Kpusnuca
IIEPCOHAXKa CBSI3aHO C POXKIECHUEM «KOHLENLIHUA NPUYUHHOCTH, KOTOpBIE
JTUCKBATU(PUIUPYIOT MUP BUAMMOCTEN U OTBEPraloT BCE CTEPEOTUITHBIE MOACTH
palMoHAIM3allMM  BMECTE C HX JIOTMYECKUMHU CBs3sIMU». VIMEHHO 3TH
KOHIeNuK, cuuTaeT P.AOupamien, CTOAT y HCTOKOB aOCONIOTHO HOBOTO
BOCHPUSTUS  pPEalIbHOCTH, KOTOpPYH  (uiiocopnpl  BbIpa3WwiIM, IOKa3aB
«pa3npoOJEHHOCTh  BPEMEHHM, HEYCTOWYMBYIO  TEKY4YECThb  pPEajJbHOCTH,
NPENsITCTBUS B KOMMYHUKAIMU, Pa30pOCaHHOCTh MPEIMETOB B IMPOCTPAHCTBE
[8. C.214].

Cnop repoeB nbecsl JlecHoca MPOAOIKAETCA C HOBOM CHIION TOrAa, KOraa
BCE CTaparoTcsi HamepeOoW OTBETUTh OapMeHy Ha BOIpOC: Ja 00 OJHOM JIH
yeyoBeke uAeT peub? Bcee mbITaoTcs 0Ka3aTh, 4TO pedyb MJET UMEHHO 00
onHoMm uesnoBeke. IlosiBnenne Makcuma, 0 KOTOPOM BCE TOBOPSIT Kak 00
yMmeplieM, He ocialiseT Hakajla IUCKYCCUU, U OH TOKE€ BKJIIOYAETCs B JUAJIOT.
Kaxnpiii paz B Takoit curyanuu 3¢ dexT peanbHocTH AyoOnupyercs 3¢ dexTom
HeonpeneneHHoctu. O6mum utst bec P.JlecHoca 1 3.MoHecko sSBIs€TCS MOTHUB
norepu namsAtu. l'epon mbecbl JlecHOca HUYEMY HE YIUBIAIOTCS: CaMble
HEBEPOSATHBIC BEIIM, COOBITUS OHM BOCIPUHUMAIOT KaK HEYTO caMo coOoi
pasymeroieecsi, kak oueBuaHoe. OHM MEHSAIOT OOJIUK, HE TOPSAT B OTHE, HE
pa30uBarOTCs, IpbIrasi ¢ OOJBIION BBICOTHI, OJHUM TOJIBKO CBOMM IOSIBJICHUEM
racsaT IMokap, BEAYT CTpPaHHble pa3roBopbl. M Mbl BUAMM, YTO B 3TOM
npousBeneHuu JlecHoca OCHOBHOM (hopmoil OBITHSI MEPCOHAXKEW CTAHOBUTCS
YepemMoHuan nosAGleHUss U UCYEe3HOBEHUs. 34 HCUYE3HOBEHHEM, YXOAOM
HEN30€XKHO CIIeyeT HOBOE TOSIBJICHHE.

Crpamanuss Makcuma MOXHO paccMaTrpuBaTh Kak HEKHH  3HAK
uzopannuyecmsea. I ue ciydaitHo Ha (OHE MOYTH AaHOHUMHBIX TEPCOHAKEU
(mepBbIii, BTOpOM, TPETHIl 3aBCeraatrau; MEPBBbI, BTOPOW, TPETUIl MY>KUUHBIL;
IIEPBBIM, BTOPOM, TPETUM ITOXKAPHBIE, NEPBBIMA, BTOPOM, TPETHUM T'aCUIbLIUKU
¢donapeii; nepBblid, BTOPOIl MOJTUICHCKUE, MEPBbI, BTOPO CTAPHEBIIMKH ...)
o0pa3 Makcuma gan ©Oonee uHAMBUAyanu3upoBaHHO. OH crnacaer Aprtypa u
AT3HauC Ha MoOXape, OH MOCJIEJOBATENBHO U LEIEYCTPEMIIEHHO HILET MOPCKYIO
3BE3/1y, OH 00J1a/1a€T MOATUUECKUM B3IJIAI0M Ha MUP:

Makcum: Camoe yaMBUTENbHOE ObIBa€T TOT/A, KOTJAa BUAST, HE CMOTPS, WIH
&Ke, CKopee, Korja CMOTPSAT U, MO KpailHeld Mepe, HE BUIAT, UTO 3TO MOTJIO Obl
OBITh YeM-TO TPOTUBOMOIOKHBIM (Desnos, p.56).
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Ho nmaxe sTa KOHKpeTHKa HE AA€T BO3MOXXHOCTU JAPYTHM IEPCOHAXKaM
OBbITh YBEPEHHBIMU B TOM, UYTO B Ka)JOM HOBOM COOBITUU OHH HMMEIOT JIEJIO C
OJHUM U TEM K€ YEJIOBEKOM:

[TepBsiii 3aBceraaraii: 1o J10OONBITHO, HO S TOXKE, MHE KaXKETCsl, BCTpeyal

Bac..., HO rae? s He 3Haro, rae! Ho s 3Haro Baie ums! Bac 30ByT
XKepap, a 3TOT BOT TOBOPUT, UTO Bbl YMEPJH ... NAPAOH, YTO OH yMEP
a BOT 3TOT F'OBOPHUT, YTO OH €r0 BCTPEUYAJI BCErO JIMIIb HECKOJIBKO JHEN
TOMY Ha3aJl, 4YTO O]l MBIIIKOW y HETO ObUT QYTIISIp JUIsl CKPUIIKH, YTO
OH C HHM pasroBapwBajl, W BOT BBl 3/1eCh. Bbl Ha3biBaeTe cels
Kepapom, Mbl 3HaeM Jpyr apyra, a Bbl He 3Haere Hac. U, tem He
MEHEee, Bbl, KOHEUHO ke, oH (Desnos, 56)

B mnwece JlecHoca MBI BHOBb BCTpPEYaeMCsi C «UHJUBUAYAIbHBIM
NPUKIIIOUYEHUEM AYIIH, B3bICKYytomIel omarogatm» [9. C.94]. Uctopus Makcuma
— D3TO «HUCTOPUS YEJOBEKA, BBIBEIBIBAIOIIECTO y NPEAMETOB MHpa HX
APCTBEHHBIC TallHBI, a y KEHIIUH — JAPEMIIIOLIME B HUX MPU3HAKU 00XKECTBay
[9. C.94].

I'epou mwecer O.MoHecko «JIpicasgs mieBHII@» TakKe HHUYEMY HE
yauBisitoTcs. Cynpyru CMHUT, yTpaTHUB OILIYUIEHHWE BPEMEHH, PACCYXKIAKOT O
cmeptu bo606u Yorcona. I B oiHOM, U B APYroi mbece repou OUIyIIAIT cOOl
8pemeHu: OHO BeJIET ceOsi CBOCHPABHO U MPOM3BOJIbHO. OOIIUM SIBISETCS U TO,
4TO 30ecb yapum eeunoe Hacmosawee. llepcoHaxxu HOHECKO MOCTOSHHO
KOHCTAaTUPYIOT, YTO HUYETO HE MPOUCXOAUT, HUUETO HE MeHsieTcs. DPuHambHas
cueHa «JIpIcoil meBuIb BHOBb OTCHIJIAET K Haualy MbeChl, U BCE BO3BPAILACTCS
HAa MCXOAHbIE TMO3ULMH. Bplpaxenue «toujours le mémey», yacTo
BCTpeuaromieecss B mbece JlecHoca, MOXHO TNIEPEBECTH JBOSAKO B Pa3HbIX
KOHTEKCTax: WU «BCET/Ia OJTHO U TO Ke» — JUIsl XapaKTEPUCTUKHU CUTYaALIUH, WIH
«BCETJla OJIMH U TOT KE» — IMPU XAPAKTEPUCTUKE TEPOSI.

ITepconaxxu mbec JlecHoca m HMoHecko — «XOpOBOJ BHUIAUMOCTEM,
yTOMJISIFOIIUX ~ OeckoHeuHbIMU ~ MeTamopdozamu»  [10.  C.141].  Ilpuem
0yOIUposanus nepconasiceli UCTI0JIb30BaH 000OMMH aBTOpaMu. Y KaXKJ0Tro repost
€CThb CBOW JABOMHMK. «S» B mbece JlecHoca — BeaMyMHA MHOKECTBEHHAs,
nepemMeHHasi, HeycroiWuuBas. (O0a mnwucarens OyKBaJbHO  3aBOPOKEHBI
crocoOHOCTBIO «S» cTaHOBUTHCS «Jpyrum». [loxap, onrcaHnHbl B 4€TBEPTOM
kapTuHe nbechl JlecHoca, — 310 Toxke Cobvimue, TOTOMY YTO OHO «IIO3BOJISIET
IIPOBECTH BpeMs». DTO COOBITHE HEOOBIYHOE MO CaMOW CBOCH CTHXHIHOM,
HETPEICKA3yeEMOW, HEOKUAAHHOW MPUPOAE: OHO pa3pylIacT yCTOSBIIUUCA
crangapt ObiTus. [lepconaxku nbecsl JlecHoca ¢ 0COOBIM MOUTEHHEM TOBOPST O
JIOME, B KOTOPOM KMBET «IIPEIICKa3aTellb, MPEABAIAIINAN ToxapeDy. Y MoHecko
KaluTaH MOXKApPHOW KOMAaHAbl «MEYTAET O MOoXape». Y HEro Mnpuka3 «TYIIUTh
BCE MOXKApbl B TOPOJIE», U OH MPOCTO XAKIAET HAUTH «XOTh MAIYIO TOJUKY
noxkapa». OTHOIIEHHE K MoXKapaM Yy HEero TPErneTHOe U M30UparesbHOe: OH «HE
MMEET TpaBa TYIIUTh MOXKaphl y AYXOBHBIX JiKll. Enuckon nmpotus...» Hemb3ss
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Tymwuth W y JltopaHa, «IOTOMYy YTO OH HE€ aHIJIMYaHWUH. TOJIBKO MPUHSII
noanancTBo» (Monecko, 34).

B mbecax Jlechoca u HMoHecko aOcypAHbl cUTyaluH, aOCypIHO U
noBeZieHUe TMepcoHaxke. ['epom BOCHPUHMMAIOT HEOOBIUHBIE, CTpPAHHBIC
CUTYAIIMH KaK HEYTO 0OBIYHOE, MIOBCEIHEBHOE, U HUKTO HUUEMY HE YAUBIISIETCS.
JlecHoc BKJIIOYaeT B CBOKO IIbeCy CJOBO «abcypa» (M HEOJHOKPATHO).
Hampumep, ogun u3 nepconaxeit rToBoput: «Her, Hamo OBITH CyIIUM TITYIIIIOM,
YTOOBI TOJBKO MPEANOJIOXKUTh, YTO MPU3PAKH MOTYT CBOOOIHO pacXa’kKUBaTh.
Oro  abcypm». Cuena mnstas («B  Oape»)  coumepxkur  obpazey
camoceHepupyiowe2o 0uanozd, KOTOPbIA OyKBAJIbHO Ha OJHOM JIBIXaHHUH
IPOU3HOCAT TpH NepcoHaka. B mbece JlecHoca o 0003Ha4YeHBI Kak «buveursy.
[Ipu mnepeBoge MOyx JAuanora YCKOJb3ajl, IIOCKOJBKY BCE  BO3MOJKHBIC
IPOU3BOIHBIC OT (PpaHITy3cKOro Tiarona «boire», mpeacTaBiICHHBIC HA PYCCKOM
S3bIKE («BBIMUBOXMWY, «BBIMTUBAIOIIUE» U JAXKE IIbSIHUYTH» U «IIbSHUIIBD)), HE
CoJlepKaJIi UTPOBOIO MOMEHTA, HE OTpakajldi HCKPOMETHOro oOOMeHa
pEIUIMKaMH, U 4YTO CaMO€ TJIAaBHOE, HE UMEIIM 3CTETUYECKOW COCTaBIISIIOLIEH,
KakoBas OblIa HEOTheMJIEMOW dYepToil mepcoHaxkeil JlecHoca. OmryiieHue
HE3aBEPIIEHHOCTH PabOThI J0JIr0€ BpeMs HE MOKHUJAJIO0 aBTOpa ITOW CTaThH.
AHalIM3 MOJENM IOBEACHUS 3TUX IEepOEB MO3BOJWI HA3BaThb MX B PYCCKOM
BapUaHTE «3aBcernarasmu». M yauBUTENbHOE N1€710, BEChb AUCKYPCUBHBIN IUIaH
nbecel JlecHOca Ha PYCCKOM SI3bIKE MTHOBEHHO «3aJPYKWID» C BapUaHTOM
opurunaina. [IpeamecTBeHHUKH «3aBcergaraeB» JlecHoca — 3TO U TETEBCKHUE
3aBcerymaran norpedka Ayspbaxa B Jleimiure, u «Tpu 1uieMsHHUKa Pamoy,
KOTOpBIE TMOMNAJIM B TMO3THYECKO-CIOPPEATUCTUUECKUN KOHTEKCT AHTHUIIbECHI
JlecHoca. DTOT mumanor, mo CyTH Jena, OJHAa JJIMHHAS-TIpEUTMHHAS ¢pasa.
[TpuBenem ¢parMeHT 3T0H Ppassi:

[Tepssiii 3aBceraaraii: Uto 3a cobaubs xu3Hb! J[ake HEBO3MOKHO Y3HATh, )KUB
WJIA MEPTB OJIMH U3 HAIIUX APY3EH...

Bropoii 3aBcerparait: OurymaTh CBOIO HOTY, CKOJIB3SIICH MO CIIMHE XKa0bl,
OPUHATONM B TEMHOTE 33 KAMEHb. ..

Tpetuit 3aBcernaraii: IlomacTb HOro#l B IMy U OOJIUTH TPSA3BIO KEHIIUHY,
KOTOPYIO JIFOOUIIIb. .. <...>

[TepBriii 3aBcernataii: [lomHUMATBCS 1O JISCTHUIIE B TAKUX OOJIBIIMX JTOMAITHUX
Taro4Kax, YTo OHU OYIyT CMaiaTh MOOYEPETHO HA KAKOW CTYIIEHBKE,
HauMHas OT MEPBOTO ATAXKA U A0 CEABMOTO. ..

Bropoii 3aBcermaraii: [loemats coBceM KporiedHoe SHI0 B KyOke, popma
KOTOPOTr'0 HAIIOMUHAET MOJICTaBKY JJIS SIULI. . .

Tpernii 3aBceraaraii: Okaszarbcs B Kade paIoM C 4yJaKkoM, KOTOPBIi
OJHOBPEMEHHO PACKAYMBAETCA HA CTYJE, JBUTAET HOTOM KaK
TOYWJIBIINK, OTOMBAET MAJIbIIEM PUTM Ha CTOJIE U HACBUCTHIBACT

BOMHCTBEHHYIO MEJIOJUIO. . .
[Tepseiii 3aBceraaraii: Hocutb Oproku, y KOTOPBIX JIeBasl IUTAHWHA, BOIPEKU
OOBIKHOBEHHUIO, TOPA3/0 yKE, YEM. ..
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Bropoii 3aBcernaraii: POHSTH BO BpeMsi OpUThs HAMOUYEHHBIN KYCOK MbLIA,
KOTOPBIN KaXKIbIil pa3, KOrja ero 0epyT BHOBb, BHIPBIBAECTCS U KOHYAET
TEM, YTO CKpbIBAETCsI 01 MEOEIIbIO, 3aTEM MOSIBISETCS OTTY/A,
OOBaJICHHBIN MBUIBIO, BOJIOCAMH U MEPHIMH. . .

Tpetuii 3aBcergaraii: Cobaubs xxu3nb! (Desnos, 50-51).

DTOT auMallor — TOXE COOBITHE, HO TOJBKO coObimue OUCKYpPCHOe:
«YEJIOBEK — aBTOP COOBITUH, AK€ €CITM ITH COOBITHS 3aKITI0YAIOTCS — J0 TTOPHI —
toibko B ToBopeHum» [11. C.1]. IlpuBeneHnnlii (PparMeHT MbECHl BIIOJHE
MOXXHO Ha3BaTh «TEKCTOM, cOuThiM ¢ Tonky» [12. C.229]. IlepcoHaxkm Kak
OyaTo Obl UMUTHUPYIOT BapUaHT CEPHE3HOTO, MOYTH (PMIOCOPCKOro IaUaNora,
MPOHUYECKH TIpeBpalas €ro B ICEBIOCEPbE3HbIA, TCEBIO3HAYUTEIIbHBIM
pasroBOp: HIET pa3pylIeHHE CTaHAApPTa, pa3pylICHUE KIIUIIE, OOMEU3BECTHBIX
cyxkaeanii. OcHoBHast popma OBITHSI IEPCOHAXKEN — MOSIBICHUE, TPOU3HECEHHUE
«peun» U UCYE3HOBEHUE.

[TogBoast WTOrM, OTMETHM, 4YTO COOBITHMHBIN psa mnbec JlecHoca
HNoHecko — 3TO «BHAMMOCTH COOBITHI», JIMIIL BBICKA3bIBAHUSI MEPCOHAKEU
«TPUCBAUBAIOT COOBITUSIM CMBICT». SI3bIKOBasi CTUXHS B 00€MX Ibhecax
HEOObIYalHO JMHAMUYHAs, HO €€ OCOOCHHOCTh COCTOMT B TOM, 4YTO OHa
«O3BYYMBAET)» JIHIIb «IUCKYPCHBIE», T.€. THIOTETUYECKUE U MHTCHIIMOHAIbHBIC
COOBITHSI.
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O.B. IIeTpoBa

[TosiBneHne y4yeOHOro mocoOus Mo MEPEeBOAYECKOMY AHAIU3Y TEKCTa —
coObITHE camo 1o cebde oTpanHoe. [lomyunBimii B mociieHee BpeMs IUPOKOE
pacrnpocTpaHeHHe MEXaHUCTHUYECKUM, YUCTO TEXHOJOTUYECKUH TOAXOJ K
00y4YeHHIO TIEPEBOJIy MPUHOCUT UMEHHO T€ IJIOABI, KOTOPhIE OH U JOJIKEH ObLI
IPUHECTU: U3 NEPEBOAOB BBIXOJIAIIMBAETCS CMBICI, a CaM IPOLECC MEpEeBOaa
CBOJOUTCA K MEXAaHMYECKOM 3aMEHE TE€X WM HHBIX E€IUHHUL] OJHOIO S3bIKA
equaUIiaMu Apyroro. [losBienne Ha 3ToM (oHE MOCOOUS MO MEPEBOTIECKOMY
aHaJIM3y TEKCTa BHYIIAET OMPEJCICHHBIA onTUMU3M. Ere Oonbminii onTUMU3M
BBI3BIBACT COJIEPIKAIEECs B OJHOM U3 JABYX MPEIUCIOBUN OOBSICHEHUE MPUYHH,
3aCTaBUBIIMX  aBTOPOB  OTKa3aThCsi  OT  OOWICNPUHATOrO  TEPMUHA
«TPEANEPEeBOTUECKUA aHATN3 TEeKCTa», W CHOpPMYIUpOBaHHAs Ha C. 25
CYIIHOCTh IEPEBOJUYECKOr0 aHaJIM3a TEKCTa, KOTOPbIM MOHUMAETCS aBTOPAMHU
KaK «aKTHUBHAasi KOTHUTHBHAs JI€ATEIIbHOCTh, HAIlpaBJIiCHHAs: a) Ha TriyOoKoe
MOHUMAHHME TMEPEeBOJIMMOr0 TEKCTa HAa YpPOBHSIX 3HAYEHUST M CMbICTa, 0) Ha
OTpeieJICHNEe MHBAPUAHTA U CTPATETUH TIEPEBOIAY.

K coxanenuto, 1o mepe 3HAKOMCTBAa C KHUTOM HajeXjaa Ha TO, YTO
HAKOHEI-TO TMOSBWJIOCH MOCOOME, KOTOpPOE TIOMOXET HAyYWuTh CTYACHTOB
TaKOMY aHaJIHU3y, MOCTENEeHHO ocyabeBaeT. [lepBast yacTh KHUIH, 03arJIaBICHHAS
«Teopernueckne OCHOBBI NEPEBOJUECKOTO aHalM3a TEKCTA», HPEACTABISET
co00olf BechbMa TIOBEPXHOCTHOE U OKIEKTHMYHOE W3JI0KEHUE HEKOTOPBIX
JMHTBUCTUYECKUX M TEPEBOJIOBEIYECKUX MPOOJEM, CBSI3aHHBIX HE TOJIBKO C
aHAJIM30M TEKCTa, HO TaKXK€ M C PEAAKTUPOBAHMEM II€PEBOJIa M OILIEHKOMU
KayecTBa MOCJIEAHEro. Y>Ke Ha 3TOM 3Tale BO3HUKAET BONPOC, HA KOro Mocooue
OPHUEHTHUPOBAHO. T0, YTO OHO COMEPKHUT WH(DOPMAITUIO U IS CTYICHTOB, W IS
npenojaBaTtenei, caMmo 1o cede moHsATHO. HenmoHsaTHO, 3a4eM CTYACHTHI 10KHBI
OTBEYATh HA BOMPOCHI O TUIKOCAX U MUHYCAX ONPEJICICHHBIX METOJIOB 00yUYEHUS
NEPEBOJIy U BBIABIIATH KPUTEPUU OIIEHKH KAYECTBA MHUCHMEHHBIX MEPEBOJOB B
y4yeOHOM mporuecce. Tem Oojiee HEMOHSATHO, KaKO€ OTHOLIEHHE K OOYYEHHIO
aHaJIM3y TEKCTa MMEET, CKaKEeM, KPUTHUYECKHM aHaiu3 4ykux omubok. Eciu
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CTYJICHTHI €Ill¢ HE HAYYWJIUCh aHAJIU3UPOBATh TEKCT, KOTOPBIA MOTOM OyIyT
NEPeBOUTh, TO KakK e YK€ MOr OBITh CcIeJaH IepeBOJ W Kak, He
MIPOAHATU3UPOBAB TEKCTA, MOYKHO BBISIBJISITH B TOM IEPEBO/IC OMMNOKHU? 3HAYMT,
pedb OmATh HJAET O «TEXHUYCCKUX» OIIMOKAaX, BBIBISEMBIX IIyTEM
COTIOCTABJICHUSI SI3BIKOBBIX CIWHUI[ OpWUTHHANA W TepeBoga. M mepBoe xe
NPaKTHYECKOEe 3aJaHWe IMOATBEPKIaeT ATH omnaceHws. Ha camom mepBoMm
3aHATHH (a TOCOOME CONEPKUT M METOIWYECKHE PEKOMEH[AIMU, BKIIFOYas
MOYPOUYHBII KOMMEHTapui) CTyJeHTaM Oe3 BCSKOr0 aHaliu3a Npejiaraercs
BBITIOJIHUTh THMCHMEHHBIA TIEPEeBOJI TeKCTa (KaK MHIINYT CaMH aBTOPHI, IIO
NPUHIIUIY «IPbDKKA B XOJOAHYI0 Bomy»), Coaepkamuics B TPHIOKCHUH
pa30op ommOOK CBOAUTCS K WX KiaccuuKanuu (y3yadbHbIC, CTUIUCTHICCKUE,
CTPYKTYPHBIA HEOYET U T.II.), TAK YTO OCTACTCSl COBEPIICHHO HESICHBIM, KaKOM
aHaJM3 JOJHKEH OBUT TPEIIIeCTBOBATh MEPEBOAY W KaKUM 0O0Opa3oM OH MOT
noMoub u30exaTh OmMuOOK (Tem Oonee — y3yanbHbix!). CkiagpiBaeTCs
BIICUATJICHWE, YTO aBTOPHI CaMU HE ONPEICTWINCh C TE€M, KaKOW TEKCT OHH
AaHATM3UPYIOT — OPUTHHAJT WM TepeBojA. B manmpHelmeM 3aaHusl Ha TIEPEBOJ
dopMynupyroTcs 60see KOPPEKTHO: pOaHAIM3UPYHTE U TiepeBeauTe TekeT. Ho
JAOTCS 3TH 3aJaHus 10 TOTrO, KaK caMH aBTOpPHI CHOPMYJIHUPOBAIU CBOU
NPUHIUIB aHAJIM3a M OMHCATU ero anroputMm. Kakoil ke aHalW3 JOKHEI
BBITIOJIHATD MPU 3TOM CTYACHTHI?

Bropas wacth mocoOusi TOCBSIIIIEHA OCBOCHHMIO TEKCTOBBIX >KaHPOB B
MUCBMEHHOM TIEPEeBOJIe, YTO caMO MO0 cebe B Kypce NPaKTUKH IepeBojaa
M0JIE3HO, HO OMSITh-TAKU UMEET OMOCPEAOBAHHOE OTHOIICHHUE K aHAIM3y TEKCTa,
TOYHEE — K OOYUYEHHUIO 3TOMYy aHanu3y. TpeThs 4acTh o3ariaBieHa «[Ipaktuka
NEPEeBOAUYECKOr0 aHalMu3a, MEepeBojJa M pEAaKTUPOBAaHUS Oojee CIOXKHBIX
TEKCTOB» W TPEICTaBIsACT COOOMU, MO CyTH, HAOOp TEKCTOB ISl MEpPEBOJA, HE
COTIPOBOXKIAIOIINXCS HUKAKUMH BOTIPOCAMHU MM KOMMEHTApHUsIMHU, KOTOPHIE TaK
WIM WHAYe MOTJM OBl MTOMOYb CTYJACHTAM Ha dTalle MEepPeBOTYECKOr0 aHan3a
ATUX TEKCTOB. Y IMBIISICT M BHIOOP TEKCTOB, BKIIFOYAIOIIMX B CeOS Jake Takue,
KOTOphIe, 1Mo kinaccudpukanuu A.Hoitbepra, OTHOCHTCS KO 2-My THITY, T.€. K

TEKCTaM, COJEpKaIINM uH(popMaIKio, OTBEUANIIYIO CHEIU(PUIECCKUM
MOTPEOHOCTSIM  ayJUTOPUM HMCXOJHOTO $3bIKa, a IMOATOMY HE IOJICKAIIUM
NEepPEBOY.

Nmerorcss B 1ocoOUn M «yCIOBHO-ONTUMAJIbHBIE» MEPEBOJIbI TEKCTOB, B
psie cilydaeB TakKe 3aCTaBIISIIOIINE YCOMHHUTBCS B TOM, HAaCKOJIBKO CEPbE3HO
ObUIM TIpeABapUTEIHHO MPOAHATU3UPOBAHBI OPUTHHANBI. Tak, CKa)xeM, Cpeau
YEeTHIPEX BAPUAHTOB IEPEBOAA TEKCTa O pELENTe CYACTIMBON JXU3HU (€CTh
CpeIu HHUX Ja)K€ CTUXOTBOPHBIN) HET HU OJHOTO, T/ie Obl MEPEBOAYMK 3aMETUI
CTOJIb BA)KHYIO COCTABJISIFOLIYIO0 OPUTHMHAJA, KAK KOJUYECTBEHHOE COOTHOIICHUE
uHrpeauentoB. He yBuaeB uu opmanbHOl ee QpyHKIMM (Kakoil xe peuent 0e3
yKa3aHHUsl KOJUYECTBa MPOIYyKTOB?), HU COAEpKATEINbHOU, Puinocodckoi (aBTop
AT COOTHOCUTEIBHYIO OLEHKY 3HAYUMOCTH pAa3HbIX acleKTOB KU3HU),
NEPEBOAUMKHN TIONPOCTY BBINYCTHIM HEYJOOHbIE I IEpPEeBOJA EIUHUIIBL.
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ABTOpBI, NTO-BUUMOMY, HE 3aMETHIIM, YTO HEKOTOPHIE BIOJIHE CTUIMCTUYECKH
yJauHble TEPEeBOJbl HUKAK HE COOTHOCUTCA C HMX K€ TpeOOBaHUIMU,
chopmynupoBaHHBIMU B paszzene «KpuTepuu OIEHKH KayecTBa MUChbMEHHBIX
nepeBoJoB B ydeOHOM  mpouecce». TaM, B3aMeH  «BKYCOBILHHE»
(mposiBiOIIENCSA, 1O MHEHUIO aBTOPOB, B KOMMEHTapHsX THIA «TaKk He
rOBOPAT», <«ATO HE IO-PYCCKW») IPEUIArarTcs «IPOCThIE  KPUTEPHUU
OLICHMBAHUS NMUCHbMEHHBIX Y4YE€OHBIX MEPEBOJOB», B UHCIO KOTOPBIX BXOAMUT U
«MHUHUMAaJIbHOCTb, MOTHUBHPOBAHHOCTh W NPHUHLMIIMAIBHAS OTPAHUYEHHOCTH
NepeBOAUYECKUX TpaHchopManuil (OTCYTCTBHUE B IepeBojie OyKBaTU3MOB U
BoJbHOCTENW» (c. 36). Kak Cc 3TUM KpUTEpPUEM COOTHOCUTCS «YyCJIOBHO-
ONTUMAJBHBI» TepeBo pacckaza «llo ymm B ceMmbe», coaepKamun
IIEPEBOTUECKHE n00aBIIeHHUS], IpaHUYAILINE c [IEPECKA30M WIN
KOMMEHTHPOBaHUEM ?

Cnucok mogoOHBIX HECOOTBETCTBUIM MOXHO MPOAOKaTh U Aanble. Ho
9TO JAJIEKO HE TJIaBHasg Oena mocoOusa. 3HAYMTENHLHO Ba)kKHEE ITOHATH, Kak
COOTHOCHTCS IpeayaraemMeiil Kype «llepeBogueckuii aHanu3 TEKCTa» C APYTUMH
JUCUMIIMHAMM M3 ydyeOHoro IuiaHa  cnenuansHocTH  «llepeBon  m
IIEPEBOJIOBEJICHUE», C TaKMMHM KypcaMu, Kak «BBeleHue B s3BIKO3HAHUEY,
«O6mee s3piko3HaHUe», «Cruinuctuka», «Teopus nepeBona», «BeeneHue B
TEOPUI0 MEXKYJIbTYpHOH KOMMyHuKanuu». C OJHOW CTOPOHBI, BECbMa
CyMOYpHBI TeOpeTUYeCKUi 0030p JIMHIBUCTUYECKHX OCHOB IEPEBOJIOBEICHMUS
HaNMCaH TaK, KaK €clii Obl CTYyAEHThl K 3TOMY BPEMEHHU HE CIyIIAU Jlaxe
JEKIHM 1o «BBeIeHUIO B I3bIKO3HAHUEY, HE TOBOPS yxKe 0 « Teopun mepeBoiar.
C npyroit cTopoHsl, u3ydyeHue Kypca «llepeBomgueckoro ananusa» mpearnoaaract
OIHOBPEMEHHOE  CaMOCTOATENbHOE u3yyeHue kHuru M.ILbpangec wn
B.N.IIpoBoTopoBa «lIIpennepeBoqueckuii aHaau3 TEKCTa», YTO TpeOyeT
JIOCTaTOYHO CEPbE3HOW JIMHIBUCTUYECKOM ITOArOTOBKU.  M3ydeHume Kypca
«AHanu3a» MNpUXOAMUTCS Ha 6-U ceMecTp, KOrja CTYAEHThl YK€ JIOJKHBI
IpoCIIylIaTh OCHOBHYIO 4acTb Kypca «Teopus mnepeBoma». llouemy oHu
JOJDKHBI TIPU OTOM CaMOCTOSITEJIBHO YHUTaTh CYIIECTBYIOILyl0 B VHTepHeET-
Bepcuu kHury A.Ilapmmna «Teopus u npaktuka nepesoga»? OHU 4TO Ke, HA
OCHOBHBIX 3aHATHAX II0 TEOPUH, 1A U I10 IPAKTUKE IEPEBOJA HE 3HAKOMSTCS C
paboTamMu OCHOBOIIOJIOKHUKOB OT€YECTBEHHOTO TIEPEBOAOBEICHUS?

C coxaneHuemM MpUXOJUTCS KOHCTATHPOBATh, YTO HU B TEOPETUYECKOM
CBOEH YaCTH, HU B METOAUYECKOU PELICH3UpYyEMasi KHUTA HE MO3BOJISIET CKa3aTh,
YTO y HAC HAKOHEL-TO MOSBWIOCH MNOCOOME, KOTOpPOE MO3BOJUT OOYYHTH
CTyACHTOB CTOJb BAaXHOMY AaCHEKTy JEITEIBHOCTH IIEPEBONUYMKA, Kak
IIEPEBOYECKHUM aHAIU3 TEKCTA.
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